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Müasir dövrdә dünyada cәrәyan edәn 
qlobal сosial-èãòèñàäè òðàíñôîðìà-

ñèéàëàð øÿðàèòèíäÿ beynәlxalq tәşkilatlar bir-
liyinin üzvü olan müstәqil vә suveren Azәr -

baycan Respublikasında tibb fәaliyyәti ilә 
bağ lı ictimai münasibәtlәrin davamlı şәkildә 
in kişaf edәrәk beynәlmilәllәşmәsi ten den -
si yası diqqәt çәkir. Hәmçinin, süni intellekt 
әsri adlandırılan XXI әsrdә beynәlxalq sosial-
iq tisadi münasibәtlәr sisteminin mühüm 

kom ponenti olan insanların sağ -
lam lığının qorunması üzrә fәa liy -
yәt ictimai-sosial hadisә kimi hәr 
bir dövlәtin milli infrastruktu runda 
aparıcı yer tutur. 

Qeyd etmәliyik ki, hәr bir 
ölkәnin hәrtәrәfli tәrәqqisi üçün 
tibb xidmәti sahәsinin davamlı 
inkişafı vacib faktorlardan biridir. 
Belә ki, Àçÿðáàéúàí Ðåñïóáëèêàñû 
þç òàðèõè äþâëÿò ìöñòÿãèëëèéèíè 
áÿðïà etdikdәn sonra ümummilli 
lider Heydәr Əliyevin rәhbәrliyi 
ilә dünya birliyinin tamhüquqlu 
üzvünә çevrilmiş, әsas qanun olan 
Konstitusiya referendum yolu ilә 
qәbul edilmiş, bir sıra qlobal ticarәt-
iqtisadi layihәlәr gerçәklәşәrәk, 
әnәnәvi sosial-iqtisadi vә idarәetmә 
mexanizmlәrindә ciddi dәyişikliklәr 

baş vermәklә ölkәdә yeni infrastruktur sa -
hә lәri yaranmış, beynәlxalq әlaqәlәr sferası 
ge nişlәnmiş, hüquqi dövlәt quruculuğu is ti -
qamәtindә silsilә qanunvericilik aktları qәbul 
edilәrәk, insanların azad, tәhlükәsiz vә fiziki 
cә hәtdәn sağlam mühitdә yaşaması, müs tә -
qil liyimizin möhkәmlәndirilmәsi, insan hü -
quqlarının qorunması vә müdafiә olunması, 
elә cә dә sәhiyyә-tibb sektorunun pozitiv in -

DOI: 10.5281/zenodo.15310510 

AZƏRBAYCANDA İNSAN HÜQUQLARI SAHƏSİNDƏ  
TİBB-HÜQUQ MÜNASİBƏTLƏRİNİN FORMALAŞMASI 

Müәllif tәrәfindәn bu  mәqalәdә müasir 
Azәr baycanda insan hüquqları sahәsindә for ma -
laş maqda olan  tibb-hüquq münasibәtlәri barәdә 
mә sәlә elmi-praktik kontekstdә nәzәrdәn keçirilir. 
Qeyd edilir ki, Аzәrbaycan Respublikasının 1995-
ci il Коnstitusiyasında  insan hüquq vә azadlıqlarının 
mü dafiәsi, sağlam әtraf mühitdә yaşamaq hüququ, 
sağ lamlığın qorunması hüququ, azad sahibkarlıq 
fәa liyyәti hüququ vә s. barәdә müvafiq normalar 
yer almışdır. Başqa sözlә, hәr kәsin konstitusion 
hü quqları vardır vә belә insan hüquqlarının müvafiq 
qa nunla qorunması tәmin olunur. Bu aspekt onu 
eh tiva edir ki, müasir dövrdә  әhalinin sağlamlığının 
qo runması istiqamәtindә formalaşmış tibb hüququ 
ye ni nәsil hüquqlar kateqoriyasına aid olmaqla in -
san hüquqları sistemindә tәrkib hissә kimi çıxış 
edir.  
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ki şafı istiqamәtindә әhәmiyyәtli tәdbirlәr 
hә yata keçirilmişdir.  

Sözügedәn kontekstdә qeyd etmәliyik 
ki, Àçÿðáàéúàí Ðåñïóáëèêàñûnûn Êîíñòèòóñè -
éà sûnda әsas insan hüquq vә azadlıqlarının 
mü dafiәsi, sağlam әtraf mühitdә yaşamaq 
hü ququ, sağlamlığın qorunması hüququ, 
azad sahibkarlıq hüququ vә s. inkişaf vek -
tor ları üzrә zәruri normalar tәsbit edilmişdir. 
Bu onu ifadә edir ki, hәr kәs konstitusion 
hü quqlara malikdir vә belә hüquqlar qanunla 
qo runur.  

Diqqәtәlayiq әlamәt kimi qeyd olunmalıdır 
ki, ümummilli lider Ùåéäÿð ßëèéåâ müstәqil 
Azәrbaycanda sәhiyyә-tibb sahәsinin davamlı 
in kişafı, onun cәmiyyәt vә dövlәt üçün әhә -
miy yәti, gәlәcәk perspektivlәri barәdә özü -
nә mәxsus dahi fikirlәrini belә ifadә etmişdir: 
“Tib bin insan cәmiyyәti ilә yaşıd olan bir 
ta rixi var... Azәrbaycan XX әsrdә tibb elminin 
sü rәtli inkişafı, çoxprofilli sәhiyyә şәbәkәsinin 
ya radılıb genişlәndirilmәsi vә tibb işçilәrinin 
ha zırlanması sahәlәrindә böyük nailiyyәtlәr 
qa zanmışdır. Hazırda müstәqil, demokratik, 
hü quqi dövlәt quruculuğu yolunda inamla 
irә lilәyәn Azәrbaycanın çoxsaylı tibb işçilәri 
or dusu var. Respublikanın sosial inkişafında 
onun xidmәtlәri tәqdirәlayiqdir”; “Sәhiyyә 
bi zim üçün, hәr bir cәmiyyәt vә dövlәt üçün 
çox lazımlı, hәyatın bütün sahәlәrini әhatә 
edәn sahәdir”; "Hәkim üçün....әn әsas key -
fiy yәt yüksәk mәnәviyyatdır". 

Maraqlı haldır ki, XX әsrin sonlarına 
yaxın Azәrbaycan Respublikası müstәqil 
dövlәt kimi Ümumdünya Sәhiyyә Tәşkilatına 
üzv qәbul olunmuşdur (1992-ci il) vә adı çә -
ki lәn tәşkilatın ölkәmizdә rәsmi ofisi fәaliyyәt 
gös tәrir. Bununla da, Azәrbaycanda sәhiyyә-
tibb sferasının yeni bir mәrhәlәsi başladı. 

Ar tıq Azәrbaycan beynәlxalq sәhiyyә-tibb 
mü nasibәtlәrindә müstәqil bir dövlәt kimi 
iş tirak edәrәk, öz tibbi potensialını tam nü -
mayiş etdirmәk imkanı әldә etdi. Bu mәnada, 
öl kә әrazisindә әhalinin sağlamlığının qo -
run ması istiqamәtindә dövlәt siyasәtini hәyata 
ke çirәn mәrkәzi icra hakimiyyәti orqanı 
kimi Azәrbaycan Respublikasının Sәhiyyә 
Nazirliyi yenidәn tәşkil olundu (1998-ci il). 
Hәmçinin ümummilli lider Heydәr Əliyevin 
imzaladığı 04.06.2001-ci il tarixli 733 nömrәli 
Sәrәncam әsasında hәr il iyunun 17-i “Àçÿð-
áàéúàí Respublikası tibb işçilәrinin peşә 
bay ramı günü” kimi qeyd edilir. Onu da şә -
rәf lә qeyd etmәk vacibdir ki, Birinci Qarabağ 
vә Vәtәn müharibәsi dövründә dә tibb işçilәri 
tәcrübә vә peşәkarlıqları, özlәrinin әn üstün 
şәxsi keyfiyyәtlәri vә qәtiyyәtlәri ilә yaxından 
iştirak ediblәr.  

Azәrbaycan Respublikası, tәqdirәlayiq 
haldır ki, sәhiyyә-tibb sahәsindә qarşıda du -
ran mühüm vәzifәlәrin hәyata keçirilmәsi 
üçün ölkәnin müxtәlif dövlәt vә ictimai qu -
rum ları ilә, habelә dünyanın ayrı-ayrı döv -
lәt lәri, beynәlxalq tibb tәşkilatları ilә sıx 
әmәk daşlıq әlaqәlәri yarada bilmişdir. Mәhz 
müd rik ulu öndәr Heydәr Əliyev tәrәfindәn 
im zalanmış vә bu sahәdә müvafiq mü na si -
bәtlәrin tәnzimlәnmәsini müәyyәn edәn aşa -
ğıdakı mühüm sәnәdlәri qeyd edә bilәrik: 
mә sәlәn, 1996-cı il tarixdә “Digәr ölkә әra -
zi sinә müvәqqәti gәlәn şәxslәrә tibbi xidmәt 
gös tәrilmәsi haqqında” Avropa Sazişi, 1997-
cı il tarixdә “Azәrbaycan Respublikası Sә -
hiy yә Nazirliyi vә Ukrayna Sәhiyyә Nazirliyi 
ara sında tәbabәt vә sәhiyyә sahәsindә әmәk -
daş lıq haqqında” Saziş, 1999-cu il tarixdә 
“İn san orqan vә (vә ya) toxumalarının trans -
plan tasiyası haqqında” Azәrbaycan Res pub -
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li kasının Qanunu, “Özәl tibb fәaliyyәti haq -
qında” Azәrbaycan Respublikasının Qanunu, 
“Azәrbaycan Respublikası Hökumәti ilә 
Qazaxıstan Respublikası Hökumәti arasında 
sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq 
haqqında” Saziş, 2001-ci il tarixdә “Psixiatriya 
yar dımı haqqında” Azәrbaycan Res pub li ka -
sının Qanunu, “Müstәqil Dövlәtlәr Birliyinin 
iş tirakçısı olan dövlәtlәrә gәtirilәn mallara 
tex niki, tibbi, әczaçılıq, sanitar, baytar vә 
fi tosanitar normaların, qaydaların vә tәlәblәrin 
tәt biq edilmәsi haqqında” Saziş, 2003-cü il 
ta rixdә “Körpәlәrin vә erkәn yaşlı uşaqların 
qi dalanması haqqında” Azәrbaycan Res pub -
li kasının Qanunu vә digәr normativ hüquqi 
akt lar imzalanmışdır.  

Əlamәtdar haldır ki, ümummilli liderin 
el mi әsaslara söykәnәn ictimai-siyasi vә so -
sial-iqtisadi kursunu dövrün çağırışlarına 
uy ğun yeni proqmatik çalarlarla zәn gin lәş -
di rә rәk, düşünülmüş addımlarla davam etdirәn 
Azәr baycan Respublikasının Prezidenti İlham 
Əliyev tәrәfindәn bu sahәyә daim xüsusi 
diq qәt yetirilir. Bu kontekstdә onun ifadә 
et diyi bәlә bir tezis olduqca maraqlıdır ki, 
“İn sanların sağlamlığı bizim üçün әsas mә -
sә lәdir. Azәrbaycanda keyfiyyәtli, sәviyyәli 
tibbi xidmәtin göstәrilmәsi üçün bütün imkan-
lar vardır vә dövlәt öz tәrәfindәn bu sahәyә 
böyük investisiyalar qoymaqla bu vacib mis -
siyanı yerinә yetirir”; “Àçÿðáàéúàíûn artan 
iqtisadi inkişafı, iqtisadi potensialı imkan 
verir ki, sosial sahәyә diqqәt daha da böyük 
olsun. Əlbәttә ki, sosial sahәnin әsas istiqamәti 
insanların sağlamlığıdır”. 

Danılmaz щягигятдир ки, müasir dövrdә 
yaradılmış koordinasiya nәticәsindә Азяр-
байъан beynәlxalq alәmdә tibb sahәsindә 
çox böyük uğurlara imza atmışdır. Hәr şeydәn 
әvvәl, qeyd etmәliyik ki, tibbi xidmәt sa hә -

sin dә müvafiq fәaliyyәtlә mәşğul olmaq 
üçün ölkәdә münbit şәrait yaradılmışdır. 
Belә ki, Àçÿðáàéúàíûn regionlarında müasir 
innovativ texnologiyalara uyğun tibbi müalicә 
komplekslәri istifadәyә verilmişdir, paytaxtda 
isә әn müasir tibbi infrastruktur obyektlәri 
fәaliyyәt göstәrir. Əlbәttә, hәm dövlәt büdcә 
sektorunda, hәm dә özәl sahibkarlıq fәaliyyәti 
sahәsindә yaradılmış çoxsaylı klinika, modul 
tipli xәstәxana vә digәr tibbi reabilitasiya 
müәssisәlәri mühüm әhәmiyyәt kәsb edir. 

Müstәqil vә suveren ölkәmiz sәhiyyә-
tibb sferasında keçirilәn beynәlxalq tәdbirlәrdә 
fәal iştirak etmәklә, tibb mütәxәssislәri zәruri 
praktik tәcrübә vә yüksәk tibbi biliklәrә nail 
olmuşlar. Tәsadüfi deyil ki, Азярбайъанda 
hәr il nüfuzlu beynәlxalq tibb tәdbirlәri, el -
mi konfranslar, sәrgi, festifal vә forumlar 
ke çirilir; Àçÿðáàéúàí belә tәdbirlәrә evsahi-
bliyi edir: mәsәlәn, Dünya Tibbi Hüquq 
Konqresi (2017-ci il), “Azәrbaycanda icbari 
tibbi sığorta sisteminin tәtbiqinә dәstәk” 
Tvininq layihәsi çәrçivәsindә Beynәlxalq 
Konfrans (2018-ci il), Beynәlxalq Tibb 
İnnovasiyaları Sәrgisi “Medinex” (2019-cu 
il); “Beynәlxalq Tibb Bacısı Günü”nә hәsr 
olunmuş Tәdbir, hәmçinin BMT-nin Uşaq 
Fondunun (UNİCEF) Azәrbaycandakı 
nümayәndәliyi vә Avropa İttifaqının dәstәyi 
ilә yaradılmış Resurs Mәrkәzinin açılışı 
(2022-ci il); “I Beynәlxalq Pediatriya, Uşaq 
cәrrahiyyәsi vә Tibb bacıları Konqresi" 
(2022-ci il); "Süni İntellekt әsrindә Tibb 
Hüququ” adlı Beynәlxalq Konfrans (2022-
ci il) vә s. tәdbirlәr. 

Göstәrilәn sahәdә dövlәt idarәetmә fәa -
liy yәtinin hüquqi müstәvidә effektiv tәn -
zim lәnmәsi vә tibbi xidmәt coğrafiyasının 
ge nişlәndirilmәsi istiqamәtindә Аzәrbaycan 
Res publikasının Prezidenti İlham Əliyev tә -



ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 1 202520256

rә findәn imzalanmış aşağıdakı normativ hü -
qu qi aktlar elmi-nәzәri vә praktik kontekstdә 
xüsusi maraq doğurur: mәsәlәn, “Şәkәrli 
dia bet xәstәliyinә tutulmuş şәxslәrә dövlәt 
qay ğısı haqqında” Azәrbaycan Res pub li ka -
sı nın Qanunu (2003-cü il), “Azәrbaycan 
Respublikası Hökumәti vә Bolqarıstan 
Respublikası Hökumәti arasında sәhiyyә vә 
tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” 
Saziş (2004-cü il), “Hemofiliya vә talassemiya 
irsi qan xәstәliklәrinә düçar olmuş şәxslәrә 
dövlәt qayğısı haqqında” Azәrbaycan Res -
pub likasının Qanunu (2005-ci il), “Bio müx -
tә liflik haqqında” Konvensiyaya “Bio tәh lü -
kә sizlik haqqında” Kartahen Protokolu (2005-
ci il), “Narkotik vasitәlәrin, psixotrop mad -
dә lәrin vә onların prekursorlarının dövriyyәsi 
haq qında” Azәrbaycan Respublikasının Qa-
nunu (2005-ci il), “Onkoloji yardım haqqında” 
Azәr baycan Respublikasının Qanunu (2006-
cı il), “Dәrman vasitәlәri haqqında” Azәr -
bay can Respublikasının Qanunu (2006-cı 
il), “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Nazir-
liyi ilә Latviya Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi 
ara sında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
әmәk daşlığa dair” Saziş (2006-cı il), “Azәr -
bay can Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi vә 
Bir lәşmiş Ərәb Əmirliklәrinin Sәhiyyә Nazir-
liyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
әmәkdaşlıq haqqında” Saziş (2007-ci il), 
“Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi 
vә İordaniya Haşimilәr Krallığı Sәhiyyә 
Nazirliyi arasında әmәkdaşlıq haqqında” 
Saziş (2007-ci il), “Azәrbaycan Respublikası 
Sәhiyyә Nazirliyi ilә Belarus Respublikası 
Sәhiyyә Nazirliyi arasında sәhiyyә vә tibb 
elmi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Saziş 
(2008-ci il), “Azәrbaycan Respublikası 
Sәhiyyә Nazirliyi ilә Rumıniya Sәhiyyә Na -
zir liyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 

әmәk daşlıq haqqında” Saziş (2011-ci il), 
“Uşaq ların icbari dispanserizasiyası haqqında” 
Azәrbaycan Respublikasının Qanunu (2013-
cü il), “Azәrbaycan Respublikası Hökumәti 
ilә Tacikistan Respublikası Hökumәti arasında 
sәhiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” 
Saziş (2014-cü il), “Azәrbaycan Res pub li -
ka sının Hökumәti ilә Türkiyә Respublikasının 
Hö kumәti arasında sәhiyyә vә tibb elmi sa -
hәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Saziş (2016-
cı il), “Azәrbaycan Respublikasının Sәhiyyә 
Na zirliyi ilә Serbiya Respublikasının Sәhiyyә 
Na zirliyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sa -
hәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Anlaşma Me -
morandumu (2018-ci il), “Azәrbaycan Sә -
hiyyә Nazirliyi ilә Macarıstanın İnsan Re -
sursları Nazirliyi arasında sәhiyyә vә tibb 
el mi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” An -
laş ma Memorandumu (2020-ci il), “ Azәr -
baycan Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi ilә 
Ru siya Federasiyası Sәhiyyә Nazirliyi ara -
sın da "Sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә yeni -
lәnmiş әmәkdaşlıq” Sazişi (2021-ci il) vә s. 
aktlar. 

Hәmçinin, qeyd etmәliyik ki, tibb xid -
mәt lәri sahәsi hәr bir dövlәtin müstәqilliyinin 
әsas atributlarından biridir. Belә ki, cәmiyyәtin 
ümumi mәdәniyyәtinin ayrılmaz hissәsi vә 
insan fәaliyyәtinin mühüm növü olan tibb 
xidmәtlәri, tarixәn, insanlarda sağlam hәyat 
tәrzini formalaşdıran, fiziki vә әqli inkişafı 
möhkәmlәndirәn sosial fәaliyyәt sahәsi kimi 
onun ahәngdar işi mәhz sәhiyyә obyektlәrinin 
vә  müәssisәlәrinin  müntәzәm  surәtdә fәa -
liy yәt göstәrmәsindәn funksional şәkildә 
ası lıdır. 

Müasir dövrdә Azәrbaycanda baş verәn 
pozitiv sosial-iqtisadi inkişaf kursu vә bey -
nәl xalq sәhiyyә sisteminә inteqrasiya tibbi 
xid mәt infrastrukturunun tәkmillәşdirilmәsini, 
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onun maddi-texniki bazasının mo dern lәş di -
ril mәsini, bütün istiqamәtlәrdә tibb işinin 
bey nәlxalq standartlara uyğun aparılmasını, 
bütövlükdә sәhiyyә idarәetmә sisteminin 
ölkәнин ñîñèàë-èãòèñàäè èíêèøàôûíäàêû ðîëóíóí 
äà ùà äà àðòûðûëìàñûíû şәrtlәndirir. Bu kon -
tekst dә Heydәr Əliyev Fondu sәhiyyә-tibb 
sa hәsinin inkişafını öz fәaliyyәt isti qa mәt -
lә rindәn biri kimi müәyyәnlәşdirmişdir vә 
tib bi fәaliyyәt sferasına aid proqram vә la -
yi hәlәrin hәyata keçirilmәsindә fәal iştirak 
edir. Bu baxımdan, Azәrbaycan Res pub li -
ka sının Birinci vitse-prezidenti, Heydәr 
Əliyev Fondunun Prezidenti, İSESKO-nun 
xoş mәramlı sәfiri xanım Mehriban Əliyeva 
tә rәfindәn ölkәdә sәhiyyәnin inkişafına, gәnc 
tibb kadrları nәslinin formalaşmasına gös -
tә rilәn real töhfәlәr diqqәtәlayiqdir.  

Sadalanan konseptual aspektlәri vә әhaliyә 
tib bi xidmәtlәrin göstәrilmәsi sahәsindә icti -
mai münasibәtlәrin pozitiv inkişaf meyillәrini 
nәzәrә alaraq, бу контекстдя insan hüquqları 
sahәsindә formalaşmış tibb hüquq elmi is ti -
qa mәtinin müasir meyar vә standartlar çәr -
çivәsindә tәdqiq olunması aktual prob lem -
lәr dәn biri kimi aktuallıq kәsb edir.  

Eyni zamanda, qeyd etmәliyik ki, ölkә 
daxilindә tibb fәaliyyәtinin hәyata keçirilmәsi 
ilә bağlı мцәyyәn növ ictimai münasibәtlәr 
ya ranır ки, bu münasibәtlәrin hüquqi müs -
tә vidә tәnzimlәnmәsi müvafiq hüquq nor -
ma ları vasitәsi ilә hәyata keçirilir. Belә hü -
quq normalarının sistem ùàëûíäà áèðëÿøìÿñè 
tibb ùöãóãó àäëàíûð vә о, genezis (yaranma) 
әlamәtinә görә Azәrbaycan Respublikasının 
insan hüquqları sistemindә tәşәkkül tapmışdır. 
Lakin, tibb fәaliyyәti sahәsindә yaranan 
tibb-hüquq münasibәtlәri dövlәt sәrhәdlәri 
hü dudlarından kәnara çıxdığı hallarda, belә 
mü nasibәtlәr öz xarakterinә görә beynәlxalq-

hü quqi forma alır vә müasir dövrdә tә şәk -
kül tapma mәrhәlәsindә olan beynәlxalq tibb 
hü ququ ilә nizama salınır.  

Belәliklә, tәsәvvür edilәn belә elmi ya -
naş ma onu ifadә edir ki, әhalinin sağlamlığın 
qo runması sahәsindә hüquqi qurum, başqa 
söz lә ifadә etsәk, müasir tibb hüququ yeni 
nә sil hüquqlar kateqoriyasına aid olmaqla 
in san hüquqları sahәsindә tәrkib hissә kimi 
for malaşma mәrhәlәsindәdir.  
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МЕДИКО-ПРАВОВЫЕ ОТНОШЕНИЯ В СОВРЕМЕННУЮ  
ЭПОХУ В КОНТЕКСТЕ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА 

 
Заур Алиев, 
декан юридического факультета Бакинского государственного  
университета, доктор философии по праву, доцент. 
э-почта: заур алиев [alievzh@gmail.com]  
 
В статье автор рассматривает медико-правовые отношения в современную 

эпоху с научной и практической точки зрения в контексте прав человека. Отмечено, 
что в современную интеллектуальную эпоху медицинская деятельность по охране 
здоровья людей, являющаяся важной составляющей системы международных со-
циально-экономических отношений, занимает особое место в национальной ин-
фраструктуре каждой страны как общественно-социальное явление. 

В частности, подчеркивается, что Конституция Азербайджанской Республики 
признает различные формы собственности, защищает права и свободы человека, 
защищает права интеллектуальной собственности, право на жизнь в здоровой 
окружающей среде, право на охрану здоровья, право на свободное проживание. 
предпринимательство и т.д. и установлены соответствующие нормы. Таким 
образом, каждый человек имеет конституционные права, и эти права защищены 
законом. 

Такой подход свидетельствует о том, что право на охрану здоровья населения, 
иными словами, право на современную медицину, относится к категории прав 
нового поколения и формируется как неотъемлемая часть системы прав человека.  

Ключевые слова: медицинское право, права человека, искусственный интеллект, 
здоровая окружающая среда, охрана здоровья населения, права нового поколения, 
международные отношения.  

 
 

MEDICAL-LEGAL RELATIONS IN THE MODERN ERA  
IN THE CONTEXT OF HUMAN RIGHTS  

 
Zaur Aliyev, 
dean of the Faculty of Law of Baku State University, doctor  
of philosophy in law, associate professor.  
e-mail: zaur aliev [alievzh@gmail.com] 
 
In the article, the author examines medical-legal relations in the modern era from a 

scientific and practical perspective in the context of human rights. It is noted that the 
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protection of people's health, which is an important component of the system of 
international socio-economic relations in the era of modern artificial intelligence, 
occupies a special place in the national infrastructure of every country as a social 
event. 

In particular, it is emphasized that the Constitution of the Republic of Azerbaijan 
establishes relevant norms on the recognition of various forms of ownership, protection 
of human rights and freedoms, protection of intellectual property rights, the right to 
live in a healthy environment, the right to health protection, the right to free entrepre-
neurship, etc. Thus, everyone has constitutional rights and such rights are protected by 
law. 

This approach indicates that the right to health protection of the population, in other 
words, the right to modern medicine, belongs to the category of new generation rights 
and is being formed as an integral part of the human rights system. 

Key words: medical law, human rights, artificial intelligence, healthy environment, 
protection of public health, new generation rights, international relations.  

 
 

MODERN DÖNEMDE İNSAN HAKLARI  
BAĞLAMINDA TIP-HUKUK İLİŞKİLERİ  

 
Zaur Aliyev, 
Bakü Devlet Üniversitesi Hukuk Fakültesi Dekanı,  
Hukuk Felsefesi Doktoru, Doçent.  
e-posta: zaur aliev [alievzh@gmail.com]  
 
Yazar, makalesinde modern dönemde tıp-hukuk ilişkilerini insan hakları bağlamında 

bilimsel ve pratik bir bakış açısıyla ele almaktadır. Çağdaş düşünce çağında, uluslararası 
sosyo-ekonomik ilişkiler sisteminin önemli bir unsuru olan halk sağlığını korumaya 
yönelik tıbbi faaliyetin, sosyo-sosyal bir olgu olarak her ülkenin ulusal altyapısında 
özel bir yere. 

Özellikle Azerbaycan Cumhuriyeti Anayasası'nın çeşitli mülkiyet biçimlerini tanıdığı, 
insan hak ve özgürlüklerini koruduğu, fikri mülkiyet haklarını, sağlıklı bir çevrede 
yaşama hakkını, sağlık koruma hakkını, özgürce yaşama hakkını koruduğu 
vurgulanmaktadır, girişimcilik vb. ilgili normlar oluşturulmuştur. Dolayısıyla herkesin 
anayasal hakları vardır ve bu haklar kanunla korunmaktadır. 

Bu yaklaşım, toplumun sağlık koruma hakkının, bir başka deyişle modern tıp 
hakkının yeni nesil haklar kategorisine girdiğini ve insan hakları sisteminin ayrılmaz 
bir parçası olarak şekillendiğini göstermektedir. 

Anahtar Kelimeler: tıp hukuku, insan hakları, yapay zeka, sağlıklı çevre, toplum 
sağlığının korunması, yeni nesil haklar, uluslararası ilişkiler. 
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Müasir dövrdә beynәlxalq alәmdә 
baş verәn qlobal proseslәrin idarә 

olun masında, tәnzimlәnmәsindә, elәcә dә 
әda lәtli, tәhlükәsiz vә dayanıqlı beynәlxalq 
mü nasibәtlәr sisteminin formalaşmasında 
bey nәlxalq hüquq әhәmiyyәtli rol oynayır. 
Be lә ki, beynәlxalq hüquq dünyada mövcud 
olan müstәqil hüquq sistemlәrindәn biri ki -
mi tanınır. Tәbii ki, beynәlxalq hüquq ol-
madan tәhlükәsiz hәyat şәraiti vә sülh, sabit 
bey nәlxalq ictimai qayda-qanun tәmin edilә 

bilmәz. 
Qeyd etmәliyik ki, hәr 

bir dövlәt tәrәfindәn yü -
rü dü lәn xarici siyasәtin 
hü quqi bazası sayılan bey -
nәl xalq hüquq beynәlxalq 
mü nasibәtlәrdә hüquqi 
әsas ları möhkәmlәndirir 
vә bu da, onların hәyata 
ke çir diklәri xarici siyasәt 
prio ri tetlәrindәn biridir. 
Pla net dә yaşayan bütün 
xalq la rın vә dövlәtlәrin 
tәh lü kә sizliyinin tәmin 
edil mә sin dә, hәmçinin 
beynәlxalq sül hün qo ru -
nub sax la nıl ma sında әvәz -
edi lmәz vә mi silsiz rola 
ma lik olan müa sir bey -

DOI: 10.5281/zenodo.15310548  

MÜASİR BEYNƏLXALQ HÜQUQ DOKTRİNASI:  
ANLAYIŞI VƏ FORMALAŞMASI 

Mәqalәdә müәlliflәr tәrәfindәn şәrh olunur ki, müa -
 sir dövrdә dövlәtlәrarası beynәlxalq münasibәtlәrin әsas vә 
başlıca iştirakçıları hakimiyyәt subyekti olan döv lәt -
 lәrdir.Azәrbaycan Respublikasının da iştirak etdiyi belә mü -
 nasibәtlәr iqtisadi, xarici әlaqәlәr, insan hüquqları, hu ma -
nitar, ekologiya, dәnizdәn, hava mәkanından vә kosmik fә -
zadan istifadә olunması, hәmçinin cinayәtkarlıqla mübarizә 
apa  rılması vә digәr sahәlәrdә yaranır. Göstәrilәn bu vә di -
 gәr kompleks münasibәtlәr, şübhәsiz, müәyyәn hüquq sis -
temi va sitәsilә tәnzimlәnir vә öyrәnilir ki, ona beynәlxalq 
hü quq el mi, başqa sözlә, beynәlxalq hüquq doktrinası de yi -
lir.  

Eyni zamanda, qeyd edilir ki, beynәlxalq hüquq çoxaspektli 
anlayışdır vә elmi dövriyyәdә dörd әsas mәnada iş lә dilir: 
obyektiv mәnada beynәlxalq hüquq; qanunvericilik mә -
nasında beynәlxalq hüquq; elmi mәnada beynәlxalq hü quq 
(doktrina); tәdris fәnni mәnasında beynәlxalq hüquq (tәd -
ris kursu). 
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nәl xalq hüquq BMT Nizamnamәsi kimi tә -
mә lә söykәnir ki, bu da, zamanәmizin әn 
va cib beynәlxalq hüquqi-siyasi sәnәdi sayılır.  

Müasir dövrdә dövlәtlәrarası münasibәtlәr 
spektrinin, praktiki olaraq, bütün sahәlәrinin 
hüquqi tәnzimlәnmәsi beynәlxalq hüquq 
vasitәsi ilә hәyata keçirilir. Beynәlxalq hüquq 
subyektlәrinin beynәlxalq-hüquqi statusu, 
funksiyaları, әsas beynәlxalq hüquq vә vә -
zi fәlәri, konflikt vә münaqişәlәrin hәllinin 
tәn zimlәnmәsi, elәcә dә mәsuliyyәt mәsәlәlәri 
bey nәlxalq hüquqla nizama salınır. 

Ümumiyyәtlә, beynәlxalq hüququn tә -
şәk kül tapması, formalaşması vә inkişafı 
bey nәlxalq birliyin üzvü olan müstәqil vә 
su veren dövlәtlәrin fәaliyyәti ilә sıx surәtdә 
bağ lıdır. Müasir dövrdә bu mәsәlә daha ak -
tu al görünür vә qeyd etmәliyik ki, beynәlxalq 
hü quq dövlәtlәrarası hüquqdur. 

Bu kontekstdә tәqdirәlayiq hal kimi qeyd 
et mәliyik ki, Azәrbaycan Respublikası da 
öz tarixi dövlәt müstәqilliyini bәrpa etdikdәn 
son ra ümummilli lider Heydәr Əliyevin rәh -
bәr liyi ilә dünya birliyinin tamhüquqlu üz -
vü nә çevrilmiş, әsas qanun olan Konstitusiya 
re ferendum yolu ilә qәbul edilmiş, bir sıra 
qlo bal layihәlәr gerçәklәşәrәk, әnәnәvi tә -
sәr rüfat vә idarәetmә mexanizmlәrindә ciddi 
dә yişikliklәr baş vermәklә ölkәdә yeni infra -
struktur sahәlәri yaranmış, beynәlxalq әlaqәlәr 
sfe rası genişlәnmiş, hüquqi dövlәt quruculuğu 
is tiqamәtindә silsilә qanunvericilik aktları 
qә bul edilәrәk, insanların azad vә tәhlükәsiz 
yaşaması, müstәqilliyimizin möhkәm lәn di -
ril mәsi istiqamәtindә bir çox әhәmiyyәtli 
tәd birlәr hәyata keçirilmişdir. 

Əlamәtdar haldır ki, müdrik ulu öndәrin 
el mi әsaslara söykәnәn ictimai-siyasi vә so -
sial-iqtisadi sferalarda çoxaspektli inkişaf 
kur su bazar iqtisadiyyatına keçid vә dünyada 
baş verәn qloballaşma proseslәri fonunda 

öl kә Prezidenti İlham Əliyev tәrәfindәn zәn -
gin lәşdirilәrәk, yeni çalarlarla vә uğurla da -
vam etdirilir. Gәlәcәyә istiqamәtlәnmiş bu 
so sial-iqtisadi vә hüquqi islahatlar bütün sa -
hә lәrdә, o cümlәdәn beynәlxalq tәhlükәsizlik 
sek torunda öz müsbәt nәticәlәrini ver mәk -
dә dir. Parlaq nümunә kimi göstәrә bilәrik 
ki, mәhz müzәffәr Ali Baş Komandan İlham 
Əliyevin “Dәmir Yumruq” әmәliyyatı nә ti -
cә sindә 30 ilә yaxın işğal altında olan tor -
paq larımız ermәni qәsbkarlarından azad edil -
di vә 44 günlük Vәtәn Müharibәsindә qәlәbә 
ça lındı.1 

Möasir dövrdә Azәrbaycan dövlәtinin 
xa rici әlaqәlәrindә beynәlxalq tәşkilatlarla 
iki tәrәfli vә çoxtәrәfli münasibәtlәrin qu -
rul ması vә inkişaf etdirilmәsi prioritet isti -
qa mәtlәrdәn sayılır. Mәhz bu istiqamәtdә 
yü rü dülәn siyasәtin nәticәsi olaraq, Azәr -
bay can dünyanın mötәbәr beynәlxalq tәş ki -
lat larının – BMT, BƏT, ÜST, BMAT, BDT, 
ATƏT, Avropa Şurası, İslam Konfransı Tәş -
ki latı, TDT, Qara Dәniz İqtisadi Əmәkdaşlıq 
Tәş kilatı vә digәr qurumların üzvü kimi on -
ların işindә fәal iştirak edir.  

Ölkәmiz hәm dә Avropa İttifaqı, Bey -
nәl xalq Valyuta Fondu, Avropa Yenidәnqurma 
vә İnkişaf Bankı vә s. bu kimi tәşkilatlarla 
qar şılıqlı әmәkdaşlıq edir. İndiyәdәk bu tәş -
ki latlar tәrәfindәn ölkәmizdә çoxsaylı iqtisadi 
vә sosialyönümlü proqram vә layihәlәr hәyata 
ke çirilmişdir. Son dövrlәrdә Azәrbaycanın 
üzv olduğu vә әmәkdaşlıq etdiyi bütün bu 
bey nәlxalq tәşkilatlarla әlaqәlәri daha da 
ge nişlәnmiş, dәrinlәşmiş vә möh kәm lәn -
miş dir. BMT Tәhlükәsizlik Şurasına Azәr -
bay canın qeyri-daimi üzv seçilmәsi (2011-
ci il), Qoşulmama Hәrәkatına sәdrlik etmәsi 
(2019-2023-cü illәr), qlobal COP29 kon -
fran sına evsahibliyi edilmәsi (2024-cü il) 
vә s. mühüm tәdbirlәr ölkәmizin beynәlxalq 



tәş kilatlarla uğurlu әmәkdaşlığına bariz nü -
mu nәdir. 

Xarici siyasәt sahәsindә Azәrbaycanın 
bey nәlxalq tәhlükәsizlik strukturları ilә әmәk -
daş lığı da aparıcı vektor özrә inkişaf edir. 
Bu istiqamәtdә NATO ilә әlaqәlәr, xüsusilә, 
qeyd edilmәlidir. Azәrbaycan – NATO әla -
q ә lәri ölkәmizin Avratlantik strukturlara in -
teq rasiyasının tәrkib hissәlәrindәn biridir. 
Bu әmәkdaşlıq Azәrbaycanın 1994-cü ildә 
«Sülh Naminә Tәrәfdaşlıq» Proqramına qo -
şul ması ilә başlandı. Bununla, Azәrbaycan 
NATO hәrbi strukturları ilә әmәkdaşlıq et -
mәk, birgә tәlimlәr keçirmәk, hәrbi kadrlar 
ha zırlanmasında blokun tәcrübәsindәn bәh -
rә lәnmәk imkanları qazanmışdır.  

Avropa ilә Asiyanı, elәcә dә Şimalla Cә -
nu bu bir-birinә bağlayan nәhәng transmilli 
ener ji-nәqliyyat layihәlәrinin hәyata ke çi -
ril mәsindә Azәrbaycan mühüm rol oynayır. 
Be lә ki, TRASEKA, BTC, BTƏ, TANAP, 
TAP vә digәr qlobal ticarәt layihәlәri dә da -
xil olmaqla, zәngin karbo-hidrat ehti yat la rı -
mı zın dünya bazarlarına çıxarılması, bey -
nәl xalq idman oyunlarının keçirilmәsi, ge -
niş miqyaslı turizm, iqtisadi, sәhiyyә, tibbi-
in novativ, elmi-texniki, mәdәni vә digәr 
mul tikultural tәdbirlәrin gerçәklәşdirilmәsi 
Azәr baycanın beynәlxalq alәmdәki rolunu 
ar tıraraq, onun gәlәcәk inkişafı üçün daha 
ye ni perspektivlәrin açılmasına zәmin yaradır, 
ha belә beynәlxalq ictimaiyyәtdә Azәrbaycan 
hә qiqәtlәrinin tәbliği, milli maraqlarımızın 
mü dafiәsi vә digәr dövlәtlәrlә qarşılıqlı fay -
da lı münasibәtlәrin dәrinlәşmәsi işinә öz 
töh fә lәrini verir. 

Mәhz bu cür vәziyyәt Azәrbaycanın da 
iş ti rakçısı olduğu dövlәtlәrarası beynәlxalq 
mü nasibәtlәr sisteminin daha yüksәk sә viy -
yәdә vә etibarlı şәkildә müvafiq hüquq nor -
ma ları vasitәsi ilә effektiv tәnzimlәnmәsini 

şәrt lәndirir; hәmin normaların mәcmusu isә 
bey nәlxalq hüquq adlanır. Sözügedәn mәsәlә, 
he sab edirik ki, Azәrbaycan Respublikasının 
müa sir dövrdә beynәlxalq strukturlara in -
teq rasiyası şәraitindә olduqca aktualdır.  

Qeyd etmәliyik ki, sosial tәnzimlәyici 
ro lunda çıxış edәn hüququn yerinә yetirdiyi 
әsas funksiyalardan biri cәmiyyәtdәki ictimai 
mü nasibәtlәri nizamlamaq vә qaydaya sal -
maq dan ibarәtdir. Görkәmli alim professor 
Mә sumә Mәlikovanın söylәdiyi kimi, hü -
qu qun sosial rolu onun sosial dәyәrliliyi ilә 
bi lavasitә bağlıdır.2  

Mәlum olduğu kimi, hәlә qәdim Roma 
hü ququnda hüququn ümumi hüquq (jus 
publi cum) vә xüsusi hüquq (jus privatum) 
ad lı iki sahәsi fәrqlәndirilirdi. Publik hüquq 
döv lәt işlәri sahәsinә aid hakimiyyәt mü na -
si bәtlәrinin, xüsusi hüquq isә hakimiyyәt 
sә lahiyyәtlәrinә malik olmayan şәxslәrlә 
bağ lı münasibәtlәri nizama salır. Tәqdirәlayiq 
hal dır ki, son dövrlәrdә Azәrbaycan hüquq 
el minә vә qanunvericilik massivi dövriyyәsinә 
«pub lik hüquq» anlayışı daxil edilmişdir. 
«Pub lik hüquqi şәxslәr haqqında» Azәrbaycan 
Res publikasının Qanununa görә (2015-ci 
il), publik hüquq ümumdövlәt vә ya ictimai 
ma raqların tәmin edilmәsi ilә bağlı olan mü -
na sibәtlәri tәnzimlәyәn hüquq normalarının 
mәc musudur.3 

Belә bir mәqamı da qeyd etmәliyik ki, 
hü ququn tәnzimetmә obyekti olan ictimai 
mü nasibәtlәr tәkcә dövlәt әrazisi hödudlarında 
әmә lә gәlmir. Belә ki, hәmin münasibәtlәrin 
mü әyyәn hissәsi dövlәt sәrhәdlәrindәn kә -
nar da da yaranır vә onların mәcmusuna bey -
nәl xalq münasibәtlәr deyilir. Beynәlxalq 
münasibәtlәr dedikdә dövlәtlәrin sәr hәd lә -
rin dәn kәnara çıxan bütün ictimai mü na si -
bәt lәrin mәcmusu başa düşülür.4 

Bildiyimiz kimi, dövlәtlәrin sәrhәdlәri 
da xilindә yaranan ictimai münasibәtlәr, yәni 
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kons titusiya, inzibati, cinayәt vә digәr mü -
na sibәtlәr milli hüququn ayrı-ayrı müstәqil 
sa hәlәri (mәsәlәn, konstitusiya hüququ, inzi -
bati hüquq, cinayәt hüququ vә s.) tәrәfindәn 
tәn zimlәnir; hәmin müstәqil hüquq sahәlәri 
bir lәşәrәk hәr bir dövlәtin milli hüquq siste -
mini formalaşdırır. Dövlәtin milli hüquq 
siste mi dedikdә onun daxili hüquq sistemi 
ba şa düşülür. Buna görә dә, dövlәtin milli 
hü quq sisteminә dövlәtdaxili hüquq sistemi 
dә deyilir; o, eyni zamanda, milli hüquq vә 
ya dövlәtdaxili hüquq adlanır. Hәr bir dövlәtin 
ay rıca olaraq, özünәmәxsus daxili (milli) 
hü quq sistemi vardır. Buna görә dә, daxili 
(mil li) hüquq sistemlәrinin sayı dönyada 
möv cud olan dövlәtlәrin sayına bәrabәrdir: 
nә qәdәr dövlәt varsa, bir o qәdәr dә daxili 
(mil li) hüquq sistemlәri mövcuddur. Hal-
ha zırda dünyada dövlәtlәrin vә dövlәtәoxşar 
qu rumların sayı 220-yә yaxındır. Bu zaman 
mil li höququn әsas subyekti kimi dövlәt xö-
susi rol oynayır. Dövlәt isә, höquq nә zә riy -
yә sindә tәsbit olunduğu kimi, möәyyәn әla -
mәt lәrlә xarakterizә edilir: mәsәlәn, suve -
ren lik, möstәqillik, publik hakimiyyәt, qanun -
ve ricilik funksiyası, insan höquq vә azad -
lıq larının tәmin olunması, mödafiәsi vә qo -
run ması, elәcә dә ömummilli vә ömumdövlәt 
xa rakterli digәr simvol vә atributlar (himn, 
gerb, bayraq vә s.). 5  

Lakin, nәzәrә almaq lazımdır ki, bey nәl -
xalq münasibәtlәr, bir qayda olaraq, daxili 
(mil li) hüquqla tәnzimlәnmir. Belә ki, bey -
nәl xalq münasibәtlәr dövlәtlәrin sәr hәd lә -
rin dәn kәnara çıxan әlaqәlәr olduğuna görә 
da xili (milli) hüquq onları tәnzimlәmәk iq -
ti darında deyildir. 

Beynәlxalq münasibәtlәr geniş vә әhatәli 
an layışdır; bu münasibәtlәr özündә hәm 
döv lәtlәrarası, hәm dә qeyri-dövlәtlәrarası 
bey nәlxalq münasibәtlәri birlәşdirir. Döv -

lәt lәrarası beynәlxalq münasibәtlәr isә, bey -
nәl xalq münasibәtlәrin vacib hissәsini tәşkil 
edir. Dövlәtlәrarası beynәlxalq münasibәtlәrin 
әsas vә başlıca iştirakçıları hakimiyyәt sub-
yekti olan dövlәtlәrdir. Belә münasibәtlәr 
iq tisadi, xarici әlaqәlәr, insan hüquqları, hu -
ma nitar, ekologiya, dәnizdәn, hava mә ka -
nın dan vә kosmik fәzadan istifadә olunması, 
hәm çinin cinayәtkarlıqla mübarizә vә digәr 
sa hәlәrdә yaranır. Göstәrilәn bu vә digәr 
kom pleks münasibәtlәr, şübhәsiz, müәyyәn 
hü quq sistemi vasitәsilә tәnzimlәnir ki, ona 
bey nәlxalq hüquq deyilir.  

Qeyd etmәliyik ki, beynәlxalq hüquq da -
xili (milli) hüquq sistemindәn bununla fәrq -
lә nir ki, o, dövlәtlәrarası hüquqdur. Eyni 
za manda, beynәlxalq hüququ milli döv lәt -
da xili hüquqdan onun metodologiyasına görә 
fәrq lәndirmәk mümkündür. Belә ki, me to -
do lo giya inteqrasiyaedici, yәni bir sıra kom -
po nentlәri: dünyagörüşünü vә fundamental 
ümum nәzәri konsepsiyaları, ümumi fәlsәfi 
qa nunları vә kateqoriyaları, ümumi vә xüsusi 
me todları özündә birlәşdirәn hadisәdir.6  

Nәzәrә alsaq ki, beynәlxalq hüquq ilә 
mil li (dövlәtdaxili) hüquq bir-birindәn ta -
ma milә ayrı sistemlәrdir, onda hәmin qu -
rum ların prinsiplәri, qaydaları vә xü su siy -
yәt lәri dә bir-birindәn fәrqlәnәcәkdir. Bey -
nәl xalq höquq ilә milli höququn mönasibәtlәri 
ba rәdә mәsәlәyә müasir dövrün elmi әdә -
biy yat sәhifәlәrindә dә toxunulur.7 Hәtta 
hü quq doktrinasında dәfәlәrlә qeyd edilmişdir 
ki, beynәlxalq hüququ «dövlәtlәrarası hüquq» 
ad landırmaq daha düzgün olardı. Beynәlxalq 
hü quqa dair әdәbiyyat sәhifәlәrindә bey nәl -
xalq hüquq, haqlı olaraq, «dövlәtlәrarası hü -
quq» kimi xarakterizә edilir. Bunun bir neçә 
sә bәbi vardır. Birinci sәbәb ondan ibarәtdir 
ki, beynәlxalq hüquq, әsasәn vә başlıca ola -
raq, dövlәtlәr tәrәfindәn yaradılır. Dövlәtdaxili 



(mil li) hüquq isә sәlahiyyәtli dövlәt or qan -
la rının hakimiyyәt xarakterli qәrarları nә ti -
cә sindә formalaşır. Beynәlxalq hüquqa gәl -
dik dә isә, qeyd etmәliyik ki, o, dövlәtlәrin 
öz iradә ifadәlәri barәdә razılığa gәlmәlәri 
yo lu ilә yaradılır; bu yol beynәlxalq hüquq 
ya radıcılığı prosesinin mahiyyәtini tәşkil 
edir vә hәmin proses beynәlxalq müqavilәlәr 
va sitәsi ilә hәyata keçirilir. Buna görә dә, 
bey nәlxalq hüquq bilavasitә dövlәtlәrin ira -
dә sini ifadә edir. Bununla yanaşı, qeyd et -
mә liyik ki, beynәlxalq hüququn for ma laş -
ma sında hәm dә dövlәtlәrarası beynәlxalq 
tәş kilatlar әhәmiyyәtli rol oynayır.  

İkinci, beynәlxalq hüquqla dövlәtlәrarası 
mü nasibәtlәr tәnzimlәnir. Belә ki, beynәlxalq 
hü quq ayrı-ayrı hüquq normalarından iba -
rәt dir; bu normalar, başlıca olaraq, dövlәtlәr 
ara sındakı münasibәtlәri tәnzimlәyir. Xüsusilә, 
qeyd etmәliyik ki, beynәlxalq hüququn döv -
lәt lәrarası münasibәtlәri tәnzimlәmәsi barәdә 
fi kir sovet dövrünә aid bütün dәrsliklәrindә 
öz tәsdiqini tapmışdır.8 Müasir dövrdә bu 
fi kir hәm dә yaxın qonşumuz olan Rusiya 
Fe derasiyasında yazılan dәrsliklәrdә geniş 
ya yılmışdır. Azәrbaycanlı alim L.H.Hüseynov, 
haq lı olaraq, göstәrir ki, beynәlxalq hüquq 
döv lәtlәrarası münasibәtlәri nizama salmaq 
üçün dür.9 Qәrb hüquq әdәbiyyatı sәhifә lә -
rin dә dә göstәrilir ki, beynәlxalq hüquq döv -
lәt lәrin davranışını (amerikalı hüquqşünas 
R.Vallas),10 onlar arasındakı münasibәtlәri 
qay daya salan normalardan ibarәtdir (polşalı 
pro fessor A.Klafkovski, ingilis professoru 
C.Ob rayen). Demәli, bütün bunlar belә bir 
fi kir söylәmәyә imkan verir ki, beynәlxalq 
hü quq, hәr şeydәn әvvәl, dövlәtlәrarası mü -
nasibәtlәrin tәnzimlәnmәsinә yönәlmişdir.  

Üçüncü, beynәlxalq hüquq, әsasәn vә 
baş lıca olaraq, dövlәtlәrin öz sәylәri hesabına 
tә min edilir. Belә ki, beynәlxalq hüquq, mә -

lum olduğu kimi, müxtәlif vә çoxsaylı hüquq 
nor malarından ibarәtdir; bu normalara әmәl 
olun ması vә riayәt edilmәsi әgәr lazım gә -
lәrsә, bu vә ya digәr mәcburiyyәt tәdbiri 
va sitәsi ilә tәmin edilir; hәmin tәdbirlәri isә 
döv lәtlәr, habelә dövlәtlәrarası beynәlxalq 
tәş kilatlar hәyata keçirirlәr.11  

Göstәrdiyimiz sәbәblәrә görә beynәlxalq 
hü quqa hәm dә dövlәtlәrarası hüquq deyilir. 
Hәt ta bir sıra xarici ölkәdә «beynәlxalq hü -
quq» termininin qarşılıqlı ekvivalenti kimi 
iş lәdilәn anlayışlarda beynәlxalq hüququn 
döv lәtlәrarası hüquq olması öz әksini tapır. 
Mә sәlәn, «beynәlxalq hüquq» terminini ifadә 
et mәk üçün ingiliscә «international law», 
fransızca «droit international», ispanca «gere-
cho internacional», italyanca «diritto inter-
nazionale» vә s. anlayışlarından istifadә olu -
nur; hәmin anlayışlarda işlәdilәn «nation» 
ifa dәsi hәm dә «dövlәt», «ölkә» kimi mәnaları 
bil dirir. Buna görә dә, göstәrilәn anlayışlar 
eynәn «dövlәtlәrarası hüquq» mәnasını ifadә 
edir.  

Bәzi ölkәlәrdә isә, әksinә, «beynәlxalq 
hü quq» termininin qarşılıqlı әvәzi vә ekviva -
lenti kimi işlәdilәn anlayışlarda hәmin termi -
nin hәrfәn dövlәtlәrarası hüquq mәnasını 
bil dirmәsi öz әksini tapmır. Mәsәlәn, bey -
nәl xalq hüquqa rusca «международное пра -
во», Ukrayna dilindә «мiжнародне право», 
bol qarca «международно право», serb di -
lin dә «медународне право», Polşa dilindә 
«prawo miedzynarodowe» vә s. deyilir. 
Hәmin anlayışlar hәrfi mәnada azәrbaycan 
dilinә «dövlәtlәrarası hüquq» kimi deyil, 
«xalqlararası hüquq» kimi tәrcümә olunur. 
Türkiyәdә beynәlxalq hüquq «milletlerarası 
hukuk» kimi terminlә ifadә olunur ki, hәmin 
termin dövlәtlәrarası hüquq deyil, mil lәt lәr -
ara sı hüquq mәnasını ifadә edir. Almaniyada 
«bey nәlxalq hüquq» termininin qarşılıqlı 
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ek vivalenti kimi «Völkerrecht» anlayışı iş -
lә dilir ki, hәmin anlayış «xalqlar hüququ» 
mә nasını bildirir. 

Eyni zamanda, qeyd etmәk lazımdır ki, 
bey nәlxalq hüquqa dair elmi dövriyyәdә 
«bey nәlxalq hüquq» termini ilә yanaşı, hәm 
dә «beynәlxalq ümumi hüquq» anlayışı iş -
lә dilir. «Beynәlxalq hüquq» anlayışından is -
ti fadә olunması barәdә ilk tәklif ingilis fi -
losofu vә hüquqşünası İ.Bentama mәxsusdur; 
xa tırladaq ki, o, 1789-cu ildә nәşr etdirdiyi 
mәş hur traktatda («Beynәlxalq hüququn vә 
sül hün prinsiplәri»), birinci dәfә olaraq, 
«bey nәlxalq hüquq» terminini işlәtmәk haq -
qın da tәkliflә çıxış etmişdir. Hәmin traktatda 
o, Roma hüququ dövründәn bәri işlәdilәn 
«xalq lar hüququ» (jus gentium) terminini 
«in ternational law» («beynәlxalq hüquq») 
ter mini ilә әvәz etmişdir. 1802-ci ildә yeni 
ter min Fransada işlәdilmәyә başladı; XIX 
әs rin ortalarından etibarәn isә «beynәlxalq 
ümu mi hüquq» termini tәtbiq olundu. İn qi -
la baqәdәrki Rusiya hüquq әdәbiyyatı sә hi -
fә lәrindә, bir qayda olaraq, «beynәlxalq hü -
quq» termini işlәdilmişdir;12 hәmin dövrdә 
«bey nәlxalq ümumi hüquq» kimi anlayışdan 
is tifadәyә, demәk olar ki, tәsadüf edilmir.  

Keçmiş sovetlәr dövründә, әsasәn, «bey -
nәl xalq hüquq» termini işlәdilmişdir; bu ter -
min dәn istifadә olunması müqayisәedilmәz 
dә rәcәdә üstünlük tәşkil edir. Bununla yanaşı, 
so vet dövründә müәyyәn hallarda hәm dә 
«bey nәlxalq ümumi hüquq» anlayışı işlә di -
lirdi.  

Sözögedәn «beynәlxalq ümumi (vә ya 
publik) hüquq» terminindәn, әsasәn, Qәrb 
hüquq әdәbiyyatında istifadә olunur; bu ter-
min dәbdә olub, Avropa müәlliflәri tәrәfindәn 
tez-tez hallarda işlәdilir.13 Rusiya Fe de ra -

si yası vә MDB üzvü olan digәr ölkәlәrdә 
han sı termindәn istifadә olunmasına üstünlük 
ve rilmәsinә gәldikdә isә, qeyd etmәliyik ki, 
bu ölkәlәrin hüquq әdәbiyyatında çox nadir 
hal larda «beynәlxalq ümumi hüquq» termini 
iş lәdilir; hәmin ölkәlәrin hәm tәdris, hәm 
dә monoqrafiya әdәbiyyatında «beynәlxalq 
hü quq» anlayışından istifadә olunması son 
dә rәcә geniş yayılmışdır. Tәsadüfi deyil ki, 
son zamanlar Rusiya Federasiyasında yazılan 
xey li sayda dәrslik «beynәlxalq hüquq» 
(«меж дународное право») adlanır.  

Tәsadüfi deyil ki, beynәlxalq hüquq ta -
rixәn dövlәtlәrarası hüquq kimi, yәni yalnız 
döv lәtlәr arasındakı münasibәtlәri tәnzimlәyәn 
hü quq kimi yaranmışdır. Belә ki, beynәlxalq 
hü quq çoxaspektli anlayışdır vә aşağıda gös -
tәrilәn dörd әsas mәnada işlәdilir: obyektiv 
mә nada beynәlxalq hüquq; qanunvericilik 
mә nasında beynәlxalq hüquq; elmi mәnada 
bey nәlxalq hüquq; tәdris kursu mәnasında 
bey nәlxalq hüquq. 

Demәli, obyektiv mәnada beynәlxalq hü -
qu qun çoxsaylı, bir-birindәn fәrqli vә müxtәlif 
dok trinal tәrifi formulә olunur. Hәm inqi la -
ba qәdәrki rusiyalı alimlәr, hәm sovet döv -
rü nün müәlliflәri, hәm dә tanınmış hü quq -
şü naslar tәrәfindәn beynәlxalq hüquqa müx -
tә lif elmi anlayışlar verilir. Obyektiv mәnada 
bey nәlxalq hüquqla, hәr şeydәn әvvәl, suve -
ren, müstәqil vә hakimiyyәt daşıyıcısı olan 
döv lәtlәr arasında yaranan münasibәtlәr 
tәnzimlәnir.  

Beynәlxalq hüquq obyektiv mәnadan 
baş qa, hәm dә beynәlxalq qanun-vericilik 
mә nasında işlәdilir. Qanunvericilik mәnasında 
bey nәlxalq hüquq dedikdә beynәlxalq-hüquqi 
akt ların elә mәcmusu başa düşülür ki, hәmin 
akt lar vasitәsilә hakimiyyәt xarakterli bey -
nәl xalq münasibәtlәrin, yәni beynәlxalq hü -
quq la nizamlanan vә qaydaya salınan bey -



nәl xalq münasibәtlәrin tәnzimlәnmәsi hәyata 
ke çirilir. Beynәlxalq-hüquqi aktlar dedikdә, 
ilk növbәdә, beynәlxalq müqavilәlәr başa 
dü şülür. Beynәlxalq müqavilәlәr hakimiyyәt 
xa rakterli beynәlxalq münasibәtlәri tәn zim -
lәyәn müvafiq beynәlxalq hüquq normaları 
mü әyyәnlәşdirir. «Beynәlxalq qanunvericilik» 
ter minindәn Qәrb hüquq әdәbiyyatında is -
tifadә edilir; bu terminlә bütün beynәlxalq 
mü qavilәlәrin mәcmusu әhatә olunur.  

Elmi mәnada beynәlxalq hüquq dedikdә 
bey nәlxalq-hüquqi mәsәlәlәr (beynәlxalq-
hüquqi normalar, beynәlxalq-hüquqi aktlar, 
yәni beynәlxalq qanunvericilik aktları, ha -
ki miyyәt xarakterli beynәlxalq münasibәtlәr 
vә s. barәdә beynәlxalq hüquq üzrә mütәxәssis 
alim lәrin irәli sürdüklәri ideya, fikir, konsep -
siya, nәzәriyyә, postulat, anlayış, tәlim vә 
fәr ziyyәlәrin mәcmusu başa düşülür. Söhbәt 
bey nәlxalq hüquq elmindәn gedir; ona bey -
nәlxalq hüquq doktrinası da deyilir. Bey -
nәl xalq hüquq doktrinasının әsas işi isә ha -
ki miyyәt xarakterli beynәlxalq münasibәtlәri 
bey nәlxalq-hüquqi tәnzimetmәnin qa nu na -
uy ğunluqlarını öyrәnmәkdәn ibarәtdir. 

Nәhayәt, tәdris kursu mәnasında bey nәl -
xalq hüquq dedikdә beynәlxalq hüquqa dair 
tәd ris fәnni başa düşülür. Söhbәt beynәlxalq 
hü quq dәrsliyindәn gedir. Beynәlxalq hüquq 
dәrs liyi isә oxucu kütlәsinә üç әsas vә başlıca 
mә sәlәni öyrәdir, onları hәmin mәsәlәlәr 
ba rәdә elmi biliklәrlә tәmin edir: 1) obyektiv 
mә nada beynәlxalq hüquq, 2) qanunvericilik 
mә nasında beynәlxalq hüquq vә 3) beynәlxalq 
hü quq elmi – doktrina. 

Belәliklә, qeyd edә bilәrik ki, müstәqil 
Azәrbaycanın beynәlxalq hüquq doktrinası, 
praktiki olaraq, formalaşmışdır vә onun 
tәşәkkül tapması Ulu Öndәr Heydәr Əliyevin 
adı ilә bağlıdır. 

İSTİFADƏ EDİLMİŞ MƏNBƏLƏR 
 
1. Zaur Əliyev. Ulu Öndәr Heydәr Əliyev vә 

hüquq elminin inkişafı. Monoqrafiya. Bakı, 
indigo, 2023, 142 s. 

2. Mәlikova M.F. (AMEA-nın müxbir üzvü, 
h.e.d.,professor). Hüquq nәzәriyyәsi. Dәrslik. 
Yenidәn işlәnmiş vә әlavәlәr edilmiş üçüncü 
nәşr. Bakı, “Elm vә tәhsil”, 2023, 452 s. 

3. Beynәlxalq (publik) hüquq kursu. Dәrslik / 
E.Ə.Əliyevin ümumi redaktәsi ilә. 1 cild. 
Ümumi hissә. Bakı, “Günәş-B” nәşriyyat-po -
li qrafiya müәssisәsi, 2018, 752 s. 

4. Beynәlxalq münasibәtlәrin növlәri vә 
sәviyyәlәri barәdә әtraflı bax: mәsәlәn, Ab -
bas bәyli A.N. Beynәlxalq münasibәtlәr: nәzәri 
vә konseptual yanaşmalar. Bakı, 2006, 194 s.; 
Hikmәt Babaoğlu. Dünya siyasәti vә beynәlxalq 
münasibәtlәr. Dәrslik. Bakı, 2014, s.157-159 
vә s. 

5. Ətraflı bax: Керимов Д.А. Человек, ученый, 
гражданин / рук. проекта и отв. ред. А.Н.Са-
венков. – Москва: ИГП РАН, 2023, 688 с. 

6. Azәrbaycan Respublikası Daxili İşlәr Nazirliyi 
Polis Akademiyası. Hüquq nәzәriyyәsi (dәrslik) 
/ Müәlliflәr: Ceyhun Süleymanov, Babәk 
Nәsirov. Bakı, “Zәrdabi Nәşr” MMC, 2024, 
392 s. 

7. Prof. Fәrhad Mehdiyev, dos. Emin Qu li yev. 
Hü quq nәzәriyyәsi. Theory of law. Ge niş lәn -
di rilmiş 2-ci nәşr.Ali tәhsil müәssisәlәri üçün 
dәrs lik.Bakı,Qanun nәşriyyatı,2023,472 s.   

8. Mәsәlәn, bax: Международное право / Под 
ред. Ф.И.Кожевникова. М., 1957; Лисовский 
В.И. Международ-ное право. Киев, 1955; 
Международное право. Учебник / Отв. ред. 
Е.А.Коровин. М., 1951; Международное 
право. Учебник / Под ред. Н.Т.Блатовой. 
М., 1987; Международное право / Под ред. 
Г.И.Тункина. М., 1982 vә b. 

9. Hüseynov L.H. Beynәlxalq hüquq. Dәrslik. 
Bakı, 2000, s.6. 

10. Wallace R. International Law. London, 2005, 
p. 1-2. 

11. Курс международного права. Том 1. М., 
1989, с.29; Международное право. Учебник 
/ Пред. ред. кол. Г.И.Тункин. М., 1999, 
с.10; Международное право. Учебник / 
Под ред. Л.Н.Шестакова. М., 2005, с.17.  

ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 1 2025202516



ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 120252025 17

12. Mәsәlәn bax: Капустин М.Н. Междуна-
родное право. Ярославль, 1872; Каченов-
ский Д.И. Курс международного права. 
Харьков, 1863; Коркунов Н.М. Лекции по 
международному праву. СПб., 1883-1884; 
Камаровский Л.А. Международное право. 
М., 1905; Мартенс Ф.Ф. Современное 

международное право цивилизованных 
народов. Том 1-2. СПб., 1904-1905; Уля-
ницкий В.А. Международное право. Томск, 
1911 vә s. 

13. Mәsәlәn, bax: Daillier P., Pellet A. Droit In-
ternational Public. P., 2002; Rousseau Ch. 
Droit International Public. P., 1970 vә s. 

СОВРЕМЕННАЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ ПРАВОВАЯ ДОКТРИНА:  
ЕЕ ПОНЯТИЕ И ФОРМИРОВАНИЕ  

 
Этибар Али оглы Алиев,  
член Конфедерации юристов Азербайджана, профессор кафедры ЮНЕСКО 
«Права человека и информационное право » Юридического факультета Бакинского 
государственного университета, доктор юридических наук.  
электронная почта: a-etibar@rambler.ru,  
телефон: +99450 220 24 42;  
 
Гаджибейли Анара Камиль кызы, 
Юридический факультет Бакинского государственного университета, преподаватель 
кафедры ЮНЕСКО «Права человека и информационное право»,  
e-mail: novruzova_anara@yahoo.com,  
телефон: +994502117893. 
 
В статье поясняется, что основными и главными участниками межгосударственных 

международных отношений являются государства, являющиеся субъектами власти. Такие 
отношения существуют в экономике, международных отношениях, правах человека, гу-
манитарной, экологии, использовании морского, воздушного и космического пространства, 
борьбе с преступностью и других областях. Эти и другие комплексные отношения, несо-
мненно, регулируются посредством конкретной правовой системы; это называется меж-
дународным правом. 

При этом отмечается, что международное право представляет собой многогранное 
понятие и употребляется в четырех основных смыслах: международное право в объективном 
смысле; международное право в смысле законодательства; международное право в 
научном смысле; международное право в смысле учебного курса.  

Ключевые слова: субъекты власти, международные отношения, правовая система, 
международное право, наука международного права, глобальные процессы, современная 
доктрина международного права.  
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It is explained in the article that the main and main participants of interstate international 

relations are states that are subjects of power. Such relations exist in economic, foreign relations, 
human rights, humanitarian, ecology, use of sea, air space and outer space, fight against crime and 
other fields.These and other complex relationships are undoubtedly regulated through a certain 
legal system; it is called international law. 

At the same time, it is noted that international law is a multifaceted concept and is used in four 
main senses: international law in the objective sense; international law in the sense of legislation; 
international law in the scientific sense; international law in the sense of the course. 

Key words: power subjects, international relations, legal system, international law, science of 
international law, global processes, modern doctrine of international law. 
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Makalede yazarlar, modern çağda devletlerarası uluslararası ilişkilerin ana ve ana katılımcılarının 

iktidar konusu olan devletler olduğunu açıklamaktadır. Azerbaycan Cumhuriyeti'nin de katıldığı bu 
tür ilişkiler ekonomik, dış ilişkiler, insan hakları, insani, ekolojik, deniz, hava sahası ve uzayın 
kullanımı, suçla mücadele ve diğer alanlarda şekillenmektedir. Bu ve diğer karmaşık ilişkiler, 
şüphesiz, uluslararası hukuk bilimi, diğer bir deyişle uluslararası hukuk doktrini olarak adlandırılan 
belirli bir hukuk sistemi aracılığıyla düzenlenir ve incelenir. Aynı zamanda uluslararası hukukun 
çok yönlü bir kavram olduğu ve bilimsel dolaşımda dört ana anlamda kullanıldığına dikkat 
çekiliyor: Nesnel anlamda uluslararası hukuk; mevzuat anlamında uluslararası hukuk; bilimsel 
anlamda uluslararası hukuk (doktrin); çalışma konusu anlamında uluslararası hukuk (çalışma 
kursu).  

Anahtar Kelimeler: iktidar konusu, uluslararası ilişkiler, hukuk sistemi, uluslararası hukuk, 
uluslararası hukuk bilimi, küresel süreçler, modern uluslararası hukuk doktrini.
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Abstract 
The transition towards ecological transport 

has become a global priority as urbanization 
intensifies challenges related to congestion, 
pollution, and inefficient mobility. This study 
examines the integration of electric buses, 
trams, and cycling infrastructure in Russia 
and Azerbaijan by drawing on the experiences 
of Japan and China. Japan’s approach, char-
acterized by gradual technological innovation 
and a focus on hydrogen fuel cell vehicles, 
contrasts with China’s large-scale deployment 
of electric buses and rapid tram expansion. 
These differing strategies provide valuable in-
sights into the feasibility of sustainable transport 
models in emerging urban environments. 

In Russia, the transition to electric buses 
and trams has been largely concentrated in 
Moscow, while regional cities struggle with 
financial constraints, aging infrastructure, and 
inadequate policy support. Azerbaijan faces 
similar challenges, with outdated public trans-
port networks, limited cycling infrastructure, 
and high private vehicle dependency con-
tributing to urban congestion and environmental 
degradation. Despite growing interest in sus-
tainable transport, both countries require sig-
nificant investment in electrification, infra-
structure development, and regulatory frame-
works to enable large-scale adoption. 

The study highlights key barriers to eco-
logical transport implementation, including 

high initial costs, lack of charging infrastructure, 
and cultural resistance to alternative mobility 
solutions. It emphasizes the need for compre-
hensive policies that integrate financial incen-
tives, urban planning reforms, and public en-
gagement strategies to facilitate the transition 
to sustainable transport. By leveraging inter-
national best practices and aligning transport 
policies with sustainability goals, Russia and 
Azerbaijan can reduce emissions, enhance 
urban mobility, and improve public health, 
ensuring long-term economic and environmental 
benefits. 

 
Introduction 
The rapid urbanization of modern cities 

has placed significant pressure on transportation 
systems, leading to increased traffic congestion, 
air pollution, and reliance on fossil fuel-based 
mobility. As governments worldwide seek sus-
tainable alternatives to mitigate these challenges, 
ecological transport solutions—such as electric 
buses, trams, and cycling infrastructure—have 
gained prominence. The shift towards envi-
ronmentally friendly transport is not only es-
sential for reducing carbon emissions but also 
for improving urban mobility efficiency and 
enhancing public health. Countries that suc-
cessfully integrate these transport solutions 
can achieve long-term sustainability, economic 
efficiency, and a higher quality of life for their 
urban populations. 

Japan and China serve as two leading ex-
amples of ecological transport implementation, 
with each country adopting distinct strategies 
to modernize their public transport systems. 
Japan has focused on gradual technological 
innovation, prioritizing hydrogen fuel cell 
buses and high-efficiency rail networks, while 
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China has taken an aggressive large-scale ap-
proach, deploying fully electric bus fleets and 
rapidly expanding tram networks in its major 
cities. These contrasting approaches offer valu-
able insights into the factors that determine 
the success of ecological transport policies, 
including government incentives, infrastructure 
investment, and public-private collaboration. 

In Russia, efforts to integrate electric buses 
and trams have progressed unevenly, with 
Moscow leading advancements in electric mo-
bility while regional cities continue to face fi-
nancial and infrastructural challenges. Similarly, 
Azerbaijan’s urban transport system struggles 
with outdated public transport networks, high 
private car dependency, and a lack of sustainable 
mobility options. The potential for ecological 
transport solutions in both countries depends 
on overcoming economic, technical, and poli-
cy-related barriers to ensure a successful tran-
sition. 

This study examines the feasibility of in-
tegrating electric buses, trams, and cycling in-
frastructure into Russia and Azerbaijan’s trans-
port systems by analyzing the experiences of 
Japan and China. It explores current urban 
transport challenges, assesses the economic 
and environmental implications of sustainable 
transport solutions, and provides strategic rec-
ommendations for policymakers. By addressing 
the key factors necessary for successful eco-
logical transport adoption, this research aims 
to highlight pathways for Russia and Azerbaijan 
to transition towards efficient, low-emission, 
and sustainable urban mobility solutions. 

 
The concept of ecological transport  
and its role in urban development 
The rapid urbanization of the 21st century 

has led to significant challenges in transportation 
infrastructure, including congestion, pollution, 
and resource depletion. Consequently, the con-
cept of ecological transport has emerged as a 
crucial strategy for fostering sustainable urban 
development. Ecological transport, also referred 

to as sustainable or green transport, encompasses 
mobility solutions that minimize environmental 
impact, reduce reliance on fossil fuels, and 
promote energy efficiency. These include 
electric and hybrid vehicles, trams, cycle paths, 
and pedestrian-friendly infrastructure, all of 
which contribute to a more sustainable urban 
environment (Banister, 2019). 

Ecological transport systems play a pivotal 
role in urban sustainability by addressing the 
environmental, economic, and social aspects 
of mobility. From an environmental perspective, 
traditional transport systems contribute sig-
nificantly to air pollution and greenhouse gas 
(GHG) emissions. According to the Intergov-
ernmental Panel on Climate Change (IPCC), 
the transport sector accounted for approximately 
25% of global carbon dioxide (CO ) emissions 
in 2020, with urban transport being a primary 
contributor (IPCC, 2021). Shifting towards 
electric and low-emission public transport re-
duces air pollutants such as nitrogen oxides 
(NOx) and particulate matter (PM), thereby 
improving air quality and public health (Creutzig 
et al., 2018). 

Economically, investment in ecological 
transport has the potential to enhance efficiency 
and reduce long-term operational costs. Electric 
buses, for example, have been demonstrated 
to offer lower fuel and maintenance costs 
compared to diesel-powered alternatives, despite 
higher initial investments (Sperling & Gordon, 
2019). Furthermore, integrating ecological 
transport into urban planning enhances acces-
sibility, reduces commuting times, and fosters 
economic productivity by improving workforce 
mobility (Newman & Kenworthy, 2015). 

Socially, sustainable transport systems con-
tribute to urban livability by prioritizing hu-
man-centered mobility solutions. Expanding 
pedestrian and cycling infrastructure encourages 
physical activity, reduces traffic-related acci-
dents, and enhances social cohesion within 
communities (Pucher & Buehler, 2017). Cities 
that have successfully implemented ecological 
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transport solutions, such as Copenhagen and 
Amsterdam, have reported increased quality 
of life and improved public well-being due to 
their emphasis on bicycle-friendly policies 
(Gössling, 2020). 

Urban development strategies that incor-
porate ecological transport prioritize multimodal 
transport networks that integrate electric buses, 
trams, and non-motorized transport modes. 
For instance, Curitiba in Brazil has become a 
model for sustainable transport planning, with 
its bus rapid transit (BRT) system significantly 
reducing congestion and emissions while en-
suring efficient urban mobility (Duarte & 
Rojas, 2019). Similarly, European cities such 
as Vienna and Oslo have invested heavily in 
electrified public transport systems, which 
have contributed to reduced car dependency 
and enhanced urban sustainability (García-
López et al., 2020). 

Given the urgency of climate change miti-
gation and the necessity for sustainable urban 
planning, ecological transport has become an 
essential component of future urban mobility. 
Governments and policymakers must adopt 
integrated approaches that combine techno-
logical innovation, regulatory frameworks, 
and public engagement to ensure the successful 
implementation of sustainable transport systems. 
As cities continue to expand, the role of eco-
logical transport in shaping resilient, inclusive, 
and environmentally friendly urban spaces 
will remain paramount. 

 
Electric buses and trams as key  
elements of green transport 
Electric buses and trams have emerged as 

fundamental components of green transport 
systems due to their ability to significantly re-
duce carbon emissions and enhance the sus-
tainability of urban mobility. As cities worldwide 
confront the challenges of air pollution, traffic 
congestion, and climate change, the transition 
to electric public transport has become a key 
strategy for mitigating the environmental 

impact of traditional fuel-based transportation. 
Both electric buses and trams contribute to 
lower greenhouse gas emissions, improved 
air quality, and increased energy efficiency, 
making them integral to contemporary sus-
tainable urban planning. 

The adoption of electric buses has gained 
considerable traction in recent years as ad-
vancements in battery technology and charging 
infrastructure have made these vehicles a 
viable alternative to diesel-powered fleets. 
Compared to their internal combustion coun-
terparts, electric buses produce zero tailpipe 
emissions, thereby reducing urban air pollution 
and the associated health risks. According to 
the International Energy Agency (IEA), global 
electric bus deployment has increased sub-
stantially, with China leading the transition 
by operating more than 90 percent of the 
world’s electric bus fleet as of 2020. Shenzhen, 
in particular, has become a global model, 
achieving full electrification of its bus fleet, 
which has contributed to a significant reduction 
in urban air pollutants (IEA, 2021). In addition 
to environmental benefits, electric buses offer 
economic advantages in the form of lower op-
erational and maintenance costs. A study by 
Buekers et al. (2021) highlights that electric 
buses have fewer moving parts than conven-
tional buses, reducing maintenance expenses 
while benefiting from declining battery costs 
and improvements in energy efficiency. 

Trams, as a well-established mode of elec-
trified public transport, continue to play a 
vital role in sustainable urban mobility by 
providing high-capacity, low-emission transport 
solutions. Unlike buses, which rely on road 
infrastructure, trams operate on fixed rail sys-
tems, allowing for greater efficiency in terms 
of energy use and passenger flow management. 
Many European cities have integrated modern 
tram networks to enhance public transport ac-
cessibility while minimizing environmental 
impact. In cities such as Vienna and Zurich, 
trams have become a backbone of urban mo-
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bility, contributing to reduced congestion and 
lower per capita emissions (García-López et 
al., 2020). Furthermore, research by de Luca 
(2021) indicates that modern tram systems, 
when integrated with renewable energy sources, 
can achieve near-zero emissions, further 
strengthening their role in green transportation 
strategies. 

One of the main advantages of electric 
buses and trams is their capacity for integration 
into smart and sustainable transport networks. 
With the rise of digitalization, these transport 
modes can be equipped with energy-efficient 
routing systems, regenerative braking tech-
nologies, and real-time monitoring to optimize 
their performance. The electrification of bus 
and tram networks also aligns with broader 
policies aimed at decarbonizing urban transport. 
The European Green Deal, for example, pri-
oritizes the expansion of electric public transport 
as a means of achieving carbon neutrality by 
2050 (European Commission, 2020). Similarly, 
various national and municipal policies have 
incentivized the adoption of electric buses and 
trams through subsidies, tax incentives, and 
infrastructure investments. 

Despite their many advantages, the transition 
to electric buses and trams is not without chal-
lenges. High initial costs, particularly for bat-
tery-powered buses, pose financial barriers 
for many cities, requiring substantial govern-
ment support and private sector investment. 
Additionally, the charging infrastructure for 
electric buses and the development of tram 
networks demand significant urban planning 
and coordination efforts. However, long-term 
projections suggest that as battery prices decline 
and renewable energy sources become more 
widely available, the cost-effectiveness and 
sustainability of these transport solutions will 
improve (Li et al., 2021). 

Electric buses and trams are indispensable 
to the evolution of green transport systems, 
offering viable solutions to urban environmental 
challenges while promoting sustainable de-

velopment. Their role in reducing emissions, 
improving air quality, and enhancing public 
transport accessibility underscores the necessity 
for continued investment in electrified mobility 
solutions. As technology advances and policies 
favor clean energy transportation, the wide-
spread adoption of electric buses and trams 
will remain central to the sustainable urban 
transport agenda. 

 
The role of cycle paths in urban  
mobility and sustainability 
The development of cycle paths has become 

a critical component of sustainable urban mo-
bility, contributing significantly to environmental 
protection, public health, and efficient trans-
portation systems. As urban centers face in-
creasing congestion, pollution, and the need 
for sustainable alternatives to motorized trans-
port, cycling infrastructure has emerged as a 
key solution in contemporary urban planning. 
Well-designed cycle paths facilitate the transition 
towards low-carbon transport systems by re-
ducing dependence on automobiles, promoting 
active mobility, and enhancing the overall 
quality of urban life. 

From an environmental perspective, cycle 
paths play a crucial role in reducing greenhouse 
gas emissions by encouraging modal shifts 
from cars to bicycles. The transport sector re-
mains one of the largest contributors to global 
carbon dioxide (CO ) emissions, accounting 
for approximately 25% of total emissions 
worldwide (Intergovernmental Panel on Climate 
Change, 2021). Cities that invest in cycling 
infrastructure experience a significant reduction 
in transport-related emissions. Research con-
ducted by Gössling and Choi (2018) indicates 
that urban areas with extensive cycling net-
works, such as Amsterdam and Copenhagen, 
have successfully reduced per capita transport 
emissions by replacing short-distance car trips 
with cycling. This transition not only decreases 
fossil fuel consumption but also alleviates air 
pollution, which is particularly relevant for 
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cities struggling with high levels of particulate 
matter (PM) and nitrogen oxides (NOx). 

Beyond environmental benefits, the inte-
gration of cycle paths into urban transport 
networks offers substantial public health ad-
vantages. Regular cycling has been associated 
with lower rates of cardiovascular diseases, 
obesity, and mental health disorders, as it pro-
motes physical activity and social interaction 
(Celis-Morales et al., 2017). Cities with well-
developed cycling infrastructure witness in-
creased cycling participation, which in turn 
fosters a healthier population. Moreover, the 
shift from motorized vehicles to bicycles leads 
to reduced traffic-related accidents and fatalities. 
Studies conducted by Pucher and Buehler 
(2021) reveal that protected cycle lanes con-
tribute to lower injury rates among cyclists, 
as they provide a safer commuting environment 
compared to mixed-traffic roadways. These 
findings underscore the importance of dedicated 
cycling infrastructure in enhancing both indi-
vidual and public health outcomes. 

Economically, investment in cycle paths 
has proven to be cost-effective, generating 
positive returns through reduced congestion 
and increased urban accessibility. Road con-
gestion in major metropolitan areas leads to 
significant productivity losses, with commuters 
spending substantial time in traffic. By pro-
moting cycling as a viable alternative, cities 
can mitigate congestion-related economic in-
efficiencies. Research by Litman (2020) high-
lights that cycling infrastructure requires con-
siderably less space and financial resources 
than road expansions for automobiles, making 
it a more efficient investment in urban mobility 
planning. Additionally, the presence of well-
maintained cycle paths has been linked to in-
creased retail activity, as cyclists tend to make 
more frequent stops at local businesses com-
pared to car users. 

Successful implementation of cycling in-
frastructure depends on integrated urban plan-
ning strategies that prioritize connectivity, 

safety, and accessibility. Cities such as Bogotá, 
with its extensive Ciclovía network, have 
demonstrated the potential of cycle paths to 
transform urban mobility by making cycling 
more attractive and accessible (Montes et al., 
2019). However, challenges remain in cities 
where car-centric infrastructure dominates 
transport planning. In many developing urban 
areas, the lack of dedicated cycling lanes, 
unsafe road conditions, and cultural preferences 
for automobiles hinder the widespread adoption 
of cycling as a primary mode of transport. 
Overcoming these challenges requires com-
prehensive policy measures, including invest-
ment in segregated cycle lanes, public awareness 
campaigns, and incentives for bicycle usage. 

The role of cycle paths in urban mobility 
and sustainability is multifaceted, encompassing 
environmental, health, and economic benefits. 
As cities continue to expand and transportation 
demands grow, integrating cycling infrastructure 
into urban planning is essential for creating 
more livable, efficient, and sustainable urban 
environments. Governments and policymakers 
must prioritize cycling networks as part of 
broader sustainable transport initiatives, ensuring 
that cities transition towards low-emission, 
health-conscious, and economically viable mo-
bility solutions. 

 
Japan’s experience in green  
urban transport 
Japan’s experience in green urban transport 

reflects a comprehensive approach to sustainable 
mobility, integrating advanced technologies, 
efficient urban planning, and strong policy 
frameworks to reduce environmental impact. 
As a highly urbanized and densely populated 
country, Japan has prioritized the development 
of environmentally friendly transport systems 
to mitigate congestion, lower greenhouse gas 
emissions, and improve the overall quality of 
urban life. The country has achieved significant 
progress through investments in electric buses, 
trams, and rail networks, supported by a com-
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bination of government incentives, technological 
innovation, and public-private sector collabo-
ration. 

One of the most notable aspects of Japan’s 
green transport strategy is its extensive railway 
and tram infrastructure, which has long served 
as the backbone of urban mobility. The country’s 
railway system, particularly its high-speed 
Shinkansen network and urban commuter rail-
ways, has contributed to a significant reduction 
in private car usage, thereby lowering carbon 
emissions. According to a study by Morichi 
and Acharya (2013), Japan’s railway transport 
emits significantly less carbon dioxide per 
passenger-kilometer compared to road-based 
transport modes, making it one of the most 
energy-efficient urban transport solutions glob-
ally. Urban rail systems in cities such as Tokyo, 
Osaka, and Nagoya are highly integrated with 
bus and tram networks, ensuring seamless 
connectivity and reducing dependence on fossil 
fuel-powered vehicles. 

Electric buses have also gained prominence 
in Japan’s sustainable transport initiatives, 
particularly in urban centers where the gov-
ernment has promoted their adoption through 
subsidies and policy support. The Ministry of 
Land, Infrastructure, Transport, and Tourism 
(MLIT) has implemented incentives to accel-
erate the transition from diesel to electric and 
hydrogen-powered buses, with a focus on re-
ducing particulate matter and nitrogen oxide 
emissions in densely populated areas. Research 
by Iida and Taniguchi (2020) highlights that 
several municipalities, including Kyoto and 
Fukuoka, have successfully introduced electric 
bus fleets as part of broader urban decar-
bonization efforts. These electric buses not 
only reduce emissions but also contribute to 
quieter and more comfortable public transport 
experiences, enhancing the overall appeal of 
sustainable mobility solutions. 

Trams have also played a critical role in 
Japan’s urban transport sustainability efforts, 
particularly in cities such as Hiroshima, Toyama, 

and Okayama, where modern light rail transit 
(LRT) systems have been developed to provide 
energy-efficient mobility options. Unlike many 
countries that phased out tram networks in the 
mid-20th century, Japan has actively maintained 
and modernized its tram systems to complement 
urban transport strategies. The Hiroshima Elec-
tric Railway, for example, has continuously 
expanded its tram network, making it one of 
the most extensive in Japan and a model for 
integrating light rail with other sustainable 
transport modes. As noted by Fujii and Harata 
(2019), the efficiency of tram systems in Japan 
is enhanced by policies that prioritize transit-
oriented development (TOD), ensuring that 
residential and commercial areas are well-
connected to public transport hubs. 

The success of Japan’s green urban transport 
policies is also attributed to its strong emphasis 
on innovation and technology. The country 
has been a leader in developing hydrogen fuel 
cell technology for buses, with Toyota’s Sora 
fuel cell bus being deployed in Tokyo ahead 
of the 2020 Olympics as part of an effort to 
showcase zero-emission transport solutions. 
Japan’s commitment to hydrogen mobility 
aligns with its broader energy policy objectives, 
which seek to diversify energy sources and 
reduce reliance on imported fossil fuels. Ac-
cording to research by Kondo et al. (2021), 
the integration of hydrogen buses into urban 
fleets represents a significant step towards 
achieving long-term carbon neutrality goals 
while leveraging Japan’s advancements in fuel 
cell technology. 

Urban cycling infrastructure, while not as 
dominant as in European cities, has also 
received increasing attention in Japan’s sus-
tainable transport planning. Cities such as 
Tokyo have introduced policies to expand bi-
cycle-sharing systems and dedicated cycling 
lanes, recognizing the role of cycling in 
reducing urban congestion and promoting low-
carbon mobility. Although challenges remain 
in integrating cycling infrastructure into Japan’s 
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compact urban landscapes, initiatives such as 
the introduction of underground automated 
bicycle parking systems demonstrate the coun-
try’s innovative approach to overcoming space 
constraints while promoting green transport 
alternatives. 

Japan’s experience in green urban transport 
offers valuable insights into how policy coor-
dination, technological innovation, and efficient 
public transport infrastructure can contribute 
to sustainable urban mobility. The country’s 
emphasis on railway electrification, electric 
and hydrogen bus deployment, and tram net-
work modernization illustrates a multi-faceted 
approach to reducing emissions and enhancing 
transport efficiency. As Japan continues to 
refine its green transport policies, its success 
serves as a model for other nations seeking to 
transition towards sustainable and low-emission 
urban mobility systems. 

 
China's large-scale adoption  
of ecological transport 
China’s large-scale adoption of ecological 

transport represents one of the most ambitious 
and comprehensive transitions towards sus-
tainable urban mobility in the world. As the 
country grapples with severe air pollution, 
congestion, and rising energy consumption, 
its government has implemented extensive 
policies aimed at promoting electric buses, 
trams, and non-motorized transport. These ef-
forts align with China’s broader climate goals, 
including its commitment to carbon neutrality 
by 2060. The transition towards green transport 
has been supported by strategic investments, 
regulatory incentives, and advancements in 
electric vehicle (EV) technology, making China 
a global leader in sustainable urban mobility. 

One of the most striking achievements in 
China’s ecological transport strategy is the 
widespread adoption of electric buses. The 
city of Shenzhen, in particular, has become a 
global model, achieving full electrification of 
its public bus fleet as early as 2017. The tran-

sition, facilitated by strong government support, 
was made possible through subsidies, infra-
structure development, and the engagement 
of key industry players such as BYD and Yu-
tong, two of the world’s largest electric bus 
manufacturers. Research by Xie et al. (2020) 
highlights that replacing diesel buses with 
electric ones in Shenzhen led to a significant 
reduction in greenhouse gas emissions, with 
estimates indicating a decrease of over 1.35 
million tons of CO  annually. In addition to 
environmental benefits, electric buses have 
contributed to lower operating costs for transport 
operators, as electricity prices in China remain 
relatively low compared to conventional fuel 
costs. These advantages have incentivized 
other Chinese cities, including Beijing, Shang-
hai, and Guangzhou, to accelerate the deploy-
ment of electric bus fleets. 

In parallel with bus electrification, China 
has also made considerable progress in ex-
panding its tram and light rail systems. Many 
cities have reintroduced tram networks as part 
of their strategy to reduce traffic congestion 
and provide energy-efficient public transport 
options. The re-emergence of trams in cities 
such as Beijing, Qingdao, and Guangzhou 
aligns with the government’s objective to di-
versify public transport options while reducing 
reliance on private vehicles. According to re-
search by Zhang and Zhang (2019), modern 
tram networks in China have been designed 
with a focus on integrating renewable energy 
sources, such as solar and wind power, into 
their operations, further enhancing their envi-
ronmental sustainability. Additionally, trams 
have played a critical role in transit-oriented 
development (TOD), where urban planning 
policies prioritize accessibility to public transport 
hubs, reducing the need for extensive road ex-
pansion and car-dependent infrastructure. 

Beyond electrification and rail expansion, 
China has also placed significant emphasis on 
non-motorized transport, particularly through 
the development of cycling infrastructure and 
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bike-sharing programs. The rapid proliferation 
of dockless bike-sharing services, pioneered 
by companies such as Mobike and Ofo, has 
revolutionized urban mobility by providing 
an affordable and convenient alternative to 
motorized transport. According to He et al. 
(2021), bike-sharing schemes in major Chinese 
cities have led to a measurable decline in 
short-distance car trips, contributing to reduced 
traffic congestion and lower emissions. The 
integration of cycling infrastructure with public 
transport systems has further enhanced multi-
modal mobility, ensuring that last-mile con-
nectivity is efficiently addressed. 

The success of China’s ecological transport 
initiatives is closely linked to its strong policy 
support and financial incentives. The central 
government has implemented a range of sub-
sidies, tax breaks, and research grants to ac-
celerate the adoption of electric and sustainable 
transport technologies. The New Energy Vehicle 
(NEV) policy, which mandates electrification 
targets and provides incentives for public 
transport electrification, has played a crucial 
role in driving widespread adoption. Research 
by Liu et al. (2020) indicates that China’s 
government subsidies have accounted for a 
substantial portion of the total cost of electric 
buses, making them economically competitive 
with conventional diesel vehicles. Furthermore, 
stringent emissions regulations and urban plan-
ning policies have encouraged local govern-
ments to prioritize ecological transport in their 
development agendas. 

Despite these advancements, challenges 
remain in ensuring the long-term sustainability 
of China’s green transport transition. The rapid 
expansion of electric bus fleets has placed 
significant pressure on the electricity grid, ne-
cessitating further investment in smart grid 
technologies and energy storage solutions. Ad-
ditionally, while battery technology has im-
proved, issues related to battery disposal and 
recycling continue to pose environmental con-
cerns. The Chinese government has responded 

by introducing circular economy initiatives 
that promote battery reuse and recycling, 
aiming to minimize the environmental footprint 
of electric transport systems. 

China’s large-scale adoption of ecological 
transport serves as a benchmark for other 
nations seeking to transition towards sustainable 
mobility solutions. The integration of electric 
buses, modern tram networks, and non-mo-
torized transport infrastructure demonstrates 
a multi-faceted approach to reducing urban 
emissions and enhancing public transport ef-
ficiency. With continued technological ad-
vancements and policy refinements, China is 
likely to remain at the forefront of global 
efforts to achieve greener and more sustainable 
urban mobility. 

 
Comparative analysis of Japan  
and China’s approaches 
Japan and China have adopted distinct yet 

complementary approaches to ecological trans-
port, reflecting their unique economic structures, 
urban planning philosophies, and policy frame-
works. Both countries have made substantial 
advancements in sustainable mobility through 
the development of electric buses, trams, and 
other green transport initiatives. However, 
their strategies differ in terms of technological 
implementation, regulatory mechanisms, and 
the scale of deployment. 

Japan’s approach to ecological transport 
has been characterized by an emphasis on 
high-efficiency public transit networks, long-
term urban planning, and the integration of 
advanced technologies such as hydrogen fuel 
cells. The country has prioritized the modern-
ization and expansion of its railway and tram 
systems, which serve as the backbone of urban 
mobility. Research by Morichi and Acharya 
(2013) highlights that Japan’s extensive rail 
infrastructure, including high-speed rail, light 
rail, and subway networks, has contributed to 
significantly lower carbon emissions per capita 
compared to other developed nations. The in-
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tegration of electric and hydrogen-powered 
buses into the public transport system further 
complements this strategy, as seen in Tokyo’s 
deployment of Toyota’s Sora hydrogen buses 
for public transit. Japan’s transition towards 
ecological transport has been gradual, reflecting 
a cautious and highly regulated approach that 
balances technological innovation with eco-
nomic feasibility. 

China, by contrast, has pursued a large-
scale, rapid deployment strategy, leveraging 
its industrial capacity and centralized policy 
framework to electrify urban transport at an 
unprecedented rate. The full electrification of 
Shenzhen’s bus fleet exemplifies China’s ability 
to implement large-scale transformations within 
short timeframes. The Chinese government 
has provided extensive financial subsidies and 
regulatory mandates to accelerate the adoption 
of electric vehicles, as outlined in the New 
Energy Vehicle (NEV) policy (Liu et al., 2020). 
Additionally, China’s urban development strat-
egy has embraced transit-oriented development 
(TOD), integrating newly developed tram and 
bus rapid transit (BRT) networks with residential 
and commercial hubs. This approach has led 
to widespread adoption of electrified transport 
solutions, albeit sometimes at the expense of 
long-term infrastructure sustainability and en-
ergy efficiency optimization. 

One of the fundamental distinctions between 
Japan and China lies in their technological 
preferences. While both nations have invested 
heavily in electric mobility, Japan has placed 
significant emphasis on hydrogen fuel cell 
technology as an alternative to battery-electric 
vehicles. According to Kondo et al. (2021), 
Japan views hydrogen as a long-term solution 
for achieving carbon neutrality, investing in 
research and development (R&D) initiatives 
to establish a hydrogen-based energy ecosystem. 
China, on the other hand, has focused primarily 
on battery-electric vehicles, benefiting from 
domestic manufacturing capabilities and 
economies of scale. The dominance of bat-

tery-electric transport in China has been driven 
by cost efficiency and existing industrial supply 
chains, whereas Japan has taken a more diver-
sified approach, incorporating both battery 
and hydrogen-based solutions. 

Another key distinction between the two 
countries is the role of governance and policy 
mechanisms in shaping ecological transport 
outcomes. Japan’s transition has been guided 
by meticulous urban planning policies that 
prioritize long-term environmental sustainability. 
Cities such as Kyoto and Fukuoka have grad-
ually integrated electric buses into existing 
transport networks, ensuring that infrastructure 
development aligns with public demand and 
economic viability (Iida and Taniguchi, 2020). 
In contrast, China’s government has imple-
mented aggressive policies that mandate the 
rapid electrification of public transport fleets, 
often requiring entire cities to transition within 
a few years. While this strategy has yielded 
significant reductions in carbon emissions, it 
has also introduced challenges related to in-
frastructure strain, battery waste management, 
and the long-term sustainability of large-scale 
deployment. 

Despite their differences, both Japan and 
China share common goals in reducing trans-
port-related emissions and enhancing urban 
sustainability. Both nations have implemented 
policies that incentivize public transit use over 
private car ownership, aiming to alleviate con-
gestion and improve air quality. Additionally, 
they have leveraged smart city technologies 
to optimize transport efficiency, including real-
time data monitoring for electric buses and 
predictive maintenance for rail networks. Re-
search by Zhang and Zhang (2019) indicates 
that both countries have recognized the necessity 
of integrating renewable energy sources into 
transport electrification efforts, reducing reliance 
on fossil fuel-generated electricity. 

Japan and China exemplify two contrasting 
yet effective approaches to ecological transport 
development. Japan’s model prioritizes gradual 
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technological innovation, urban planning co-
herence, and hydrogen fuel development, while 
China’s model emphasizes rapid-scale deploy-
ment, industrial leverage, and battery-electric 
technology. Both strategies offer valuable in-
sights into sustainable urban transport, demon-
strating that while different pathways exist, 
achieving ecological mobility requires a com-
bination of technological advancement, regu-
latory support, and strategic infrastructure in-
vestment. As both countries continue to refine 
their transport policies, their experiences 
provide a foundation for other nations seeking 
to transition towards low-emission and high-
efficiency urban mobility systems. 

 
Current state of public  
transport in Russian cities 
The current state of public transport in 

Russian cities reflects a complex interplay be-
tween historical infrastructure, modernization 
efforts, and emerging sustainability initiatives. 
Russia possesses an extensive public transport 
network, with metros, buses, trams, and trol-
leybuses playing a crucial role in urban mobility. 
However, significant disparities exist between 
major metropolitan areas such as Moscow and 
St. Petersburg and smaller cities, where outdated 
infrastructure and inefficient transit systems 
remain challenges. While public transport re-
mains the primary mode of daily commuting 
for millions of residents, issues related to con-
gestion, aging fleets, and environmental con-
cerns have prompted calls for comprehensive 
reform. 

Moscow, as the capital and largest city, 
has one of the most advanced and efficient 
public transport systems in Russia, centered 
around its extensive metro network. The 
Moscow Metro, known for its reliability and 
high capacity, serves as the backbone of the 
city’s mobility, with over nine million passengers 
per day, making it one of the busiest metro 
systems in the world. In recent years, efforts 
have been made to expand and modernize the 

system, with the introduction of the Moscow 
Central Circle (MCC) and Moscow Central 
Diameters (MCD), which integrate suburban 
railway lines with the metro network to improve 
connectivity (Zamyatina & Pilyasov, 2021). 
The city has also invested heavily in electric 
buses, with a growing fleet aimed at replacing 
diesel-powered vehicles to reduce air pollution 
and greenhouse gas emissions (Mosgortrans, 
2022). 

St. Petersburg similarly benefits from a 
well-developed metro and tram network, though 
challenges persist in modernizing its public 
transport fleet. The city’s tram system, one of 
the most extensive in Russia, has been a focus 
of renewal efforts, with new low-floor trams 
gradually replacing aging rolling stock. In-
vestments in contactless payment systems and 
digital mobility solutions have also improved 
passenger convenience. However, despite these 
improvements in Russia’s largest cities, many 
mid-sized and smaller cities face difficulties 
in maintaining and upgrading their public 
transport infrastructure due to financial con-
straints and lower ridership demand (Buehler 
et al., 2020). 

Beyond Moscow and St. Petersburg, public 
transport systems in many Russian cities suffer 
from underinvestment and aging infrastructure. 
Many regional cities continue to rely on old 
buses and trolleybuses that contribute to high 
emissions and operational inefficiencies. The 
decline of trolleybus networks, in particular, 
has been notable, with many cities discontinuing 
these services due to maintenance challenges 
and shifting preferences toward diesel and 
electric buses. In cities such as Novosibirsk, 
Yekaterinburg, and Nizhny Novgorod, public 
transport remains the dominant mode of com-
muting, but congestion and inefficient route 
planning often hinder its effectiveness 
(Gubaidullin & Suldina, 2021). 

Environmental concerns have increasingly 
influenced transport policies in Russian cities, 
with an emphasis on transitioning towards 
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sustainable mobility solutions. The Russian 
government has announced various initiatives 
to support the electrification of public transport, 
particularly in Moscow, where a large-scale 
rollout of electric buses is underway. Other 
cities, however, have been slower to adopt 
green transport technologies due to financial 
limitations and the high costs associated with 
electrification (Kuznetsova & Artyukh, 2022). 
Despite these challenges, there is growing in-
terest in sustainable urban mobility, with pilot 
projects for electric and hydrogen-powered 
buses being introduced in select cities. 

A key issue affecting the efficiency of 
public transport in Russian cities is traffic 
congestion, particularly in urban centers where 
reliance on private vehicles remains high. 
While Moscow has implemented policies to 
discourage car usage, such as congestion 
pricing and expanded park-and-ride facilities, 
other cities have struggled to curb traffic 
growth. The lack of dedicated bus lanes in 
many regions further exacerbates delays in 
public transport services, reducing their at-
tractiveness compared to private cars. Addi-
tionally, the informal transport sector, including 
marshrutkas (shared minibuses), continues to 
operate alongside official public transport serv-
ices, often leading to regulatory and safety 
concerns (Dementiev et al., 2020). 

Despite these challenges, recent trends in-
dicate a growing commitment to modernizing 
and improving public transport in Russian 
cities. Investments in digital infrastructure, 
including mobile ticketing and real-time tracking 
applications, have enhanced user experience 
in major urban areas. The government has 
also recognized the need for greater integration 
of public transport networks, particularly in 
regions with fragmented systems that lack 
seamless connectivity between different modes 
of transport. Efforts to revitalize tram networks 
and expand metro lines are ongoing, though 
the pace of development varies significantly 
between cities. 

The current state of public transport in 
Russian cities presents a contrast between the 
advanced systems of Moscow and St. Petersburg 
and the more outdated networks in smaller re-
gional centers. While significant progress has 
been made in electrification, digitalization, 
and service integration, challenges related to 
aging infrastructure, congestion, and financial 
constraints persist. As sustainability becomes 
a more prominent focus in urban planning, 
the transition towards greener public transport 
solutions is likely to accelerate, though achieving 
widespread improvements will require coor-
dinated efforts between federal, regional, and 
municipal authorities. 

 
Prospects for integrating electric  
buses and trams in Russia 
The prospects for integrating electric buses 

and trams in Russia are shaped by a combination 
of policy initiatives, technological advance-
ments, and the need for sustainable urban 
transport solutions. As cities across the country 
grapple with the environmental and economic 
challenges posed by conventional fossil fuel-
powered transport systems, there has been a 
growing recognition of the necessity to transition 
towards electric public transportation. Although 
progress has been uneven across different re-
gions, Russia’s commitment to modernizing 
its public transport infrastructure presents a 
significant opportunity for the widespread 
adoption of electric buses and trams. 

The shift towards electric buses in Russia 
has been primarily driven by the government’s 
strategic vision for reducing carbon emissions 
and improving air quality in urban centers. 
Moscow has emerged as a leader in this tran-
sition, with the city aiming to replace its entire 
fleet of diesel buses with electric alternatives 
by 2030. As of 2022, the capital had already 
introduced more than a thousand electric buses 
into its public transport system, setting a prece-
dent for other cities to follow. The adoption of 
electric buses in Russia has been facilitated 
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by state subsidies and collaborations with do-
mestic manufacturers such as KAMAZ and 
GAZ, which have been actively developing 
battery-electric and hydrogen fuel cell buses 
tailored to the country’s climatic and infra-
structural conditions (Kuznetsova & Artyukh, 
2022). Despite these advancements, financial 
and logistical challenges remain significant 
barriers to large-scale deployment, particularly 
in regional cities where budgetary constraints 
hinder investment in electric vehicle infra-
structure. 

Beyond the capital, the prospects for electric 
bus integration in other Russian cities are 
largely dependent on local governance priorities 
and infrastructure readiness. While cities such 
as St. Petersburg, Kazan, and Yekaterinburg 
have initiated pilot programs for electric bus 
deployment, widespread adoption has been 
slow due to the high costs associated with 
charging stations and fleet conversion. Addi-
tionally, concerns over the resilience of electric 
buses in Russia’s colder regions pose further 
obstacles to expansion. Studies by Gubaidullin 
and Suldina (2021) indicate that battery effi-
ciency declines significantly in low tempera-
tures, making year-round operation of electric 
buses more challenging in cities with severe 
winters. Addressing this issue requires ad-
vancements in battery technology and the ex-
pansion of charging infrastructure capable of 
supporting large-scale operations. 

The integration of modern tram networks 
into Russian cities also presents a promising 
avenue for enhancing urban mobility while 
reducing environmental impact. Historically, 
trams have played a significant role in public 
transport systems across the country, yet many 
networks have suffered from decades of un-
derinvestment and declining ridership. In recent 
years, there has been a renewed interest in re-
vitalizing tram systems, with several munici-
palities prioritizing the expansion and mod-
ernization of tram infrastructure. Cities such 
as Moscow and St. Petersburg have invested 

in new-generation low-floor trams that offer 
greater accessibility and improved energy ef-
ficiency. Moreover, regions such as Samara 
and Krasnodar have undertaken initiatives to 
replace outdated tram fleets with modern 
rolling stock that meets contemporary envi-
ronmental and technological standards (Buehler 
et al., 2020). 

However, the expansion of tram networks 
in Russia faces financial and spatial constraints. 
Unlike electric buses, which can operate on 
existing road infrastructure, trams require ded-
icated tracks and significant urban planning 
adjustments. The costs associated with con-
structing or upgrading tram infrastructure can 
be prohibitively high for many cities, especially 
in the absence of sustained government funding. 
Additionally, the integration of trams into 
modern urban transport ecosystems necessitates 
careful coordination with other transport modes 
to ensure seamless connectivity. Research by 
Dementiev et al. (2020) emphasizes the im-
portance of transit-oriented development (TOD) 
strategies that prioritize mixed-use urban plan-
ning and multimodal transport integration, 
thereby making trams a more viable and at-
tractive option for public mobility. 

Despite these challenges, the long-term 
prospects for electric bus and tram integration 
in Russia remain positive, particularly in light 
of evolving regulatory frameworks and global 
sustainability trends. The Russian government 
has introduced policy measures aimed at pro-
moting green mobility, including tax incentives 
for electric vehicle manufacturers and subsidies 
for municipal transport operators transitioning 
to electric fleets. Moreover, increasing public 
awareness of environmental issues has con-
tributed to growing demand for cleaner and 
more efficient transport alternatives. As ad-
vancements in battery technology, renewable 
energy integration, and urban mobility planning 
continue to progress, electric buses and trams 
are likely to play a more prominent role in 
shaping the future of sustainable transport in 
Russian cities. 
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While the transition towards electric buses 
and trams in Russia presents significant op-
portunities for reducing emissions and en-
hancing urban mobility, the pace of imple-
mentation varies across different regions due 
to financial, technological, and infrastructural 
challenges. Moscow’s success in electric bus 
deployment serves as a model for other cities, 
yet widespread adoption will require sustained 
policy support, investment in charging and 
energy infrastructure, and advancements in 
vehicle efficiency. Similarly, the modernization 
of tram networks holds great potential, though 
cost and spatial constraints must be addressed 
to ensure long-term viability. As Russia moves 
towards a more sustainable transport future, 
strategic planning and continued investment 
will be crucial in achieving the large-scale in-
tegration of electric buses and trams. 

 
Current urban transport  
challenges in Azerbaijan 
Urban transport in Azerbaijan faces sig-

nificant challenges stemming from rapid ur-
banization, high private car dependency, out-
dated public transport infrastructure, and in-
sufficient regulatory enforcement. Baku, as 
the country’s primary urban center, experiences 
severe traffic congestion due to inadequate 
road planning, inefficient public transport net-
works, and a growing number of private vehi-
cles. The absence of a well-integrated multi-
modal transport system exacerbates commuting 
inefficiencies, with bus and metro services 
struggling to meet rising demand. Research 
by Huseynov and Mammadov (2021) highlights 
that inconsistent public transport schedules 
and outdated fleet conditions contribute to 
service unreliability, further pushing commuters 
toward private car usage. 

Environmental concerns also present a 
major issue, as transport-related emissions 
significantly impact air quality, particularly in 
high-density areas. Diesel-powered buses and 
an aging taxi fleet contribute to high levels of 
particulate matter and nitrogen oxides, while 

limited adoption of electric or hybrid vehicles 
slows progress toward sustainable urban mo-
bility. Studies by Guliyev (2020) emphasize 
that weak policy enforcement and limited in-
centives for green transport have hindered the 
transition to cleaner mobility solutions. 

Public transport accessibility remains in-
adequate in peripheral districts, where insuf-
ficient bus coverage and unreliable scheduling 
force many residents to rely on informal trans-
port options, such as privately operated minibus-
es. These vehicles often operate outside official 
regulatory frameworks, leading to safety con-
cerns and inconsistent service standards. Metro 
expansion, while beneficial, has not kept pace 
with urban sprawl, leaving many areas under-
served. 

Another critical issue is the lack of well-
developed cycling and pedestrian infrastructure. 
Despite Baku’s growing population density, 
pedestrian-friendly zones remain scarce, and 
cycle lanes are virtually nonexistent, discour-
aging alternative, low-carbon transport modes. 
Road safety remains a pressing concern, with 
high accident rates attributed to poor enforce-
ment of traffic regulations, inadequate pedestrian 
crossings, and aggressive driving behaviors 
(Aliyev, 2022). 

Efforts to improve transport infrastructure 
have been made, including metro expansion 
projects and bus fleet modernization. However, 
fragmented policy implementation, funding 
constraints, and lack of public-private collab-
oration continue to impede progress. Without 
significant investment in electrified transport 
options, stricter emissions policies, and inte-
grated urban mobility planning, Azerbaijan’s 
urban transport challenges will persist, exac-
erbating congestion, pollution, and accessibility 
issues. 

 
Feasibility of electric buses  
and trams in Azerbaijan 
The feasibility of introducing electric buses 

and trams in Azerbaijan is increasingly gaining 
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attention as the country seeks to modernize its 
urban transport infrastructure and address en-
vironmental concerns. With the rapid growth 
of Baku and other major urban centers, issues 
such as traffic congestion, air pollution, and 
inefficient public transport systems have become 
more pronounced. In response, the Azerbaijani 
government has begun to explore the transition 
towards sustainable mobility solutions, with 
electric buses and the potential revival of tram 
systems emerging as viable alternatives to 
conventional, fossil fuel-based transportation. 

Recent developments signal a cautious but 
positive step toward electrification. In 2023, 
Baku introduced its first pilot project involving 
electric buses, marking a milestone in Azer-
baijan’s efforts to reduce greenhouse gas emis-
sions from the transport sector. Operated 
initially on select city routes, these electric 
buses are intended to serve as a test case for 
broader implementation. According to the 
Baku Transport Agency, the city plans to grad-
ually replace part of its aging diesel bus fleet 
with electric models over the coming years, 
contingent on the success of the pilot phase 
and the development of supporting infrastructure 
such as charging stations. This move aligns 
with Azerbaijan’s broader environmental goals, 
particularly its commitments under the Paris 
Agreement, which emphasize decarbonization 
across all sectors of the economy, including 
transport. 

The feasibility of widespread adoption, 
however, is influenced by several critical 
factors. One of the foremost challenges lies in 
the high initial investment required for electric 
bus procurement and the construction of charg-
ing infrastructure. Given the capital-intensive 
nature of electric vehicle deployment, funding 
from both public and private sources will be 
essential. Moreover, the country’s energy grid 
must be evaluated for its capacity to support 
the increased demand for electricity, especially 
if large fleets are to be electrified. Azerbaijan’s 
substantial electricity generation capacity, bol-

stered by hydrocarbon resources and growing 
interest in renewable energy, provides a rela-
tively favorable backdrop for this transition, 
but strategic planning remains necessary. 

The reintroduction of trams is another 
aspect of Azerbaijan’s consideration of sus-
tainable transport solutions. Baku once had 
an operational tram network, which was de-
commissioned in the early 2000s due to un-
deruse and a shift towards road-based trans-
portation. However, modern trams, which offer 
energy-efficient and high-capacity urban mo-
bility, could play a transformative role in alle-
viating traffic congestion and reducing emissions 
in densely populated areas. The feasibility of 
tram reintroduction depends not only on fi-
nancial resources but also on urban planning 
coordination, as trams require dedicated tracks 
and integration with existing transport systems. 
Given the increasing congestion in Baku, par-
ticularly during peak hours, a well-designed 
tram network could provide a reliable alternative 
to car travel and complement the existing 
metro and bus services. 

Another dimension of feasibility relates to 
institutional and policy frameworks. Currently, 
there is limited regulatory guidance specific 
to electric public transport in Azerbaijan. Es-
tablishing clear policies, standards, and in-
centives—such as tax breaks for electric vehicle 
purchases, import duty reductions, and subsidies 
for green fleet conversion—will be crucial for 
facilitating adoption. Furthermore, capacity-
building initiatives aimed at training personnel 
in electric vehicle maintenance and operations 
will be necessary to ensure the long-term sus-
tainability of these systems. 

In conclusion, while Azerbaijan has taken 
its initial steps toward incorporating electric 
buses and potentially trams into its urban 
transport strategy, full-scale implementation 
remains in the early stages and is contingent 
on overcoming financial, infrastructural, and 
regulatory barriers. The country's interest in 
sustainable transport, coupled with its energy 
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capabilities and growing environmental aware-
ness, suggests a promising foundation. With 
comprehensive planning, institutional support, 
and international cooperation, the transition 
to electric buses and modern tram systems in 
Azerbaijan can become a realistic and impactful 
component of its future urban mobility land-
scape. 

 
Developing a cycling culture  
in Azerbaijan 
Developing a cycling culture in Azerbaijan 

has gained momentum in recent years, marked 
by significant infrastructural developments 
and policy initiatives aimed at promoting 
cycling as a viable mode of urban transportation. 
Historically, cycling in Azerbaijan was primarily 
viewed as a recreational activity, with limited 
infrastructure to support its integration into 
daily urban mobility. However, recognizing 
the environmental and health benefits of 
cycling, Azerbaijani authorities have embarked 
on projects to establish dedicated cycling in-
frastructure, particularly in the capital city, 
Baku. 

In August 2024, Baku witnessed the launch 
of its first bike-sharing service, a pivotal step 
towards fostering a cycling culture. Approxi-
mately 50 bike parking stations were installed 
across central areas, each equipped with in-
formation boards and QR codes to facilitate 
easy rentals through a dedicated mobile appli-
cation. This initiative aimed to provide residents 
and visitors with an accessible and eco-friendly 
transportation alternative, contributing to re-
duced traffic congestion and improved air 
quality.  

Complementing the bike-sharing program, 
the Azerbaijan Land Transport Agency (AYNA) 
initiated the construction of dedicated bicycle 
lanes. By March 2024, a 10-kilometer bike 
lane network was established in central Baku, 
encompassing streets such as Istiglaliyyat, 
Azerbaijan Avenue, and Bulbul Avenue. Ad-

ditionally, a 2.2-kilometer bike path was de-
veloped along Baku Boulevard, connecting 
the Marine Station to the Azneft Circle, with 
plans for further expansion to cover the entire 
boulevard area.  

Despite these advancements, challenges 
persist in fully integrating cycling into Baku's 
urban landscape. Cyclists have reported issues 
such as bike lanes being obstructed by pedes-
trians and vehicles, as well as lanes that 
abruptly end, disrupting continuity and safety. 
These obstacles highlight the need for com-
prehensive urban planning that ensures the 
seamless integration of cycling infrastructure 
with existing transport systems.  

Moreover, public perception of cycling as 
merely a leisure activity rather than a legitimate 
mode of transport continues to impede its 
widespread adoption. Addressing this requires 
targeted public awareness campaigns to shift 
cultural attitudes and emphasize the benefits 
of cycling for both individuals and the broader 
community.  

In conclusion, while significant strides 
have been made in developing a cycling culture 
in Azerbaijan, particularly through infrastructure 
projects in Baku, achieving a fully integrated 
and widely accepted cycling ecosystem ne-
cessitates ongoing efforts. Enhancing infra-
structure continuity, enforcing traffic regulations 
to protect cyclists, and promoting cycling as a 
practical transportation option are essential 
steps toward realizing a sustainable and cy-
clist-friendly urban environment in Azerbai-
jan. 

 
Conclusion 
The transition towards ecological transport 

in urban environments is a fundamental step 
in addressing modern challenges related to 
congestion, pollution, and sustainability. As 
global cities increasingly prioritize electric 
buses, trams, and cycling infrastructure, the 
experiences of Japan and China serve as critical 
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benchmarks for understanding the complexities 
of implementation. Japan’s approach, charac-
terized by gradual technological innovation 
and integration of hydrogen fuel cell vehicles, 
contrasts with China’s large-scale, state-driven 
deployment of electric buses and modern tram 
systems. Both models demonstrate the impor-
tance of strategic investment, policy support, 
and infrastructure readiness in achieving sus-
tainable transport solutions. 

In Russia, the prospects for integrating 
electric buses and trams depend on overcoming 
financial constraints, expanding charging in-
frastructure, and modernizing outdated transit 
systems. While major cities like Moscow have 
made progress in public transport electrification, 
regional disparities remain a significant chal-
lenge. The transition to green transport in 
Russia will require coordinated efforts between 
government agencies, urban planners, and the 
private sector to ensure feasibility and long-
term sustainability. Similarly, Azerbaijan’s 
urban transport sector faces critical challenges 
related to congestion, outdated infrastructure, 
and limited cycling facilities. The feasibility 
of electric buses and trams in Azerbaijan 
hinges on strategic planning, investment in 
electrification projects, and policy initiatives 
that incentivize sustainable mobility. Moreover, 
fostering a cycling culture will require signif-
icant infrastructural improvements, public 
awareness campaigns, and regulatory support 
to make cycling a viable and attractive transport 
option. 

Overall, the successful integration of eco-
logical transport solutions in Russia and Azer-
baijan depends on a combination of policy re-
forms, financial commitment, and urban plan-
ning strategies that prioritize sustainability. 
The lessons from Japan and China illustrate 
the necessity of aligning technological ad-
vancements with comprehensive transport poli-
cies to achieve lasting environmental and eco-
nomic benefits. As urban populations continue 

to expand, investment in electric buses, tram 
networks, and cycling infrastructure will be 
essential in shaping efficient, low-emission, 
and resilient urban transport systems. Moving 
forward, sustained commitment from policy-
makers, industry stakeholders, and urban plan-
ners will determine the effectiveness of eco-
logical transport initiatives in reducing carbon 
footprints and enhancing urban mobility across 
these regions. 

To facilitate the transition towards ecological 
transport in Russia and Azerbaijan, a series of 
strategic policy recommendations must be 
considered, focusing on infrastructure devel-
opment, financial incentives, regulatory frame-
works, and public engagement. Given the en-
vironmental, economic, and social benefits 
associated with electric buses, trams, and 
cycling infrastructure, a multi-faceted approach 
is necessary to ensure long-term sustainability 
and widespread adoption. 

First, governments must prioritize invest-
ment in transport electrification by expanding 
charging infrastructure and modernizing public 
transport fleets. In Russia, regional disparities 
in electrification require targeted financial 
support to assist cities outside Moscow and 
St. Petersburg in deploying electric buses and 
reviving tram networks. Municipalities should 
collaborate with domestic manufacturers and 
energy providers to establish widespread charg-
ing networks and integrate renewable energy 
sources into electric transport systems. Similarly, 
Azerbaijan should commit to gradually replacing 
its diesel-powered buses with electric alterna-
tives by allocating subsidies and tax incentives 
for fleet operators, while ensuring that urban 
planning incorporates the necessary infrastruc-
ture for seamless electric mobility. 

Second, regulatory frameworks must be 
strengthened to encourage sustainable transport 
solutions and discourage reliance on high-
emission vehicles. Policymakers in both Russia 
and Azerbaijan should implement stricter emis-
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sion standards, enforce low-emission zones, 
and introduce congestion pricing in high-traffic 
urban centers to incentivize public transport 
use. In addition, public-private partnerships 
should be promoted to accelerate the adoption 
of green transport technologies, including hy-
drogen fuel cell buses and advanced tram sys-
tems. Russia, with its extensive tram legacy, 
should prioritize modernizing existing tram 
networks to improve efficiency, while Azer-
baijan should consider reintroducing trams in 
Baku and other major cities to enhance high-
capacity, sustainable urban mobility. 

Finally, public engagement and behavioral 
change campaigns are essential to ensure wide-
spread acceptance of sustainable transport so-
lutions. Both Russia and Azerbaijan should 
launch educational initiatives that highlight 
the benefits of electric buses, trams, and 
cycling, addressing misconceptions and pro-
moting environmentally responsible commuting 
habits. Encouraging active participation through 
pilot programs, community cycling events, 
and public consultations can help shape policies 
that reflect citizens' needs while fostering a 
cultural shift towards sustainable mobility. 

In conclusion, the successful integration 
of ecological transport in Russia and Azerbaijan 
will require a coordinated effort between gov-
ernments, private sector stakeholders, and 
urban planners. By prioritizing infrastructure 
investments, strengthening regulatory frame-
works, promoting cycling infrastructure, and 
engaging the public, both countries can transition 
towards sustainable and efficient urban transport 
systems that reduce emissions, alleviate con-
gestion, and enhance overall urban livability. 
Without decisive action and long-term com-
mitment, the opportunity to create environ-
mentally friendly and economically viable 
transport solutions may be significantly delayed, 
affecting the sustainability of urban mobility 
for future generations. 
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Rәqәmsallaşmanın gәtirdiyi texnoloji 
inkişafın nәticәsi olaraq, “rәqәmsal 

miras” anlayışı ortaya çıxmışdır. “Rәqәmsal 
miras” anlayışı ölkәmizin hüquq sistemindә 

geniş yayılmış anlayış deyildir. Lakin, öl kә -
mizdәn fәrqli olaraq, müxtәlif ölkәlәrdә nә -
zәriyyәdә vә tәcrübәdә “rәqәmsal miras” 
an layışı qәbul edilmiş vә hüquqi ba xımdan 
geniş şәkildә tәhlil edil mişdir. Əslindә, 

rәqәmsal mi ras dedikdә, hard-
disklәr, yad daş kartları, DVD, 
“cloud” (bu lud) hesabları, e-poçt-
lar, veb sayt lardakı mәlumatlar, 
krip to val yutalar, müxtәlif sosial 
media he sabları vә orada 
paylaşılan mәtn lәr, şәkil vә ya 
video mәz mun ları, internetdә 
müxtәlif sayt vә ya platformalar-
da hәyata ke çirilәn elektron 
ticarәtlә bağlı qeyd lәr, elektron 
pul vә s. kimi elek tron saxlanılan 
vә yalnız rә qәmsal formada 
mövcud olan dә yәrlәr qeyd edilә 
bilәr [4, s. 332]. Lakin rәqәmsal 
mühitin sa bit olmaması vә daim 
ye ni lә nәrәk  dәyişmәsi sәbәbindәn 
“rә qәmsal miras”a  daxil olan 
dә yәrlәrin konkret bir siyahısını 
müәyyәn etmәk mümkün de yil -
dir. Ölkәmizdә bu anlayış çox 
yeni olduğundan, bununla bağlı 
hәr hansı hü quqi tәnzimlәmә 

mövcud olmaması bir sı ra hüquqi problemlәri 
dә özü ilә gәtirir. Bu problemlәrdәn biri, 
sosial media hesabına sa hib olan şәxsin 
ölümündәn sonra hәmin he sabların aqibәtinin 
necә olacağı ilә bağlıdır. Mә sәlәn, şәxsin 
(miras qoyanın) vәrәsәsi onun sosial şәbәkә 
hesabından istifadә edә, ora da üçüncü 
şәxslәrlә әlaqәni davam etdirә vә ya onların 

DOI: 10.5281/zenodo.15310596 

“RƏQƏMSAL MİRAS” VƏ ONUN  
HÜQUQİ TƏNZİMİ PROBLEMLƏRİ 

Müasir dövrdә rәqәmsallaşma vәrәsәlik hü -
qu qunda “rәqәmsal miras” kimi yeni anlayışlar vә 
so sial media hesablarının miras kimi ötürülmәsi mә -
sә lәlәrini aktuallaşdırır. Gәlir mәnbәyinә çevrilәn 
so sial media profillәrinin ölümdәn sonra vәrәsәlәrә 
keç mәsi hüquqi müzakirәlәrә sәbәb olur, çünki әnәnәvi 
mi ras qaydaları rәqәmsal aktivlәrә tam uyğunlaşmır. 
Müx tәlif ölkәlәrdә bu mәsәlәyә fәrqli yanaşılır: bәzi 
qa nunvericiliklәr virtual aktivlәri miras obyekti kimi 
ta nıyır, digәrlәri isә şәxsi mәlumatların mәxfiliyi ilә 
bağ lı çәtinliklәri qeyd edir. Ziddiyyәtlәr, xüsusilә, 
vәfat et miş şәxsin mәlumatlarının qorunması ilә 
vәrәsәlәrin hü quqları arasında kәsişir. Azәrbaycan 
qa nun ve ri ci li yin dә  rәqәmsal mirasın statusu açıq 
şәkildә tәn zim lәn mәdiyindәn, bu sahәdә boşluqlar 
mövcuddur. Tәhlillәr gös tәrir ki, hüquqi çәrçivә 
vәrәsәlәrin vә ölmüş şәxsin mәx filiyinin balansını 
tәmin edәcәk şәkildә tәk mil lәş dirilmәlidir. Bunun 
üçün beynәlxalq tәcrübә vә milli spe sifikalar nәzәrә 
alınaraq normativ dәyişikliklәr zә ru ridir. 
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әvvәlki yazışmalarını oxuya bi lәrmi? Çoxlu 
sayda izlәyicisi olan “Youtube” kanalında 
paylaşımlar etmәyә da vam edәrәk gәlir әldә 
edә bilәrmi? Onun so sial media hesabını 
silә vә ya dәyişdirә bi lәrmi? [4, s. 331]. 

Miras әmlak, miras qoyanın öldüyü zaman 
vә rәsәlәrә ötürülәcәk bütün hüquq mü na si -
bәt lәrini özündә birlәşdirir [9, s. 31]. Yәni, 
mi ras әmlak dedikdә AR MM-in 1151-ci 
mad dәsinә әsasәn, mirasa (miras әmlaka) 
mi ras qoyanın öldüyü mәqamadәk malik 
ol duğu әmlak hüquqlarının (miras aktivi) 
vә vәzifәlәrin  (miras passivi) toplusu daxildir 
[1, m. 1151]. Bu mәqamda, miras qoyanın 
әm lakı (mal varlığı) ilә onun ötürülmәsi әl -
ve rişli olan әmlakı, başqa sözlә miras әmlakı 
bir-birindәn fәrqlәnir [12, s. 10]. Belә ki, 
mi ras әmlak miras qoyanın әmlakının (mal 
var lığının) yalnız ötürülmәsi әlverişli olan 
his sәsini әhatә edir. Elә isә rәqәmsal әmlak 
nә demәkdir? Rәqәmsal әmlak dedikdә, mi -
ras qoyanın iqtisadi dәyәri olub-ol ma ma -
sın dan asılı olmayaraq, rәqәmsal mühitdә 
sax lanılan vә mövcud olan şәkillәri, videolari, 
o cümlәdәn sosial media hesabları kimi hәr 
cür rәqәmsal aktivlәr nәzәrdә tutulur [2, s. 
275]. Mәlumdur ki, insanların rәqәmsal ak -
tivlәrә sahib olması üçün onların bu rәqәmsal 
ak tivlәrә girişini mümkün edәn rәqәmsal 
plat formalar vә ya hesablar olmalıdır. Bu 
ba xımdan, miras qoyanın rәqәmsal olaraq 
söh bәtlәr apardığı, yazışdığı, video vә şәkil 
ki mi paylaşımlar etdiyi sosial şәbәkә hesabları 
da (mәs; Facebook, Instagram, Twitter) rә -
qәm sal әmlaka daxildir [5, s. 579]. Lakin 
yu xarıda qeyd edilәn maddәdә miras әmlaka 
ge niş anlayış verilmiş vә rәqәmsal mühitdә 
möv cud olan bu kimi rәqәmsal dәyәrlәrlә 
rә qәmsal aktivlәrlә bağlı hәr hansı müddәa 
nә zәrdә tutulmamışdır. Razıyıq ki, rәqәmsal 
әm lak da miras qoyanın әmlakının (mal var -

lığının) bir hissәsidir. Ancaq rәqәmsal aktivlәr 
mi ras qoyanın әmlakına (mal varlığına) daxil 
edil sә belә, onların miras әmlaka daxil edilib-
edil mәyәcәyi, başqa sözlә ötürülmәyә әlverişli 
olub-olmayacağı tam konkret deyildir. 1151-
ci maddәni tәhlil etdikdә, belә nәticәyә gәl -
mәk olar ki, qanunla başqa bir qayda nәzәrdә 
tu tulmayıbsa, miras qoyula bilәn, iqtisadi 
dә yәri olan aktivlәr vә passivlәr, o cümlәdәn 
rә qәmsal dәyәrlәr dә miras әmlakın tәrkibinә 
da xil edilә bilәr. Lakin şәxsin maddi-mәnәvi 
var lığı ilә qırılmaz surәtdә bağlı olan vә on -
dan ayrıla bilmәyәn bәzi hüquqlar vә vәzifәlәr 
var dır ki, onlar miras әmlaka daxil edilә bil -
mәz, vәrәsәlәrә keçә bilmәzlәr. Miras әmlakın 
vә rәsәlәrә ötürülmәsindә ümumi qayda ondan 
iba rәtdir ki, әmlak hüquqları vәrәsәlәrә ötü -
rülә bildiyi halda, şәxsiyyәtә bağlı olan hü -
quq ların ötürülmәsi mümkün deyildir [2, s. 
276; 3, s. 531; 12, s. 10]. Ona görә ki, şәx -
siy yәtә bağlı bu cür münasibәtlәr nә sağ 
ikәn, nә dә ölümә bağlı hәr hansı bir әqdlә 
baş qalarına keçә vә vәrәsәlik predmeti ola 
bil mәz. Buna görә dә rәqәmsal mühitdә 
möv cud olan aktivlәrin әksәr hissәsinin 
mәhz fәrdi mәlumatlardan istifadә etmәklә 
for malaşdığı nәzәrә alınaraq, rәqәmsal әm -
lakın miras әmlakının tәrkibinә daxil olub-
ol maması qiymәtlәndirilәrkәn, miras qoyanın 
şәx siyyәti ilә bağlı olan hüquq vә vәzifәlәr 
olub-olmaması baxımından dәyәr lәn di ril -
mә lidir. Bu isә, Mülki Mәcәllәnin 1153-cü 
mad dәsindә birbaşa öz ifadәsini tapmışdır. 
Sö zügedәn maddәyә görә, şәxsi xarakter 
da şıyan vә yalnız miras qoyana mәnsub ola 
bi l әn әmlak hüquqları vә vәzifәlәr, habelә 
qanunda vә ya müqavilәdә nәzәrdә tutulan, 
yalnız kreditorun vә borclunun sağlığında 
qüvvәdә olan vә onların ölümü ilә xitam 
ve rilәn hüquq vә vәzifәlәr mirasın tәrkibinә 
da xil deyildir [1, m. 1153].  
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ABŞ-da baş vermiş Justin Ellsworth işi 
üz rә çıxan qәrar, sosial media vә xüsusilә 
dә e-poçt hesablarının rәqәmsal miras kimi 
vә rәsәlik hüququ ilә vәrәsәlәrә ötürülmәsinә 
dair ilk qәrar olmaqla, böyük әhәmiyyәt 
kәsb edir [2, s. 277; 7, s. 207]. Belә ki, 
2004-cü ildә 20 yaşlı Justin gәnc ABŞ әsgәri 
ki mi İraq müharibәsindә iştirak etmiş vә 2 
ay sonra müharibә nәticәsindә hәlak ol muş -
dur.  O, İraqda olduğu müddәt әrzindә ailәsinә 
vә dostlarına e-poçt vә sosial media hesabları 
va sitәsilә mesajlar göndәrәrәk müharibәdә 
ya şadıqlarını danışmışdır. Atası John El -
lsworth Yahoo’dan oğlunun sosial media 
he sablarına daxil olaraq oradakı mesajları 
oxu maq vә daha sonra nәşr etdirmәk üçün 
he sabın onun adına keçirilmәsini istәyir. 
Onun mәqsәdi müharibәdә olmuş bir әsgәrin 
hiss lәrini vә yaşadıqlarını ictimailәşdirmәk 
vә gәlәcәk nәsillәrә göstәrmәkdir. Yahoo 
isә bu tәlәbi qәbul etmәmiş vә belә әsas lan -
dır mışdır ki, Justin Ellsworth hesabı açarkәn 
is tifadәçi ilә imzalanan müqavilәdә hesabın 
kö çürülә bilmәyәcәyi vә qeydә alınan rә -
qәm sal mәlumatların şәxsin ölümü ilә sili -
nә cәyi ilә bağlı ümumi şәrtlәri qәbul edib 
[3, s. 529-530]. Ölümündәn sonrakı hadisәlәri 
nә zәrә aldıqda görmәk olur ki, Justin öz he -
sa bını icazәsiz girişdәn qorumaq üçün qoy -
du ğu şifrәni heç vaxt atası ilә paylaşmayıb. 
Bun dan sonra atası mәhkәmәdә iddia qal -
dır mışdır. Mәhkәmә, yekun olaraq atanın 
id diasını tәmin etmişdir: Justin Ellsworth’un 
so sial media hesablarının vә onun tәrkibindә 
olan digәr rәqәmsal mәlumatların vәrәsәlik 
hü ququ baxımından miras әmlaka daxil ol -
du ğuna vә buna görә dә hesabların vәrәsәlәrә 
keç mәli olduğuna, belәliklә,  Yahoo’nun 
Ellsworth’un hesablarında olan bütün ya -
zış maların mәzmununu atasına vermәli ol -
du ğuna dair qәrar vermişdir. Lakin Yahoo, 

ailә nin hesaba daxil olmasını tәmin etmәk 
әvә zinә, mәlumat siyasәtlәrinә uyğun olaraq, 
he sablarda olan mәlumatların 10.000 sәhifәlik 
ma terialını göndәrmәklә kifayәtlәnmişdir, 
han sı ki hәmin materiallarda atasının daha 
әv vәl heç bilmәdiyi mәlumatlar da yer alırdı 
[11, s. 898]. 

Sosial şәbәkә hesablarının miras әmlaka 
da xil olub-olmaması vә ötürülmәsinin әl ve -
riş liliyi ilә bağlı daha bir mәhkәmә qәrarı 
ki mi Almaniyadakı Facebook işini qeyd et -
mәk olar. Belә ki, Almaniya Federal Mәh -
kә mәsi  (BGH-Bundesgerichtshof) 12.07. 
2018-ci il tarixindә 15 yaşlı Facebook is ti -
fadәçisinin ölümü ilә onun sosial media he -
sa bının miras sayılıb-sayılmadığını qiy mәt -
lәn dirәrәk, bu mövzuda Avropa hüququnun 
tә mәl daşlarından birini tәşkil edәcәk bir 
qә rar qәbul etmişdir. Sözügedәn qәrar “rә -
qәm sal miras” mәsәlәsinә yuxarı instansiya 
mәh kәmәsinin hәrtәrәfli baxdığı ilk qәrar 
ol maqla yanaşı, hәm dә rәqәmsal mühitdә 
mü qavilә azadlığının mәhdudlaşdırılmasının 
müm künlüyü mәsәlәsinә dә toxunur. Belә 
ki, valideynlәrinin icazәsi ilә öz adına Face-
book hesabı açan vә bu hesabdan aktiv şә -
kil dә istifadә edәn 15 yaşında gәnc qız 2012-
ci ildә özünü Berlin metrosunun önünә ataraq 
in tihar edir. Ailәsi qızlarının bu şübhәli ölü -
mü nün intihar yoxsa cinayәt olduğunun mü -
әyyәn edilmәsi, әgәr intihardırsa, qızı intihara 
sü rüklәyәn sәbәblәri öyrәnmәk mәqsәdilә 
Fa cebook hesabına daxil olmaq istәyir [3, s. 
530; 5, s. 580]. Qızın anası, hesabın şifrәsini 
bil sә dә, hesaba daxil olduqda hesab “xatirә 
re jimi”ndә olduğu üçün orada müәyyәn mә -
lu matları görsә dә, daxil ola bilmir. O, bu 
mә sәlә ilә bağlı Facebook’a müraciәt edir 
vә Facebook istifadәçi ilә razılaşdırılan ümu -
mi şәrtlәri әsas gәtirәrәk hesab mәlumatlarını 
pay laşmaqdan imtina edir. Ailә birinci instan -
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siya mәhkәmәsindә iddia qaldırmışdır vә 
id dia tәmin edilmişdir. Lakin regional mәh -
kә mә telekommunikasiyanın mәxfiliyi prin -
si pindәn irәli gәlәrәk birinci instansiya mәh -
kә mәsinin qәrarını lәğv edir. Bundan sonra 
ailә iddianı Federal Mәhkәmәdә qaldırır. 
Fe deral Mәhkәmә ailәnin iddiasını tәmin 
edir: tәrәflәr arasında sosial media istifadәçisi 
mü qavilәsi olduğuna vә bu müqavilәnin mi -
ras әmlaka daxil olub vәrәsәlәrә keçәcәyinә, 
he sabın miras әmlak kimi ötürülmәsi ilә 
bağ lı müqavilәdә әksini nәzәrdә tutan hәr 
han sı bir müddәa olmadığına qәrar verir. 
Mәh kәmә, bu qәrarında universal hüquq va -
risliyi prinsipinә әsaslanaraq, te le kom mu -
ni kasiyanın mәxfiliyi vә fәrdi mәlumatların 
qo runmasına dair prinsip vә normaların so -
sial media hesablarının vәrәsәlәrә ötü rül -
mә sinә maneәçilik törәtmәdiyini qeyd et -
miş dir [8, s. 129]. Bu qәrarın qәbul edil mә -
sindәn altı hәftә sonra Facebook iddiaçıya 
sö zügedәn hesabın mәlumatlarını ehtiva 
edәn on dörd min sәhifәdәn çox yazılı sә -
nәd lәrdәn ibarәt USB yaddaş kartı gön dәr -
miş dir. Bundan sonra iddiaçı qәrar lazımınca 
ic ra olunmadığı üçün yenidәn mәhkәmәyә 
mü raciәt etmişdir [7, s. 209]. Birinci instansiya 
vә regional mәhkәmәsinin ardınca işә baxan 
Fe deral Mәhkәmә vәrәsәlәrә yalnız istifadәçi 
he sabındakı mәlumatların mәzmununa giriş 
ica zәsi verilmәsini yetәrli hesab etmәmiş 
vә vurğulamışdır ki, vәrәsәlәrә hәm dә isti -
fa dәçi hesabının özü vә orada olan mәzmunla 
ta nış olmaq imkanı verilmәlidir [10, s. 3]. 
Mәh kәmә bunu belә әsaslandırmışdır ki, 
uni versal hüquq varisliyi prinsipinә uyğun 
ola raq, istifadәçi müqavilәsi ilә nәzәrdә tutu -
lan hüquq vә vәzifәlәr birlikdә vәrәsәyә ke -
çir. Bu qәrardan sonra Facebook, istifadәçi 
mü qavilәlәrini yenilәyәrәk şәxsin ölümündәn 
әv vәl “rәqәmsal varis” sayıla bilәcәk şәxsә 

onun ölümdәn sonra hesaba daxil olmaq sә -
la hiyyәtini müәyyәn etmişdir [8, s. 131-
135]. 

Qeyd olunanlarla bağlı, hәm nәzәriyyәdә, 
hәm dә praktikada hәlә dә sosial media he -
sab larının şәxsin ölümü ilә nә olacağı sualı 
әt rafında insanlar iki yerә ayrılmışlar. Bәzilәri 
so sial media hesablarının vәrәsәlәrә ötü rül -
mә sinin mümkün olduğunu tam mәnası ilә 
mü dafiә edәrkәn, digәrlәri sosial media he -
sab larının ötürülmәsini qәti şәkildә rәdd et -
mişlәr.  

Azәrbaycan Respublikası qanunvericiliyi 
üçün “rәqәmsal miras” anlayışı yenidir vә 
hü quq sistemimizә daxil edilmәmiş, hüquqi 
di limizә yaddır. Nәzәriyyәdә dә yeni-yeni 
is tifadә olunmağa başlayan bu kimi anlayışlar 
vә onların yaratdığı hüquqi problemlәr hәlә 
dә praktikada tәtbiq olunmamışdır. Konkret 
hü quq norması ilә tәnzimlәnmәyәnә vә ya 
bu sahәdә hәr hansı mәhkәmә qәrarları olma -
yana qәdәr, sosial media hesablarının vә rә -
sә lәrә ötürülmәsinin mümkünlüyünә dair 
mü bahisәlәrә hәll yolunu yalnız tәhlil etmәklә 
tap maq olar. Araşdırmada apardığımız tәhlilin 
mәq sәdi dә mәhz bu mövzunu oxucuların 
diq qәtinә çatdırmaq vә müxtәlif yanaşmalar 
tәq dim etmәklә sözügedәn hüquqi problemin 
hәl lini tapmaq yolunda cәhd göstәrmәkdir. 

Tәklif edәrdik ki, qanunvericiliyimizdәki 
köh nә anlayışlar mövcud hüquq müna si bәt -
lә rinә uyğunlaşmaqda yetәrsiz olduğu üçün, 
bu vә bu kimi yeni problemlәr üçün yeni 
an layışlar tapılmalı, “rәqәmsal әmlak”, “rә -
qәm sal miras” vә rәqәmsal dәyәrlәrlә bağlı 
bu kimi anlayışlar Azәrbaycan Respublikası 
Mül ki Mәcәllәsinә dә daxil edilmәlidir. 
Hәm çinin, sosial media hesablarının vә rә -
sәlәrә ötürülüb-ötürülmәyәcәyi sualına da 
ca vab verilmәlidir.  

Hәmçinin sözügedәn tәnzimlәmәlәr apa -
rı larkәn vә müasir dövrün yeni hüquqi proble -
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mi hәll edilәrkәn, artıq yeni bir yanaşma ilә 
ya naşılmalı vә klassik hüququn hәll edә bil -
mә diyi bu problemlәri hәll etmәk üçün miras 
yal nız әşya olaraq deyil, rәqәmsal dәyәrlәr 
kon teksindә dә nәzәrdәn keçirilmәlidir Eyni 
za manda, sosial media hesablarının yalnız 
iq tisadi dәyәr kәsb edib-etmәmәsinә ba xıl -
ma malı, iqtisadi dәyәri olub-olmamasından 
ası lı olmayaraq fәrdin hüquqlarına xәlәl gә -
tir mәyәcәk üsullara üstünlük verilmәlidir 
[6, s. 31-32].  
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Современная цифровизация актуализирует в наследственном праве новые концепции, 

такие как «цифровое наследие», и вопросы передачи социальных сетей в качестве на след -
ства. Переход профилей в соцсетях, ставших источником дохода, к наследникам после 
смер ти вызывает юридические споры, поскольку традиционные нормы наследования не 
пол ностью адаптированы к цифровым активам. В разных странах подходы различаются: 
одни законодательства признают виртуальные активы объектом наследования, другие от -
ме чают сложности, связанные с конфиденциальностью личных данных. Противоречия 
воз никают на пересечении защиты данных умершего и прав наследников. В законодательстве 
Азербайджана статус цифрового наследования чётко не урегулирован, что создаёт правовые 
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пробелы. Анализ показывает, что правовая база требует совершенствования для баланса 
между правами наследников и конфиденциальностью умершего. Для этого необходимы 
нормативные изменения с учётом международного опыта и национальной специфики.  

Ключевые слова: цифровое наследие, наследственное право, аккаунты в соцсетях, на-
следственное имущество, защита персональных данных.   

 
“DIGITAL INHERITANCE” AND PROBLEMS OF ITS LEGAL REGULATION 
 
Shukur Mahammad oglu Yusifov,   
Associate Professor at the Department of Civil Law, Faculty of Law,  
Baku State University, Doctor of Philosophy in Law. 
e-mail: shukuryusifov@gmail.com 
 
Modern digitalization highlights new concepts in inheritance law, such as “digital inheritance,” 

and issues related to transferring social media accounts as part of an estate. The transfer of in-
come-generating social media profiles to heirs after death sparks legal debates, as traditional 
inheritance rules do not fully align with digital assets. Approaches vary globally: some legal 
systems recognize virtual assets as inheritable, while others cite challenges tied to personal data 
privacy. Conflicts arise between protecting a deceased person’s data and heirs’ rights. Azerbaijani 
legislation lacks clear regulation on digital inheritance, creating legal gaps. Analysis suggests 
that the legal framework must be refined to balance heirs’ rights and the deceased’s privacy. 
Normative reforms, incorporating international practices and national specifics, are essential. 

Key words: digital inheritance, inheritance law, social media accounts, inherited property, 
protection of personal data.   

 
 

"DİJİTAL MİRAS" VE YASAL DÜZENLEME SORUNLARI 
 
Yusifov Şükrü Muhammed oğlu, 
Bakü Devlet Üniversitesi Hukuk Fakültesi Medeni Hukuk Bölüm Doçenti,  
Hukuk Doktoru. 
e-posta: shukuryusifov@gmail.com  
 
Günümüzde dijitalleşme, miras hukukunda "dijital miras" ve sosyal medya hesaplarının 

miras olarak devredilmesi konusu gibi yeni kavramları da gündeme getirmiştir. Gelir kaynağı 
haline gelen sosyal medya profillerinin ölümden sonra mirasçılarına devredilmesi, geleneksel 
miras kurallarının dijital varlıklara tam olarak uyum sağlamaması nedeniyle hukuki tartışmalara 
neden oluyor. Farklı ülkeler bu konuya farklı yaklaşıyor: Bazı mevzuatlar sanal varlıkları miras 
konusu olarak kabul ederken, diğerleri kişisel verilerin gizliliğiyle ilgili zorluklardan bahsediyor. 
Özellikle ölen kişinin verilerinin korunması ile mirasçıların hakları arasında uyuşmazlıklar 
ortaya çıkmaktadır. Azerbaycan mevzuatında dijital mirasın statüsünün net bir şekilde düzenlenmemiş 
olması nedeniyle bu alanda boşluklar bulunmaktadır. Yapılan analizler, mirasçıların mahremiyeti 
ile ölenin mahremiyeti arasında denge sağlanması için yasal çerçevenin iyileştirilmesi gerektiğini 
ortaya koymaktadır. Bunun için uluslararası deneyimler ve ülke özellikleri dikkate alınarak 
düzenleyici değişikliklere ihtiyaç vardır. 

Anahtar Kelimeler: dijital miras, miras hukuku, sosyal medya hesapları, miras kalan mal, 
kişisel verilerin korunması.   



Hüseynova Fatimә Etibar qızı, 
hüquq üzrә fәlsәfә doktoru, Dünya 
Tib bi Hüquq Assosiasiyasının üzvü, 
Ba kı Dövlәt Universiteti Hüquq fa kül -
tәsi “Beynәlxalq xüsusi hüquq vә Av -
ro pa hüququ” kafedrasının dоsenti.  
e-mail: lawyer.fatima85@gmail.com  
tel: +99450 206 24 42. 

Açar sözlәr: Ümumdünya Sәhiyyә 
Tәşkilatı, әhalinin sağlamlığının qorunması, 
beynәlxalq tibb hüququ, tibb hüquq normaları, 
beynәlxalq tibb münasibәtlәri, sәhiyyә-tibb 
sahәsindә әmәkdaşlıq, beynәlxalq tibb hüquq 
elmi.  

 

Müasir dövrdә dünyada baş verәn 
qloballaşma vә sosial-iqtisadi trans-

formasiyalar şәraitindә beynәlxalq mü na si -
bәtlәr sisteminin tәrkib hissәsi olan müstәqil 
vә suveren Azәrbaycan Respublikasında tibb 
fәa liyyәti ilә bağlı ictimai münasibәtlәrin 
gün bәgün inkişaf еdәrәk beynәlmilәllәşmәsi 
ten densiyası müşahidә edilir. Belә ki, süni 
in tellekt dövründә beynәlxalq sosial-iqtisadi 
mü nasibәtlәr sisteminin mühüm komponenti 

olan insanların sağlamlığının qo run -
ma sı üzrә fәaliyyәt ictimai-sosial ha -
di sә kimi hәr bir ölkәnin milli in fra -
struk turunda xüsusi yer tutur. 

Qeyd etmәk lazımdır ki, ölkәnin 
hәr tәrәfli tәrәqqisi üçün tibb sahәsinin 
in kişafı olduqca önәmli faktorlardan 
bi ridir. Azәrbaycan Respublikası öz 
ta rixi dövlәt müstәqilliyini bәrpa et -
dikdәn sonra ümummilli lider Heydәr 
Əliyevin rәhbәrliyi ilә dünya birli yinin 
tamhüquqlu üzvünә çevrilmiş, әsas qa-
nun olan Konstitusiya referen dum yolu 
ilә qәbul edilmiş, bir sıra qlo bal 
layihәlәr gerçәklәşәrәk, әnә nә vi sosial-
iqtisadi vә idarәetmә me xa nizmlәrindә 
ciddi dәyişikliklәr baş ver mәklә ölkәdә 

yeni infrastruktur sa hә lәri yaranmış, bey -
nәl xalq әlaqәlәr sferası ge nişlәnmiş, hüquqi 
döv lәt quruculuğu isti qa mәtindә silsilә qa-
nunvericilik aktları qәbul edi lәrәk, insanların 
azad, tәhlükәsiz vә fiziki cә hәtdәn sağlam 
mü hitdә yaşaması, müs tә qil liyimizin möh -
kәm lәndirilmәsi vә sәhiyyә-tibb sektorunun 
in kişaf etdirilmәsi isti qa mә tindә bir çox әhә -
miyyәtli tәdbirlәr hәyata ke çirilmişdir. 

DOI: 10.5281/zenodo.15310611 

MÜASİR DÖVRDƏ BEYNƏLXALQ TİBB  
HÜQUQUNUN FORMALAŞMASI  

Mәqalәdә müasir dövrdә beynәlxalq 
tibb hüququnun tәşәkkül tapması, genezis-yaran-
ma әlamәtlәri vә formalaşması barәdә elmi 
bәhs olunur. Qeyd edilir ki, beynәlxalq tibb 
fәaliyyәtinin ümumdünya universal sәviyyәdә 
vә dövlәtlәrarası әmәkdaşlıq miqyasında hәyata 
keçirilmәsi, onun hüquqi cәhәtdәn tәnzimlәnmәsi 
vә nizama salınması zәrurәti beynәlxalq tibb 
hüququnun yaranmasını  şәrtlәndirir. 

Tәqdirәlayiq hal kimi, xüsusilә, qeyd edilir 
ki, Azәrbaycan Respublikası bu kontekstdә xeyli 
sayda beynәlxalq sәhiyyә-tibb müqavilәlәrinә 
qoşulmuşdur, elәcә dә tibb fәaliyyәtinin nizama 
salınması mәqsәdi ilә zәruri normativ hüquqi 

baza yaradılmışdır. 
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Xüsusilә, qeyd etmәliyik ki, Azәrbaycan 
Respublikasının Konstitusiyasında müxtәlif 
mülkiyyәt formalarının tanınması (maddә 
13), insan hüquq vә azadlıqlarının müdafiәsi 
(maddә 26), әqli mülkiyyәt hüququnun mü -
ha fizәsi (maddә 30), sağlam әtraf mühitdә 
ya şamaq hüququ (maddә 39), sağlamlığın 
qo runması hüququ (maddә 41), azad sa -
hibkarlıq hüququ (maddә 59) vә s. barәdә 
mü vafiq normalar tәsbit olunmuşdur. Belә 
ki, hәr kәsin konstitusion hüquqları vardır 
vә belә hüquqlar qanunla qorunur. 

Tәsadüfi deyil ki, ulu öndәr Heydәr 
Əliyev müstәqil Azәrbaycanda tibb sahәsinin 
in kişafı, onun cәmiyyәt vә dövlәt üçün әhә -
miy yәti, gәlәcәk perspektivlәri barәdә öz 
fi kirlәrini belә ifadә etmişdir: “Tibbin insan 
cә miyyәti ilә yaşıd olan bir tarixi var... Azәr -
bay can XX әsrdә tibb elminin sürәtli inkişafı, 
çox profilli sәhiyyә şәbәkәsinin yaradılıb ge -
niş lәndirilmәsi vә tibb işçilәrinin hazırlanması 
sa hәlәrindә böyük nailiyyәtlәr qazanmışdır. 
Ha zırda müstәqil, demokratik, hüquqi dövlәt 
qu ruculuğu yolunda inamla irәlilәyәn Azәr -
bay canın çoxsaylı tibb işçilәri ordusu var. 
Res publikanın sosial inkişafında onun xid -
mәt lәri tәqdirәlayiqdir”; “Sәhiyyә bizim 
üçün, hәr bir cәmiyyәt vә dövlәt üçün çox 
la zımlı, hәyatın bütün sahәlәrini әhatә edәn 
sa hәdir”; "Hәkim üçün....әn әsas keyfiyyәt 
yük sәk mәnәviyyatdır".  

XX әsrin sonlarında Azәrbaycan Res -
pub likası müstәqil dövlәt kimi Ümumdünya 
Sә hiyyә Tәşkilatına üzv qәbul olunmuşdur 
(1992-ci il) vә hәmin tәşkilatın ölkәmizdә 
ofisi fәaliyyәt göstәrir. Bununla da, Azәr -
bay canda sәhiyyә sahәsinin yeni bir dövrü 
baş ladı. Artıq Azәrbaycan beynәlxalq sәhiyyә 
mü nasibәtlәrindә müstәqil bir dövlәt kimi 
iş tirak edәrәk, öz tibbi potensialını tam nü -

ma yiş etdirmәk imkanı әldә etdi. Bu mәnada, 
öl kә әrazisindә әhalinin sağlamlığının qo -
runması sahәsindә dövlәt siyasәtini hәyata 
ke çirәn әsas icra orqanı kimi Azәrbaycan 
Res publikasının Sәhiyyә Nazirliyi yenidәn 
tәş kil olundu (1998-ci il). Hәmçinin ümum -
mil li lider Heydәr Əliyevin imzaladığı 
04.06.2001-ci il tarixli 733 nömrәli Sәrәncam 
әsa sında hәr il iyunun 17-i “Azәrbaycan 
Res publikası tibb işçilәrinin peşә bayramı 
gü nü” kimi qeyd edilir. Onu da xatırlamaq 
ye rinә düşәr ki, yeni növ koronavirus 
(COVID-19) infeksiyasına qarşı aparılan 
mü barizәdә, hәmçinin Birinci Qarabağ vә 
Vә tәn müharibәsi dövründә dә tibb işçilәri 
tәc rübә vә peşәkarlıqları, özlәrinin әn üstün 
şәx si keyfiyyәtlәri vә qәtiyyәtlәri ilә yaxından 
iş tirak ediblәr. 

Tәqdirәlayiq hal kimi qeyd edә bilәrik 
ki, Azәrbaycan Respublikası sәhiyyә sa hә -
sin dә qarşıda duran mühüm vәzifәlәrin hәyata 
ke çirilmәsi üçün ölkәnin müxtәlif dövlәt vә 
ic timai qurumları ilә, habelә dünyanın ayrı-
ay rı dövlәtlәri, beynәlxalq tibb tәşkilatları 
ilә sıx әmәkdaşlıq әlaqәlәri yarada bilmişdir. 
Mәhz ulu öndәr Heydәr Əliyev tәrәfindәn 
bu sahәdә aşağıdakı bir sıra sәnәdlәr im za -
lan mışdır: mәsәlәn, “Digәr ölkә әrazisinә 
mü vәqqәti gәlәn şәxslәrә tibbi xidmәt gös -
tә rilmәsi haqqında” Avropa Sazişi (1996-cı 
il), “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Nazir-
liyi vә Ukrayna Sәhiyyә Nazirliyi arasında 
tә babәt vә sәhiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Saziş (1997-ci il), “Əhalinin ra-
diasiya tәhlükәsizliyi haqqında” Azәrbaycan 
Res publikasının Qanunu (1997-ci il), “Uşaq 
hü quqları haqqında” Azәrbaycan Res pub li -
ka sının Qanunu (1998-ci il), “İnsan orqan 
vә (vә ya) toxumalarının transplantasiyası 
haq qında” Azәrbaycan Respublikasının Qa-
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nunu (1999-cu il), “Tibbi sığorta haqqında” 
Azәr baycan Respublikasının Qanunu (1999-
cu il), “Özәl tibb fәaliyyәti haqqında” Azәr -
baycan Respublikasının Qanunu (1999-cu 
il), “Azәrbaycan Respublikası Hökumәti ilә 
Qa zaxıstan Respublikası Hökumәti arasında 
sә hiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Saziş (1999-cu il), “Azәrbaycan 
Res publikasında vәrәmlә mübarizә haqqında” 
Azәr baycan Respublikasının Qanunu (2000-
ci il), BMT-nin “Sәrhәddәn keçәn su axın -
la rının vә beynәlxalq göllәrin mühafizәsi 
vә istifadәsi üzrә” Konvensiyası (2000-ci 
il), “Psixiatriya yardımı haqqında” Azәr -
bay can Respublikasının Qanunu (2001-ci 
il), “Su vә sağlamlıq haqqında” Protokol 
(2002-ci il), “Müstәqil Dövlәtlәr Birliyinin 
iş tirakçısı olan dövlәtlәrә gәtirilәn mallara 
tex niki, tibbi, әczaçılıq, sanitar, baytar vә 
fi tosanitar normaların, qaydaların vә tәlәblәrin 
tәt biq edilmәsi haqqında” Saziş (2002-ci il), 
“Körpәlәrin vә erkәn yaşlı uşaqların qi da -
lan ması haqqında” Azәrbaycan Res pub li ka -
sı nın Qanunu (2003-cü il) vә digәr normativ 
hü quqi aktlar. 

Müdrik ulu öndәrin elmi әsaslara söykәnәn 
ic timai-siyasi, sosial-iqtisadi vә hәrbi vә -
tәn pәrvәrlik kursunu dövrün tәlәblәrinә uy -
ğun yeni proqmatik çalarlarla zәnginlәşdirәrәk 
uğur la vә düşünülmüş addımlarla davam et -
dirәn Azәrbaycan Respublikasının Prezidenti 
İlham Əliyev tәrәfindәn bu sahәyә daim xü-
susi diqqәr yetirilir. Cәnab Prezidentin ifadә 
etdiyi bәlә bir tezis olduqca maraqlıdır ki, 
“İnsanların sağlamlığı bizim üçün әsas mә -
sә lәdir. Azәrbaycanda keyfiyyәtli, sәviyyәli 
tib bi xidmәtin göstәrilmәsi üçün bütün imkan-
lar vardır vә dövlәt öz tәrәfindәn bu sahәyә 
bö yük investisiyalar qoymaqla bu vacib mis -
si yanı yerinә yetirir”; “Azәrbaycanın artan 

iq tisadi inkişafı, iqtisadi potensialı imkan 
ve rir ki, sosial sahәyә diqqәt daha da böyük 
ol sun. Əlbәttә ki, sosial sahәnin әsas istiqamәti 
in sanların sağlamlığıdır”. 

Danılmaz hәqiqәtdir ki, inkişaf di na mi -
ka sına görә dünya dövlәtlәri arasında liderlәr 
sı rasında yer alan vә sәhiyyә sahәsindә möv -
qe yini daim möhkәmlәndirmәkdә olan Azәr -
bay can regionda hәyata keçirilәn transmilli 
la yihәlәrin әsas tәkanvericisi hesab olunur. 
Müa sir dövrdә yaradılmış koordinasiya nә -
ti cәsindә Azәrbaycan beynәlxalq alәmdә 
tibb sahәsindә çox böyük uğurlara imza at -
mış dır. İlk növbәdә, qeyd etmәliyik ki, tibbi 
fәa liyyәtlә mәşğul olmaq üçün ölkәdә münbit 
şә rait yaradılmışdır. Belә ki, Azәrbaycanın 
böl gәlәrindә müasir standartlara uyğun tibbi 
müa licә komplekslәri istifadәyә verilmişdir, 
pay taxtda isә әn müasir tibbi infrastruktur 
ob yektlәri fәaliyyәt göstәrir. Əlbәttә, hәm 
döv lәt sektorunda, hәm dә özәl sektorda ya -
ra dılmış 700-dәn çox klinika, modul tipli 
xәs tәxana vә digәr tibbi reabilitasiya mü әs -
si sә lәri, xüsusilә, önәmlidir. 

Son dövrlәrdә Azәrbaycan sәhiyyә-tibb 
sa hәsindә keçirilәn beynәlxalq tәdbirlәrdә 
fә al iştirak etmәklә, tibb mütәxәssislәri zәruri 
prak tik tәcrübә vә yüksәk tibbi biliklәrә nail 
ol muşlar. Tәsadüfi deyil ki, ölkәmizdә hәr 
il nüfuzlu beynәlxalq tibb tәdbirlәri, konfrans -
lar, sәrgi, festifal vә forumlar keçirilir ; 
Azәr baycan belә tәdbirlәrә evsahibliyi edir: 
mә sәlәn, “Azәrbaycanda icbari tibbi sığorta 
sis teminin tәtbiqinә dәstәk” Tvininq layihәsi 
çәr çivәsindә Beynәlxalq Konfrans (2018-ci 
il), Beynәlxalq Tibb İnnovasiyaları Sәrgisi 
“Medinex” (2019-cu il); “Beynәlxalq Tibb 
Ba cısı Günü”nә hәsr olunmuş tәdbir, hәm -
çi nin BMT-nin Uşaq Fondunun (UNİCEF) 
Azәr baycandakı nümayәndәliyi vә Avropa 
İttifaqının dәstәyi ilә yaradılmış Resurs Mәr -
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kә zinin açılışı (2022-ci il); “I Beynәlxalq 
Pe diatriya, Uşaq cәrrahiyyәsi vә Tibb bacıları 
Kon qresi" (2022-ci il); "Süni İntellekt әsrindә 
Tibb Hüququ” adlı Beynәlxalq Konfrans 
(2022-ci il); Naxçıvan Muxtar Res pub li ka -
sında "I Beynәlxalq Tibbi Forum" (2022-ci 
il) vә s. 

Sәhiyyә vә tibb sferasında idarәetmәnin 
hü quqi cәhәtdәn optimal tәnzimlәnmәsi vә 
tib bi xidmәt coğrafiyasının genişlәndirilmәsi 
is tiqamәtindә Azәrbaycan Respublikasının 
Pre zidenti İlham Əliyev tәrәfindәn im za -
lan mış vә ya onun sәrәncamları әsasında 
qüv vәyә minmiş aşağıdakı sәnәdlәr mühüm 
әhә miyyәt kәsb edir: mәsәlәn, “Şәkәrli diabet 
xәs tәliyinә tutulmuş şәxslәrә dövlәt qayğısı 
haq qında” Azәrbaycan Respublikasının Qa-
nunu (2003-cü il), “Avropa Sosial Xartiyası” 
(2004-cü il), “Azәrbaycan Respublikası Hö -
ku mәti vә Bolqarıstan Respublikası Hökumәti 
ara sında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
әmәk daşlıq haqqında” Saziş (2004-cü il), 
“He mofiliya vә talassemiya irsi qan xәs tә -
lik lәrinә düçar olmuş şәxslәrә dövlәt qayğısı 
haq qında” Azәrbaycan Respublikasının Qa-
nunu (2005-ci il), “Biomüxtәliflik haqqında” 
Kon vensiyaya “Biotәhlükәsizlik haqqında” 
Kar tahen Protokolu (2005-ci il), “ Narkotik 
va sitәlәrin, psixotrop maddәlәrin vә onların 
pre kursorlarının dövriyyәsi haqqında” Azәr -
bay can Respublikasının Qanunu (2005-ci 
il), “Onkoloji yardım haqqında” Azәrbaycan 
Res publikasının Qanunu (2006-cı il), “Dәr -
man vasitәlәri haqqında” Azәrbaycan Res -
pub likasının Qanunu (2006-cı il), “Azәr -
bay can Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi ilә 
Lat viya Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi ara -
sın da sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәk -
daş lığa dair” Saziş (2006-cı il), ”GUAM-a 
üzv-dövlәtlәrin sәhiyyә nazirliklәri arasında 

sә hiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” 
Sa ziş (2007-ci il),  

“Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Nazir-
liyi vә Birlәşmiş Ərәb Əmirliklәrinin Sәhiyyә 
Na zirliyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sa -
hәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Saziş (2007-
ci il), “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә 
Na zirliyi vә İordaniya Haşimilәr Krallığı 
Sә hiyyә Nazirliyi arasında әmәkdaşlıq haq -
qında” Saziş (2007-ci il), “Tәbii müalicә 
eh tiyatları, müalicә-sağlamlaşdırma yerlәri 
vә kurortlar haqqında” Azәrbaycan Res pub -
li kasının Qanunu (2008-ci il), “Azәrbaycan 
Res publikası Sәhiyyә Nazirliyi ilә Belarus 
Res publikası Sәhiyyә Nazirliyi arasında sә -
hiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Saziş (2008-ci il), “Azәrbaycan 
Res publikası ilә İtaliya Respublikası arasında 
sә hiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Anlaşma Memorandumu (2010-
cu il), “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә 
Na zirliyi ilә Rumıniya Sәhiyyә Nazirliyi 
ara sında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
әmәk daşlıq haqqında” Saziş (2011-ci il), 
“Uşaq ların icbari dispanserizasiyası haqqında” 
Azәr baycan Respublikasının Qanunu (2013-
cü il), “Azәrbaycan Respublikası Hökumәti 
ilә Tacikistan Respublikası Hökumәti arasında 
sә hiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” 
Sa ziş (2014-cü il), “İdmanda dopinq va si tә -
lә rindәn vә üsullarından istifadәyә qarşı mü -
ba rizә haqqında” Azәrbaycan Respublikasının 
Qa nunu (2016-cı il), “Azәrbaycan Res pub -
li ka sının Hökumәti ilә Türkiyә Res pub li ka -
sı nın Hökumәti arasında sәhiyyә vә tibb el -
mi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Saziş 
(2016-cı il), “Azәrbaycan Respublikasının 
Sә hiyyә Nazirliyi ilә Serbiya Respublikasının 
Sә hiyyә Nazirliyi arasında sәhiyyә vә tibb 
elmi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” An -
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laş ma Memorandumu (2018-ci il), “Azәr -
bay can Sәhiyyә Nazirliyi ilә Macarıstanın 
İn san Resursları Nazirliyi arasında sәhiyyә 
vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” 
An laşma Memorandumu (2020-ci il), “Azәr -
baycan Respublikası Sәhiyyә Nazirliyi ilә 
Ru siya Federasiyası Sәhiyyә Nazirliyi ara -
sın da "Sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә ye ni -
lәn miş әmәkdaşlıq” Sazişi (2021-ci il) vә s. 
akt lar.1 

Qeyd etmәliyik ki, sәhiyyә vә tibb sahәsi 
hәr bir dövlәtin müstәqilliyinin әsas atri but -
la rından biridir. Bu gün Azәrbaycanda mü -
şa hidә olunan dinamik sosial-iqtisadi inkişaf 
vә beynәlxalq sәhiyyә sisteminә inteqrasiya 
tib bi xidmәt infrastrukturunun tәk mil lәş di -
ril mәsini, onun maddi-texniki bazasının mo -
dern lәşdirilmәsini, bütün istiqamәtlәrdә tibb 
işi nin beynәlxalq standartlara tam uyğun 
apa rılmasını, bütövlükdә sәhiyyә idarәetmә 
sis teminin ölkәnin sosial-iqtisadi inkişafındakı 
rolunun daha da artırılmasını zәruri edir. 
Bu nu nәzәrә alaraq, Heydәr Əliyev Fondu 
sә hiyyә-tibb sahәsinin inkişafını öz prioritet 
fәa liyyәt istiqamәtlәrindәn biri kimi müәy -
yәn lәşdirmişdir vә tibbi fәaliyyәt sferasına 
aid proqram vә layihәlәrin hәyata ke çi ril -
mә sindә fәal iştirak edir. Bu baxımdan, 
Azәr baycan Respublikasının Birinci vitse-
pre zidenti, Heydәr Əliyev Fondunun Prezi-
denti, İSESKO-nun xoşmәramlı sәfiri xanım 
Mehriban Əliyeva tәrәfindәn ölkәdә sә hiy -
yә nin inkişafına, gәnc tibb kadrları nәslinin 
for malaşmasına göstәrilәn diqqәt vә qayğı, 
elә cә dә verilәn real töhfәlәr tәqdirәlayiqdir.  

Göstәrilәn fundamental amillәri vә tibb 
fәa liyyәti sferasında ictimai münasibәtlәrin 

po zitiv inkişaf meyillәrini diqqәtә çәkәrәk, 
bu kontekstdә beynәlxalq tibb hüquq elmi 
sa hәsinin müasir meyar vә standartlar çәr -
çi vәsindә tәdqiq olunmasına zәrurәt ya ran -
mış dır. Bu kontekstdә Azәrbaycan Res pub -
li ka sında tibb-hüquq ictimaiyyәtinә tәqdim 
edi lәn belә elmi biliklәr mәhz beynәlxalq 
tibb hüququ sahәsindә münasibәtlәrә toxunur.  

Qeyd etmәliyik ki, ölkә daxilindә tibb 
fәa liyyәti ilә bağlı müәyyәn növ ictimai mü -
na sibәtlәr әmәlә gәlir ki, hәmin müna si bәt -
lәrin hüquqi tәnzimlәnmәsi müvafiq hüquq 
nor maları vasitәsilә hәyata keçirilir. Bu kimi 
hü quq normalarının mәcmu halında tibb hü -
qu qu adlanır vә о, Azәrbaycan Res pub li ka -
sının insan hüquqları sistemindә yarımsahә 
sta tusuna malik olan tәrkib hissә kimi for -
ma laşmışdır.  

Əgәr tibb fәaliyyәti sahәsindә yaranan 
ic timai münasibәtlәr dövlәt sәrhәdlәrindәn 
kә nara çıxarsa, belә münasibәtlәr öz ха rаk -
tе рinә görә beynәlxalq-hüquqi forma alır 
vә beynәlxalq tibb hüququ ilә nizama salınır.  

Mәhz bu sәbәbdәn vәtәndaş cәmiyyәti, 
tibb mütәxәssislәri vә insanlar tibb hüququ 
ba rәdә zәruri biliklәrә yiyәlәnmәli, onun 
iba rәt olduğu ayrı-ayrı hüquq normaları haq -
qın da elmi tәsәvvürlәrә malik olmalıdırlar. 
Zә ruri biliklәrә yiyәlәnmәk vә elmi biliklәrә 
ma lik olmaq isә, yalnız tibb hüquq elminin 
va sitәsi vә kömәyi ilә mümkün ola bilәr. 
To xunulmuş ictimai-sosial mәsәlә, hesab 
edi rik ki, müasir dövrdә Azәrbaycan Res -
pub likasının beynәlxalq sәhiyyә vә tibb әla -
qә lәrinin inteqrasiyası şәraitindә olduqca 
ak tualdır. Zәnnimizcә, sözögedәn elmi isti -
qa mәt tibb fәaliyyәti sahәsindә baş verәn 

 
1 Ətraflı bax: Beynәlxalq tibb hüququ haqqında ümumi müddәalar. Monoqrafiya / Hüseynova Fatimә 

Eti bar qızı. Bakı, Zәrdabi-Nәşr, 2023, 352 s.
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qlo bal inteqrasiya proseslәri fonunda әhalinin, 
xü susәn dә, gәnc kadrların bu istiqamәtdә 
maariflәnmәsi, habelә cәmiyyәtdә hüquqi 
dü şüncә vә tibb mәdәniyyәtinin formalaşması 
ba xımından, mühüm әhәmiyyәtә malikdir, 
elәcә dә Azәrbaycan milli hüquq sistemindә 
vә onun tәrkib hissәsi olan tibb hüququ sfe -
ra sında mövcud olan boşluqların dol du rul -
ma sına, habelә hüquqi alqoritm vә nihilizm 
tә zahürlәrinin aradan qaldırılmasına xidmәt 
edir. 

Göstәrilәnlәrlә yanaşı, qeyd etmәliyik 
ki, beynәlxalq tibb hüququnun yaranmasının 
әsas genezis elementi – әmәlәgәlmә әlamәti 
dün yada insanların sağlamlığının qorunması, 
yük sәk sәviyyәli tibbi xidmәtlәrin inkişaf 
et dirilmәsi, müxtәlif xәstәliklәrә qarşı aparılan 
mü barizәnin qlobal xarakter alması, әhalinin 
mün tәzәm şәkildә tibbi müayinәlәrә cәlb 
olun ması, insanların bütün tәbәqәlәri arasında 
sağ lam hәyat tәrzinin formalaşdırılması, yeni 
sә hiyyә infrastruktur komplekslәrinin ya ra -
dıl ması, elәcә dә sağlamlığın qorunması 
kon tekstindә çoxsaylı beynәlxalq tәdbirlәrin 
ke çirilmәsi ilә bağlı yaranan ictimai mü na -
si bәtlәrin kütlәvi xarakter almasıdır. Başqa 
söz lә desәk, beynәlxalq tibb fәaliyyәtinin 
ümum dünya universal sәviyyәdә vә dövlәt -
lәr arası әmәkdaşlıq miqyasında hәyata ke -
çi rilmәsi, onun hüquqi cәhәtdәn tәn zim -
lәnmә si vә nizama salınması zәrurәti bey -
nәlxalq tibb hüququnun yaranmasını şәrtlәn -
dirir. 

Eyni zamanda, müasir süni intellekt döv -
ründә beynәlxalq sosial-iqtisadi münasibәtlәr 
sis teminin mühüm komponenti olan insanların 
sağ lamlığının qorunması üzrә fәaliyyәt icti-
mai-sosial hadisә kimi hәr bir ölkәnin milli 
in frastrukturunda xüsusi yer tutur. Tәhsil vә 
sә hiyyә sistemindә, vәtәndaşların iş, yaşayış 
vә istirahәt yerlәrindә, hәrbi-müdafiә vә xid -
mә ti-tәtbiqi sahәlәrdә, cәzaçәkmә müәs si -
sә lәrindә, hәmçinin uşaq-gәnclәr kontingenti 
ara sında vә s. yerlәrdә hәyata keçirilәn sani -
ta riya-epidemioloji xidmәt2 vә digәr sağ -
lam lıq tәdbirlәri nәticәsindә tibb fәaliyyәti 
va hid kompleks şәklindә birlәşir. Cәmiyyәtin 
ümumi mәdәniyyәtinin ayrılmaz hissәsi vә 
insan fәaliyyәtinin mühüm növü olan tibb 
xidmәtlәri tarixәn insanlarda sağlam hәyat 
tәrzini formalaşdıran, fiziki vә әqli inkişafı 
möhkәmlәndirәn sosial fәaliyyәt sahәsi kimi 
onun ahәngdar işi mәhz sәhiyyә obyektlәrinin 
vә tibb müәssisәlәrinin müntәzәm vә stabil 
fәa liyyәt göstәrmәsindәn funksional şәkildә 
ası lıdır.3 

Artıq dünya birliyinә dә mәlumdur ki, 
Azәr baycan iqtisadiyyatın artım tempinә gö -
rә regionda lider dövlәtә çevrilmişdir. Müs -
tәqil dövlәtimizdә әsası ümummilli liderimiz 
Heydәr Əliyev tәrәfindәn qoyulmuş qlobal 
iq tisadi layihәlәrin – Böyük “İpәk Yolu”nun 
bәr pası, “Əsrin Müqavilәsi”, Bakı-Tbilisi-
Cey han Əsas İxrac boru kәmәri, Bakı-Tbil-
isi-Ərzurum qaz kәmәri vә digәr iri layihәlәrin 
real laşdırılması Azәrbaycanın beynәlxalq 

 
2 Sanitariya-epidemioloji xidmәt barәdә әtraflı bax: Kütlәvi Tibb Ensiklopediyası. Bir cilddә / Baş 

redaktor – İsmayıl Vәliyev. Bakı, “Azәrbaycan Ensiklopediyası” Nәşriyyat-Poliqrafiya Birliyi, 
2000, s.301-302. 

3 Hәkimliyin vә tibbin tarixi barәdә әtraflı bax: mәsәlәn, Медицинское  право России: учебник / 
отв. ред. А.А.Мохов. – Москва: Проспект, 2022, с.3-12; Mәmmәdov V.Q. Tibbi hüquq vә bio -
eti kanın Azәrbaycan Respublikasında formalaşması vә müasir inkişaf tendensiyaları // Elmlәr dok-
toru elmi dәrәcәsi almaq üçün tәqdim edilmiş dissertasiyanın avtoreferatı. Bakı, 2022, 56 s. 
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iq tisadi münasibәtlәrdә tamhüquqlu suveren 
döv lәt kimi iştirak etmәsini zәrurәtә çevirdi. 
Bü tün bunlar Azәrbaycan Respublikasının 
Pre zidenti İlham Əliyevin proqmatik daxili 
vә xarici siyasәtinin mәntiqi nәticәsi kimi, 
hәm dә beynәlxalq tibb münasibәtlәrinin 
sü rәtli inkişaf tempi kontekstindә göz önün -
dә dir. 

Sәhiyyә işinin ölkәmizdә vә onun hü -
dud larından kәnarda tәhlükәsiz vә sәmәrәli 
for mada tәşkil edilmәsi mәsәlәsi vacib yer 
tu tur. Müasir dövrdә yaradılmış koordinasiya 
nә ticәsindә Azәrbaycan beynәlxalq alәmdә 
sә hiyyә sahәsindә çox böyük uğurlara imza 
at mışdır. İlk növbәdә, qeyd etmәliyik ki, 
tib bi fәaliyyәtlә mәşğul olmaq üçün ölkәdә 
mün bit şәrait yaradılmışdır. Əhalinin sağ -
lam lığının qorunması kontekstindә tibb mü -
na sibәtlәrinin qaydaya salınması vә ni zam -
lan ması mühüm mәsәlәlәrdәn biridir. Belә 
tәn zimlәmә, mәlum olduğu kimi, hәr bir 
döv lәtdә milli hüquq sistemi vasitәsilә, 
ümum dünya sәviyyәsindә isә beynәlxalq 
tibb-hüquq normaları әsasında hәyata keçirilir. 
Gös tәrilәn faktorlar beynәlxalq tibb hüququ-
nun yaranma әlamәtlәri kimi vacib rol oy -
na yır. 

Tәqdirәlayiq haldır ki, müasir dövrdә 
Azәr baycan sәhiyyә-tibb sahәsindә keçirilәn 
bey nәlxalq tәdbirlәrdә fәal iştirak edir, hәtta 
be lә tәdbirlәrә evsahibliyi edir.4 Dövlәt baş -
çı sının rәhbәrliyi altında ölkәdә tibb vә sә -
hiy yә sahәsindә mötәbәr beynәlxalq tәd bir -
lә rin yüksәk sәviyyәdә vә tәhlükәsiz ke çi -
ril mәsi, sәhiyyә sahәsindә qazanılmış uğur -
la rı mız xoş hәyacan müjdәsi verir ki, Azәr -
bay can beynәlxalq arenada stabil ölkә kimi 
bö yük nüfuz qazanmışdır. 

Diqqәtәlayiq haldır ki, xalqımızın sağ -
lam lığının qorunması vә möhkәmlәnmәsindә, 
gәnc lәrimizin fiziki inkişafında, ölkәmizin 
bey nәlxalq alәmdә daha da uca zirvәlәrә 
yük sәlmәsindә hәrbi sәhiyyә-tibb xidmәtinin 
әhә miyyәtini vә rolunu nәzәrә alaraq, Azәr -
bay can Respublikası 27 iyun 2019-cu il ta -
rixli 1613-VQ nömrәli Qanunla “Beynәlxalq 
Hәr bi Tibb Komitәsinin Nizamnamәsi”nә 
qo şulmuşdur.  

Qeyd etmәk lazımdır ki, tibb xidmәtlәrinin 
gös tәrilmәsindә hәkim personalı xüsusi yer 
tu tur. Tәsadüfi deyildir ki, dünyanın bir çox 
öl kәlәrindә hәr il oktyabr ayının birinci ba -
zar ertәsi “Beynәlxalq Hәkimlәr Günü” kimi 
qeyd olunur. Bu gün bütün dünya hә kim lә -
ri nin hәmrәylik vә birliyini nümayiş etdirir. 
Bu bayramın yaradılmasının tәşәbbüskarları 
Ümum dünya Sәhiyyә Tәşkilatı vә “Sәrhәdsiz 
hә kimlәr” Beynәlxalq Tibbi-humanitar Tәş -
ki la tıdır. 

Sәhiyyә müәssisәlәrinin fәaliyyәtini tәmin 
edәn nümunәvi tibbi-informasiya sisteminin 
ha zırlanması vә tәtbiqi işlәrinә 2007-ci ildәn 
baş lanılmışdır – "Elektron sәhiyyә" sistemi. 
Elә cә dә, Azәrbaycan Respublikasının Prezi-
denti cәnab İlham Əliyevin 10 yanvar 2008-
ci il 2620 nömrәli Sәrәncamı ilә “Azәrbaycan 
Res publikasında sәhiyyәnin maliy yә lәş di -
ril mәsi sisteminin islahatı vә icbari tibbi sı -
ğor tanın tәtbiqi Konsepsiyası” tәsdiq edilmiş, 
ha belә Dövlәt başçısının 24 noyabr 2016-cı 
il tarixli 1125 nömrәli Fәrmanı ilә “İcbari 
Tib bi Sığorta üzrә Dövlәt Agentliyi” publik 
hü quqi şәxs yaradılmış, hәmçinin Azәrbaycan 
Res publikası Prezidentinin 28 fevral 2018-
ci il tarixli Sәrancamı ilә “Dağınıq skleroz 

 
4 https://its.gov.az/bloq/;https://azxeber.com/az/sosial/; https://globalmedforum.com/  
   (02.12.2024-cü il).
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xәs tәliyinin müalicәsi, profilaktikası vә onun -
la mübarizә tәdbirlәrinә dair 2018-2022-ci 
il lәr üçün Dövlәt Proqramı” tәsdiq edilmiş, 
Azәrbaycan Respublikası Prezidentinin 2018-
ci il 20 dekabr tarixli Fәrmanına müvafiq 
ola raq, “Tibbi Ərazi Bölmәlәrini İdarәetmә 
Bir liyi” (TƏBİB) publik hüquqi şәxs ya ra -
dıl mış vә s. islahatlar aparılmışdır. 

Eyni zamanda, әhalinin sağlamlığının 
qo runması sahәsindә beynәlxalq әmәkdaşlıq 
çәr çivәsindә Azәrbaycan Respublikası çox -
tә rәfli universal vә regional konvensiya vә 
sa zişlәrә qoşulmuşdur: mәsәlәn, BMT-nin 
“Sәr hәddәn keçәn su axınlarının vә bey nәl -
xalq göllәrin mühafizәsi vә istsfadәsi üzrә” 
Kon vensiyası (2000-ci il)5, “Biomüxtәliflik 
haq qında” Konvensiyaya “Biotәhlükәsizlik 
haq qında” Kartahen Protokolu (2005-ci il), 
“Da vamlı üzvi çirklәndiricilәr haqqında” 
Stok holm Konvensiyası (2003-cü il), “Avropa 
So sial Xartiyası” (2004-cü il), “Digәr ölkә 
әra zisinә müvәqqәti gәlәn şәxslәrә tibbi xid -
mәt göstәrilmәsi haqqında” Avropa Sazişi 
(1996-cı il), “Müstәqil Dövlәtlәr Birliyinin 
iş ti rakçısı olan dövlәtlәrә gәtirilәn mallara 
texniki, tibbi, әczaçılıq, sanitar, baytar vә 
fi tosanitar normaların, qaydaların vә tәlәblәrin 
tәtbiq edilmәsi haqqında” Saziş (2002-ci il), 
”GUAM-a üzv-dövlәtlәrin sәhiyyә nazirliklәri 
arasında sәhiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq haq -
qında” Saziş (2007-ci il) vә s. beynәlxalq-
hü quqi aktlar. 

Azәrbaycan Respublikasının dünya döv -
lәt lәri ilә sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә hә -
ya ta keçirilәn ikitәrәfli әmәkdaşlıqla bağlı 
im zaladığı beynәlxalq sәnәdlәr sırasında 
aşa ğıdakıları göstәrmәk olar: 

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә 
Nazirliyi vә Ukrayna Sәhiyyә Nazirliyi ara -
sında tәbabәt vә sәhiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Saziş (1997-ci il);  

– “Azәrbaycan Respublikası Hökumәti 
ilә Qazaxıstan Respublikası Hökumәti ara -
sın da sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәk -
daş lıq haqqında” Saziş (1999-cu il); 

– “Azәrbaycan Respublikası Hökumәti 
vә Bolqarıstan Respublikası Hökumәti ara -
sında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәk -
daş lıq haqqında” Saziş (2004-cü il); 

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Na -
zirliyi ilә Latviya Respublikası Sәhiyyә Na -
zirliyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
әmәk daşlığa dair” Saziş (2006-cı il);  

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Na -
zirliyi vә Birlәşmiş Ərәb Əmirliklәrinin Sә -
hiy yә Nazirliyi arasında sәhiyyә vә tibb el -
mi sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Saziş 
(2007-ci il);  

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Na -
zir liyi vә İordaniya Haşimilәr Krallığı Sәhiyyә 
Na zirliyi arasında әmәkdaşlıq haqqında” Sa -
ziş (2007-ci il); 

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Na -
zir liyi ilә Belarus Respublikası Sәhiyyә Na -
zir liyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
әmәk daşlıq haqqında” Saziş (2008-ci il);  

– “Azәrbaycan Respublikası ilә İtaliya 
Res publikası arasında sәhiyyә vә tibb elmi 
sa hәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Anlaşma 
Me morandumu (2010-cu il);  

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Na -
zir liyi ilә Rumıniya Sәhiyyә Nazirliyi arasında 
sә hiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Saziş (2011-ci il); 

 
5 Mötәrizәdә Azәrbaycan Respublikasının müvafiq beynәlxalq müqavilәyә qoşulduğu il göstәrilir.
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– “Azәrbaycan Respublikası Hökumәti 
ilә Tacikistan Respublikası Hökumәti arasında 
sә hiyyә sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında” 
Sa ziş (2014-cü il); 

– “Azәrbaycan Respublikasının Hökumәti 
ilә Türkiyә Respublikasının Hökumәti ara -
sın da sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәk -
daş lıq haqqında” Saziş (2016-cı il); 

– “Azәrbaycan Respublikasının Sәhiyyә 
Na zirliyi ilә Serbiya Respublikasının Sәhiyyә 
Na zirliyi arasında sәhiyyә vә tibb elmi sa -
hәsindә әmәkdaşlıq haqqında” Anlaşma Me -
mo randumu (2018-ci il); 

– “Azәrbaycan Sәhiyyә Nazirliyi ilә Ma -
ca rıstanın İnsan Resursları Nazirliyi arasında 
sә hiyyә vә tibb elmi sahәsindә әmәkdaşlıq 
haq qında” Anlaşma Memorandumu (2020-
ci il); 

– “Azәrbaycan Respublikası Sәhiyyә Na -
zir liyi ilә Rusiya Federasiyası Sәhiyyә Nazir-
liyi arasında "Sәhiyyә vә tibb elmi sahәsindә 
ye nilәnmiş әmәkdaşlıq” Sazişi (2021-ci il) 
vә s. dövlәtlәrlә bağlanmış ikitәrәfli mü qa -
vi lә lәr.6 

Belәliklә, Azәrbaycan sәhiyyә vә tibb 
el mi sahәsindә öz maraqlarını tam şәkildә 
qo rumaq şәrti ilә xarici dövlәtlәrlә sәmәrәli 
bey nәlxalq әmәkdaşlığını davam etdirir. 
Bey nәlxalq tibb münasibәtlәrinin vә әla qә -
lә rinin inkişafı, tәşviqi, habelә beynәlxalq 
are naya çıxışın tәmin edilmәsi istiqamәtindә 
bir sıra layihәlәr hәyata keçirilir vә nәticәdә 
Av ropa, Asiya, Amerika, Afrika vә digәr qi -
tә dövlәtlәri arasında beynәlxalq әmәkdaşlığın 
hәc mi әhәmiyyәtli dәrәcәdә artmışdır. Tibb 
sa hәsi institusional baza baxımından, ge -

niş lәndirilmiş vә tәkmillәşdirilmiş, elәcә dә 
döv lәt vә özәl sektorda müalicә-tibb mü әs -
sisәlәri infrastrukturunun yenilәnmәsi vә in -
kişafı, uzlaşdırılmış sәhiyyә-tibb siyasәtinin 
apa rılması, münbit investisiya mühitinin ya -
radılması, kadrların hazırlanması, sәrhәd-
ke çid vә gömrük prosedurlarının sa dә lәş di -
ril mәsi, habelә әhalinin sağlamlığının qo -
run ması istiqamәtindә tәhlükәsizliyin tәmin 
edil mәsi sahәsindә vacib regional proqramlar 
ic ra olunmuşdur. 

Göründüyü kimi, Azәrbaycan Respublikası 
bu kontekstdә xeyli sayda beynәlxalq konven -
si ya vә sazişlәrә qoşulmuşdur, elәcә dә tibb 
fәa liyyәtinin nizama salınması mәqsәdi ilә 
zә ruri normativ hüquqi baza yaradılmışdır. 
Bey nәlxalq tibb münasibәtlәrinin tәnzim -
lәn mә sindә dünya birliyi dә, xüsusilә, ma -
raq lıdır.  

Belә bir şәraitdә beynәlxalq tibb hüququ-
nun formalaşması, onun sәmәrәliliyi, bey -
nәl xalq sәhiyyә-tibb müqavilәlәrin müd dәa -
la rının hәyata keçirilmәsi vә beynәlxalq öh -
dә liklәrә әmәl olunması ölkә daxilindә apa -
rı lan hüquqi islahatlar çәrçivәsindә hәyata 
ke çirilәn tәşkilati vә hüquqi tәdbirlәrdәn 
әhә miyyәtli dәrәcәdә asılıdır. 

Bu baxımdan, beynәlxalq tibb mü na si -
bәt lәrinin hüquqi cәhәtdәn tәnzimlәnmәsi 
mә sәlәsi әhalinin sağlamlığının qorunması 
kon tekstindә dünya dövlәtlәrinin maraqlarına 
uy ğun olmaqla, hәlledici әhәmiyyәtә malikdir. 
Yu xarıda göstәrilәn amillәr Azәrbaycanda 
bey nәlxalq tibb hüququnun tәşәkkül tap -
masın da vә formalaşmasında vacib rol oy -
na yır.  

 
6 Ətraflı bax: Hüseynova F.E. Sağlamlığın qorunmasının beynәlxalq-hüquqi tәnzimlәnmәsi vә milli 

qanunvericilik. Bakı,”Kooperasiya” nәşriyyatı, 2016, s.154-157; https://e-qanun.az/framework/ 
13227  vә https://www.sehiyye.gov.az/huquqi-senedler/qanunlar/  (02.12.2024-cü il).  
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THE FORMATION OF INTERNATIONAL  
MEDICAL LAW IN THE MODERN PERIOD 
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Private International Law and European Law Baku State University. 
e-mail: lawyer.fatima85@gmail.com 
 
The article deals scientifically with the formation of international medical law in modern 

times, signs of its genesis and formation. It is noted that the need to implement international 
medical activity at the universal level and on the scale of interstate cooperation, to regulate and 
regulate it legally, determines the emergence of international medical law. 

It is particularly noteworthy that the Republic of Azerbaijan has joined a large number of in-
ternational health-medical agreements in this context, as well as the necessary normative legal 
framework has been created for the purpose of regulating medical activities. 

Key words: World Health Organization, public health protection, international medical law, 
medical legal norms, international medical relations, health-medical cooperation, international 
medical jurisprudence. 
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ФОРМИРОВАНИЕ МЕЖДУНАРОДНОГО МЕДИЦИНСКОГО  
ПРАВА В СОВРЕМЕННЫЙ ПЕРИОД 

 
Гусейнова Фатима Этибар кызы, 
доктор философии по праву, доцент кафедры Международного частного  
права и Европейского права Юридического факультета Бакинского  
Государственного Университета. 
Э-почта: lawyer.fatima85@gmail.com 
 
В статье научно рассмотрено становление международного медицинского права в но-

вейшее время, признаки его генезиса и становления. Отмечается, что необходимость осу-
ществления международной медицинской деятельности на общечеловеческом уровне и в 
масштабах межгосударственного сотрудничества, ее правового регулирования и упорядечения 
обусловливает появление международного медицинского права.  

Особо примечательно, что в этом контексте Азербайджанская Республика присоединилась 
к большому количеству международных медицинских соглашений, а также создана не-
обходимая нормативно-правовая база с целью регулирования медицинской деятельности.  

Ключевые слова: Всемирная организация здравоохранения, охрана здоровья населения, 
международное медицинское право, медико-правовые нормы, международные медицинские 
отношения, медицинское сотрудничество, международная медицинская юриспруденция.  

 
 
 

MODERN DÖNEMDE ULUSLARARASI  
TIP HUKUKUNUN OLUŞUMU 

  
Huseynova Fatima Etibar kızı,  
hukuk felsefesi doktoru, Dünya Tıp Hukuku Birliği üyesi, Bakü Devlet  
Üniversitesi Hukuk Fakültesi "Uluslararası özel hukuk ve Avrupa  
hukuku" bölümü doçenti.  
e-posta: lawyer.fatima85@gmail.com, 
telefon: +99450 206 24 42.  
 
Makale, modern zamanlarda uluslararası tıp hukukunun oluşumunu, doğuş ve oluşumunun 

işaretlerini bilimsel olarak ele almaktadır. Uluslararası tıbbi faaliyetin evrensel düzeyde ve 
devletlerarası işbirliği ölçeğinde uygulanması, yasal olarak düzenlenmesi ve düzenlenmesi 
ihtiyacının, uluslararası tıp hukukunun ortaya çıkmasını şart koştuğu belirtilmektedir.  

Övgüye değer bir durum olarak, Azerbaycan Cumhuriyeti'nin bu bağlamda çok sayıda 
uluslararası sağlık ve tıp anlaşmasına taraf olduğu, ayrıca tıbbi faaliyetlerin düzenlenmesi 
amacıyla gerekli normatif yasal çerçevenin oluşturulduğu özellikle belirtilmektedir.  

Anahtar kelimeler: Dünya Sağlık Örgütü, kamu sağlığının korunması, uluslararası tıp 
hukuku, tıbbi hukuk normları, uluslararası tıbbi ilişkiler, sağlık-tıbbi işbirliği, uluslararası tıp 
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GİRİŞ 
Azәrbaycanın suverenliyi, müstәqilliyi 

vә әrazi bütövlüyü uğrunda mübarizә tarixinә 
milli qürur vә qәhrәmanlıq sәhifәsi kimi 
daxil olmuş 1990-cı il 20 yanvar hadisәlәrinin 
baş vermәsindәn 35 il keçmәsinә baxmayaraq, 
tәqsirkarların cәzalandırılmaması mәsәlәni 
hәr zaman olduğu kimi bu gün dә aktual 
saxlayır. Xüsusilә qeyd etmәliyik ki, 20 yan-
var hadisәlәrinә siyasi-hüquqi, xüsusilә 
beynәlxalq cinayәt hüququ müstәvisindә 

qiymәt verilmәsi hәm elmi-nәzәri, 
hәm dә praktiki baxımdan önәmlidir. 
1987-ci ildә azәrbaycanlıların Er -
mә nis tan dakı tarixi torpaqlarından 
növbәti kütlәvi deportasiyası vә 
Dağlıq Qa ra bağın Ermәnistana 
birlәşdirilmәsi cәhdlәrinin 
genişlәnmәsi, demәk olar ki, 
hadisәlәri 1990-cı ilin Yanvar 
faciәsinә doğru aparırdı. Çox sürәtlә 
davam edәn münaqişәnin qarşısını 
almaq әvәzinә Sovet hökumәti Azәr -
baycan xalqına qarşı ağır cinayәt 
törәtmişdir. 

20 Yanvar hadisәlәrinә, ilk növ -
bәdә, Azәrbaycana qarşı Er mә nis -
ta nın tәcavüzkar niyyәtlәri vә ge -
niş miqyaslı kriminal planları kon -

teks tindә keçmiş SSRİ rәhbәrliyinin 
havadarlığı vә bilavasitә tәşәbbüsü ilә Bakıya 
sovet ordusu hәrbi his sә lә rinin yeridilmәsi 

DOI: 10.5281/zenodo.15310615 

20 YANVAR HADİSƏLƏRİNƏ GÖRƏ BEYNƏLXALQ  
CİNAYƏT MƏSULİYYƏTİNİN MÜƏYYƏN OLUNMASI 

Mәqalәdә 1990-cı il yanvarın 20-dә Sovet 
qo şunları tәrәfindәn Bakıda dinc әhalinin qırğına 
mә ruz qalmasından vә bu qırğını törәdәnlәrin mә -
su liyyәtә cәlb olunmamasından bәhs olunur. Sovet 
or dusu tәrәfindәn dinc әhaliyә qarşı törәdilmiş 
bey nәlxalq cinayәtә hәr iki müәllif fәrqli aspektdәn 
ya naşmaqla, sonda mәsuliyyәt mәsәlәlәrindә eyni 
fi kirdә olduqlarını qeyd etmişlәr. Hadisәyә hәrbi 
tә cavüz vә insanlıq әleyhinә cinayәtlәr prizmasından 
ya naşılması onun beynәlxalq müstәvidә tәn zim -
lәn mәsinә imkan yaradır. Bu sәbәbdәn dә müәlliflәr 
20 yanvar cinayәtini  törәdәnlәrin fәrdi cinayәt 
mә suliyyәtinә cәlb olunmasını xüsusi olaraq vur -
ğu layır vә beynәlxalq konvensiyaların vә Beynәlxalq 
Ci nayәt Mәhkәmәsi Roma Statutunun buna imkan 
ver diyini qeyd edirlәr.   
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ilә nәticәlәnәn hәrbi tә cavüz cinayәti vә bu 
fonda baş verәn digәr hüquqazidd әmәllәr 
kimi yanaşmaq lazımdır. Hәlә ulu öndәr 
Heydәr Əliyev 1991-ci il martın 7-dә 
Azәrbaycan Respublikası Ali Sovetinin 
sessiyasında çıxış edәrkәn, bu cinayәtkar 
hәrәkәtlәri “İttifaq dövlәti tәrәfindәn 
Azәrbaycan xalqına qarşı hәrbi tәcavüz” 
adlandırmışdı [1]. Bu mәnada tam әminliklә 
söylәmәk olar ki, 1990-cı ildә Ba kıya silahlı 
qoşun yeridilmәsi faktı Azәr bay canın suv-
erenliyi, müstәqilliyi vә әrazi bü tövlüyü 
әleyhinә yönәlmiş hәrbi tәcavüz idi. 
Göründüyü kimi, bu cinayәtin obyektiv cә -
hәtlәrindәn biri silahlı gücün tәtbiqi, digәri 
isә hәmin hüquqazidd hәrәkәt vә hәrә kәt -
siz liyin dövlәtin suverenliyi, әrazi bütövlüyü 
vә ya siyasi müstәqilliyi әleyhinә yönәl mә -
si dir. Beynәlxalq hüquqa әsasәn, tәcavüzkar 
vә tәcavüz qurbanı qismindә suveren dövlәtlәr 
ta nınır. Keçmiş SSRİ Konstitusiyasına görә 
Azәr baycan de-yure suveren dövlәt idi [2] 
vә belә bir hәrbi intervensiya onun suveren 
hü quqlarının kobud şәkildә pozulması qә -
naә tinә gәlmәyә tam hüquqi әsas yaradır. 

ƏSAS HİSSƏ. 20 yanvar hadisәlәrinә 
ilk növbәdә, Azәrbaycana qarşı әsassız әrazi 
iddiaları irәli sürәn Ermәnistanın tәcavüzkar 
niyyәtlәrinә tәkan verәn vә genişmiqyaslı 
kriminal planları kontekstindә keçmiş SSRİ 
rәhbәrliyinin havadarlığı vә bilavasitә tә -
şәb büsü ilә Bakıya sovet ordusu hәrbi his -
sә lәrinin yeridilmәsi ilә nәticәlәnәn silahlı 
tә cavüz cinayәtinin bariz nümunәsi kimi ya -
naş maq lazımdır. Ona görә dә, biz bu mә -
qa lәdә mәhz keçmiş Sovet rәhbәrliyini vә -
zi fәli şәxslәr olaraq, Bakı şәhәrinә hәrbi 
hü cumun tәşkilinә vә Bakıda kütlәvi qırğın 
vә insanlıq әleyhinә cinayәtlәrә görә bey -

nәl xalq fәrdi cinayәt mәsuliyyәtinә cәlb 
edil mәsi mәsәlәsini tәdqiq edәcәyik. 

Xüsusilә vurğulamaq istәrdik ki, bu ha -
di sәyә mәhz beynәlxalq hüquqi nöqteyi-nә -
zәr dәn sülh vә bәşәriyyәt әleyhinә ci na yәt -
lәrdәn biri – tәcavüz kimi yanaşma hadisәlәrin 
mahiyyәti vә cinayәtin obyektiv elementlәri 
baxımından da mәqsәdәmüvafiq hesab edilә 
bilәr. Çünki, tәcavüz istәnilәn dövrdә bey -
nәl xalq demokratik proseslәrә tәsir im kan -
la rına mailk olan hüquqi-siyasi problem ol-
maqla, törәdilәn hüquq pozuntusuna görә 
mә suliyyәtin birbaşa dövlәtlәrin vә onların 
rәhbәr şәxslәrinin üzәrinә yönәldiyi transmilli, 
kri minal xarakterli konkret hәrәkәt vә hә rә -
kәt sizlikdәn ibarәt olan әn ağır cinayәt әmә -
li dir [7, s. 132]. Bu mәnada tam әminliklә 
söy lәmәk olar ki, 1990-cı ilin yanvarın 19-
dan 20-nә keçәn geçә Bakıya silahlı qoşun 
ye ridilmәsi faktı Azәrbaycanın suverenliyi, 
müs tәqilliyi vә әrazi bütövlüyü әleyhinә yö -
nәl miş hәrbi tәcavüzdür. Qeyd edәk ki, BMT 
Baş Assambleyasının Tәcavüzün Tәrifi haq -
qın da 14 dekabr 1974-cü il 3314 saylı qәt -
na mәsinә görә, tәcavüz bir dövlәtin digәr 
döv lәtin suverenliyi, әrazi bütövlüyü vә ya 
si yasi müstәqilliyi әleyhinә bu vә ya digәr 
şә kildә BMT Nizamnamәsi ilә bir araya sığ -
mayan silahlı güc tәtbiq etmәsi hesab olu -
nur [11]. Göründüyü kimi, bu cinayәtin ob -
yek tiv cәhәtlәrindәn biri silahlı gücün tәtbiqi, 
di gәri isә hәmin hüquqazidd hәrәkәt vә hә -
rә kәtsizliyin dövlәtin suverenliyi, әrazi bü -
tövlüyü vә ya siyasi müstәqilliyi әleyhinә 
yö nәlmәsidir. Tәrifә әsasәn, tәcavüzkar vә 
tә cavüz qurbanı qismindә suveren dövlәtlәr 
ta nınır. Keçmiş SSRİ Konstitusiyasına (81-
ci maddә) vә bu qurumun yaradılması haq -
qın da müqavilәyә görә Azәrbaycan de-yure 
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suveren dövlәt idi vә belә bir hәrbi interven -
siya onun suveren hüquqlarının kobud şәkildә 
po zulması qәnaәtinә gәlmәyә tam hüquqi 
әsas yaradır.  

Qeyd olunmalıdır ki, o dövrdә sovet mәt -
bua tı ermәni diasporasının vә “Daşnaksutyun” 
partiyası ideoloqlarının tәhriki ilә ictimai 
şüura açıq-aşkar ideoloji tәsir göstәrir, 
ermәnilәrin separatçılığını sovet hakimiyyәti 
illәrindә guya Azәrbaycan hökumәti tә rә -
findәn törәdilәn sıxışdırmalara, tәhqirlәrә 
vә ayrı-seçkiliyә qarşı  mәcburi etiraz hәrәkәti 
kimi qәlәmә verirdi. XX әsrin axırlarında 
so vet rәhbәrlәri bir tәrәfdәn, ermәnilәrin 
әra zi iddialarının tәmin olunması, digәr tә -
rәfdәn azәrbaycanlıları daha da sıxışdırmaq 
mәq sәdi ilә onların yaşadıqları әrazilәrin 
ki çildilmәsi siyasәtinin davam etdirilmәsi 
üçün cinayәtkar mәqsәdli ardıcıl addımlar 
at dılar. Mәhz buna görә 1989-cu il dekabrın 
1-dә Ermәnistan SSR Ali Soveti Azәrbaycanın 
Dağ lıq Qarabağ Muxtar Vilayәtinin Er mә -
nis tan SSR ilә “birlәşdirilmәsi” haqqında 
anti-konstitusion akt qәbul etdikdә Moskva 
bu na göz yumdu. 20 yanvar faciәsinin Er -
mә nistanda vә Dağlıq Qarabağda baş verәn 
ha disәlәrlә birbaşa әlaqәsi danılmazdır. Bu 
ha disәlәr azәrbaycanlılara qarşı iki әsr әrzindә 
da vam edәn soyqırımı, deportasiya, Azәr -
bay can әrazisinin zorla qoparılıb Ermәnistana 
ve rilmәsi siyasәtinin mәntiqi davamı kimi 
dә sәciyyәlәndirilә bilәr. Çünki, xalq azәr -
bay canlıların qәdimdәn bәri yaşadıqları Er -
mә nistanda onlara kütlәvi surәtdә divan tu -
tul masını, oradan zorakılıqla qovulmasını 
da yandırmağı vә Dağlıq Qarabağın Er mә -
nis tana qatılmasına yol vermәmәyi tәlәb 
edir di. Bu Azәrbaycan xalqının öz konstitu-
sion tәlәbi idi vә sovet rәhbәrlәri 1990-cı 

ilin yanvarın 19-dan 20-nә keçәn gecә bu 
haq lı tәlәbә misli görünmәmiş qәddarlıq vә 
ci nayәtkarlıqla cavab verdi [6, s.118] 

Qeyd olunan sәbәblәrә görә hәmin dövrün 
ha disәlәrinә bütövlükdә sülh vә bәşәriyyәt 
әley hinә cinayәtlәr – hәrbi tәcavüz, vә in -
san lıq әleyhinә cinayәtlәrin baş verdiyi kom-
pleks vә genişmiqyaslı beynәlxalq hüquqazidd 
әmәl kimi yanaşmaq daha doğru olardı. Ha -
di sәlәrin beynәlxalq hüquqa zidd olması 
haq qında fikirlәr hәmin dövrdә parlament 
tә rәfindәn qәbul olunmuş bir sıra aktlarda 
da öz ifadәsini tapmışdır. Bakı şәhәrindә 
föv qәladә vәziyyәtin lәğv edilmәsi haqqında 
Azәr baycan SSR Ali Sovetinin 22 yanvar 
1990-cı il tarixli qәrarının 1-ci maddәsindә 
qeyd olunur: “Bakıda fövqәladә vәziyyәt 
haq qında SSRİ Ali Soveti Rәyasәt Heyәtinin 
19 yanvar 1990-cı il tarixli fәrmanı Azәr -
bay can SSR-in suverenliyinә qarşı tәcavüz, 
bu fәrmanın Bakı vә onun әtrafında kütlәvi 
qırğına sәbәb olmuş icrasına sәrәncam vermiş 
SSRİ ali hakimiyyәt orqanlarının vә ali vә -
zi fәli şәxslәrin hәrәkәtlәri isә Azәrbaycan 
xal qına qarşı cinayәt kimi qiymәtlәndirilsin”. 
1990-cı il yanvarın 19-20-dә Bakı şәhәrindә 
baş vermiş hadisәlәrin ilkin tәhqiqi haqqında 
Azәr baycan SSR Ali Soveti İstintaq Ko mis -
si yasının 11 fevral 1990-cı il tarixli Bә ya -
na tında isә qeyd olunurdu ki, İttifaq ha ki -
miy yәt orqanları ölkәnin qanunlarını vә bey -
nәl xalq hüquq normalarını saya almadan, 
Azәr baycan SSR-in suveren hüquqlarına 
mә hәl qoymadan, SSRİ-nin yaradılması haq -
qın da müqavilәnin şәrtlәrini, SSRİ vә Azәr -
bay can SSR Konstitusiyalarını kobudcasına 
po zaraq, respublikanın ali dövlәt hakimiyyәti 
or qanlarının razılığı vә fövqәladә vәziyyәti 
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tәn zimlәyәn qanunvericilik aktı olmadan 
Azәr baycana qeyri-qanuni surәtdә qoşun 
ye ritmiş vә Bakıda fövqәladә vәziyyәt elan 
et mişlәr.  

Qeyd olunanlarla bәrabәr, xüsusilә qeyd 
et mәk istәrdik ki, 20 yanvar hadisәlәrinin 
içә risindә müharibә cinayәtlәrinin tәrkib 
elementlәrinin dә olduğu haqqında fikirlәr 
dә sәslәndirilir. Hesab edirik ki, burada 
müharibә cinayәtlәrinin  tәrkib elementlәri 
ola bilmәzdi. Belә ki, müharibә cinayәtlәri 
birbaşa silahlı münaqişәlәr kontekstindә baş 
verir [3, s.57-58]. Roma Statutunda da 
göstәrilir ki, müharibә cinayәtlәrinin müәyyәn 
olunması üçün davranışın silahlı münaqişә 
kontekstindә baş vermәsi vә ya onunla әlaqәli 
olması әsas şәrtlәrdәn biridir. Mәhkәmә bu -
nun beynәlxalq hüquqi adәtlәrdә qәbul olun -
muş bir qayda olduğuna әsaslanır. Müharibә 
ci nayәtlәri müharibәnin müxtәlif qurbanlarına 
– yaralılara, xәstәlәrә, mülki şәxslәrә vә 
hәr bi әsirlәrә qarşı yönәldiyi halda, insanlıq 
әley hinә cinayәtlәr isә yalnız mülki әhaliyә 
qar şı yönәldilә bilәr. Göründüyü kimi, 20 
yan varda törәdilmiş әmәli silahlı münaqişә 
ad landırmaq olmaz, burada münaqişәnin tә -
rәfi yoxdur, tәrәflәrdәn biri әliyalın, mü qa -
vimәt göstәrmәyәn dinc insanlardır, digәr 
tә rәf isә silahlı tәcavüzü hәyata keçirәn So -
vet hökumәtinin hәrbi siyasi vә hәrbi rәh -
bәr liyi.  

20 yanvar hadisәlәri müasir dövrün insan 
hü quqları konsepsiyaları vә bu sahәdә qüv -
vә dә olan beynәlxalq konvensiyaların müd -
dәa ları ilә tamamailә üst-üstә düşmәyәn ele -
mentlәrlә zәngindir. Çünki, hәmin dövrdә 
Ba kıda dinc әhaliyә qanlı divan tutulması, 
yü z lәrlә adamın öldürülәrәk yaşamaq haq -

qı nın әlindәn alınması vә yaralanması, digәr 
şәxs lәrin informasiya blokadası şәraitindә 
sax lanılmaqla baş verәn hadisәlәr haqqında 
düz gün mәlumat almaq imkanlarından mәh -
rum edilmәsi, onlara müxtәlif dәrәcәli bәdәn 
xәsarәtlәrinin yetirlmәsi, eybәcәr hala salınmış 
cәsәdlәrin qalıqları, qurbanlar arasında qa -
dın lar, qocalar vә uşaqlar, azәrbaycanlılar, 
rus lar, tatarlar vә yәhudilәrin olması faktları 
beynәlxalq hüququn әn mühüm prin sip lә -
rindәn birinin – insan hüquq vә azadlıqlarına 
hörmәt edilmәsi prinsipinin kobud vә kütlәvi 
pozuntusu idi vә bütün bunlara heç bir әsasla 
bәraәt qazandırmaq qeyri-mümkün idi.  

Maraqlıdır ki, hәmin dövrdә bu acınacaqlı 
faktlara dünya ictimaiyyәtinin dә mövqeyi 
birmәnalı olmamışdır. Bәzi Qәrb ölkәlәri 
bu cinayәtkar hәrәkәtlәri SSRİ-nin daxili 
işi hesab edәrәk, baş vermiş insan hüquq 
po zuntularına öz siyasi maraq vә mәnafelәri 
prizmasından yanaşmaqla, laqeyd vә seyrçi 
mövqedә dayanmışlar. Mәsәlәn, Böyük Bri-
taniya vә İtaliyanın XİN-i bәyanat verәrәk, 
Azәrbaycanda yaranmış vәziyyәti “SSRİ-
nin daxili işi” kimi qiymәtlәndirirdi. ABŞ 
isә Dövlәt Departamentinin nümayәndәsi 
Marqaret Tatuaylerin şәxsindә bәyanat 
vermişdi ki, ABŞ Azәrbaycanı dәstәklәmir 
vә Bakıdakı yanvar hadisәlәrini şәrh etmәyi 
lazım bilmir. Dövlәt Departamenti M. Qor-
baçovu açıqca dәstәklәyәrәk hesab edirdi 
ki, onun sәylәri azәrbaycanlılarla ermәnilәr 
arasında silahlı toqquşmanın dayandırılmasına 
yönәldilmişdir. Əlbәttә, belә mövqelәr hәmin 
dövrün geosiyasi şәrait vә amillәri ilә sıx 
bağlı idi. Çünki, Qәrb dövlәtlәri anlayırdı 
ki, bu cür millәtlәrarası münaqişәlәr SSRİ-
ni daxildәn zәiflәdәrәk parçaladığı üçün, 20 
yanvar hadisәlәri kimi anoloji faktlar onların 
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“soyuq müharibә” planlarına vә strateji mәq -
sәd lәrinә tamamilә uyğun idi. 

20 yanvarda baş verәn faktların obyektiv 
cәhәti bu әmәllәrin insanlıq әleyhinә cinayәt 
kimi tövsif olunması üçün tam әsaslar yaradır. 
Beynәlxalq hüquqi sәnәdlәrә görә insanlıq 
әleyhinә cinayәtlәr sistematik vә geniş miq -
yas da törәdilәn, hökumәt vә ya istәnilәn 
tәş kilat, yaxud qrup tәrәfindәn hәvәslәndirilәn 
vә ya istiqamәtlәndirilәn adamöldürmә, 
siyasi, irqi, dini vә ya etnik motivlәr üzrә 
tәqib etmә, adamların zorakı itirilmәsi, fiziki 
vә ya psixi toxunulmazlığa, sәhhәtә vә ya 
insan lәyaqәtinә ciddi zәrәr yetirәn digәr 
qeyri-insani әmәllәr hesab olunur [3, s. 57-
60]. Ümumiyyәtlә, insanlıq әleyhinә 
cinayәtlәrin obyektiv cәhәti olduqca genişdir 
vә buraya müxtәlif xarakterli әmәllәr daxildir. 
Sülh vә Bәşәriyyәtin tәhlükәsizliyi әleyhinә 
Cinayәtlәr Mәcәllәsi layihәsinin 20-ci 
maddәsinә görә, törәdilәn әmәlin insanlıq 
әleyhinә cinayәt kimi nәzәrdәn keçirilmәsi 
üçün onun sistematik vә ya genişmiqyaslı 
formada törәdilmәsi zәruridir [9, art.20]. 

Göründüyü kimi, bu cinayәt әmәli keçmiş 
sövet dövlәtinin rәhbәr şәxslәri tәrәfindәn 
hәvәslәndirilmәklә, sistemli şәkildә vә geniş 
miqyasda törәdilәrәk, kütlәvi xarakter daşıyan 
qırğınlar vә insanların qәsdәn mәhv edilmәsi 
ilә müşahidә olunmuşdur.  

Qeyd edәk ki, bir zamanlar haqqında 
bel ә tәsәvvürlәr olmayan insanlıq әleyhinә 
ci nayәtlәr bu gün dünyanın müxtәlif mә -
kan larında baş verir, beynәlxalq sülh vә tәh -
lü kәsizliyi qorxu altına alır. Bu cinayәt ona 
gö rә tәhlükәlidir ki, bu da beynәlxalq ci na -
yәt lәrin digәr növlәri kimi dövlәt planı vә 
ya siyasәti formasında sistemli vә geniş -
miq yaslı formada baş verir. Dövlәt bu ci na -

yәtin törәdilmәinә birbaşa rәhbәrlik edir, 
ma liyyә vә resurslarla tәmin edir. İnsanlıq 
әley hinә cinayәt kimi dәyәrlәndirәcәyimiz, 
Azәr baycan xalqının tarixinә Qanlı Yanvar 
ki mi daxil olmuş 1990-cı il 20 Yanvar ha di -
sә lәrindәn artıq 34 il keçir. 1990-cı il yanvarın 
19-dan 20-nә keçәn gecә Bakıda Sovet or -
du su tәrәfindәn dinc әhaliyә qarşı törәdilmiş 
dәh şәtli, kütlәvi qırğın artıq dünya ic ti maiy -
yә tinә mәlumdur. Bu qanlı hadisәnin törә -
dil mә sindә әsas mәqsәd öz haqlı tәlәblәrinә 
demokratik yollarla nail olmaq istәyәn, is -
tiq laliyyәt, azadlıq, suverenlik istәyindә olan 
Azәr baycan xalqının iradәsini qırmaq, in -
san ların müstәqillik arzularını yerindәcә 
boğ maq idi. Keçmiş sovet dövlәtinin silahlı 
qüv vәlәrinin hәmin gün Azәrbaycan xalqına 
qar şı törәtdiyi cinayәt heç zaman unudulma -
yacaq. Milli azadlığı uğrunda mübarizәyә 
qalx mış dinc әhaliyә silah tәtbiq edәrәk yüz -
lәr lә günahsız insanın qәtlә yetirilmәsi vә 
ya ralanması totalitar sovet rejiminin süqutu 
әrә fәsindә onun cinayәtkar mahiyyәtini bütün 
dün yaya bir daha nümayiş etdirdi. Sovet 
im periyası günahsız dinc insanları qırğına 
mә ruz qoysa da, xalqa qarşı tәsәvvür olunmaz 
dә rәcәdә qәddarlıq etsә dә, istәyinә nail ola, 
xal qın milli qürurunu qıra bilmәdi. Bu, onu 
gös tәrirdi ki, illәr boyu zorakılıq vә qorxu 
al tında saxladığı xalq oyanmışdı, artıq gәnc 
nә sil bilirdi ki, SSRİ onun vәtәni deyil, bi -
lirdi ki, ölkәsi azad olmayıb vә onlar müstәqil 
öl kәnin azad vәtәndaşları deyillәr, insan hü -
quqları bәşәri dәyәr kimi onlara şamil olun-
murdu, ümumiyyәtlә insan hüquqlarından 
sö h bәt belә gedә bilmәzdi. Bax bunları dәrk 
edәn yeni nәsli susdurmaq mümkün deyildi 
vә bunu da çaşqınlıq içәrisindә qalan imperiya 
çox yaxşı dәrk edirdi, sadәcә mәqsәd, nәyin 
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he sabına olsa belә, istәyinә nail olmaq idi. 
Bu mәqsәdlә, SSRİ Müdafiә Nazirliyinin, 
Da xili İşlәr Nazirliyinin vә Dövlәt Tәh lü -
kә sizlik Komitәsinin hazırlayıb hәyata ke -
çir diyi әmәliyyat tәsadüfi ola bilmәzdi. Sovet 
ha kimiyyәtinin qәddar siyasәtindәn xәbәrdar 
olan dinc әhali isә inanmırdı ki, hakimiyyәt 
öz әhalisinә (o zaman bütün idarәçilik, vә -
tәn daşlıq, әhali Sovet hakimiyyәtinә aid idi) 
qar şı silah tәtbiq etsin vә amansız davransın. 
La kin hәr şey dövlәt planı vә siyasәti for -
ma sında ardıcıl olaraq hәyata keçirilirdi. 
Yanvarın 19-da gecә qoşun fövqәladә vәziyyәt 
elan edilmәsindәn xәbәrsiz olan şәhәrә daxil 
oldu vә әhaliyә divan tutdu. Hәqiqәt budur! 

Beynәlxalq cinayәtlәrә qarşı mübarizә, 
cinayәtkarların mәsuliyyәtә cәlb olunması 
günümüz üçün olduqca aktualdır. Bu ten -
densiyanın reallaşması 20 yanvar 1990-cı 
ildә Bakıda törәdilmiş beynәlxalq cinayәtlәrә 
görә xüsusilә vacibdir. 20 yanvar cinayәtlәrinә 
birbaşa rәhbәrlik etmiş keçmiş SSRİ müdafiә 
naziri, marşal Dmitri Yazov ötәn il verdiyi 
müsahibәdә dә bunu etiraf etmiş vә bu әmrin 
ona SSRİ rәhbәrliyi tәrәfindәn verildiyini 
bildirmişdi [10]. O, müsahibәsindә bildirir: 
“Mәn başqasının әmrini yerinә yetirirәm. 
İn di o әmirlәri verәn insan hәr şeydәn imtina 
edir… mәn öz vәzifәmi yerinә yetirdiyimi 
he sab edirәm. Vәtәndaş müharibәlәri zamanı 
hә mişә mülki insanlar mәhv olurlar. Qoşunları 
mәn daxil etdim, lakin bu, mәnim “güllәlә” 
әm rini vermәyim demәk deyil”. Mәsәlә Ya -
zo vun dediyi kimi deyildi, ölkәdә vәtәndaş 
mü haribәsi baş vermәmişdi - hansı vәtәndaş 
mü haribәsindәn söhbәt gedә bilrәdi? Bu, 
SSRİ siyasi vә hәrbi rәhbәrliyinin Azәrbaycan 
әhalisinә qarşı törәtdiyi beynәlxalq cinayәt 
idi. Artıq cinayәtkar әmr verilmiş vә icra 

olun muşdur. Beynәlxalq cinayәt hüquq nor -
ma larına görә, cinayәtkar әmri planlaşdıran, 
әm ri verәn vә onu icra edәnlәrin hәr biri 
mә suliyyәt daşıyır, beynәlxalq tәcrübәdә dә, 
bu, öz tәsdiqini tapmış vә cinayәtkarlar mü -
ha kimә olunmuşdur. Mәgәr Yazov bilmirdi 
ki, cinayәtkar әmri yerinә yetirir vә özü dә 
ci nayәtkar әmr verir. Tәbii ki, bunları o, 
çox gözәl dәrk edirdi, sadәcә cәzasızlıq mü -
hi ti onlarda qorxu hissini aradan qaldırmışdı. 
Cә zasızlıq mühiti olmasaydı 20 yanvar ha -
di sәlәrini törәdәnlәrin mәsuliyyәt mәsәlәsi 
in diyә qәdәr müәyyәn olunmuşdu. Axı, ci -
na yәti törәdәnlәr bunu çәkinmәdәn açıq şә -
kil dә etiraf edirlәr, buna baxmayaraq, mә -
su liyyәtә cәlb olunmurlar. Fikrimizcә, bu 
gün dә, onların mәsuliyyәtә cәlb olunması 
gec deyil. Mәlumdur ki, beynәlxalq ci na -
yәt lәrә görә, iddia müddәti tәtbiq olunmur, 
yә ni beynәlxalq cinayәt törәtmiş şәxslәr illәr 
keçsә belә, mәsuliyyәtdәn yayına bilmәzlәr, 
onlar aşkar olunduqları hәr andan mәsuliyyәtә 
cәlb olunmalıdırlar. Bu baxımdan, 20 yanvar 
hadisәlәrinin beynәlxalq cinayәt (insanlıq 
әleyhinә cinayәt vә silahlı tәcavüz) ol ma sı -
nın dünyada tәbliğ olunması vә cina yәt kar -
ların cәzalandırılması hәlә dә gec deyil. 
Bey nәlxalq Cinayәt Mәhkәmәsinin Statutuna 
görә, insanlıq әleyhinә cinayәtin tәrkibini 
ya radan әmәl әvvәlcәdәn planlaşdırılmalı 
vә sistemli şәkildә hәyata keçirilmәlidir. Bu 
cür әmәllәrin yerinә yetirilmәsi onların dә -
fәlәrlә törәdilmәsinә gәtirib çıxara bilәr. Bu 
tә lәb, ümumi plan vә dövlәt siyasәti çәr -
çivәsindә yerinә yetirilmiş әmәllәrin tәsadüfi 
he sab olunması fikrini alt-üst edir, yәni әv -
vәlcәdәn planlaşdırılmış hәr hansı bir әmәl 
tәsadüfi sayıla bilmәz. Əmәlin törәdilmәsini 
planlaşdıran iştirakçıların dairәsi vә dәrәcәsi 
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müәyyәnlәşmәli vә әn nәhayәt, bu siyasәtin 
hәyata keçirilmәsindә müәyyәn şәxslәrdәn 
vә dövlәt resurslarından istifadә olunmalıdır. 
Dövlәt fәaliyyәti vә ya siyasәti dövlәt 
başçısının qәrarı ilә müәyyәnlәşir. Tәbii ki, 
bunun icrası ilә mәşğul olan şәxslәr dövlәt 
orqanında çalışan vәzifәli şәxslәrdir ki, onlar 
da cinayәtin törәdilmәsindә dövlәt tәsisat 
vә resurslarından maneәsiz istifadә edә bi -
lәrlәr. Yәni, bir növ bu şәxslәr qeyri-qanuni 
vasitәlәrә әl ataraq öz cinayәtkar әmәllәrinin 
pәrdәlәnmәsi üçün lazımi tәdbirlәr görmәk 
imkanına malik olan şәxslәrdir. İnsanlıq 
әleyhinә cinayәtlәr törәdәn vә törәdilmәsinә 
şәrait yaradan belә şәxslәrin mәsuliyyәtә 
cәlb olunması prioritet mәsәlәlәrdәn biridir. 
Bu cinayәtә görә şübhәli bilinәn şәxs hәr 
hansı ölkәnin әrazisindә olarsa, şәxs hәmin 
ölkә tәrәfindәn qeyd-şәrtsiz mühakimә 
olunmalıdır. Daha doğrusu, insanlıq әleyhinә 
cinayәtlәrә görә şübhәli bilinәn şәxs hәr 
hansı dövlәtin әrazisindә aşkar olunarsa hә -
min dövlәt istintaq aparmalı vә әsaslı sübutlar 
әldә olunduğu tәqdirdә o, hәbs edilmәli, ya -
xud ekstradisiya olunmalı vә ya cәza lan dı -
rıl malıdır. Dövlәt bu prosesi yerinә yetir -
mә diyi halda beynәlxalq sәviyyәdә üzәrinә 
gö türdüyü öhdәliyi pozmuş olur. 

İlk dәfә olaraq, İsveç mәhkәmәsi 1993-
cü ildә Bosniya vә Hersoqovinada törәdilmiş 
in sanlıq әleyhinә cinayәtlәrә görә hökm çı -
xar dı. Hәmin hökm müasir İsveç tәcrübәsindә 
bu qәbildәn olan ilk presedentdir. İttiham 
olu nan Ceki Arklov aralarında hәm hәrbi 
әsir lәrin, hәm dә dinc sakinlәrin olduğu 11 
Bos niya müsәlmanına qarşı xorvat qoşun la -
rın da muzdlu qismindә xidmәt edәrәk, zor 
tәt biq etmәyә görә tәqsirli bilinmişdir. 1999-
cu ildә İsveç polisinin iki zabitini qәtlә ye -
tir diyinә görә müttәhim artıq ömürlük cәza 

çәk diyindәn mәhkәmә Arklova mәhbusluq 
müd dәti tәyin etmәmişdir. Muzdlunun ci -
na yәtlәri sırasında etnik tәmizlәmә, soy ğun -
çu luq, elәcә dә beynәlxalq hüquq nor ma la -
rı nın qadağan etdiyi insanları özbaşına tutub 
sax lama göstәrilir. 1995-ci ildә Sarayevo 
Ali mәhkәmәsi Arklovu müharibә cina yәt -
lә rinә görә ittiham etsә dә, 1996-cı ildә o, 
mәh busların mübadilәsi proqramı çәrçi vә -
sin dә İsveçә göndәrilmişdir [8]. 

Beynәlxalq cinayәt mühakimә orqanlarının 
vә müxtәlif dövlәtlәrin  cinayәt mühakimә 
orqanlarının tәcrübәsinә әsaslanaraq, qeyd 
olun malıdır ki, Sovet Ordusu tәrәfindәn Ba -
kıda dinc әhaliyә qarşı törәdilmiş әmәl in -
sanlıq әleyhinә cinayәtlәr kimi tövsif edilmәli 
vә bütün tәqsirli şәxslәr Azәrbaycan Res -
pub likası Cinayәt Mәcәllәsinin müvafiq 
müddәaları әsasında mәsuliyyәtә cәlb olun -
malıdır. “Mülki vә Siyasi hüquqlar haqqında” 
Bey nәlxalq Paktın 15-ci maddәsinin 2-ci 
bәn dindә dә göstәrilir ki, hazırkı maddәnin 
heç bir müddәası, törәdildiyi anda beynәlxalq 
hüquq tәrәfindәn qәbul edilәn ümumi hüquq 
prin siplәrinә uyğun olaraq cinayәt әmәli sa -
yılan istәnilәn hәrәkәtә vә xәtaya görә is tә -
ni lәn şәxsin mәhkәmәyә verilmәsinә vә cә -
za landırılmasına әngәl törәtmir. Eyni za-
manda, “İnsan hüquqlarının vә әsas azad -
lıq ların müdafiәsi haqqında” Avropa Kon -
ven siyasının 7-ci maddәsinin 2-ci bәndindә 
gös tәrilir ki, bu maddә törәdildiyi zaman 
sivil ölkәlәrin tanıdığı әsas hüquq prinsiplәrinә 
mü vafiq olaraq cinayәt hesab edilәn hәr 
han sı hәrәkәt vә ya hәrәkәtsizlik törәtmәyә 
gö rә istәnilәn şәxsin mühakimә edilmәsinә 
vә ya cәzalandırılmasına mane olmur. Bun-
lardan başqa ölkәmizdә, “Beynәlxalq ci na -
yәtlәrә görә ağırlaşdırıcı hallar üzrә cinayәt 
hü quq normalarının geriyә şamil olunması 
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haq qında” 2006-cı il Konstitusiya Qanunu 
qә bul olunmuşdur. Bu Konstitusiya Qanunu 
da cinayәt hüquq normalarının geriyә şamil 
olun masına kifayәr qәdәr әsas yaradır. Bütün 
hallarda 20 yanvar hadisәlәrinә görә tәqsirli 
bilinәn şәxslәrin Azәrbaycan Respublikasının 
Cinayәt Mәcәllәsinә görә mәsuliyyәtә cәlb 
olunması üçün kifayәt qәdәr әsaslar var (bu -
nunla yanaşı, Azәrbaycan Respublikası CM-
in 12.3-cü maddәsindә göstәrilir ki, sülh vә 
insanlıq әleyhinә cinayәtlәri… Azәrbaycan 
Respublikasının tәrәfdar çıxdığı beynәlxalq 
müqavilәlәrdәn irәli gәlәn digәr cinayәtlәri 
tö rәtmiş Azәrbaycan Respublikası vә tәn daş -
ları, әcnәbilәr vә ya vәtәndaşlığı olmayan 
şәxs lәr, cinayәtlәrin törәdilmәsi yerindәn 
ası lı olmayaraq bu Mәcәllә әsasında cinayәt 
mә suliyyәtinә cәlb edilir vә cәzalandırılır). 
İn sanlıq әleyhinә cinayәtlәrin planlaşdırılması 
vә hәyata keçirilmәsi bütün hallarda bey -
nәl xalq sülhә vә tәhlükәsizliyә qәsd edir. 
Döv lәtin cinayәt siyasәtini planlaşdırması 
vә hәyata keçirmәsi beynәlxalq sülh vә tәh -
lü kәsizliyi birbaşa vә ya dolayı yolla qorxu 
al tına alır, beynәlxalq sәviyyәdә sülhә vә 
tәh lükәsizliyә qәsd olunur. Baş vermiş cinayәt 
әmәli tәbii ki, dövlәt siyasәti vә ya planı 
for masında hәyata keçirilir, yәni bu әmәl 
bir mәnalı şәkildә dövlәt dәstәyi ilә törәdilir, 
la kin planın dövlәtә aid olduğu açıq formada 
bi linmir, mәxfi saxlanılır. Unutmaq olmaz 
ki, Sovet qoşunlarının cinayәtkar әmәli nә -
ti cәsindә 146 nәfәr öldürülmüş, 744 nәfәr 
ya ralanmış, 841 nәfәr qanunsuz hәbs olun -
muş dur; hәrbi qulluqçular tәrәfindәn 200 
ev vә mәnzil, 80 avtomaşın, o cümlәdәn tә -
cili yardım maşınları, yandırıcı güllәlәrin 
törәtdiyi yanğın nәticәsindә dövlәt әmlakı 
vә şәxsi әmlak mәhv edilmişdir. Hәlak olan -

ların arasında qadınlar, uşaqlar vә qocalar, 
hәm çinin tәcili yardım işçilәri vә milislәr 
ol muşdur. Bütün bu әmәl qәddarlıq vә aman -
sızlıqla törәdilmişdir. İnanmaq istәrdik ki, 
1990-cı il yanvar ayının 20-dә Bakıda tö rә -
dil miş insanlıq әleyhinә cinayәtlәrә görә 
tәq sirli şәxslәr mәsuliyyәtә cәlb olunaraq 
cә zalandırılacaqlar. 

 
NƏTİCƏ 
Belәliklә, 1990-cı ilin 20 yanvar faciәsinin 

törәdilmә motivlәri vә cinayәt әmәllәrinin 
çoxsaylı obyektiv tәrәflәri bir dövlәtin daxili 
işi hesab olunmadan bu hadisәlәrin yuxarıda 
qeyd etdiyimiz faktiki vә hüquqi әsaslar üz -
rә beynәlxalq hüquq norma vә prinsiplәrinin 
pozulmasına sәbәb olmuş sülh vә bәşәriyyәt 
әleyhinә cinayәtlәr hesab edilmәsinә imkan 
verir. Bu faktlar insan hüquqlarını kobud vә 
kütlәvi şәkildә pozan, beynәlxalq humanitar 
hüquq normalarına açıqdan-açığa hör mәt -
siz liklә yanaşılan vә Azәrbaycanın suverenliyi, 
müs tәqilliyi vә әrazi bütövlüyü әleyhinә yö -
nәlmiş silahlı tәcavüz aktı olmaqla yanaşı, 
eyni zamanda tipik insanlıq әleyhinә cinayәt 
hesab olunmalıdır. Ona görә dә, keçmiş 
sovet rәhbәrliyi vә hәrbi xuntanın bu cinayәtlә 
bağlı olan bütün heyәtinin beynәlxalq cinayәt 
mәsuliyyәtinә cәlb olunması üçün kifayәt 
qәdәr faktiki vә hüquqi әsaslar mövcuddur. 

Keçmiş sovet rәhbәrliyinin beynәlxalq 
cinayәt mәsuliyyәtinә cәlb olunmasına  müasir 
beynәlxalq huququn bütün resursları imkan 
verir. Belә ki, beynәlxalq cinayәtlәrә görә, 
iddia müddәtinin tәtbiq olunmaması, yәni 
beynәlxalq cinayәt törәtmiş şәxslәrin illәr 
keçsә belә, mәsuliyyәtdәn yayına bilmәmәsi, 
bizә imkan verir ki, onlar aşkar olunduqları 
andan mәsuliyyәtә cәlb olunsunlar. Bu ba -
xımdan, 20 yanvar hadisәlәrinin beynәlxalq 
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ci nayәt әmәli (insanlıq әleyhinә cinayәt, si -
lahlı tәcavüz cinayәti) olmasınının dünyada 
tәb liğ olunması vә cinayәtkarların cәza lan -
dı rılması hәr zaman aktual olaraq qarşıda 
da yanan mühüm bir mәsәlә kimi çıxış edir.  
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ОПРЕДЕЛЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ УГОЛОВНОЙ  
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА СОБЫТИЯ 20 ЯНВАРЯ 

 
Аловсат Аллахвердиев, 
Сайяд Маджидов. 
 
 В статье рассматривается массовое убийство мирных жителей Баку советскими 

войсками 20 января 1990 года и неспособность привлечь виновных к ответствен-
ности. Оба автора, подходя с разных точек зрения к международному преступлению, 
совершенному против гражданского населения Советской армией, в конечном 
итоге отметили, что они едины в вопросе об ответственности. Рассмотрение ин-
цидента через призму военной агрессии и преступлений против человечности 
позволяет обеспечить его урегулирование на международном уровне. По этой 
причине авторы особо подчеркивают индивидуальную уголовную ответственность 
лиц, совершивших преступление 20 января, и отмечают, что международные 
конвенции и Римский статут Международного уголовного суда это допускают. 

Ключевые слова: преступления против мира и человечности, международное 
преступление, вооруженная агрессия, преступление против человечности, меж-
дународная уголовная ответственность, права человека. 
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DETERMINATION OF INTERNATIONAL CRIMINAL  
RESPONSIBILITY FOR THE EVENTS OF JANUARY 20 

 
Alovsat Allahverdiyev, 
Sayyad Majidov. 
 
The article discusses the massacre of civilians in Baku by Soviet troops on January 

20, 1990 and the failure to hold those responsible accountable. Both authors, while ap-
proaching the international crime committed against civilians by the Soviet army from 
different perspectives, ultimately agree on the issue of responsibility. Approaching the 
event from the perspective of military aggression and crimes against humanity allows 
it to be regulated at the international level. For this reason, the authors specifically 
emphasize the individual criminal responsibility of those who committed the crime of 
January 20 and note that international conventions and the Rome Statute of the 
International Criminal Court allow this. 

Key words: crimes against peace and humanity, international crime, armed 
aggression, crime against humanity, international criminal responsibility, human rights. 

 
 
 

20 OCAK OLAYLARININ ULUSLARARASI CEZAİ  
SORUMLULUĞUNUN BELİRLENMESİ 

 
Alovsat Allahverdiyev, 
Sayyad Mecidov. 
 
Makalede, 20 Ocak 1990'da Sovyet birliklerinin Bakü'de gerçekleştirdiği sivil 

katliamı ve sorumlulardan hesap sorulmaması ele alınıyor. Her iki yazar, Sovyet 
ordusunun sivil halka karşı işlediği uluslararası suçlara farklı açılardan yaklaşsalar da, 
sonuçta sorumluluk konusunda mutabık kaldıklarını belirtmişlerdir. Olaya askeri 
saldırganlık ve insanlığa karşı suçlar prizmasından yaklaşılması, olayın uluslararası 
düzeyde düzenlenmesine olanak sağlıyor. Bu nedenle yazarlar, 20 Ocak suçunu 
işleyenlerin bireysel cezai sorumluluğunun altını özellikle çizmekte ve uluslararası 
sözleşmeler ile Uluslararası Ceza Mahkemesi'nin Roma Statüsü'nün buna olanak 
tanıdığını belirtmektedirler. 

Anahtar kelimeler: barışa ve insanlığa karşı suçlar, uluslararası suç, silahlı saldırı, 
insanlığa karşı suç, uluslararası cezai sorumluluk, insan hakları. 
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Hәr şeydәn әvvәl qeyd etmәliyik ki, 
beynәlxalq humanitar müdaxilә de -

dikdә – dövlәtin әrazisindә kobud şәkildә 
in san hüquq vә azadlıqlarının pozulması 

zamanı beynәlxalq tәşkilatlar vә beynәlxalq 
hüququn digәr subyekti olan digәr dövlәtin 
müdaxilәsi başa düşülür. Burada mühüm 
mәqamlardan biri dә beynәlxalq sülhün vә 
tәhlükәsizliyin tәmini elәcәdә onun insan 
hüquq vә azadlıqları ilә sıx bağlılığı mә sә -

lә sidir. Bu nәzәriyyәnin aktuallığı 
onun hәlә dә mübahisәli olmasıdır. 
Bey nәlxalq humanitar müdaxilә ilә 
bağ lı beynәlxalq hüquqşünaslar ara -
sın da kәskin fikir ayrılığı mövcuddur. 
Ümu milikdә beynәlxalq hümanitar 
hü quqa aid olan nәzәriyyәlәri iki 
qru pa bölmәk olar. Hümanitar mü -
da xilәni qәbul edәnlәr vә etmәyәnlәr. 
La kin hümanitar müdaxilәni qәbul 
edәn lәr arasında da fikir müxtәlifliyi 
var. Bir qrup hüquqşünasların fikrincә, 
hu manitar müdaxilә hәyata ke çi ri -
lәr kәn Tәhlükәsizlik Şurasının bu 
ba rәdә qәtnamәsi olmalıdır. Digәrlәri 
isә, belә hesab edir ki, Tәhlükәsizlik 
Şu rasının razılığı olmadan da hәrәkәt 
et mәk olar.  

Ədәbiyyatda humanitar müdaxilә 
an layışına ilk dәfә 1840-cı ildә rast 
gә linir. Iki intervensiya hadisәsi isә 

bu mәnadan xüsusәn әhәmyyәtldir. Bunlardan 
bi rincisi 1827-ci ildә baş verdi [5, s. 25]. O 
za manlar, osmanlıya qarsı mübarizә aparan 
Yu nanları qırğından qorumaq üçün, Rusiya, 
Fran sa vә İngiltәrә humanitar müdaxilә hә -
ya ta keçirtdilәr.İkinci hadisә isә humanitar 
mü daxilә anlayışına daya çox uyğun gәlir. 
1860-ci ildә Suriyadakı xiristian azlıqları 
qo rumaq üçün Fransa dövlәti 12 min әsgәrlә 

UOT.341.2;   341.231.14                   DOI: 10.5281/zenodo.15310639 
 

Beynәlxalq humanitar müdaxilәyә doktirinal baxış  

İnsan hüquqları vә әsas azadlıqlarına 
hör mәt prinsipinin tәşәkkül tapması insan hü -
quq ları sahәsindә müqavilәlәrin bütöv komplek -
si nin qәbul edilmәsi ilә әlaqәdardır. Nә dövlәt 
su verenlyi konsepsiyası, nә dә ki, müdaxilә et -
mә mәk kimi öhdәçilk ekstrimal vәziyyәtlәrdә hü -
ma nitar müdaxilә üçün әngәl törәdә bilmәz, nә 
bey nәlxalq hüquq, nә dә BMT-nin Nizamnamәsi, 
ta mamilә müdaxilә etmәmәk vә dövlәt suverenliyi 
prin sipi üzәrindә qurulmamaqdadır. Beynәlxalq 
hü manitar müdaxilә vә suverenlik arasındakı 
nis bәti müәyyәn edәrkәn, әsas kriteriya kimi 
bey nәlxalq publik hüquq götürülmәlidir. İnsan 
hü quqları kütlәvi şәkildә pozularsa vә böyük it -
ki lәr baş verәrsә, beynәlxaq hüquq heç vaxt 
döv lәtlәrdәn geri çәkilmәyi vә heç bir tәdbir 
gör mәmәyi vә belәliklә, kütlәvi qirğınlara vә 
miq rasiyaya imkan vermәyi tәlәb edә bilmәz. 
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buraya humanitar müdaxilә etdi vә nәticә 
uğurlu alındı. 

1921-ci ildә namәlum bir müәllif tәrә -
fin dәn humanitar müdaxilәyә aşağdaki kimi 
tәrif verilmәkdәdir: ”Bir dövlәtin öz suverinlik 
hüququndan sui istifadә edәrәk vәtәndaşlarına 
әziyyәt etmәsi vә bunun nәticәsindә digәr 
dövlәtin bu pozuntuların qarşısını almaq 
mәqsәdiylә hәmin dövlәtә hәrbi müdaxilә 
etmәsi humanitar müdaxilә saıyılmalıdır”. 

Bu iki hadisәyә bәzı müәlliflәr skeptik 
yanaşır vә deyirlәr ki, o dövrdә humanitar 
müdaxilә mümkün deyildi, çünki, o dövürdә 
dövlәtlәrin әsas mәqsәdi öz strateji, iqtisadi 
vә siyasi maraqlarını tәmin etmәk idi, hu-
manitar müdaxilә isә onların öz hәrәkәtlәrini 
leqallaşdırmaq üçün ideal bәhanә idi [6, s. 
55].  

XIX әsirin sonlarında bir çox hü quq şü -
nas lar belә hesab edirdi ki humanitar müdaxilә 
dok trinası beynәlxaq adәt hüququnda möv -
cud dur lakin digәrlәri bu fikirlә razilaşmırdılar. 
Müa sir hüquqşünaslar isә bu mәsәlәnin çox 
da vacib olmadığını vurğulayırlar. Bәzilәri 
isә iddia edir ki humanitar müdaxilә dok tri -
nası 1945-ci ilә kimi dövlәtlәrin praktikasinda 
mövud idi, lakin onun parametrlәri hәlә dә 
dәqiq müyyәn olunmayıb. Bunun әksini sü -
but etmәk istәyәnlәr belә deyirlәr ki, o za-
manlar dövlәtlәr hәddәn artiq qeyri-stabil 
ol duqlarından belә bir praktikanın varlığından 
söhbәt belә gedә bilmәz. Amma aydın olan 
bir fakt var ki,humanitar müdaxilә anlayışı 
uzun müddәtdir ki, mövcuddur.  

Humanitarizm özündә 3 elementi bir lәş -
dir mәkdәdir: (a) genosid cinayәti vә böyük 
it kilәrin baş vermәsi ehtimalı; (b) böyük 
sayda mәcburi miqrasiya; (c) insan hü quq -
la rının kütlәvi şәkildә pozulması.Bütün bu 
3 element humanitarizmin tәrkibinә daxildir 
vә humanitar müdaxilә tәrәfdarları mәhz bu 

3 әsas elementin qarşısını almaq mәqsәdiylә 
humanitar müdaxilәni dәstәklәyirlәr [3, s. 
74].  

Ümumiyәtlә, humanitar müdaxilә mәsәlәsi 
diplomatlar hüquqşünaslar vә alimlәr arasında 
әn çox mübahisә doğuran fenomenlәrdәn 
biridir. Soyuq müharibәdәn sonar xüsusәn 
NATO-nun Kosovaya daxil olması bu sahadә 
yaranmiş ziddiyyәtli fikirlәrә yenilәrini әlavә 
etdi. İki BMT rәsmisinin ümumilәşdirdiyi 
kimi “onun tәrәfdarları (humanitar müda xi -
lә nin) dövlәtlәrin suverenliyi üzәrindә insan 
hüquqlarının üstünlüyü vә onu pozanların 
mәsuliyәtә cәlb olunması erasının gәldiyini 
iddia edirlәr. Onların aponentlәri isә humanitar 
müdaxilәnin iqtisadi siyasi vә s. mәqsәdlәrә 
nail olunması üçün dövlәtlәr tәrәfindәn 
istifadә edilәn ideal bir bәhanә sayırlar. 
Elәcәdә onlara görә bu hәrbi müdaxilәnin 
leqallaşdırılması üçün bu әn yaxşı üsuldur. 
Bәzilәrinin dediyi kimi, “bombalarda heç 
bir humanizm ola bilmәz”. 

Ümumilikdә götürdükdә Trans –Atlantik 
bir liyinin üzvülәri arasında humanitar müda -
xi lәnin leqallığı mәsәlәsindә umumi bir ra -
zılıq var. Tәhlükәsizlik Şurasına gәldikdә 
on larda bu mәsәlәdә razılaşsalarda öz sәs -
lә rinin siyasi arenada qorumaq üçün onlarsız 
iş görulmәsinә dözumsüz yanaşırlar.İnkisaf 
et mәkdә olan ölkәlәrә gәldikdә isә onlar 
hu manitar müdaxilәyә dәrin şübhә ilә ya na -
şırlar. Onların fikrincә, humanitar müdaxilә 
güclu dövlәtlәrin zәif dövlәtәrin daxili işlәrinә 
qarışmasi üçün yaratdıqları konsepsiyasıdır. 

Dekolonizasiya dövründә әksәr qәtnamәlәr 
Baş Mәclis tәrәfindәn qәbul edilmişdi. Ancaq 
mәlum olduğu kimi Baş Mәclisin qәtnamәlәri 
hüquqi mәcburedici qüvvә daşımamaqdadır 
[9, s. 45]. 

R.J.Vinsent ”Müdaxilә etmәmәk vә bey -
nәl xalq qayda” adlı әsәrindә beynәlxaslq 



humanitar müdaxilәyә belә tәrif verir: bey -
nәl xalq müdaxilә bir dövlәt, dövlәtdaxilindәki 
müәyyәn qrup, dövlәtlәr qrupu vә ya hәr 
han sısa beynәlxalq tәşkilat tәrәfindәn digәr 
döv lәtin daxili işlәrinә güc tәtbiq edәrәk 
mü daxilә etmәsidir. Bu hadisәnin, hәrәkәtin 
ob yekti, müdaxilәyә mәruz qalan dövlәtin 
ha kimiyyәt stukturudur. Onun qanuni olub-
ol maması vacib deyil, әsas olan budur ki, 
bu, mövcud formalaşmış beynәlxalq qaydaları 
po zur [9, s. 16].  

R.J.Vinsent hümanitar müdaxilәyә spesifik 
bir anlayış vermir. Ancaq onun bu baxışı 
әnә nәvi baxışı әks etdirir. Beynәlxalq әnәnәyә 
gö rә müdaxilә bir dövlәtin suverenliyini 
poz maqdır. Belә ki, müdaxilә adәt hüququnda 
elә cә dә BMT Nizamnamәsinin 2(7) nor -
ma sında öz әksini tapan, suverenlik prinsipi 
vә onun tamalayıcısı olan daxili işlәrә qarış -
ma maq prinsipini pozmaqdadır. R.J.Vinsentin 
mü daxilәyә verdiyi anlayış hәmin mü da xi -
lәnin leqal tәrәfini nәzәrә almır vә mәhz 
bu na görә dә, onun beynәlxalq humanitar 
mü daxilәyә münasibәti mürәkkәblәşmiş olur.  

Restiksionistlәr adlanan bir çox beynәlxalq 
hü quqşünaslar hesab edir ki, güc tәtbiq edә -
rәk hümanitar müdaxilә BMT Nizam na mә -
si nin 2(4) normasına ziddir vә bu cür hәrәkәt 
qa nunsuz sayılmalıdır. Bu ümumi qadağada 
ye ganә istisna dövlәtin özünümüdafiә hüququ 
ilә bağlıdır. Lakin Anti - Restiksionistlәrin 
fik rincә beynәlxalq hümanitar müdaxilә bir 
döv lәt vә ya kollektiv şәkildә hәyata keçirilә 
bilәr vә bu qanunidir. Beynәlxalq hü quq şü -
naslar, siyasәtçilәr vә müxtәlif mәktәblәr 
tә rәfindәn beynәlxalq hümanitar müdaxilәni 
le gitimlәşdirmәyә qarşı müxtәlif zamanlarda 
beş әsas arqument sürülüb [9, s. 16].  

1. Dövlәt heç dә hümanitar mәqsәdlәrlә 
mü daxilә etmir. 

B. Parekhin fikrincә, beynәlxalq hümanitar 
mü daxilә hәyata keçirilәrkәn burada әsas 

mo tiv hümanizim prinsipi olmalı vә hәr bir 
halda maraq istisna edilmәlidir. Parekhin 
fik rincә, realizm nәzәriyyәsinin dominantlıq 
et diyi indiki müasir dövrümüzdә hәr hansı 
bir dövlәtin mәhz hümanizim prinsipi әsasında 
hәr hansısa bir dövlәtә müdaxilә edәcәyinә 
inanmaq sadәlöhvlük olardı. Cünki realizm 
bizә deyir ki, dövlәt yalnız milli marağını 
әsas götürür. Bu isә, heç bir halda hümanitar 
mü daxilә prinsipinә uyğun deyil.  

2. Dövlәtlәr heç bir zaman hümanitar 
mәq sәdlәrә görә öz hәrbi bir lәş mә -
lә rinin hә yatını tәhlükәyә atmazlar. 

Realistlәr nәyinki dövlәtlәrin hümanitar 
mәq sәdlәrlә müdaxilә etdiyi ilә razılaşır, 
on lar, ümumiyyәtlә, bu mәqsәdlәrlә mü da -
xi lәni mәqbul saymır. Dövlәt başçılarının 
mә nәvi haqqı yoxdur ki, öz vәtәndaşlarının 
qa nını kiminsә xeyrinә axıtsın. Parek döv -
lәt çiliyin әsas postulatını çox düzgün verib. 
“Döv lәt hәmin dövlәtin öz vәtәndaşlarına 
mәx susdur vә hәmin dövlәt dә, tamamilә, 
onlara mәxsusdur”.  

Belәliklә, әgәr dövlәtin hakimiyyәti öz 
funk siyasından yayınıb öz vәtәndaşlarına 
qar şı işlәyirsә, bu hәmin dövlәtin vәtәn daş -
la rının vәsiyasi liderlәrinin öz işidir. Bütün 
bun lardan doğan nәticәlәrinә görә mәsuliyyәti 
dә onlar özlәri daşımaqdadır. Kәnar dövlәtin 
mü daxilәsi, mәnәvi qanunlara ziddir hәtta 
vә ziyyәti düzәltmә vә hәr hansı bir qırğının 
qar şısını almaq ehtimalı olsa belәdir.  

3. Sui-istifadә ehtimalı. 
Tomas Frank vә Nigel Rodleyin fikrincә, 

bey nәlxalq hümanitar müdaxilә qanu ni lәş -
di ril mәmәlidir. Çünki, әks halda, bu, dövlәtlәr 
tәrәfindәn sui-istifadәyә mәruz qalacaqdır. 
Onlar belә düşünür ki, BMT-nin 2(4) nor -
ma sında nәzәrdә tutulmuş dövlәtlәrin özü -
nü müdafiә hüququ onsuz da dövlәtlәr tә rә -
fin dәn sui-istifadәyә mәruz qalır vә bu qa -
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da ğada әlavә bir istisna da mәsәlәni daha 
da mürәkkәblәşdirәcәk vә sui-istifadә hallarını 
ar tıracaqdır. Hümanitar müdaxilәnin nә za -
man necә hәyata keçirilmәsi ilә bağlı heç 
bir mexanizminin olmaması dövlәtlәrә imkan 
ve rәcәk ki, onlar hümanitar motivlәri әsas 
gә tirәrәk (bәhanә kimi) dövlәtlәrin daxili 
iş lәrinә müdaxilә etsin. Belәliklә, onlar bu 
bә hanә altında öz şәxsi maraqlarını gü dә -
cәk lәr. Hümanitar müdaxilәyә qarşı olanlar 
be lә bir ümumi fikir әtrafında birlәşirlәr ki, 
be lә bir icazә güclünün-zәifi әzmәsi üçün 
onun әlinә vasitә verәcәkdir.  

4. Müdaxilә problemi yarandıqda ikili 
standartlar tәtbiq edilәcәkdir. 

Dövlәtlәr öz milli maraqlarını әsas gö tü -
rәrәk hәrәkәt etdiyi üçün yalnız çox vacib 
olan hallarda yәni, hәr hansısa problem on -
la rın marağına toxunduqda hәrәkәt. edәcәklәr. 
Mә sәlәn ikili standartlar özünü Kosovo vә 
Şәr qi Timor hadisәlәrindә göstәrdi. NATO 
bi rinci hadisәyә cavab versә dә, Şәrqi Timor 
mә sәlәsindә susqun qaldı. 

5. Beynәlxalq hümanitar müdaxilә hü -
qu qunun әsasında duran, әxlaqi-mә -
nәvi prinsiplәrindә razılığın ol ma -
ma sı. 

Püluralistlәrә görә, beynәlxaq hümanitar 
mü daxilәdә әsas problem әxlaqi prinsiplәrdә 
ko n sensusun olmamasıdır. Hedley Bulla gö -
rә, püluralistlәr beynәlxaq münasibәtlәrdә 
yal nız 2 prinsipin dövlәtlәr tәrәfindәn qәbul 
edil diyini bildirirlәr.  

1.Dövlәt süverenliyi prinsipi. 
2.Dövlәtlәrin daxili işlәrinә qarışmamaq 

prinsipi. 
Hedleye görә, hümanitar müdaxilәnin 

qar şılaşdığı әn böyük problem heç bir dövlәtin 
vә ictimai birliyin bir dövlәtin individual 
әdalәtinin digәr әsas prinsip olan daxili işlәrә 
qarışmamaq kimi ümumi prinsipdәn üstün 

tutmayacağıdır [8, s. 758]. 
Plüralistlәr insan hüquqları mәsәlәsindә 

çox hәsas olmalarına baxmayaraq iddia edir -
lәr ki, insan hüquqlarının kobud şәkildә 
pozulmasının onun parametrlәrini dәrәcәsini, 
düz gün müәyyәn etmәyәnәcәn vә bu barәdә 
ra zılığa gәlmәyәnәdәk, hümanitar müdaxilә 
hә yata keçirmәmәlidirlәr. Onları narahat 
edәn әsas mәsәlә budur ki, hümanitar mü -
da xilә ilә bağlı prinsiplәr müәyyәn edilmәdiyi 
üçün digәr güclü dövlәtlәr öz әxlaqi dә yәr -
lәrini, daha zәif dövlәtlәrә zorla qәbul et di -
rә cәklәr. Müasir dövrdә dövlәtin daxili iş -
lәrinә qarışmamaq prinsipi beynәlxalq qay-
dada elәcә dә insanların daha etibarlı vә 
tәh lükәsiz yaşamasına daha çox imkan ver -
mәk dәdir vә әgәr hәlә heç bir prinsipi razı -
laş dırmamış olan bir anlayışı, yәni hümanitar 
mü daxilәni qәbul edәriksә,onda bu, heç dә, 
yax şı nәticәlәr vermәyәcәkdir.  

Plüralistlәrin әksinә olaraq, Solidarist nә -
zәriyyәnin tәrәfdarları belә hesab edirlәr ki, 
әgәr kütlәvi qırğın vә ya genosid baş verәrsә 
dövlәtlәrin nәyinki müdaxilә etmәk hüququ 
var bu hәtta onların borcudur. Solidaristlәrә 
gö rә, hümanitar müdaxilәnin leqal olub-ol -
ma masından asılı olmayaraq, dövlәtlәr әxlaqi 
nöq teyi-nәzәrdәn hümanitar müdaxilә etmәyә 
borc ludurlar. 

Antoni Klark Arent vә J.Bek belә hesab 
edir ki, әks Rekstiksionistlәr hümanitar mü -
da xilә mәsәlәsindә fәrdin vә kollektivin le -
qal hüququnu iki әsas prinsiplә müәyyәn 
edir lәr [8, s. 758]. 

1. BMT Nizamnamәsi dövlәtlәri öh dә -
lәn dirir ki, onlar әn fundamental insan hü -
quq larını qorumalı vә tәmin etmәlidirlәr. 

2. Humanitar müdaxilә hüququ beynәlxalq 
adәt hüququnda öz әksini tapır. 

Xüsusәn dә, insan hüquqlarının sistematik 
vә geniş şәkildә pozulması, elәcә dә, böyük 



it kilәrin baş vermәsi (vә ya buna tәhlükәnin 
ol ması) artıq beynәlxalq narahatçılıq tö rәt -
mәk dәdir.  

Müdaxilәnin tәrәfdarlarının fikrincә nә 
döv lәt suverenlyi konsepsiyası, nә dә ki, 
mü daxilә etmәmәk kimi öhdәçilk ekstrimal 
vә ziyyәtlәrdә hümanitar müdaxilә üçün әngәl 
tö rәdә bilmәz nә beynәlxalq hüquq nә dә 
BMT-nin Nizamnamәsi, tamamilә müdaxilә 
et mәmәk vә dövlәt suveren-liyi prinsipi üzә -
rindә qurulmamaqdadır. Ümumilikdә bey -
nәl xalq hüquq sisteminin әsas götürdüyü 
dә yәrlәr, hәm dә BMT Nizamnamәsinin 
pream bulasında qeyd edilmiş “insan lәyaqәti 
vә onun hüquqlarıdır.” Əlbbәtdә burada heç 
kәs onu demir ki, insan hüquqları pozularkәn 
döv lәtlәr bura müdaxilә etmәlidirlәr. Sadәcә 
de mәk istәdiyimiz budur ki, nә dövlәt süve -
ren liyi, nә dә әrazi bütövlüyü prinsiplәri ilә 
in san hüquqlarına hörmәt pirinsipi arasıda 
kon flikt yaşanarsa, onda birincilik insan hü -
quq larına hörmәt pirinsipinә verilmәlidir, 
xü susәn dә, insan hәyatına.  

İnsan hüquqları kütlәvi şәkildә pozularsa 
vә böyük itkilәr baş verәrsә, beynәlxaq hü -
quq heç vaxt dövlәtlәrdәn geri çәkilmәyi vә 
heç bir tәdbir görmәmәyi vә belәliklә, kütlәvi 
qirğınlara vә miqrasiyaya imkan vermәyi 
tә lәb edә bilmәz. Hümanitar müdaxilә tә -
rәf darlarının fikrincә, güc tәtbiq edilmәsinә 
2(4) cü maddәdә qoyulmuş qadağa mütlәq 
de yildir. O, qәbul edilmiş limitlәrdәn biridir 
ki, ona müraciyәt edәrkәn, dövlәtlәrin vә 
BMT orqanlarının dәyişәn praktikasını nәzәrә 
al maq lazımdır.  

Mәsәlәn, öz müqәdaratını tәyin etmәk 
prin sipi müstәmlәkәsizlәşdirmә konteksindә 
za manla inkişaf edәrәk hәrbi mücadilәni le -
gitimlәşdirmişdi. Eyni şәkildә güc tәtbiq et -
mә mәk pirinsipidә BMT-nin digәr fundamen -
tal pirinsiplәri kimi, statistik deyildir, onlar 

daim dövlәtlәrin vә BMT orqanlarının dәyişәn 
praktikasına müvafiq olaraq, dәyişir vә 
mövcud zamanın tәlәblәrinә uyğunlaşır.  

Bәzilәrinә görә, güc tәtbiq etmәmәk ius-
cogens norması olduğundan onu pozmaq 
ol maz. Lakin, onlar başa düşmürlәr ki, adәt 
hü quq norması kimi, ius-cogens norması da 
döv lәtlәrin vә BMT orqanlarının praktikası 
nә ticәsindә yaranır, dәyişir vә inkişaf edir.  

Hümanitar müdaxilәnin “Beynәlxalq dost-
ca münasibәtlәr” haqda bәyannamәdә vә 
“Tә cavüzkarın müәyyәnlәşdirilmәsi” haq -
qın da qәtnamәsindә ifadә olunmaması heç 
dә önәmli deyil. Mәsәlә burasındadır ki, bu 
sә nәdlәrin mәcburedici hüquqi qüvvәsi yox-
dur. Onlar әn yaxşı halda BMT Nizam na -
mә sinin müvafiq normalıarını şәrh etmәk 
üçün xeyli öncәdәn verilmiş sәnәdlәrdir. 
Bu na görә dә, demәk olmaz ki, şәrhlәr bütün 
za manlarda donuq olaraq qalmalıdır. Daha 
önәm lisi, bu sәnәdlәrin heç biri hümanitar 
mәq sәdlә müdaxilә edilmәsi imkanını inkar 
edir. 

Beynәlxalq hümanitar müdaxilә vә suve -
renlik arasındakı nisbәti müәyyәn edәrkәn, 
әsas kriteriya kimi beynәlxalq ümümi hüquq 
gö türülür. Əsas sual isә sәlahiyyәt mәsәlәsindә 
or taya çıxır. Kim vә hansı şәrtlәr altında hü-
manitar mәqsәdlәrlә beynәlxalq hümanitar 
mü daxilә hәyata keçirә bilәr? Hәmin bu 
sual uzun onilliklәrdir ki, mübahisә predmeti 
ola raq qalmaqdadır. Lakin bu mәsәlәdә prin-
sipial sayılacaq mövqelәr aydındır. Bir tәrәf 
id dia edir ki, TŞ-nin mandatı olmadan hәr 
han sı hәrәkәt etmәk olmaz. Bu mәsәlәdә is-
tisna ola bilmәz. Əgәr TŞ-nin verdiyi qәrar 
mәc buri deyildirsә, istәnilәn müdaxilә qa-
nunsuz sayılacaqdır. Hәtta hümanitar mü -
da xi lәnin bir çox tәrәfdarları bildirilәr ki, 
hu manitar müdaxilә hәyata keçirilәrkәn ça -
lışmaq lazımdır ki, TŞ-nin razılığı әldә olun -
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sun. Ancaq, bütün bunlara baxmayarq, bәzilәri 
belә hesab edir ki, son dәrәcә dramatik, hü-
manitar krizislәr anında TŞ-nin razılıq qәrarını 
almadan da keçinmәk olar [10, s. 127].  

Hәmin bu ikili baxış BMT-nin keçmiş 
Baş Katibi Kofi Annan Kosova müha ri bә -
sin dәn әvvәl çıxışında özünü aydın şәkildә 
gös tәrdi. Yüksәk dәqiqlikli bombaların atıldığı 
bir anda 24 mart 1999-cu ildә Kofi Annan 
vur ğulayırdı: 

“Mәn çox tәssüf edirәm ki, beynәlxalq 
ic timayyәtin bütün cәhdlәrinә baxmayaraq, 
Yu qosloviya hökumәti Kosovadakı qanın 
axı dılmasında vә sülhün qorunmasında heç 
bir siyasi iradә göstәrmir...diplomatyanın bu 
günki uğursuzluğuna tәssüflәnsәm dә, qeyd 
et mәliyәm ki,elә anlar vardır ki, hәmin an -
larda hümanitar mәqsәdlәrlә vә sülh üçün 
hәr bi müdaxilә legitimlik alır” [10, s. 127]. 
An caq yenә dә Kofi Annan aydın bir dildә 
Tәh lükәsizlik Şurasının ümumi bir razılıq 
әsa sında hәrәkәtә gәlә bilmәmәsindәn tәәs -
süflәndiyini vurğuladı.  

Adәtәn, hümanitar müdaxilәnin leqalığı 
vә qeyri-leqalığı ilә bağlı әsas normativ baza 
kimi BMT-nin Nizamnamәsi әsas götü rül -
mәk dәdir. BMT Nizamnamәsinә verilәn 
şәrh lәrin genişliyi vә fәrqliliyinә baxmayaraq, 
bә zi mәsәlәlәrdә ümumi bir razılıq mövcudur.  

Birinci әn önәmli mәqam ondan ibarәtdir 
ki, BMT-nin Nizamnamәsi ilә digәr leqal 
va sitәlәr arasında aydın ziddiyyәt yarandıqda 
ümu mi bir nәticәyә gәlmәk çәtin olur. Ancaq, 
unutmaq olmaz ki, hüquq statik, durğun de -
yil. O, daim dövlәtin dәyişәn praktikası ilә 
bir gә dәyişmәkdәdir. Dәyişәn tәcrübәlәr ye -
ni prinsip vә normalar yaratdığı kimi, hәmin 
nor ma vә prinsiplәr dә, dövlәtlәrin siya sәt -
lә rinә, qәrarlarına vә fәaliyyәtlәrinә tәsir 
gös tәrir vә nәticә ondan ibarәt olur ki, mә -
cәl lәlәşdirilmiş beynәlxalq hüquqa әlavә 

olan adәt hüququ da, hәrәkәtlәrin leqallığını 
mü әyyәn edir.  

BMT Nizamnamәsindә nәzәrdә tutulan 
qa dağaların içәrisindә dövlәtlәrin güc tәtbiq 
et mәsi әn vacib normadır. Bu norma ius co-
gens normasıdır. Bu normanın әn mühüm 
özәl liyi onun modifikasiya edilmәmәsidir. 
La kin, BMT-nin insan hüquqları vә bәzi ge -
nosid cinayәtlәrini elәcә dә sülh vә tәh lü kә -
siz liyi tәmin etmәkdә, bәzәn, uğursuzluğa 
dü çar olması, hәmin bu normalarda dә yi -
şik liyin edilmәsini zәruri etdi.  

BMT Nizamnamәsinin 2(7) maddәsinә 
gö rә, BMT Nizamnamәsindә elә bir norma 
yoxdur ki, ona icazә versin ki, o, dövlәtlәrin 
da xili yurisdiksiyasında olan mәsәlәlәrә mü -
daxilә etsin. Bu normada biz BMT-nin daxili 
vә beynәlxalq konfliktlәr arasında ciddi sәr -
hәd qoyduğunu görürük. Belә ki, hәmin 
nor maya görә, BMT daxili konfliktlәrә qarışa 
bil mәz. Amma, sözsüz ki reallıq tamam baş -
qa dır. Daha önәmlisi elә hәmin normaların 
özün dә, istisna halın mümkün olduğunun 
vur ğulanmasıdır. Bu prinsip Nizamnamәnin 
7-ci fәslindә nәzәrdә tutulmuş maddәlәrә 
xә lәl gәtirmir. Burada hәmçinin fәrdi vә 
kol lektiv özünümüdafiә fәrqlәndirilir. BMT 
Ni zamnamәsinin bütün mәzmunu onun 
pream bulasında qeyd edildiyi kimi, “gәlәcәk 
nә sillәri müharibәnin dәhşәtindәn mühafizә 
et mәkdir”. 

Beynәlxalq hümanitar müdaxilә hüququ 
hә lә tam formalaşmamışdır. Belә ki, bey -
nәl xalq hümanitar müdaxilә ilә bağlı müәl -
lif lәr arasında kәskin fikir ayrılığı belә de -
mә yә әsas verir. Yәni bәzi beynәlxalq hüquq 
üz rә mütәxәssislәr R.J.Vintsen, Hedli Bull 
bey nәlxalq humanitar müdaxilәni qәbul etmir 
vә bunu belә әsaslandırırlar ki, dünyanın 
bö yük güclәri humanitar müdaxilә hüququn-
dan öz mәqsәdlәri üçün istifadә edәcәklәr. 
Rus müәlliflәrinin әksәriyyәti dә humanitar 



mü daxilәni qәbul etmirlәr. Bu mәnada, xü -
su silә, Lukaşuku misal göstәrmәk olar. İnkişaf 
et mәkdә olan ölkәlәr beynәlxalq humanitar 
mü daxilәyә, xüsusilә, tәnqidi yanaşırlar. On -
ların fikrincә, bu, güclü dövlәtlәrinin zәif 
döv lәtlәri әzmәk üçün әlindә tutduğu bir 
va si tәdir.  

Humanitar müdaxilәyә loyal yanaşan vә 
onu qәbul edәn müәlliflәr isә, әsasәn, Qәrb 
mü tәxәssislәridir. Tәsadüfi deyil ki, “bey -
nәl xalq humanitar müdaxilә” nәzәriyyәsi 
Qәrb dә yaranmışdır. 
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В статье отмечается, что формирование принципа уважения прав человека и 

основных свобод связано с принятием целого комплекса договоров в области прав 
человека. Ни концепция государственного суверенитета, ни обязательство невмеша-
тельства не могут предотвратить гуманитарное вмешательство в экстремальных си-
туациях. Ни международное право, ни Устав ООН не основаны на принципе невме-
шательства и государственного суверенитета. При определении баланса между меж-
дународным гуманитарным вмешательством и суверенитетом в качестве основного 
критерия следует принимать общее международное право. Когда права человека на-
рушаются в массовых масштабах и происходят массовые жертвы, международное 
право ни при каких обстоятельствах не может требовать от государств оставаться в 
стороне и не предпринимать никаких действий, тем самым допуская массовые 
убийства и миграцию. 
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The article notes that the formation of the principle of respect for human rights and fun-

damental freedoms is associated with the adoption of a whole complex of treaties in the 
field of human rights. Neither the concept of state sovereignty, nor the obligation of non-
intervention can prevent humanitarian intervention in extreme situations, neither international 
law nor the UN Charter is based on the principle of non-intervention and state sovereignty. 
When determining the ratio between international humanitarian intervention and sovereignty, 
general international law should be taken as the main criterion. If human rights are violated 
on a massive scale and large losses occur, international law can never require states to 
retreat and take no measures, thereby allowing mass killings and migration.  
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bir dizi antlaşmanın kabul edilmesiyle ilişkilidir. Ne devlet egemenliği kavramı ne de 
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ne de uluslararası hukuk ve BM Şartı bütünüyle müdahale etmeme ve devlet egemenliği 
ilkesine dayanmaktadır. Uluslararası insani müdahale ile egemenlik arasındaki dengenin 
belirlenmesinde genel uluslararası hukukun temel ölçüt olarak alınması gerekmektedir. 
İnsan hakları kitlesel ölçekte ihlal edildiğinde ve kitlesel kayıplar yaşandığında, uluslararası 
hukuk devletlerin geri çekilip hiçbir şey yapmamasını, dolayısıyla kitlesel katliamlara ve 
göçlere izin vermesini asla talep edemez.  
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Beynәlxalq hava daşımacılığının 
sürәtlә in kişafı vә genişlәnmәsi öz 

növ bә sindә bu münasibәtlәri tәnzimlәyәn 
universal qay daların qәbul edilmәsini zәruri 
edirdi. Bu mәqsәdlә dünyada ilk dәfә 
beynәlxalq ha va daşımalarının universal 

hüquqi tәn zim lәnmәsi üçün 
“Varşava sistemi” ad-
lanan nor mativ baza yara -
dıl mış dır. Bu sistemin 
әsa sını 1929-cu il 12 ok-
tyabr ta ri xindә Varşavada 
im za lanmış “Beynәlxalq 
ha va da şımalarına aid 
bәzi qay da ların uni fi ka -
siyası üçün Kon vensiya” 
(bundan sonra qıcaca 
“Var şa va Kon ven siyası”) 
tәş kil edir. La kin hәmin 
Kon vensiya zamanla sü -
rәtlә inkişaf edәn mül ki 
aviasiyanın tә lәb lә rinә 
ca vab vermәdiyi üçün 
onun mo dern lәş di ril mәsi 
vә tәlәblәrә uy ğun laş dı -
rılması mәqsәdi ilә müx -
tәlif dövrlәrdә konvensi -
yaya әlavә vә dә yi şik -
lik lәr edәn әlavә konven -
siya vә protokollar qә -

bul edilmişdir. Belә ki, 
1955-ci il 28 sentyabr ta rixli “Haaqa Pro-
tokolu”, 1961-ci il 18 sentyabr tarixindә 
Qva dalaxarada imzalanmış “Müqavilә üzrә 
da şıyıcı olma yan şәxslәrin hәyata keçir -

DOI: 10.5281/zenodo.15310647 

Beynәlxalq hava daşımalarının hüquqi tәnzimlәnmәsindә  
“Varşava Sistemi”nin әhәmiyyәti vә xarakteri 

Beynәlxalq hava daşımacılığının sürәtlә inkişafı vә 
ge nişlәnmәsi öz növbәsindә bu münasibәtlәri tәnzimlәyәn 
uni versal qaydaların qәbul edilmәsini zәruri edirdi. Bu 
mәq sәdlә 1929-cu ildә Varşavada hava daşımalarına dair 
ilk universal beynәlxalq müqavilә olan “Beynәlxalq hava 
da şımalarına aid bәzi qaydaların unifikasiyası üçün Konven -
siya” qәbul edilmişdir. Varşava Konvensiyası adlanan bu 
Kon vensiya hәm yüklәrin, hәm dә sәrnişinlәrin vә onların 
ba qajının beynәlxalq hava yolu ilә daşınmasının hüquqi re -
ji mini tәnzimlәyir. Lakin Konvensiya zamanla sürәtlә inkişaf 
edәn mülki aviasiyanın tәlәblәrinә cavab vermәdiyi üçün 
onun modernlәşdirilmәsi vә tәlәblәrә uyğunlaşdırılması 
mәq sәdi ilә müxtәlif dövrlәrdә konvensiyaya әlavә vә dә yi -
şik liklәr edәn әlavә konvensiya vә protokollar qәbul edilmişdir. 
Be lә ki, 1955-ci il tarixli “Haaqa Protokolu”, 1961-ci il ta -
rixli “Qvadalaxara Əlavә Konvensiyası”, 1971-ci il tarixli 
“Qva temala Protokolu”, 1975-ci il tarixli “Monreal Pro to -
kol ları” ilә Varşava Konvensiyasına әlavә vә dәyişikliklәr 
edil mişdir. Qeyd olunan bütün sәnәdlәr birlikdә “Varşava 
sis temi”ni tәşkil edir. Bu mәqalәdә “Varşava sistemi”nin 
әhә miyyәti, ümumi xüsusiyyәtlәri vә tәtbiqi şәrtlәri araş dı -
rıl mışdır. 
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dik lәri beynәlxalq ha va daşımalarına aid 
bәzi qaydaların unifikasiyası üçün Varşava 
Konvensiyasına Əlavә Konvensiya”, 1971-
ci il 8 mart tarixli “Qvatemala Protokolu”, 
1975-ci il 25 sentyabr tarixli 1-3 nömrәli 
Əlavә Protokol vә 4 nömrәli Monreal Pro-
tokolu (“Monreal Protokolları”) ilә Varşava 
Konvensiyasına әlavә vә dәyişikliklәr 
edilmişdir. Varşava Konvensiyası daxil 
bütün qeyd olunan sәnәdlәr birlikdә “Var -
şava sistemi”ni tәşkil edir. Dünyanın 150-
dәn çox ölkәsi1, o cümlәdәn Azәrbaycan 
Res publikası Varşava sisteminә qoşul muş -
dur. Belә ki, Azәrbaycan Respublikası 9 
no yabr 1999-cu il tarixindә 747-IQ nömrәli 
Q a nunla 1929 tarixli Varşava Kon ven si -
ya sına vә eyni tarixli müvafiq olaraq 748-
IQ nömrәli Qanunla 1955-ci il tarixli Haaqa 
Pro tokoluna, 749-IQ nömrәli Qanunla 
1961-ci il tarixli Qvadalaxara Əlavә Kon -
ven siyasına, 750-IQ nömrәli Qanunla 1975-
ci il tarixli 1 nömrәli Əlavә Protokola, 
751-IQ nömrәli Qanunla 1975-ci il tarixli 
2 nömrәli Əlavә Protokola, 752-IQ nömrәli 
Qanunla 1975-ci il tarixli 3 nömrәli Əlavә 
Protokola, 753-IQ nömrәli Qanunla 1975-
ci il tarixli 4 nömrәli Monreal Protokoluna 
qoşulmuşdur [4, s. 310-311]. 

Beynәlxalq hava daşımacılığında yük, 
sәrnişin vә baqaj daşımalarında daşıyıcının 
mәsuliyyәtini tәnzimlәyәn, daşımayla bağlı 
tәrtib edilәn sәnәdlәri standartlaşdıran, sәr -
nişinin vә yüklә әlaqәli olan şәxslәrin hü -
quq vә öhdәliklәrini müәyyәn edәn bey -
nәl xalq sahәdә ilk tәnzimlәmә vә әsas 
mәn bә Varşava Konvensiyasıdır. Varşava 

Kon vensiyasının ilkin layihәsi 1925-ci ildә 
Parisdә tәşkil edilәn I Beynәlxalq Hava 
Xüsusi Hüquq Konfransı tәrәfindәn “CITE-
JA” (“Comité International Technique d’-
Experts Jurisdiques Ae’riens”) adı ilә 
yaradılan Hava Hüququ Mütәxәssislәri 
Beynәlxalq Texniki Komitәsi tәrәfindәn 
hazırlanmışdır. Bu Komitә Fransa tәrәfindәn 
tәqdim edilәn layihә üzәrindә 1926 vә 
1927-ci illәrdә Parisdә, 1928-ci ildә isә 
Madriddә toplanaraq hәyata keçirdiyi 
çalışmalar nәticәsindә otuz bir maddәdәn 
ibarәt Varşava Konvensiyasının mәtnini 
hazırlamışdır. Konvensiya Polşanın çağrışı 
ilә 4 oktyabr 1929-cu ildә keçirilәn II Bey -
nәlxalq Hava Xüsusi Hüquq Konfransında 
qәbul edilmişdir. Varşava Konvensiyası 12 
oktyabr 1929 tarixindә konfransda iştirak 
edәn dövlәtlәrin nümayәndәlәri tәrәfindәn 
imzalanmış vә 13 fevral 1933-cü il tarixindә 
Konvansiyonı tәsdiqlәmiş dövlәtlәr arasında 
qüvvәyә minmişdir [3, s. 1-3; 7, s.374]. 

Varşava Konvensiyası beş bölmәyә 
ayrılmaqla ümumilikdә qırx bir maddәdәn 
ibarәtdir. Hava daşımacılığında әhәmiyyәtli 
prinsip vә qaydalar müәyyәn edәn Varşava 
Konvensiyası digәr daşıma sahәlәrini tәn -
zim lәyәn konvensiyalardan fәrqli olaraq 
ey ni zamanda hәm yüklәrin, hәm dә sәr -
ni şinlәrin vә onların baqajının beynәlxalq 
ha va yolu ilә daşınmasının hüquqi rejimini 
tәn zimlәyir. Varşava Konvensiyasında digәr 
mә sәlәlәrlә yanaşı әsasәn iki mәsәlә – 
bey nәlxalq daşımalarda istifadә edilәn 
daşıma sә nәdlәri (yük sәnәdi, sәrnişin bileti 
vә ba qaj qәbzi) vә daşıyıcının sәrnişinin 

 
1 Varşava Konvensiyasına tәrәf olan dövlәtlәrin siyahısı üçün bax: http://www.icao.int/secretariat/ 

legal/List%20of%20Parties/WC-HP_EN.pdf



ölümü, sağlamlığına xәsarәt yetirilmәsi vә 
yaxud gecikmәsi halında vә yükә zәrәr 
vurulması, itirilmisә vә ya gecikmәsi halında 
daşıma müqavilәsindәn yaranan mәsuliyyәti 
ilә bağlı qaydalar müәyyәn edilmişdir. 

Varşava Konvensiyası qüvvәyә mindiyi 
vaxtdan etibarәn bir çox dövlәt tәrәfindәn 
ratfikasiya olunmuş vә dövrünün mütәrәqqi 
universal sәnәdi hesab edilәrәk uzun müddәt 
ümumi şәkildә tәtbiq edilmişdir. Bununla 
belә 1935-ci imülki aviasiyanın vә tex no -
lo giyanın sürәtlә inkişaf etmәsi nәticәsindә 
Kon vensiya zamanla artan tәlәblәrә vә eh -
tiyaclara cavab vermәmәyә başladı. Xüsusәn 
daşıyıcının mәsuliyyәti halları vә şәrtlәri 
ilә bağlı müddәaların kifayәt etmәmәsi, 
kom pensasiya mәblәğlәrinin aşağı olması, 
daşıma sәnәdlәrindә hәddindәn artıq mә -
lu matların yer almalı olması vә bu mә lu -
mat lardan hәr hansı birinin qeyd olunmadığı 
tәq dirdә daşıyıcının mәhdud mәsuliyyәt 
ha lından istifadә edә bilmәmәsi kimi hallar 
tәn qid edilmәyә başlanmışdır. [5, s. 5] Bu 
sә bәblә Varşava Konvensiyasının zamanın 
tә lәblәrinә uyğunlaşdırılması mәqsәdilә 
1938-ci ildә Brüsseldә keçirilәn IV Hava 
Hüququ Konfransı nәticәsindә CITEJA-
ya sәlahiyyәt verilsә dә ikinci dünya mü -
ha ribәsi ilә әlaqәdar olaraq onun fәaliyyәti 
da yanmışdır. 1948-ci ildә CITEJA-nın da -
ğıl masından sonra Beynәlxalq Mülki Avia -
siya Tәşkilatı (International Civil Aviation 
Or ganization – ICAO) bu sahәdә çalışmalara 
baş lamışdır. Lakin yeni konvensiyanın qә-
bul edilmәsindәnsә mövcud Konvensiyaya 
dә yişiklik edilmәsinin mәqsәdәuyğun ola -
ca ğı qәbul edilmiş vә ona görә İCAO Hü -
quq Komitәsi tәrәfindәn dәyişiklik barәdә 

Pro tokol layihәsi hazırlanmışdır. Belәliklә, 
1955-ci ildә Haaqada keçirilәn VI Hava 
Xüsusi Hüquq Konfransında “12 oktyabr 
1929-cu ildә Varşavada imzalanan bey nәl -
xalq hava daşımalarına aid bәzi qaydaların 
unifikasiyası üçün Konvensiyaya düzәlişlәr 
haqqında Protokol” imzalanmış vә bu Pro-
tkol 1 avqust 1963-cü il tarixindәn qüvvәyә 
minmişdir. Qeyd edәk ki, Haaqa Protokol-
una 130-dan çox dövlәtin qoşulması, Var -
şava Konvensiyasına daha sonralar edilmiş 
dәyişikliklәrin Haaqa Protokolu qәdәr 
tәrәfdar toplamadığı vә hazırda beynәlxalq 
mülki aviasiya sahәsindә әn çox tәtbiq 
edi lәn normativ sәnәd olduğu üçün bu Pro-
tokol әdәbiyyatlarda Varşava/Haaqa Kon -
ven siyası kimi dә qeyd edilir [3, paraq. 3; 
5, s.7-13; 7, s.376]. 

Haaqa Protokolu ilә Varşava Kon ven -
si yasına xeyli mühüm dәyişikliklәr gәti -
ril mişdir. Belә ki, Haaqa Protokolu ilә Var -
şava Konvensiyasının 1-ci maddәsindә dә -
yi şiklik edilәrәk “beynәlxalq taşıma” a n -
la yışı daha aydın şәkildә müәyyәn edil -
miş dir. Konvensiyanın 3-cü vә 4-cü mad -
dә lәrindә dәyişikliklәr edilәrәk, daşıma sә -
nәd lәrinә (sәrnişin bileti vә baqaj qәbzi) 
aid tәlәblәr sadәlәşdirilmiş vә bu sәnәd lә -
rinin sübutetmә vasitәsi olduğuna dair 
müd dәa әlavә edilmişdir. Bundan başqa 
8-ci maddәyә dә dәyişiklik edilәrәk, yük 
da şıma sәnәdlәrindә qeyd edilmәli olan 
mә lumatların dairәsi azaldılmışdır. Kon-
vensiyada daşıyıcının mәsuliyyәtinә dair 
müd dәalar әsasәn olduğu kimi saxlanılsa 
da, 20-ci maddәnin ikinci paraqrafı çı xa -
rıl maqla daşıyıcının mәsuliyyәtdәn azad 
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olma halı ilә bağlı bir imkanı ortadan qal -
dı rılmış, hәmçinin 22-ci maddәyә dәyişiklik 
edi lәrәk daşıyıcının mәsuliyyәt hәddi ar tı -
rıl mışdır (maksimum mәsuliyyәt hәddi 
125.000 frank mәblәğindәn 250.000 frank 
mәblәğinә yüksәldilmişdir). Konvensiyaya 
yeni bir maddә (25/A) әlavә edilәrәk, da -
şı yıcının kömәyindәn istifadә etdiyi şәxslәrә 
vә ya onun nümayәndәlәrinә eynilә daşıyıcı 
kimi mәhdud mәsuliyyәt halından istifadә 
edә bilmәk imkanı verilmişdir. Digәr tә -
rәfdәn Konvensiyadan fәrqli olaraq Protokol 
tәkcә Fransız dilindә deyil, hәm dә İngiliz 
vә İspan dillәrindә olmaqla üç dildә hazır -
lan mış vә bununla da Konvensiyanın di -
lin dәn ve buna bağlı olaraq tәrcümәlәrindәn 
irәli gәlәn terminalogiyai problemlәri aradan 
qaldırılmağa çalışılmışdır. Haaqa Protokolu -
nun 21-ci maddәsinә görә, Varşava Kon -
vensiyasına tәrәf olmayan dövlәt Haaqa 
Pro tokolunu tәsdiq etdiyi zaman Varşava 
Kon vensiyasının Haaqa Protokolu ilә dә -
yiş dirilmiş halına tәrәf olmuş olacaqdır [3, 
paraq. 3; 4, s.328-329; 7, s. 377]. 

Haaqa Protokolu ilә Varşava Kon ven -
si yasına hәr nә qәdәr mühüm dәyişikliklәr 
edil sә dә bәzi mәsәlәlәr Konvensiyada ol -
duğu kimi Haaqa Protokolu ilә dә tәn -
zimlәnmirdi. Bu mәsәlәlәrdәn biri dә çarter 
daşımaları baxımından әhәmiyyәt kәsb 
edәn faktiki daşıyıcının mәsuliyyәti ilә 
bağlı olan mәsәlә idi. Haaqa Protokolunun 
1-ci maddәsinә görә Varşava Kon ven si ya -
sının müddәaları sadәcә daşıma mü qa vi -
lәsinin tәrәflәri olan şәxslәr arasında yaranan 
münasibәtlәrә tәtbiq edilir. Halbuki daşıma 
müqavilәsi әsasında daşıma işini öhdәsinә 

götürmüş daşıyıcı (müqavilә üzrә daşıyıcı), 
bu işi bir qayda olaraq başqa daşıyıcılar 
(faktiki daşıyıcılar) vasitәsi ilә yerinә yetirir. 
La kin qeyd olunan normanın tәlәbinә görә 
Kon vensiya müddәalarının faktiki da şı yı -
cılarla olan münasibәtlәrә tәtbiq edilmәsi 
müm kün olmurdu. Bu sәbәblә, daşıma işi -
ni fakitiki hәyata keçirәn şәxslә sәrnişin 
vә ya yükgöndәrәn arasındakı mü na si -
bәtlәrin tәnzimlәnmәsi mәqsәdi ilә İCAO 
Hüquq Komitәsi tәrәfindәn yeni bir çalışma 
başladılmışdır. Bunun nәticәsindә 18 may 
1961-ci il tarixindә Qvadalaxarada (Mek-
sika) keçirilәn bir diplomatik konfrans 
zamanı “Müqavilә üzrә daşıyıcı olmayan 
şәxslәrin hәyata keçirdiklәri beynәlxalq 
hava daşımalarına aid bәzi qaydaların 
unifikasiyası üçün Varşava Konvensiyasına 
Əlavә Konvensiya” qәbul edilmiş vә imza-
layan dövlәtlәr arasında 1 may 1964-cü il 
tarixindә qüvvәyә minmişdir [5, s.23]. 

Qvadalaxara Əlavә Konvensiyasının 
qәbulu ilә daşımanı faktiki hәyata keçirәn 
şәxs ilә sәrnişin/yükgöndәrәn arasında 
yaranan münasibәtin birbaşa Konvensiya 
ilә tәnzimlәnmәsi mümkün hala gә ti ril -
mişdir. Belә ki, Əlavә Konvensiya ilә Var -
şa va Konvensiyasının tәtbiq sahәsi ge -
nişlәdirilir vә daşıyıcı baxımından müqavilә 
üzrә daşıyıcı vә faktiki daşıyıcı ayrımı gә -
tirilәrәk daşıma işini yerinә yetirmәyi öh -
dәsinә götürәn şәxslә yanaşı daşıma işini 
faktiki yerinә yetirәn şәxslәr dә daşıyıcı 
olaraq qәbul edilir. Beliklә, Varşava Kon -
ven siyası faktiki daşıyıcı baxımından da 
tәt biq edilә bilmәkdә, habelә faktiki daşıyıcı 
Kon vensiya çәrçivәsindә müqavilә üzrә 
da şıyıcının sahib olduğu hüquq vә vәzifәlәrә 
sa hibdir. 



Varşava/Haaqa Konvensiyasında nәzәrdә 
tu tulmuş mәsuliyyәt hәdlәrinin zamanın 
tә lәblәrinә uyğun gәlmәmәsi, habelә Ame -
ri kanın Varşava Konvensiyasından çıxaraq 
1966 Monreal Müvәqqәti Razılaşmasın2 
im zalaması Varşava Konvensiyasının müd -
dәalarının yenidәn nәzәrdәn keçirilmәsi 
zә rurәtini ortaya çıxarmışdır. Bu sәbәblә 
İCAO Hüquq Komitәsi tәrәfindәn yaradılan 
bir alt komitә yeni bir Protokol layihәsi 
ha zırlamış vә Qvatemalada keçirilәn VI 
Beynәlxalq Hava Hüququ Konfransı nә -
ticәsindә 8 mart 1971-ci ildә “Haaqa Pro-
tokol ile dәyişdirilmiş 1929 tarixli Varşava  
Konvensiyasının dyişdirilmәsinә dair Pro-
tokol” adı ilә qәbul edilmişdir. Sәrnişin 
da şıma müqavilәlәri baxımından mühüm 
dәyişikliklәri nәzәrdә tutan bu Protokol 
la zımı sayda dövlәt tәrәfindәn tәsdiq edil -
m әd iyi üçün hәlә qüvvәyә minmәmişdir 
[3, paraq. 10]. 

 Qvatemala Protokolu ilә Varşava/Haaqa 
Konvensiyasında bir sıra mühüm dә yi şik -
lik lәr edilmişdir. Belә ki, әn mühüm dә yi -
şik liklәrdәn biri ondan ibarәtdir ki, da şı yı -
cının sәrnişinlәrin ölümünә vә sağlamlığına 

vurulan zәrәrә görә daşıdığı mәsuliyyәt 
(kom pensasiya mәblәğinin) hәddi 1.500.000 
frank (vә ya 100.000 ABŞ dolları), sәrnişinin 
gecikmәsi halına görә 62.500 frank vә hәr 
bir bagaja dәyәn zәrәrә görә 15.000 frank 
mәblәğinә qәdәr artırılır vә daşıyıcının 
sәr nişinin ölümü vә ya yaralanmasından 
әmәlә gәlәn zәrәrlәrә görә mәsuliyyәtdәn 
azad olma imkanı ortadan qaldırılaraq, 
müt lәq (obyektiv) mәsuliyyәt prinsipi gә -
ti rilir. Digәr tәrәfdәn sәrnişin bileti vә 
baqaj qәbzinin rekvizitlәri azaldılır vә bu 
sәnәdlәrdә yer almayan mәlumatların elek-
tronik mәlumat sistemlәri vasitәsi ilә qeyd 
edilmәsi mümkün sayılır. Elәcә dә Var şa -
va/Haaqa Konvensiyasından fәrqli olaraq 
sәr nişin bileti vә baqaj qәbzi ilә bağlı tәlәb -
lә rә әmәl edilmәmәsi halında daşıyıcının 
ye nә dә mәhdud mәsuliyyәt haqqından 
istifadә etmәk imkanı nәzәrdә tutulur. 

1970-ci illәrin başlanğıncına qәdәr qızılın 
әsas ölçü vahidi olaraq qәbul edilmәsi sә -
bәbi ilә istәr Varşava Konvensiyasında, is -
tәrsә dә Haaqa vә Qvatemala Pro to kol la -
rında daşıyıcının mәsuliyyәti çәrçivәsindә 
kom pensasiya mәblәğinin hesablanması 
za manı pul vahidi Poincarѐ Frankı (Fransız 

 
2 Amerika Birlәşmiş Ştatları istәr Varşava Konvensiyasında, istәrsә dә Haaqa Protokolunda sәrnişin 

daşımaları üzrә ölüm vә yaralanma halları üçün nәzәrdә tutulan kompensasiya hәddinin çox az 
olduğunu әsas gәtirәrәk 1965-ci ildә Varşava Konvensiyasından çıxdığını bildirmiş vә bunun 
üzәrinә IATA üzvü olan hava yolu şirkәtlәri ilә Amerika Mülki Aivasiya Tәşkilatı arasında qısaca 
1966 Monreal Müvәqqәti Razılaşma olaraq adlandırılan “Varşava Konvensiyasının vә Haaqa Pro-
tokolunun mәsuliyyәt hәddi ilә әlaqәli Razılaşma” (Agreement Relating to Liability Limitations 
of the Warsaw Convention and the Hague Protocol”) adlı Protokol imzalanmışdır. Bu Protokolla 
hәrәkәt, tәyinat vә ya eniş yerlәri ABŞ sәrhәdlәri içәrisindә olan beynәlxalq sәrnişin daşımaları 
zamanı yaranan zәrәrlәrә görә kompensasiya mәblәğinin maksimum hәddi 75.000 ABŞ dollarına 
qәdәr artırılmışdır. Bu Razılaşma beynәlxalq çәrçivәdә bir konvensiya kimi qәbul edilmir vә 
Amerika Mülki Aviasiya Tәşkilatı ilә razılığa gәlәn bәzi hava yolu şirkәtlәri arasında bağlanan xü-
susi bir razılaşma kimi qiymәtlәndirilir [5, s.26].
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qı zıl frankı) әsas alınmışdır. Ancaq 1970-
ci illәrin başında dolara tәlәbatın artması, 
dün yada qızıl rezervlәrinin kifayәt etmәmәsi, 
qızılın qiymәtinin dalğalı olması vә kom-
pensasiya hesaplanarkәn qızılın sәrbәst 
bazar dәyәri ilә rәsmi dәyәri arasındakı 
fәr qә bağlı olaraq fәrqli nәticәlәrin ortaya 
çıx ması ilә daşıyıcının mәsuliyyәt daşıdığı 
mәb lәğin müәyyәn edilmәsindә yeni bir 
pul vahidindәn istifadә edilmәsi zәrurәti 
ya ranmışdır. Hәmin dövrlәrdә Beynәlxalq 
Val yuta Fondu (IMF) tәrәfindәn Xüsusi 
Borcalma Haqqı (Special Drawing Rights 
– SDR) olaraq ifadә edilәn bir hesablaşma 
vahidi müәyyәn edilmişdir. ICAO Huquq 
Komitәsi Varşava/Haaqa Konvensiyasını 
da zamanın tәlәblәrinә uyğunlaşdırmaq 
üçün çalışmalara başlamış vә yeni Protokol 
layihәsi hazırlamışdır. Hazırlanan layihәnin 
әsas mәqsәdi mәsuliyyәt hәddlәrini yenidәn 
tәnzimlәnmәk vә mәsuliyyәt (kompensa -
siya) mәblәğinin müәyyәn edilmәsi zamanı 
pul vahidi kimi SDR-nin әsas götürülmәsini 
tәmin etmәk idi.  

Belәliklә, ICAO Hüquq Komitәsi tә rә -
findın hazırlanan layihә Monrealda keçirilәn 
Ha va Xüsusi Hüququ Konfransında mü -
za kirә edilәrәk 25 sentyabr 1975-ci il ta ri -
xindә dörd ayrı Protokol şәk lindә qәbul 
edil mişdir. 1 nömrәli Monreal Pro tokolu 
1929-cu il tarixli Varşava Konven si yasına, 
2 vә 4 nömrәli Monreal Protokolu 1955-ci 
il tarixli Varşava/Haaqa Kon ven si yasına, 
3 nömrәli Monreal Protokolu isә 1971-ci 
il tarixli Qvatemala Protokolü ilә dә yiş di -
rilmiş Varşava/Haaqa Kon ven siyasına dә -
yi şiklik edilmәsini nәzәrdә tutur.  

1, 2 vә 3 nömrәli Monreal Protokolları 
ilә gәtirilәn dәyişikliyә görә sәrnişin, baqaj 

vә yük daşımaları ilә bağlı daşıyıcının mә -
suliyyәt daşıdığı mәblәğlәr SDR üzәrindәn 
müәyyәn edilmişdir. Bununla belә Bey -
nәl xalq Valyuta Fonduna üzv olmayan vә 
ya daxili qanunvericiliyi SDR-nin isti fa -
dә sinә icazә vermәyәn dövlәtlәr baxımından 
da şıyıcının mәsuliyyәt daşıdığı mәblәğlәrin 
ye nә dә frank qızılına görә müәyyәn edil -
mәsi imkanı nәzәrdә tutulmuşdur. 4 nömrәli 
Monreal Protokolu ilә isә Varşova/Haaqa 
Konvensiyasına bәzi mühüm dәyişikliklәr 
gәtirilmişdir. Belә ki, 4 nömrәli Monreal 
Protokolu ilә hava yük sәnәdi әvәzinә 
elek tronik mәlumat sistemi vasitәlәrinin 
istifadәsi imkanı nәzәrdә tutumuş; yükün 
zәrәr görmәsi vә ya itmәsi hallarına görә 
daşıyıcının mәsuliyyәti mәhdud vә obyektiv 
mәsuliyyәt halı kmi müәyyәn edilmiş 
(gecikmәyә görә isә yenә dә tәqsirә görә 
mәsuliyyәt prinsipi saxlanılmış); daşıyıcının 
yükә görә mәsuliyyәt hәddi hәr bir kiloqram 
üçün 17 SDR olaraq müyyәn edilmiş; hava 
yük sәnәdindәki rekvizitlәr tam doldu rul -
ma dığı tәqdirdә dә daşıyıcının mәhdud 
mә suliyyәt halından istifadә imkanını tәsbit 
edil mişdir  [3, paraq. 12; 7, s.380]. 

 Ən son 1975-ci il Protokolları ilә edilәn 
dә yişikliklәrdәn sonra Varşava Konven si -
ya sının çox qarışıq bir hal alması nәzәrә 
alına raq, Varşava sisteminin tәkmil lәş di -
ril mәsi vә bütün qaydaların tәk bir sәnәddә 
bir lәşdirilmәsi mәqsәdi ilә 1999-cu ildә 
Mon real Konvensiyası adlandırılan “Bey -
nәl xalq hava daşımalarının bәzi qaydalarının 
uni fikasiyası üçün Konvensiya” qәbul edil -
mişdir. Azәrbaycan Respublikası 30 sentyabr 
2014-cü il tarixli 1022-IVQ nömrәli Qanunla 
Monreal Konvensiyasına qeyd-şәrtlә qo -
şulmuşdur. Monreal Konvensiyası ona qo -
şulan ölkәlәr arasında hәyata keçirilәn bey -



nәlxalq hava daşımalarının tәnzim lәn mә -
sindә Varşava sisteminin yerinә keçmişdir. 
Yәni hәm Monreal Konvensiyasına, hәm 
dә Varşava sisteminә qoşulmuş ölkәlәr ara -
sında hәyata keçirilәn beynәlxalq hava da -
şı malarına Monreal Konvensiyası tәtbiq 
edi lәcәkdir. Monreal Konvensiyasını tәsdiq 
et mәmiş ölkәlәrә vә ya ölkәlәrdәn hәyata 
ke çirlәn beynәlxalq daşımalara isә Varşava 
Kon vensiyasının müddәaları tәtbiq edi lә -
cәk dir. Bu mәnada ölkәmiz Monreal Kon -
ven siyasına qoşulsa da Varşava Kon ven -
siyasının hüquqi qüvvәsi ölkәmiz üçün ta -
ma milә ortadan qalxmamışdır. Belә ki, 
Azәrbaycanla Monreal Konvensiyasına 
qoşulmuş ölkәlәr arasında (hәmçinin bu 
Konvensiyanın şәrtlәrinә uyğun olaraq ölkә 
daxilindә) hәyata keçirilәn beynәlxalq hava 
daşımalarına Monreal Konvensiyası, Mon-
real Konvensiyasına qoşulmamış, ancaq 
Varşava sisteminә qoşulmuş ölkәlәr arasında 
hә yata keçirilәn beynәlxalq hava daşı ma -
larına isә Varşava sisteminin müddәaları 
tәt biq edilәcәkdir [6, s.142]. 

Varşava Konvensiyasının tәtbiqi dairәsi 
vә şәrtlәri Konvensiyanın birinci fәslinin 
nor maları vә digәr müddәalarının mәzmunu 
ilә müәyyәn edilә bilәr. Konvensiyanın 1-
ci maddәsinә әsasәn, "bu Konvensiya, hava 
gәmisi ilә haqq qarşılığında edilәn bütün 
beynәlxalq sәrnişin, bagaj vә ya yük 
daşımalarına tәtbiq edilir. Bir hava daşıma 
şirkәti tәrәfindәn hava gәmisi ilә haqq 
ödәnilmәdәn edilәn daşımalara da eyni 
qaydada tәtbiq edilir". Belәliklә, bu vә 
digәr normaların tәlәbi nәzәrә alınaraq, 
Var aşava Konvensiyasının tәtbiqi şәrtlәri 
aşağdakı kimi müәyyәn edilә bilәr: 

1. Daşıma müqavilәsi bağlanmış ol ma -
lıdır. Konvensiyada bu şәrt birbaşa gös tә -

ril mәsә dә ümumi normaların mәz mu nun -
dan bu nәticәyә gәlmәk olur. Bu sәbәblә, 
da şıma müqavilәsi bağlamadan hava gә -
mi sinә qaçaq minәn şәxslәrә vә ya qaçaq 
da şınan baqaj vә yüklәrә Konvensiya nor -
ma ları tәtbiq edilmәyәcәkdir. Çünki bu 
hal da müqavilәnin bağlanması üçün zәruri 
olan bir-birinә uyğun qarşılıqlı iradә ifadәlәri 
möv cud olmayacaq. Konvensiyada daşıma 
mü qavilәsinin bağlanması qaydası vә for -
ması ilә bağlı xüsusi bir göstәriş ol ma -
dığından, bu mәsәlә milli qanunvericilik 
nor maları әsasında tәnzimlәnәcәkdir. Kon -
ven siyada nәzәrdә tutulan daşıma sәnәdlәri 
dә müqavilәnin bağlanmış sayılması vә ya 
etibarlı olması üçün deyil, sadәcә onun 
mövcudluğunun vә mәzmunun sübut 
edilmәsi üçün istifadә edilә bilәr. Bu mәnada 
da şıma sәnәdi olmasa da müqavilәnin möv -
cudluğu vә şәrtlәri hәr hansı bir başqa yol -
la da sübut edilә bilәr.  

2. Daşıma hava gәmisi ilә hәyata keç i -
ril mәlidir. Konvensiyada hava gәmisinin 
an layışı verilmәdiyi kimi onun böyüklüyü, 
xü susiyyәti, quruluşu, modeli kimi hallar 
Konvensiyanın tәtbiq edilmәsi baxımından 
heç bir rol oynamır. Belә olan halda hava 
gә misinin anlayışı milli qanunvericiliyә 
әsa sәn müәyyәn edilәcәkdir.  

3. Daşıma haqq qarşılığında hәyata 
keçirilmәlidir (әvәzli olmalıdır). Konvensiya 
bir qayda olaraq kommersiya xarakterli 
yük vә sәrnişin daşımalarına tәtbiq edilir. 
Ona görә dә Konvensiyanın tәtbiq edilә 
bil mәsi üçün daşıma bir qayda olaraq haqq 
qarşılığında hәyata keçirilmәlidir. Digәr 
tәrәfdәn haqqın (әvәzin) ödәnilmәsi deyil, 
onun tәrәflәr arasında razılaşdırılmış olması 
vә müәyyәn edilә bilәn olması kifayәtdir. 
An caq Konvensiyaya görә bәzi hallarda 
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әvәz siz hәyata keçirilәn daşımalara da bu 
Kon vensiya tәtbiq edilir. Belә ki, Kon ven -
siyanın 1-ci maddәsinә görә bir hava nәq -
liyyatı müәssisәsi tәrәfindәn hava gәmisi 
ilә haqq ödәnilmәdәn (әvәzsiz) hәyata ke -
çirilәn daşımalara da bu Konvensiya eyni 
qay dada tәtbiq edilәcәkdir. Bu maddәnin 
mәq sәdi kommersiya xarakterli daşımaları 
hә yata keçirәn hava daşıma şirkәtlәrinin 
әvәz siz bilet verdiyi şәxslәrә dәyәn zәrәrә 
gö rә daşıyıcının mәsuliyyәti ilә bağlı Kon -
ven siyanın tәtbiq edilә bilmәsini tәmin et -
mәk dir [2, s.26]. 

4. Daşımanın predmetini yük, sәrnişin 
vә ya baqaj tәşkil etmәlidir. Konvensiyada 
sәrnişin, baqaj vә ya yüklә bağlı hәr hansı 
qayda vә ya mәhdudiyyәt müәyyәn edil -
mә mişdir. Ona görә bütün insanların vә 
da şına bilәn maddi varlığı olan bütün әş -
yaların daşınmasının Konvensiyanın tәtbiqi 
dairәsinә daxil olduğu deyilә bilәr. Ancaq 
Konvensiyanın 2-ci maddәsinin tәlәbinә 
gö rә, bu Konvensiya, hәr hansı bir bey -
nәl xalq poçt müqavilәsi ilә edilәn daşımalara 
tәt biq edilmәyәcәkdir. Digәr tәrәfdәn, tәh -
lükәli yüklәrin daşınması ilә bağlı xüsusi 
qay dalar mövcud olduğundan belә yüklәrin 
da şınması zamanı hәmin qaydalar da nәzәrә 
alın malıdır.  

5. Daşıma beynәlxalq xarakterli ol ma -
lıdır. Konvensiyanın 1-ci maddәsinә әsasәn, 
“beynәlxalq daşıma” tәrәflәrin razılaşmasına 
әsasәn daşımada fasilәnin, yaxud bir 
nәqliyyat vasitәsindәn digәrinә yüklәmәnin 
olub-olmamasından asılı olmayaraq, yo la -
düş mә vә tәyinat yeri hәr iki iştirakçı döv -
lә tin әrazisindә vә ya razılaşdırılmış da ya -
na caq digәr dövlәtin әrazisindә olarsa, hәt -
ta bu dövlәt iştirakçı dövlәt olmadıqda 

belә, eyni iştirakçı dövlәtin әrazisindә yer -
lәş diyi istәnilәn daşımanı bildirir. Eyni bir 
iş tirakçı dövlәtin әrazisindәki iki mәntәqә 
ara sında belә dayanma olmadan hәyata 
ke çi rilәn daşınma bu Konvensiya baxı -
mın dan beynәlxalq daşıma hesab edilmir.” 

Konvensiyaya görә, hava gәmilәri ilә 
hә yata keçirilәn daşımanın beynәlxalq xa -
rak terli daşıma sayılması üçün iki fәrqli 
hal nәzәrdә tutulur: 

– birincisi, daşıma әn azı iki müxtәlif 
döv lәtin arasında hәyata keçirilirsә vә yo -
la düşmә yerinin vә tәyinat yerinin yerlәşdiyi 
hәr iki ölkә bu Konvensiyanın iştirak çı sı -
dır sa bu daşıma beynәlxalq daşıma sa yı la -
caqdır. Daşıma prosesi zamanı fasilәnin 
olub-olmaması vә ya daşıma prosesindә 
bir nәqliyyat vasitәsindәn digәrinә yenidәn 
yüklәmәnin hәyata keçirilib-keçirilmәmәsi 
әhәmiyyәt kәsb etmir. Digәr tәrәfdәn da -
şı manın beynәlxalq daşıma sayılması üçün 
daşımanın faktiki olaraq iki vә ya bir neçә 
dövlәtin әrazisindә hәyata keçirilmәsi deyil, 
tәrәflәrin Konvensiya iştirakçısı olan 
müxtәlif dövlәtlәr arasında daşımanın hәyata 
ke çirilәcәyi barәdә razılaşması әsasdır. 
Baş qa sözlә, müqavilә tәrәflәrinin daşımanın 
Kon vensiyada iştirak edәn dövlәtin әra zi -
sindә yerlәşәn yoladüşmә yerindәn yenә 
dә Konvensiyada iştirak edәn başqa bir 
dövlәtin әrazisindә yerlәşәn tәyinat yerinә 
daşınacağı barәdә razılaşmaları olmalıdır. 
Lakin daşımanın hәr hansı sәbәbdәn hәyata 
keçirilmәmәsi, eyni bir ölkәnin sәrhәdlәri 
daxilindә başa çatması vә ya tәrәflәrin ra -
zı laşmasında olmayan, ancaq faktiki olaraq 
iki müxtәlif dövlәt arasında hәyata keçi -
ril mәsi daşımanın beynәlxalq xarakterinә 



tә sir göstәrmir. Elәcә dә, daşıma müqa vi -
lәsinin tәrәflәrinin, daşıma prosesinin iş ti -
rakçılarının milli mәnsubiyyәti, qeydiyyat 
ye ri dә daşımanın beynәlxalq xarakterli 
olub-olmaması üçün meyar tәşkil etmir. 
Be lә ki, daşıyıcının, sәrnişinin, yük gön -
dәrәnin vә ya yükalanın eyni vә ya müxtәlif 
döv lәtin vәtәndaşı olması daşımanın bey -
nәl xalq xarakterli olub-olmaması ba xı mın -
dan әhәmiyyәt kәsb etmir; 

– ikincisi, daşıma yoladüşmә yeri vә 
tә yinat yeri Konvensiya iştirakçısı olan 
ey ni bir dövlәtin әrazisindә hәyata keçirilirsә 
vә tәrәflәrin razılaşmasında bu daşıma pro -
sesi çәrçivәsindә Konvensiyaya tәrәf olan 
vә ya olmayan başqa bir dövlәtin әrazisindә 
da yanma yeri müәyyәn edilibsә bu daşıma 
da beynәlxalq daşıma sayılır. Lakin eyni 
iştirakçı dövlәtin әrazisindәki iki mәntәqә 
ara sında belә dayanma olmadan hәyata 
ke çi rilәn daşınma bu Konvensiya ba xı -
mın dan beynәlxalq daşıma hesab edilmir. 
Bununla belә, bir neçә ardıcıl daşıyıcı 
vasitәsilә hәyata keçirilmәli olan daşıma 
bir müqavilә vә yaxud bir sıra müqavilәlәrdә 
nәzәrdә tutulmasından asılı olmayaraq, 
әgәr tәrәflәr onu bir әmәliyyat kimi nәzәrdә 
tut muşdursa, onda belә daşıma bu Kon -
ven siyanın tәtbiqi nöqteyi-nәzәrindәn vahid 
da şıma hesab edilir vә o bir vә ya bir neçә 
müqavilәnin bütünlüklә yalnız eyni dövlәtin 
әrazisindә yerinә yetirilmәsindәn asılı ol-
mayaraq öz beynәlxalq xarakterini itirmir. 

Konvensiyanın müddaları, әsasәn, im-
perativ (mәcburi) xarakterә malikdir, ona 
gö rә dә, daşıma müqavilәsinin tәrәflәrinә, 
bir qayda olaraq, Konvensiya normalarından 
fәrqli qayda müәyyәn etmәk imkanı ta -
nın mır. Lakin tәrәflәr aşağıdakı hallarda 
Kon vensiyanın normalarından fәrqli qayda 

müәyyәn edә bilәrlәr: daşıyıcı vә sәrnişin 
daşıyıcının mәsuliyyәt hәddinin artırılması 
ba rәdә razılığa gәlә bilәr; daşınan yükün 
xa rakterinә bağlı olaraq yük itdiyi vә zә -
dә lәndiyi halda daşıyıcının mәsuliyyәt hәd -
di dәyişdirilә bilәr; daşıma sәnәdindә yükә 
sәrәncam vermәk hüququnu vә onun tәyinat 
yerindә verilmә qaydasını müәyyәn edәn 
qay dadan fәrqli qayda qeyd edilә bilәr; 
yük daşınması zamanı arbitraj  sazişinin 
bağ lanmasına yol verilә bilәr. 
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Значение и особенности «Варшавской Системы» в  правовом  
регулировании международных воздушных перевозок 

 
Аскеров Натик Ферхад оглы,  
доцент кафедры "Международного  частного права  
и Европейского права" БГУ, доктор философии по праву. 
 
Быстрое развитие и расширение международных авиаперевозок, в свою 

очередь, требует наличия универсальных правил, регулирующих эти отношения. 
В 1929 году была принята первым универсальным международным договором о 
международных воздушных перевозках, “Конвенция об унификации некоторых 
правил международных воздушных перевозок” (Варшавская Kонвенция). Эта 
Конвенция регулирует международную перевозку грузов, людей и багажа 
воздушным транспортом. Однако, поскольку эта конвенция не отвечает требованиям 
гражданской авиации, развивающейся с течением времени, были приняты 
протоколы и дополнительные конвенции, которые в разное время вносили до-
полнения и изменения в Конвенцию с целью ее модернизации и приведения в со-
ответствие с требованиями. Таким образом, Варшавская конвенция была изменена 
и дополнена Гаагским протоколом 1955 года, Гвадалахарской дополнительной 
конвенцией 1961 года, Гватемальским протоколом 1971 года и Монреальским 
протоколами 1975 года. Все эти документы вместе составляют “Варшавскую си-
стему". В статье рассматриваются значение, общие характеристики и условия 
применения «Варшавской системы». 

Ключевые слова: Варшавская система, Варшавская Конвенция, Варшавская/Га-
агская Конвенция, международная воздушная перевозка, предел ответственности, 
перевозчик. 

 
 

The Importance and Characteristics of the "Warsaw System"  
in the Legal Regulation of International Carriage by Air 

 
Asgarov Natig Ferhad, 
Associate professor of the “International private law and  
European law” Department of the BSU, PhD in law. 
 
The rapid development and expansion of international air transportation, in turn, 

necessitates the existence of universal rules governing these relations. In 1929 in 
Warsaw was adopted the first universal international agreement on international 
carriage by air, the "Convention for the unification of certain rules of international 
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carriage by air" called the Warsaw Convention. This Convention regulates the 
international carriage of cargo, persons and their baggage by aircraft. However, since 
this Convention does not meet the requirements of the civil aviation that has developed 
over time, Protocols and additional Conventions have been adopted at various times, 
which add to and amend the Convention in order to modernize it and adapt it to the re-
quirements. Thus, the Warsaw Convention was amended and supplemented by the 
1955 Hague Protocol, the 1961 Guadalajara Additional Convention, the 1971 Guatemala 
Protocol, and the 1975 Montreal Protocols. All these documents together make up the 
"Warsaw system". This article tried to determine the importance, general characteristics, 
and application conditions of the "Warsaw System". 

 Key words: Warsaw system, Warsaw Convention, Warsaw/Hague Convention, in-
ternational carriage by air, limit of liability, the carrier. 

  
 
 

Uluslararası hava taşımacılığının yasal düzenlemesinde  
"Varşova Sistemi"nin önemi ve niteliği  

 
Askerov Natig Ferhad oğlu, 
Hukuk Doktorası, BSU'nun "Uluslararası Özel Hukuk" ve Avrupa  
Hukuku Bölümü Doçenti, Bilim Doktoru programında doktora öğrencisi.  
 
Uluslararası hava taşımacılığının hızla gelişip yaygınlaşması, bu ilişkileri düzenleyen 

evrensel kuralların benimsenmesini gerekli kılmıştır. Bu amaçla, hava taşımacılığına 
ilişkin ilk evrensel uluslararası sözleşme olan "Hava Yoluyla Uluslararası Taşımacılığa 
İlişkin Bazı Kuralların Birleştirilmesine Dair Sözleşme" 1929 yılında Varşova'da kabul 
edildi. Varşova Konvansiyonu adı verilen bu Konvansiyon, uluslararası yük ve yolcu 
taşımacılığı ile bunlara ait bagajların hava yoluyla taşınmasına ilişkin hukuki rejimi 
düzenlemektedir. Ancak Sözleşmenin zaman içinde hızla gelişen sivil havacılığın 
ihtiyaçlarına cevap vermemesi nedeniyle, çeşitli zamanlarda ek sözleşmeler ve 
protokoller kabul edilerek modernize edilmiş ve ihtiyaçlara uygun hale getirilmiştir. 
Böylece Varşova Sözleşmesi, 1955 Lahey Protokolü, 1961 Guadalajara Ek Sözleşmesi, 
1971 Guatemala Protokolü ve 1975 Montreal Protokolleri ile değiştirilmiş ve 
tamamlanmıştır. Yukarıdaki belgelerin tümü birlikte "Varşova Sistemi"ni oluşturmaktadır. 
Bu makalede "Varşova Sistemi"nin önemi, genel özellikleri ve uygulama koşulları in-
celenmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Varşova Konvansiyonu, Varşova Sistemi, Varşova/Lahey Kon-
vansiyonu, uluslararası hava taşımacılığı, sorumluluk sınırı, taşıyıcı. 
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İlk növbәdә qeyd etmәliyik ki, insan 
tә biәti vә insan hüquqları bir-birilә sıx 

qarşılıqlı vә dialektik әlaqәdә olan an la yış -
lardır.Ümumiyyәtlә, insan hüquqları vә bu 
sosial hadisә ilә әlaqәli bütün mü na si bәt -
lәrin kökündә insan faktoru vә onun dav ra -
nışı durur. İnsanın mәdәniyyәti, düşüncә 
tәr zi, tibbi-psixoloji durumu, hәyat tәrzi, cә -
miy yәtdә mövqeyi vә digәr şәxslәrlә üns iy -
yә ti, necә deyәrlәr, insan hüquqlarının müәy -
yәn edici komponentlәridir, elәcә dә bәşәr 
mә dәniyyәti vә insan tәbiәtinin müvafiq 
kon sepsiyasına әsaslanır. Bәşәr mәdәniyyәti 
isә elә bir sahәdir ki, ondan tәcrid olunmuş 
şә kildә psixologiyanı, o cümlәdәn tibbi psi -
xo logiyanı tәsәvvür etmәk mümkün deyil 

Mәhz bu kontekstdә insan hü quq -
la rının müdafiәsi dövlәtin ali mәq -
sә di sayılır. Belә ki, Azәrbaycan 
Res publikasının Konstitusiyası 
(1995-ci il) insanların tibbi-psi -
xo loji sağlamlığına tәminat verir. 
Kons titusiyanın 41-ci maddәsi 
“Sağ lamlığın qorunması hüququ” 
ad lanır vә bu istiqamәtdә fәaliy -
yәtin hәyata keçirilmәsindә digәr 
fak torlarla yanaşı, tibbi-psixoloji 
amil dә әhәmiyyәtli rol oynayır.  

“Psixologiya" termininin özü 
yu nanca psixika, ingiliscә psy-
chology sözündәn götürülüb, hәrfi 
mә nada "hәyat" vә ya "nәfәs" de -

mәk dir. Sözün törәmә mәnalarına 
“can” vә ya “mәn” anlayışları da daxildir. 
“Tibb” (әrәb cә -insan sağlamlığını qo–( بط :
rumaq vә möhkәmlәndirmәk üçün müxtәlif 
xәs tә lik lәri vә patoloji vәziyyәtlәri öyrәnәn, 

DOI: 10.5281/zenodo.15310663 

TİBBİ PSİXOLOGİYA VƏ İNSAN HÜQUQLARI 

Mәqalәdә müәlliflәr tәrәfindәn tibbi psi xo -
lo giya vә insan hüquqları, onun anlayışı vә predmeti 
ba rәdә mәsәlә nәzәrdәn keçirilәrәk elmi cәhәtdәn 
araş dırılır. Qeyd edilir ki, tibbi psixologiya dedikdә 
şәx siyyәtin psixi durumunu vә psixi proseslәri, elәcә 
dә insanın psixi vәziyyәtini, onun fәaliyyәtini,davranış 
qay dalarını, mәdәniyyәt vә psixi sağlamlığını öyrәnәn 
elm sahәsi başa düşülür.   

Çoxaspektli anlayış kimi elmi dövriyyәdә tibbi 
psi xologiyanın dörd mәnada işlәdilmәsi vurğulanır: 
ob yektiv mәnada tibbi psixologiya, qanunvericilik 
mә nasında tibbi psixologiya, elm mәnasında tibbi 
psi xologiya, tәdris kursu mәnasında tibbi psixologiya. 
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insan or qanizmindә normal vә patoloji 
proseslәrin tәd qiqatı üzrә elmi vә praktik 
fәaliyyәt sa hә sinin bir istiqamәtidir. 

Tibbi psixologiya dedikdә psixologiya 
elminin xüsusi sahәlәrindәn biri başa düşülür. 
Tibbi psixologiya hәkim fәaliyyәtinin vә 
pa siyentin davranışının, onun gigiyena, pro-
filaktika, diaqnostika, müalicә, ekspertiza 
vә reablitasiyasının psixoloji aspektlәrini 
öy rәnir. Tibbi psixologiya, mahiyyәt etibarilә, 
özündә klinik psixologiya, patopsixologiya, 
ney ropsixologiya, somatopsixologiya, ümumi 
tibb psixologiyası, psixiatriya, psixoprofi-
laktika vә psixogigiyena, psixokorreksiya 
vә s. bu kimi bölmәlәri ehtiva edir. 

Müasir dövrdә tibbi psixologiya insan 
haq qında әn mühüm elmlәrdәn biri kimi 
diq qәti cәlb edir. Hazırda insanların hәyat 
vә fәaliyyәtinin, habelә tibbi sağlamlıq du-
rumunun elә bir sferası yoxdur ki, psixologiya 
elmi ora nüfuz etmәsin. Mühüm elm sahәsi 
olan tibbi psixologiya başqa elmlәrdәn tәcrid 
olunmuş şәkildә deyil, onlarla vәhdәtdә 
möv cuddur. 

Elmlәr sistemini qruplaşdıran alim 
B.M.Kedrov burada psixologiyanın roluna 
xü susi diqqәt yetirmişdir. Onun fikrincә, 
psi xologiya bir tәrәfdәn fәlsәfә elmlәri, digәr 
tә rәfdәn tәbiәt elmlәri, başqa tәrәfdәn isә 
hu manitar elmlәr ilә әlaqәlidir. Psixologiya 
bu elmlәrin mәlumatlarını özündә birlәşdirir. 
Bu nunla bәrabәr onlara tәsir etmәklә insan 
hü quqları haqqında elm sahәsinin modelinә 
çev rilir. 

Ümumiyyәtlә, mәlumat üçün qeyd edә 
bilәrik ki, müasir dövrdә psixologiyanın 
mü vafiq sahәlәri kimi aşağıdakılar fәrq lәn -
di ri lir (әtraflı bax - https://qarisiqisler. 
blogspot.com/2020/12/psixologiya-elminin-
sahlri-salam-dyrli.html): 

– Tibbi psixologiya (ing. Medical psy-
chology); 

– Sosial psixologiya (ing. Social psy-
chology); 

– Tәcrübi psixologiya (ing. Experimental 
psychology); 

– Fizioloji psixologiya (ing. Physiological 
psychology); 

– İnkişaf psixologiyası (ing. develop-
mental psychology); 

– Sәnaye vә Tәşkilat psixologiyası (ing. 
Industrial & Organizational psychology, 
aka IO psychology); 

– Tәhsil psixologiyası (ing. Educational 
psychology); 

– Hüquqi psixologiya (ing. Juridical psy-
chology ) vә s. 

Psixologiya insan düşüncәsini, davranışını, 
inkişafını, şәxsiyyәtini, emosiyasını, mo ti -
va si yasını vә s. aspektlәrin tәdqiqini әhatә 
edәn geniş elm sahәsidir. Göstәrilәnlәri nә -
zә rә alaraq, qeyd edirik ki, psixologiya de -
dik dә şәxsiyyәtin psixi durumunu vә psixi 
pro seslәri, elәcә dә insanın psixi vәziyyәtini 
vә onun fәaliyyәtini öyrәnәn elm sahәsi ba -
şa düşülür. Formulә etdiyimiz bu lakonik 
an layışa әlavә edә bilәrik ki, tibbi psi xo lo -
gi yanın mühüm predmeti insan psixikasının 
vә onun yüksәk forması olan şüurun yaranma, 
in kişaf vә tәzahüretmә qanuna uy ğun luq la -
rın dan ibarәtdir.  

Tibbi psixologiyanın ictimai inkişaf pro -
ses lәri nәticәsindә yaranmış bәzi müxtәlif 
alt sahәlәr vә ixtisas sahәlәrini fәrqlәndirmәk 
müm kündür: 

– anormal tibbi psixologiya insanların 
anor mal davranış vә psixopatologiyanı öy -
rә nir. Bu ixtisas sahәsi müxtәlif psixi poz -
ğun luq la rın tәdqiqi vә müalicәsinә yönәlib 
vә psixoterapiya vә klinik tibbi psixologiya 
ilә әlaqәlәndirilir; 

– bioloji tibbi psixologiya (biopsixologiya) 
bioloji proseslәrin ağıl vә davranışa necә 
tә sir etdiyini öyrәnir. Bu sahә nevrologiya 
ilә sıx bağlıdır vә beyin zәdәsi vә ya beyin 
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anor mallıqlarına baxmaq üçün MRT vә PET 
skan ları kimi alәtlәrdәn istifadә edir; 

– koqnitiv tibbi psixologiya diqqәt, yaddaş, 
qav rayış, qәrar qәbul etmә, problem hәll et -
mә vә dil mәnimsәmә daxil olmaqla insanın 
dü şüncә proseslәrini öyrәnir; 

– müqayisәli tibbi psixologiya heyvanların 
(fau na alәminin) davranışını öyrәnәn psi xo -
lo gi yanın bir sahәsidir; 

– mәhkәmә psixologiyası hüquqi vә ci -
na yәt әdalәti sistemindә psixoloji tәdqiqat 
vә prinsiplәrdәn istifadә etmәyә yönәlmiş 
tәt biqi sahәdir; 

– şәxsiyyәt psixologiyası şәxsiyyәtin necә 
in kişaf etdiyini, elәcә dә hәr bir fәrdi unikal 
edәn düşüncәlәrin, davranışların vә xü su -
siy yәtlәrin nümunәlәrini anlamağa yönәl -
miş dir vә s. 

Eyni zamanda, elmi dövriyyәdә vә qa-
nunvericilik massivindә tibbi psixologiya 
anlayışı müxtәlif mәnalarda işlәdilir: 

– obyektiv mәnada tibbi psixologiya; 
– qanunvericilik mәnasında tibbi psi xo -

lo giya; 
– elm mәnasında tibbi psixologiya; 
– tәdris kursu mәnasında tibbi psixologiya. 
Obyektiv mәnada tibbi psixologiya äå-

äèêäÿ, áèð ãàéäà îëàðàã, psixoloji fәaliyyәtlә 
bağlı èctimai ìöíàñèáÿòëÿðè òÿíçèìëÿéÿí 
íîð ìàëàðûí ñèñòåìè áàøà äöøöëöð; îíëàð tibbi 
psi xoloji fәaliyyәti tәnzimlәyәn ùöãóã íîðìà -
ëàðû aäëanèð. Áóíà ýþðÿ äÿ, îáéåêòèâ ìÿíàäà 
tibbi psixologiya ìöâàôèã ùöãóã íîðìàëà-
ðûíäàí èáàðÿòäèð; áó íîðìàëàðûí ÿñàñ òÿéèíàòû 
âÿ áàøëûúà ôóíêñèéàñû tibbi psixoloji fәaliyyәtlә 
bağlı yaranan ictimai ìöíàñèáÿòëÿðè òÿíçèì -
ëÿ ìÿêäèð.  

Qanunvericilik mәnasında tibbi psi xo lo -
gi ya äåäèêäÿ tibbi psixoloji fәaliyyәtlә bağlı 
ic timai ìöíàñèáÿòëÿðè òÿíçèìëÿéÿí normativ 
ùö ãóãè aktların мÿúìóñó áàøà äöøöëöð. 
Kons titusiya, qanunlar, qanunqövvәli aktlar, 

mü vafiq әsasnamә, tәlimat, reqlament âÿ 
äè ýÿð sәnәdlәr ãàíóíâåðèúèëèk mәnasında 
tib bi psixologiya sferasına äàõèëäèð.  

Elm mәnasında tibbi psixologiya äåäèêäÿ 
tib bi psixoloji fәaliyyәtin hәyata keçirilmәsinә 
àèä îëàí ìÿñÿëÿëÿð (tibbi psixoloji fәaliyyәtin 
an layışı, predmeti, metodu, mәnbәlәri, сóá-
éåêòëÿðè, prinsiplәri âÿ äèýÿð ìÿñÿëÿëÿð) 
áà ðÿäÿ ôèêèðëÿðèí, èäåéàëàðûí, íÿçÿðèééÿëÿðèí, 
êîí ñåïñèéàëàðûí, postulatların âÿ ñ. ìöëàùèçÿ -
ëÿ ðèí ìÿúìóñó áàøà äöøöëöð. Åëì ìÿíàñûíäà 
о, tibbi psixologiya elmi vә ya doktrina àä-
ëàíûð. Tibbi psixologiya doktrinası tibbi psi -
xo loji fәaliyyәtә àèä îëàí ìÿñÿëÿëÿðè elmi 
cә hәt dәn òÿäãèã åäèð, þéðÿíèð.  

Òÿäðèñ êóðñó ìÿíàñûíäà tibbi psixologiya 
äå äèêäÿ òÿëÿáÿëÿðÿ âÿ îõóúó àóäèòîðèéàñûíà 
tib bi psixoloji fәaliyyәtin hәyata keçirilmәsi 
áà ðÿäÿ mövafiq áèëèêëÿð âÿ ñèñòåìëÿøäèðèëìèø 
èí ôîðìàñèéà âåðÿí òÿäðèñ ôÿííè áàøà äöøöëöð; 
áó ìÿíàäà îíà ali tәhsil müәssisәlәrindә 
tәd ris olunan psixologiyaya dair òÿäðèñ ôÿííè 
äå éè ëèð.  

Ümumiyyәtlә, qeyd etmәliyik ki, tibbi 
psi xologiya insanlara, elәcә dә bütövlükdә 
cә miyyәtә fayda verәn hәm tәtbiqi, hәm dә 
aka demik sahәdir. Tibbi psixologiyanın böyük 
bir hissәsi insanların psixi sağlamlıq prob -
lem lәrinin diaqnozu vә müalicәsinә hәsr 
olu nur; lakin bu, tibbi psixologiyanın tәsir 
sfe rasına gәldikdә, aysberqin yalnız görünәn 
his sә sidir. 

Hәr bir elmin predmetini özünәmәxsus 
ha disәlәr vә bu hadisәlәrlә yaranan ictimai 
mü nasibәtlәr tәşkil edir. Bu hadisәlәrdәn 
bә zilәri olduqca mürәkkәb, çәtin dәrk olunan 
ha disәlәrdir. Tibbi psixologiya elminin pred-
metini tәşkil edәn hadisәlәr dә mәhz özünün 
mü rәkkәbliyi vә çәtin dәrk olunması ilә 
fәrq lәnir. Hәmin hadisәlәr hәlә qәdim zaman -
lardan insanların diqqәtini cәlb etmiş, bu 
sa hәdә müxtәlif fikirlәrin, görüşlәrin meydana 



gәl mәsinә sәbәb olmuşdur. Tibbi psi xo lo gi -
ya nın öyrәndiyi bu hadisәlәr psixi hadisәlәr 
ad landırılmışdır. Psixi hadisәlәrin tәsnifi vә 
onun strukturu müxtәlif mövqelәrdәn şәrh 
olun muşdur. Bu sahәdә daha çox diqqәti 
cәlb edәn psixi hadisәlәrin üç qrupa ayrılması 
ilә bağlı olan fikirlәr mövcuddur: psixi pro -
seslәr, psixi hallar, psixi xassәlәr. 

Psixi proseslәr insan davranışının ilkin 
tәnzimlәyicisi kimi meydana çıxır. Psixi 
pro seslәrә duyğu, qavrayış, hafizә, diqqәt, 
tә fәkkür, tәxәyyül, hisslәri vә iradәni daxil 
edi lir. Psixi proseslәrin müvafiq başlanğıcı, 
ge dişi vә sonu vardır. Mәhz buna görә dә, 
psi xoloqlar psixi proses termininin psixi 
fak tın prosessuallığını nәzәrә çarpdırmağını 
qeyd edirlәr. Psixi proseslәri üç qrupa ayırırlar: 
id rak proseslәri, emosional proseslәr vә iradi 
pro seslәr. 

İdrak proseslәri gerçәkliyi dәrk etmәk, 
ger çәk alәm haqqında mәlumatların qav ra -
nıl ması vә işlәnmәsi ilә bağlı olan psixi 
pro seslәrdir. Bunlara duyğular, qavrayış, ha -
fizә, diqqәt, nitq, tәfәkkür, tәxәyyülü aid et -
mәk olar. 

Emosional proseslәrә insanların gerçәkliyә 
münasibәtlәri ilә bağlı olan hisslәr daxildir. 
Gerçәk alәmdә baş verәn hәr hansı bir hadisә 
in sanda müsbәt vә mәnfi emosiya yarada 
bi lir ki, bu da, onun fәaliyyәtinә müvafiq 
tә sir göstәrir. 

İnsanın hәyat vә fәaliyyәtindә iradi pro -
ses lәrin dә rolu az deyildir. İradi proses özü -
nü insanın qәrar qәbulu, çәtinliklәri aradan 
qaldırmaq, öz davranışını idarә etmә şәraitindә 
aydın şәkildә göstәrir. 

Psixi hallara gәldikdә onlar bütövlükdә 
in sanın psixi vәziyyәtini xarakterizә edir. 
On lar da, psixi proseslәr kimi, özlәrinin di -
na mikliyinә, istiqamәtinә, nisbi davamlılığına, 
in tensivliyinә görә fәrqlәnirlәr. Bununla ya -

na şı olaraq, psixi hallar psixi proseslәrin 
ge dişinә vә nәticәlәrinә tәsir göstәrә, fәaliyyәti 
güc lәndirә vә ya lәngidә bilәr. Psixi hallara 
dir çәliş, mәyusluq, qorxu, ümidsizlik, ruhdan 
düş mә, gümrahlıq vә s. aid etmәk olar. 

Psixi hadisәlәrin üçüncü qrupuna şәx -
siy yәtin, insanların psixi xassәlәri aid olunur. 
Şәx siyyәtin psixi xassәlәri özlәrinin yüksәk 
da vamlılığı vә sabitliyi ilә fәrqlәnir. Psixi 
xas sәlәrә şәxsiyyәtin istiqamәtini, tempera-
ment, xarakter vә qabiliyyәtini aid edirlәr. 
Psi xoloqlar belә qәnaәtә gәlmişlәr ki, bu 
xas sәlәrin inkişaf sәviyyәsi, elәcә dә psixi 
pro seslәrin aktiv inkişaf tempi vә psixi hal -
la rın üstünlüyü insanın tәkrarolunmazlığını, 
fәr diyyәtini tәmin edir. 

Bütün qeyd olunanları nәzәrә alaraq, tib -
bi psixologiyaya bir elm sahәsi kimi belә 
bir definisiya vermәk olar: tibbi psixologiya 
ob yektiv gerçәkliyin beyindә әks olun ma -
sın dan ibarәt psixi hadisәlәr, onların yaranma, 
in kişaf vә müalicә üsulları barәdә proseslәri 
öy rәnәn elmdir. 

Müasir dövrdә tibbi psixologiya insanların 
fi ziki sağlamlığı haqqında әn mühüm elm -
lәr dәn biri kimi diqqәti cәlb edir. Tәsadüfü 
de yildir ki, hazırda insanların hәyat vә fәa -
liy yә tinin, elәcә dә fiziki sağlamlıq durumu -
nun elә bir vektoru yoxdur ki, psixologiya 
elmi oraya nüfuz etmәsin. Mübaliğәsiz demәk 
olar ki, hazırki dövrdә bütün dünyada hәr 
cür fәaliyyәtin vә insan munasibәtlәrinin 
sә mәrәliliyini tibbi psixoloji biliklәrin tәt -
bi qindә görürlәr. Lakin, nәzәrә almaq lazımdır 
ki, mühüm elm sahәsi olan tibbi psixologiya 
baş qa elmlәrdәn tәcrid olunmuş şәkildә de -
yil, onlarla vәhdәtdә mövcuddur vә fәaliyyәt 
gös tәrir.  

Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi, elmlәr 
sisteminin tәsnifatını verәn B.M.Kedrov bu 
sistemdә psixologiyanın rolunu ayrıca fәrq -
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lәn dirir. Onun tәqdim etdiyi «elmlәr üç bu -
ca ğı»nda bunu aydın görürük. Alim belә 
zәnn edir ki, psixologiya bir tәrәfdәn fәlsәfә 
elm lәri, digәr tәrәfdәn tәbiәt elmlәri, üçüncü 
tә rәfdәn humanitar elmlәr, o cümlәdәn insan 
hü quqları, sosial hüquqlar, tibb hüququ vә 
s. elm sahәlәri sferasında aralıq mövqe tu-
tur. 

Tibbi psixologiya bu elmlәrin mә lu mat -
la rını özündә birlәşdirir vә eyni zamanda, 
on lara tәsir etmәklә yanaşı, insan hüquqları 
haq qında elm sahәsinin konstruktiv modelini 
eh tiva edir. Tibbi psixologiyanın digәr elmlәrlә 
әla qәsinә diqqәt çәksәk, mәlum olur ki, in -
san psixikası, mәdәniyyәti vә davranışını 
onun tәbii vә sosial mövcudluğu haqqında 
zә ruri biliklәr olmadan başa düşmәk mümkün 
de yildir. Ona görә dә, tibbi psixologiyanın 
öy rәnilmәsi insan biologiyası, onun ali sinir 
sis teminin quruluşu vә fәaliyyәti haqqında 
bi liklәrә yiyәlәnmәyi tәlәb edir. Psixi-tibbi 
ha disәlәr vә mәrkәzi sinir sisteminin fәaliyyәti 
ara sındakı әlaqә haqqında biliklәr ali sinir 
fәa liyyәtinin fiziologiyasında öz konkret әk -
si ni tapmışdır. Tәsadüfü deyil ki, tibbi psi -
xo lo giyanın tәbii elmi әsaslarından da nı şar -
kәn, mәhz ali sinir fәaliyyәtinin qanunularına 
is tinad edilir. 

Tibbi psixologiya insanların sağlamlığı 
vә mәdәniyyәti ilә sıx bağlıdır. Belә ki, in-
sanda ali psixi funksiyaların inkişafında si -
vi lizasiyanın әsas tarixi nailiyyәti olan әmәk 
alәt lәri vә işarә sistemi hәlledici rol oyna -
mış dır. 

İnsan psixikasının dәrindәn öyrәnilmәsinә, 
onun anlaşılmasına sosiologiyanın әsasları 
haq qında biliklәr dә imkan yaradır. Bunu 
sosial psixologiyanın tibbi kontekstdә sürәtli 
in kişafı bir daha tәsdiq edir. Müasir dövrdә 
so sial psixologiya insan münasibәtlәrinin 
bü tün sahәlәrinә nüfuz etmәklә insanın so -

sial-bәlәdlәşmә davranışının psixi xassәlәrә 
ne cә yiyәlәnmәsini aydınlaşdırmağa imkan 
ve rir. 

Tibbi psixologiya fәlsәfә elmi ilә ciddi, 
ne cә deyәrlәr, “qohumluq әlaqәsi”nә malikdir. 
Bu, tәsadüfü xarakter daşımır. Mәlum olduğu 
ki mi, tibbi psixologiya müstәqil bir elm sa -
hәsi kontekstindә fәaliyyәt göstәrәnә kimi 
fәlsәfәnin daxilindә tәşәkkül taparaq, for -
ma laşmağa başlamışdır. Şübhәsiz, şәxsiyyәtin 
tib bi-psixoloji «ölçülәrini» insan, onun spe-
sifik hәyat şәraiti, sağlamlığı, gerçәkliyi 
dәrk etmәsi vә fәaliyyәt haqqında fәlsәfi bi -
lik lәrә istinad etmәdәn müәyyәnlәşdirmәk 
vә öyrәnmәk mümkün olmazdı. İnsanlar 
tez-tez klinik psixoloq vә psixiatr arasındakı 
fәrq lәr haqqında çaşqın olurlar. Psixoloqlar 
in sanların daha yaxşı fәaliyyәt göstәrmәsinә 
kö mәk etmәk, habelә psixi vә fiziki sağ -
lam lıqda problemlәrin inkişafının qarşısını 
al maq üçün gündәlik hәyat fәaliyyәtindә vә 
ya iş mühitindә bu mәsәlәlәrlә mәşğul olurlar.  

Belә bir mәqam da xüsusi elmi maraq 
do ğurur ki, insanların sağlamlığına mә dә -
niy yәtin tәsirini müxtәlif vәziyyәtlәrdә nә -
zәr dәn keçirmәk mümkündür. Belә ki, Azәr -
bay ca nın bәzi regionlarında qohumlar ara -
sın da nikah әnәnәsi bir neçә sәviyyәdә möv -
cud olur: 

I sәviyyә: bәzi xәstәliklәrin irsi meyilliliyә 
ma lik olması faktoru ailәlәrdә irsi xәstәliklәrin 
mey dana çıxması riskini artırır. 

II sәviyyә: cәmiyyәtdә, insanlar arasında 
mә dәniyyәtlәrin müxtәlif әlamәtlәrinin nә 
dә rәcәdә ifadә olunması amili vacib mә sә -
lә si dir. 

III sәviyyә: insanın öz faktiki vәziyyәtini 
qav raması. Azәrbaycanda epileptik tutmalar, 
әnәnәvi olaraq, ürәk patalogiyasına aid edilir 
(ürәk keçmә). 



IV sәviyyә: müәyyәn etnik qruplarda ge -
niş yayılmış, digәrlәrindә isә rast gәlinmәyәn 
sim p tomlardır. Psixi pozutular müqayisәli 
tәd qiqatların aparmış Avropa alimlәrini ame -
ri ka lılar arasında nevrotik bulimiyanın – tәş -
viş li qida qәbulu pozuntularnın geniş ya yıl -
ma sı halları xeyli tәәccüblәndirmişdir. 

Yuxarıda qeyd edilәnlәri nәzәrә alaraq, 
tib bi psixologiyanın kulturalizm vә insan 
hü quqları kontekstindә qarşısında duran әsas 
ak tual problemlәri sırasında aşağıdaki mә -
qam ları fәrqlәndirә bilәrik: 

– tәbii şәraitdә müxtәlif milli mә dә niy -
yәt lәrә mәnsub olan insanların davranışının 
öy rәnilmәsi; 

– insanlarda xәstәliyin tәzahürlәrinә vә 
on ların gedişi proseslәrinә müxtәlif kultral 
fak torların tәsirinin müәyyәnlәşdirilmәsi; 

– insanlarda cins vә yaş kimi universal 
fak torla kultral faktorlar arasında qarşılıqlı 
mü nasibәtlәrin vә әlaqәlәrin öyrәnilmәsi; 

– ictimai hәyatda vә cәmiyyәtdә şәx siy -
yә tin formalaşmasında mәdәniyyәtin rolunun 
mü әyyәnlәşdirilmәsi; 

– etnik mәnsubiyyәt, din, miqrasiya, so -
si al status kimi amillәrin insanların psixi 
funk siyalarına vә sağlamlığına tәsirini aşkar 
et mәk; 

– insanlar arasında mәdәniyyәt amillәri 
ilә şәrtlәndirilmiş sindrom vә pozuntuların 
aş kara çıxarılması; 

– diaqnostik kataqoriyalar, mәdәni 
әnәnәlәr vә tibbi müalicә sistemlәrinin (döv -
lәt, özәl, xalq tәbabәti sektorları üzrә) mü -
qa yisәli öyrәnilmәsi; 

– cәmiyyәtdә mәdәniyyәt, psixoterapiya 
me todları vә digәr müalicә üsullarının qar -
şı lıqlı әlaqәsinin müәyyәnlәşdirilmәsi vә s. 

Eyni zamanda, hesab edirik ki, psixiatrlar 
psi xi xәstәliklәrin tibbi müalicәsindә ixti -
sas laşmış hәkimlәrdir. Onların tibb sahәsindә 

mü vafiq tәhsilә malik olması o demәkdir 
ki, hәmin şәxslәr müalicә zamanı effektiv 
tәd birlәr görә bilәrlәr. 

Belәliklә, tibbi psixologiya, mahiyyәt 
eti barilә, şәxsiyyәtin psixi durumunu vә psi -
xi proseslәri, elәcә dә insanın psixi vә ziy -
yә tini, onun fәaliyyәtini, davranış qaydalarını, 
mә dәniyyәt vә psixi sağlamlığını insan hü -
quq ları kontekstindә öyrәnәn tibb hüquq el -
minin bir sahәsidir. 
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В статье авторы рассматривают и научно исследуют проблему медицинской 

психологии и прав человека, ее понятие и предмет. Отмечается, что медицинская 
психология относится к области науки, изучающей психическое состояние и пси-
хические процессы личности, а также психическое состояние человека, его дея-
тельность, поведенческие модели, культуру и психическое здоровье. 

Медицинская психология как многогранное понятие употребляется в научном 
обороте в четырех смыслах: медицинская психология в объективном смысле, ме-
дицинская психология в законодательном смысле, медицинская психология в 
научном смысле, медицинская психология в смысле учебного курса.  
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стояние личности, психические процессы, психическое состояние человека, 
отрасли психологии.  
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The article examines the issue of medical psychology and human rights, its concept 
and subject matter, and examines it scientifically. It is noted that medical psychology is 
understood as a field of science that studies the mental state and mental processes of a 
person, as well as the mental state of a person, his activities, rules of behavior, culture 
and mental health. 

As a multifaceted concept, the use of medical psychology in scientific circulation in 
four senses is emphasized: medical psychology in the objective sense, medical 
psychology in the legislative sense, medical psychology in the scientific sense, and 
medical psychology in the educational course sense. 

Key words: medical psychology, human rights, mental state of the individual, 
mental processes, mental state of the person, areas of psychology.  
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Makalede yazarlar tıbbi psikoloji ve insan hakları konusunu, kavramını ve konusunu 

ele alıp bilimsel olarak araştırmaktadırlar. Tıbbi psikolojinin, insanın ruhsal durumu ve 
ruhsal süreçlerini, insanın ruhsal durumunu, aktivitelerini, davranış kalıplarını, kültürünü 
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Avropa İttifaqının (bundan sonra – 
Aİ) әsasını tәşkil edәn müqavilәlәr 

bu region üzrә sәhiyyә siyasәti vә stra te gi -
ya sının da әsas elementlәrini özündә ehtiva 
edir. Ümumiyyәtlә, qeyd etmәk lazlmdır ki, 
Aİ dә sәhiyyә siyasәti, sağlamlıq strategiyası 
vә hüquq normalarına da tәsir etmişdir. Bu 
kon tekstdә Aİ normalarının milli hüquqi im -
ple mentasiyası fәrqliliyi ilә diqqәt çәkir. Əl -
bәttә, burada iki cәhәt:  ümumilikdә bey -
nәl xalq hüquq normalarının vә Aİ-nın kom-

munitar hüquq normalarının milli hüquqi 
im plementasiyası fәrqlәndirilmәlidir. Qeyd 
edәk ki, bu mәsәlәdә Aİ ölkәlәrinin hamısı 
ey ni mövqedәn çıxış etmir. Mәsәlәn, Avstriya 
vә Hollandiyada Aİ hüququ beynәlxalq deyil, 
da xili hüquq hesab edilir. Buna görә dә 

onun implementasiyası üçün xü-
susi qaydalar tә lәb edilir. Avropa 
hüququ hәm fe derasiyanın, hәm 
dә döv lәt lә rin sәlahiyyәt 
sahәlәrinә aiddir. Bu nun üçün 
fövqәlmilli tәş ki lat lara mәnsub 
federasiyalar “mil li fövqәladә 
qanunun” hә ya ta keçirilәcәyinә 
әmin ol ma lı dırlar [11]. Aİ-nin 
digәr bir öl kәsi olan İspaniya 
Kons ti tu si ya sının 96.1-ci mad -

dәsinә gö rә, “İspaniyada rәsmi 
olaraq dәrc edildikdәn sonra etibarlı şә kildә 
bağlanmış beynәlxalq müqavilәlәr da xili 
hüququn bir hissәsini tәşkil edir. On la rın 
müddәaları yalnız müqavilәlәrin öz lә rindә 
nәzәrdә tutulmuş qaydada vә ya bey nәl xalq 
hüququn ümumi qaydalarına uyğun ola raq 
lәğv edilә, dәyişdirilә vә ya dayandırıla bi -
lәr” [4]. Qurum çәrçivәsindә milli hüquqi 
im plementasiyanı tәhlil edәrkәn, Aİ qanun-
vericiliyinin üstünlüyü mәsәlәsinә dә xüsusi 
diq qәt edilmәsi vacibdir.  Aİ qanunvericiliyi 
mil li qanunlardan üstün hesab edilir. Bu o 
de mәkdir ki, üzv dövlәtlәr Aİ qanunlarına 
zidd olan milli qanunları qәbul edә bilmәz. 
Bu hәm dә o demәkdir ki, mәsәlәn, İrlandiya 
qa nunu Aİ qanunu qüvvәyә minmәzdәn әv -
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Avropa İttifaqı çәrçivәsindә sәhiyyә sahәsindә beynәlxalq hüquq 
normalarının milli hüquqi implementasiyasının xüsusiyyәtlәri 

Mәqalәdә sәhiyyә sahәsindә beynәlxalq hüquq 
normalarının Avropa İttifaqı çәrçivәsindә milli hüquqi 
implementasiyasının xüsusiyyәtlәrindәn bәhs olunur. 
Avropa İttifaqının sәhiyyә siyasәtinin bu sahәdә qa-
nunvericiliyin realizәsinә tәsir imkanları araşdırılır. 
Hüquqi implementasiya ilә bağlı Avropa İttifaqı qa-
nunvericiliyinin mövqeyi analiz. Bununla bağlı hüquq 
doktrinasında olan yanaşmaların tәhlili aparılır. 

İmplementasiyanın hüquqi әsasları tәhlil edilir.  
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vәl qәbul edilmiş olsa belә, Aİ qanunu İrlan -
di ya qanununu lәğv edә bilәr. Birbaşa tәsirә 
gәlincә, Aİ-nin bәzi qanunları milli qanun-
lardan üstün olmaqla yanaşı, onun vә tәn -
daşlarına birbaşa tәsir göstәrir. Bu o demәkdir 
ki, siz heç bir milli qanunun olmadığı hallarda 
belә mәhkәmәdә Aİ qanunvericiliyinә etibar 
edә bilәrsiniz [9]. Bütün bu qeyd olunan 
müddәalara bilavasitә Aİ-dә sәhiyyә sahәsindә 
müqavilә normalarına da aid edilir vә sәhiyyә 
ilә bağlı normaların implementasiyasında 
ayrıca fәrq müşahidә edilmәmәkdәdir.  

Publik sәhiyyә haqqında müddәa Aİ-nin 
yaranması haqqında 1992-ci il Maastrixt 
Mü qavilәsinә daxil edilmişdir. Bu müddәa 
Aİ-dә sәhiyyә siyasәti tәdbirlәrinin vә milli 
hü quqi müstәvidә sәhiyyә strategiyasının 
im plementasiyası üçün aydın hüquqi baza 
ya ratmışdır. Bundan sonra Aİ çәrçivәsindә 
1997-ci il Amsterdam Müqavilәsinin müd -
dәa ları publik sәhiyyәni daha da güc lәn dir -
mişdir. Sağlamlıq mәsәlәlәri üzrә әsas sә la -
hiyyәt Üzv Dövlәtlәrdә qaldığı halda, Aİ-
nin rolu daha qabarıq oldu. Hazırda Aİ insan 
sağ lamlığının yüksәk sәviyyәdә qorunması 
üz rә tәdbirlәr görmәk vә sәhiyyә ilә bağlı 
ge niş regional әmәkdaşlıq sәlahiyyәtlәrinә 
ma likdir. Bundan sonra Aİ çәrçivәsindә sә -
hiy yә sahәsindә milli hüquqi implementa si -
yaya nail olunması üçün proqramlar qәbul 
edil mәklә, prioritet sahәlәr müәyyәn olundu. 
Av ropa Komissiyası (AK) 1993-cü ildә pub -
lik sәhiyyә sahәsindә sağlamlığın möh kәm -
lәn dirilmәsi, xәrçәng, narkotik vә nadir xәs -
tә liklәr dә daxil olmaqla sәkkiz fәaliyyәt 
sa hәsini müәyyәn etdi. Bu proiritetlәrin mü -
әyyәn edilmәsi sonrakı çoxillik ictimai sә -
hiy yә proqramlarının qәbul edilmәsi üçün 
әsas yaratmışdır. Belә ki,  ilk Aİ İctimai Sә -

hiyyә Proqramı (2003-2008), Sağlamlıq 
Proq ramın (2009-2013), Üçüncü Sağlamlıq 
Proq ramından (2014-2020) tutmuş hazırda 
qüv vәdә olan EU4Health (Aİ4Sәhiyyә) proq -
ramına (2021-2027) qәdәr sonrakı proq ram -
ların [14] inkişafına tәkan vermiş, milli sә -
viyyәdә daha çevik implementasiyanı şәr t -
lәn dirmişdir. 

Sәhiyyә strategiyasının әlaqәlәndirilmәsi 
vә bu sahәdә daha sәmәrәli inteqrasiyaya 
nail olunması üçün Komissiya Aİ-nin Sәhiyyә 
Si yasәti Platformasını yaratmışdır. Bu platfor -
ma sağlamlıqla bağlı maraq qrupları vә tәş -
ki latları ilә AK arasında ünsiyyәt vә әmәk -
daş lıq üçün әsas forum hesab olunur. Plat -
for manın әsas mәqsәdlәrinә Komissiya ilә 
sә hiyyә üzrә maraq qrupları vә ya tәşkilatlar 
ara sında dialoq üçün çәrçivәnin tәmin edil -
mә si, açıq sәhiyyә siyasәti dialoqunun apa -
rıl ması, yaxşı sәhiyyә siyasәti tәcrübәlәrinin 
mü әyyәn edimәsi, paylaşılması vә tәşviqi, 
ic timai sağlamlıq problemlәri vә müvafiq 
eks pertizalar haqqında biliklәrin for ma laş -
dı rılması [8] aiddir. Qeyd edәk ki, tәcrübә 
mü badilәsi, sәhiyyә ilә bağlı maraq qrupları 
vә ya tәşkilatlar arasında dialoq üçün çәr çi -
vә nin tәmin edilmәsi sәhiyyә normalarının 
mil li hüquqi implementasiyasında müstәsna 
әhә miyyәtә malik olan amillәrdәndir.  

Aİ normalarının milli hüquqi im ple men -
ta si yasında növbәti hüquqi çәrçivәni 1997-
ci il Amsterdam Müqavilәsi müәyyәn edir. 
Bu saziş Aİ-nin sәhiyyә siyasәti ilә bağlı 
sә lahiyyәtlәrinә yenidәn baxmış vә qurumun 
sә hiyyә üzrә mandatı әhәmiyyәtli dәrәcәdә 
ar tırılmışdır. Aİ-yә “bütün ittifaqın siyasәt 
vә fәaliyyәtlәrinin müәyyәn edilmәsi vә im -
ple mentasiyası”, “insan sağlamlığının yüksәk 
sә viyyәdә qorunmasının” tәmin olunması 
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vә publik sәhiyyәnin vәziyyәtinin yax şı laş -
dı rıl ması, xәstәliklәrin qarşısının alınması 
vә “tәhlükә mәnbәlәrini aradan qaldırılması” 
üçün üzv dövlәtlәrlә birgә işlәmәk tәlәbi 
qoyulmuşdur (m.152, b.1). Eyni zamanda, 
publik sәhiyyә sahәsindә milli qanun ve ri ci -
lik lәrin uyğunlaşdırılması – iki kiçik istisna 
olmaqla – qadağan edilmәkdә davam etmişdir. 
Bu müqavilә ilә hәmçinin milli hüquqi im-
plementasiyaya tam nail olunması üçün Aİ 
üzv dövlәtlәrinin üzәrinә “sәhiyyә xid mәt -
lә rinin tәşkili vә çatımlılığı” ilә bağlı öh dә -
liklәrinә “tam hörmәtlә yanaşmaq” (m. 152, 
bb.4 vә 5) [18] vәzifәsi qoyulmuşdur.  

Aİ-nin sәhiyyә sahәsindә milli hüquqi 
implementasiya kontekstindә daha korrekt 
normalarını Aİ-nin Fәaliyyәti haqqında Mü -
qa vilә müәyyәn edir. 2011-ci ildә son dә yi -
şik liklәr edilmiş vә 2013-cü ildә qüvvәyә 
min miş bu Müqavilәnin “Publik Sәhiyyә” 
ad lanan XIV bölmәsi bilavasitә әhalinin 
sağ lamlığının qorunması mәsәlәlәrinә aid 
edi lir vә üzv dövlәtlәrә sәhiyyә sahәsindә 
mil li hüquqi implemetasiya şәrtlәrini müәyyәn 
edir. Belә ki, müqavilәnin 168-ci mad dә si -
nin 1-ci bәndindә qeyd olunur ki, bütün İt ti -
fa qın siyasәt vә fәaliyyәtlәrinin müәyyәn 
edil mәsi vә implementasiyası zamanı insan 
sağ lamlığının yüksәk sәviyyәdә qorunması 
tә min edilmәlidir. Milli siyasәtlәri tamamlayan 
it tifaqın fәaliyyәti әhalinin sağlamlığının 
yax şılaşdırılmasına, fiziki vә ruhi xәstәliklәrin 
vә digәr xәstәliklәrin qarşısının alınmasına 
vә insan üçün tәhlükә mәnbәlәrinin aradan 
qal dırılmasına yönәldilmәlidir [19]. Gö rün -
dü yü kimi, müqavilә sәhiyyә ilә bağlı funda -
menttal, strateji mәsәlәlәri önә çәkmәklә, 
bu sahәdә effektiv normativ hüquqi tәn zim -
et mәni hәyata keçirәn әn mühüm alәtdir. 

Aİ-nin Fәaliyyәti haqqında Müqavilәnin 
168-ci maddәsinә әsasәn, ictimai sәhiyyә 
Aİ vә onun Üzv Dövlәtlәri arasında bö lüş -
dü rül müş sәlahiyyәtdir. Üzv dövlәtlәr öz 
mil li sәhiyyә xidmәtlәrini vә tibbi xidmәtini 
mü әyyәnlәşdirib tәqdim edәrkәn, Aİ öz sağ -
lamlıq strategiyası vasitәsilә milli siyasәtlәri 
tamamlamağa çalışır. Sağlam hәyat tәrzini 
tәşviq etmәklә xәstәliklәrin qarşısını almaq; 
daha yaxşı vә tәhlükәsiz tibbi xidmәtә çıxışı 
asanlaşdırmaq; innovativ, sәmәrәli vә davamlı 
sәhiyyә sistemlәrinә töhfә vermәk; transsәrhәd 
tәhlükәlәrlә mübarizә; insanları hәyatları 
bo yu sağlam saxlamaq; yeni texnologiyalar-
dan vә tәcrübәlәrdәn istifadә etmәk [14] 
әsas milli hüquqi implementasiya istiqamәtli 
pri oritetlәrdәndir. Müqavilәnin 168-ci mad -
dә sinin müvafiq olaraq 6 vә 9-cu bәndlәri 
ic timai sağlamlığın qorunmasına mandat ve -
rir. Hәmin maddәnin şәrhi göstәrir ki, Aİ bu 
mad dәdә qeyd olunan sahәlәrdә Üzv Döv -
lәt lәr arasında әmәkdaşlığı tәşviq edir vә 
әgәr lazımdırsa, onların fәaliyyәtinә dәstәk 
ve rir, habelә beynәlxalq tәşkilatlar vә sәrhәd 
böl gәlәrindә sәhiyyә xidmәtlәri dә daxil ol-
maqla müxtәlif sahәlәri müәyyәn etmәyә 
da vam edir. Bundan әlavә, Aİ üzv dövlәtlәrin 
sә hiyyә siyasәtinin müәyyәn edilmәsi, sәhiyyә 
xid mәtlәrinin vә tibbi xidmәtin tәşkili vә 
ça tımlığı üzrә öhdәliklәrinә hörmәt etmәlidir. 
Üzv dövlәtlәrin öhdәliklәrinә sәhiyyә vә 
tib bi xidmәtin idarә edilmәsi vә onlara ay rı -
lan resursların bölüşdürülmәsi daxildir” [19]. 

Qeyd olunmalıdır ki, sәhiyyә üzrә milli 
hü quqi implementasiyadan danışarkәn Aİ-
nin publik sәhiyyә siyasәtinin mәqsәdlәrinә 
diq qәt yetirilmәsi zәruridir. Bunlar aşa ğı da -
kı lardır: Aİ vәtәndaşlarının sağlamlığını qo-
rumaq vә yaxşılaşdırmaq; Sәhiyyә sis tem -
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lә rinin vә infrastrukturunun modern lәş di ril -
mә sini vә rәqәmsallaşdırılmasını dәstәklәmәk; 
Av ropanın sәhiyyә sistemlәrinin dayanıqlığını 
ar tırmaq; Gәlәcәk pandemiyaların qarşısını 
al maq vә hәll etmәk üçün Aİ ölkәlәrini hә -
vәs lәndirmәk [14]. 

Lakin, bәzi hallarda Aİ-nin sәhiyyә siyasәti 
tәndiq olunur. ÜST-ün Avropa Regional Ofi -
sinin әmәkdaşı B.Duncan hesab edir ki, Aİ-
nin rәsmi sәhiyyә siyasәti paradoks üzәrindә 
qurulub. Bu qurum daxilindә sәhiyyә siyasәti 
milli siyasi gündәmlәrdә o qәdәr yüksәkdir 
ki, әksәr hökumәtlәr ittifaqın buna mü da xi -
lә sini istәmir [2].  

Aİ daxilindә sağlamlığın qorunması ilә 
bağ lı qәbul olunan normaların milli hüquqi 
im plementasiyası vә sәhiyyә sistemlәri üçün 
әsas mәsuliyyәt Üzv Dövlәtlәrin üzәrinә 
dü şür. Bununla belә, Aİ sәhiyyәnin yax şı -
laş dırılmasında, xәstәliklәrin qarşısının alın -
ma sında vә idarә olunmasında, insan sağ -
lam lığı üçün tәhlükә mәnbәlәrinin azal dıl -
ma sında vә Üzv Dövlәtlәr arasında sağlamlıq 
stra tegiyalarının uyğunlaşdırılmasında mühüm 
rol oynayır. Publik sәhiyyә siyasәti, o cümldәn 
xәr çәng xәstәliyi, COVID-19 pandemiyası 
ilә mübarizә vә Avropa Sәhiyyә İttifaqı 
(ASİ) istiqamәtindә görülәn işlәr son dövrlәr 
Aİ siyasәtindә mәrkәzi mәrhәlәyә keçmiş 
vә Parlament bu mәsәlәni diqqәt mәrkәzindә 
olan sahәlәrdәn birinә çevirmişdir [14]. 

Əlbәttә, milli hüquqi implementasiya ba -
xı mından әn mühüm konsepsiya sәhiyyә sa -
hә sindә vahid institusional mexanizmin tәsis 
olun ması idi. “ASİ” vә ya “Ağ Hovuz” ide -
ya sı hәlә 1952-ci ildә irәli sürülmüşdü. Qeyd 
olun duğu kimi, COVID-19 pandemiyası bu 
ide yanı daha da aktuallaşdırdı. 13 mart 2020-
ci il tarixindә Avropa pandemiyanın epi sen -

trinә çevrildi [20]. Pandemiya Aİ-nin sәhiyyә 
sa hәsindә qәbul etdiklәri normaların çevik 
vә tam şәkildә implemetasiyasını şәrtlәndirdi. 
Bun dan başqa, sәhiyyә sahәsindә Aİ-nin 
nor mayaratma vә implementasiya sәla hiy -
yәt lәri ilә bağlı müәyyәn dәyişikliklәr edildi. 
Yu xarıda adını çәkdiyimiz Aİ Müqavilәsinin 
168-ci maddәsindә qeyd olunur ki, “İttifaqın 
bü tün siyasәt vә fәaliyyәtlәrinin müәyyәn 
edil mәsindә vә hәyata keçirilmәsindә insan 
sağ lamlığının yüksәk sәviyyәdә qorunması 
tә min edilmәlidir”. Bu tendensiya, eyni za-
manda, Aİ-nin Əsas Hüquqlar Xartiyasının 
35-ci maddәsindә dә tәsbit olunmuşdur [5]. 
Bax mayaraq ki, Aİ әsasәn iqtisadi birlikdir, 
lakin bu qurum son illәr sәhiyyә mәsәlәlәrindә 
dә әmәkdaşlıq prinsipini önә çәkmişdir. Bu 
sәbәbdәn dә 168-ci maddәdә göstәrildiyi 
kimi, “publik sәhiyyә ilә bağlı sәlahiyyәtlәrini 
üzv dövlәtlәrlә bölüşmә әsas tendensiya 
kimi qәbul edilir. Mәsәlәn, Tütün Mәhsulları 
haqqında Direktivindә (2014/40/EU) [6] 
tәsbit olunur ki, dövlәtlәr “insan sağlamlığının 
müdafiәsini yüksәk sәviyyәdә” tәmin etmәk 
üçün milli qanunvericiliyә arxalanırlar. Bu 
qurum sәhiyyәyә “bütün siyasәtlәrdә sağ -
lam lıq” prinsipi ilә yanaşır. 

Aİ-nin sәhiyyә mandatının vә ya sәhiyyә 
itti faqının mümkün inkişafı әlbәttә,  2020-
ci il pandemiyası zamanı Aİ sәlahiyyәtlәrinin 
zәifliyi vә parçalanmasının dәrk edilmәsindәn 
sonra “ASİ” ideyasının tәtbiqi ilә bağlıdır 
[1, s.26]. Yәni, pandemiya hәm Avropada 
sә hiyyә sahәsindә institusional inteqrasiyanı, 
hәm dә qanunvericilik sahәsindә çevik milli 
hü quqi implementasiyanın zәruriliyini ortaya 
qoy du.  

Belәliklә, qeyd olunmalıdır ki, COVID-
19 pandemiyası sәhiyyә ilә bağlı normaların 
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Aİ daxilindә milli hüquqi implementasiyasına 
canlanma gәtirdi. COVID-19 kontekstindә 
Aİ-nin sәhiyyә mandatı ilә bağlı müzakirәlәr 
daha da intensivlәşmişdir. AK-nın ASİ-yә 
doğru irәlilәyiş tәkliflәri sәhiyyәdә daha 
çox inteqrasiyaya doğru başlanğıc nöqtәsi 
ki mi qәbul edilә bilәr. ASİ haqqında sәnәd 
2021-ci ilin may ayında müzakirә olunmuşdur. 
Bu әslindә sәhiyyә sahәsindә milli hüquqi 
implementasiya vә qanunvericiliklәrin uni -
fi kasiyası üçün unikal model olardı. Eyni 
za manda  bu, sәhiyyә sahәsindә hüquqi in-
teqrasiya üçün atılmış әn yaxşı institusional 
çәrçivә hesab edilir. ASİ-ni inkişaf etdirmәk 
üçün müәyyәn edilmiş әsas amillәr bunlardır: 
nәzarәt vә monitorinq, böhrana hazırlıq, 
maliyyәlәşdirmә, siyasi iradә, ictimai sәhiyyә 
xәrclәrinә baxış, әhalinin mәlumatlılığı, ma -
rağı vә publik sәhiyyә mәsәlәlәri. Bu amillәr 
döv lәtüstü fәaliyyәtә doğru tam hәrәkәt et -
mәk, faktiki çәrçivәdә sәmәrәliliyin ar tı rıl -
ması, tam hökumәtlәrarası istiqamәtdә daha 
çox koordinasiyanı [16] әsaslandırır. Bunlar 
göstәrir ki, ASİ-nin inkişafı mövcud milli 
qanunvericiliklәrin inkişafı vә onların daha 
sәmәrәli implementasiyası çәrçivәsindә 
mümkündür.  

Aİ orqanlarından Avropa Parlamenti vә 
Şu ra sәhiyyә sahәsindә normaların yara dıl -
ma sı vә implementasiyasında әhәmiyyәtli 
rol oynayır. Hәr iki qurum adi qanunvericilik 
pro seduruna uyğun olaraq aşağıdakı mәsә -
lә lәri hәll edir: 

a) insan mәnşәli orqan vә maddәlәrin, 
qan vә qan törәmәlәrinin keyfiyyәt vә tәh -
lü kәsizliyinin yüksәk standartlarını müәyyәn 
edәn tәdbirlәr; bu tәdbirlәr heç bir Üzv Döv -
lәtә daha sәrt qoruyucu tәdbirlәri saxlamağa 
vә ya tәtbiq etmәyә mane olmayacaq; 

b) birbaşa mәqsәdi әhalinin sağlamlığının 
qo runması olan baytarlıq vә fitosanitariya 
sa hәsindә tәdbirlәr; 

c) tibbi istifadә üçün dәrman vasitәlәri 
vә cihazları üçün yüksәk keyfiyyәt vә tәh -
lü kәsizlik standartlarını müәyyәn edәn tәd -
bir lәr [3]. 

Göründüyü kimi, Aİ vә onun ayrı-ayrı 
qu rumları sәhiyyә sahәsi üzrә, o cümlәdәn 
sә hiyyә siyasәtinin müәyyәn edilmәsi, sağ -
lamlıq xidmәtlәrinin, tibbi xidmәtin tәşkili 
vә çatımlılığı üzrә milli hüquqi öhdәliklәrә 
hör mәt etmәlidir. Eyni zamanda milli hüquqi 
im plementasiyanın daha sәmәrәli nәticәsinә 
nail olmaq üçün Aİ üzv dövlәtlәrin öh dә lik -
lә rinә sәhiyyә xidmәtlәrinin vә tibbi xidmәtin 
ida rә edilmәsi vә onlara müәyyәn edilmiş 
re sursların bölüşdürülmәsi dә daxildir.  

Avropada sәhiyyәnin ayrı-ayrı sahәlәrindә 
milli hüquqi implementasiya baxımından 
mü hüm addımlar atılmışdır. Mәsәlәn, 1965-
ci ildә dәrman vasitәlәrinә dair qanunvericilik 
qә bul edilmişdi. Bu qanunlar dәrman vasi -
tә lәrinin tәdqiqi vә istehsalının yüksәk stan -
dart larını, milli dәrman vasitәlәrinә li sen zi -
ya laş dırma prosedurlarının uyğun laş dı rıl -
ma sını tәmin etmәk, reklam, etiketlәmә vә 
pay lama qaydalarının implementasiyanı özün -
dә ehtiva etmişdir. Tibb vә publik sәhiyyә 
sa hәsindә tәdqiqat proqramlarının imple -
men tasiyasına 1978-ci ildәn başlamışdır. 
Bun dan әlavә, yaşlanma, әtraf mühit vә hә -
yat tәrzi ilә bağlı sağlamlıq problemlәri, ra-
diasiya risklәri vә insan genomunun tәhlili 
ki mi mövzular da hәmin dövrdәn daha da 
ak tual olmuşdur.  

Tәqdirәlaiyiq haldır ki, Aİ-dә qanunveri-
cilik proseslәrinin tәhlilini vә  monitorinqini 
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apa ran “EU Monitor” Aİ-dә implementasiya 
üçün konkret hüquqi alәtlәr müәyyәn etmişdir: 
tәq dim edilmiş qәrar, direktiv vә tәlimatlar, 
da ha sonra qәrarın, direktivin vә tәlimatların 
im plementasiyası. Tәqdim edilmiş qәrar - 
Aİ-nin bu hüquqi qüvvәyә malik aktı birbaşa 
qurumun bütün üzv dövlәtlәrindә tәtbiq 
edilir. Tәqdim edilmiş qәrarlar konkret hüquqi 
şәxs lәrә ünvanlana bilәr, bu halda o, yalnız 
on lar üçün mәcburidir. Tәqdim edilmiş di-
rektiv – Aİ-nin hüquqi cәhәtdәn mәcburi 
olan bu aktı Birliyә üzv olan bütün dövlәtlәrin 
ye rinә yetirmәli olduğu bir sıra mәqsәdlәri 
müәyyәn edir. Üzv dövlәtlәr tәlәb olunan 
mәqsәdlәri yerinә yetirmәk üçün uyğun 
gördüklәri üsulu seçmәkdә azaddırlar.Tәqdim 
edilmiş tәlimat – Aİ-nin bu hüquqi qüvvәyә 
malik aktı birbaşa İttifaqın bütün üzv döv -
lәt lәrindә tәtbiq edilir. Tәqdim olunan tәn -
zim lәmә yaratdığı birbaşa tәsir baxımından 
mil li qanunvericiliyә bәnzәyir. Qәrarın im -
ple mentasiyası isә, Aİ-nin bu hüquqi qüvvәyә 
ma lik aktı qurumun bütün üzv dövlәtlәrindә 
bir başa tәtbiq edilir. Qәrarların icrası konkret 
hü quqi şәxslәrә aid ola bilәr, bu halda o, 
yal nız onlar üçün mәcburidir. Direktivin ic -
rası Birliyә üzv olan bütün dövlәtlәrin yerinә 
yetirmәli olduğu bir sıra mәqsәdlәri müәyyәn 
edir.  

Üzv dövlәtlәr tәlәb olunan mәqsәdlәri 
ye rinә yetirmәk üçün uyğun gördüklәri üsulu 
seç mәkdә azaddırlar. Tәlimatların imple -
men tasiyası – İttifaqın bu hüquqi qüvvәyә 
ma lik aktı milli qanunvericiliyә uyğun olaraq 
Aİ-nin bütün üzv dövlәtlәrindә birbaşa tәtbiq 
edilir. Hәr ikisi bir-birinә zidd olduqda, im -
ple mentasiya qaydaları milli qanun ve ri ci -
lik dәn üstündür [21]. 

Aİ institutları kontekstindә sәhiyyә sa -
hә sindә milli hüquqi implemetasiya üç әsas 
me yar üzrә inkişaf edib: 1) Aİ normalarının 
im plementasiyasında ittifaqın institusional 
me xanizmlәrinin mühüm rolu danılmazdır. 
Sә hiyyә vә qida tәhlükәsizliyi ilә bağlı Parla -
mentin qanunverici kimi rolu güc lәn di ril -
miş dir. Vәtәndaş cәmiyyәti tәşkilatları vә 
eks pertlәrlә dialoqla Komissiyanın qanunve -
ricilik tәşәbbüslәrinә başlama üsulu dә qiq -
lәş dirilmişdir. 2005-ci ildәn Aİ-nin sәhiyyә 
proqramlarının icrası Sәhiyyә vә İstehlakçılar 
üz rә İcraçı Agentliyә  hәvalә edilmişdir; 2) 
Sü rәtli vә çevik reaksiya qabiliyyәtinin güc -
lәn dirilmәsi zәrurәti. COVID-19 pandemiyası, 
xü susilә sürәtli qlobal xәstәliklәrin ya yıl -
ma sını asanlaşdırdığı bir dövrdә, Aİ-nin әsas 
sağ lamlıq tәhdidlәrinә koordinasiyalı şәkildә 
reak siya vermәsini tәmin etmәk üçün sürәtli 
reak siya qabiliyyәtinә ehtiyac olduğunu bir 
da ha tәsdiq olundu. Bu baxımdan, Komissiya 
2021-ci ilin sentyabrında yeni xüsusi Avropa 
Sә hiyyә Fövqәladә Hallara Hazırlıq vә Cavab 
Tәş kilatı (HERA) yaratmışdır; 3) Sağlamlığın 
möh kәmlәndirilmәsi vә xәstәliklәrin qar şı -
sı nın alınması üzrә koordinasiyanın tәk mil -
lәş dirilmәsinә ehtiyac yaranmışdır. Mәqsәd 
şәx si hәyat tәrzi vә iqtisadi vә әtraf mühit 
amil lәri (pestisidlәr, ağır metallar, endokrin 
po zucular) ilә әlaqәli sağlamlığın әsas mәnfi 
tendensiyaları ilә mübarizә aparmaqdır.  

Aİ normalarının implementasiyası ba xı -
mından EU4Health Proqramı (2021-2027) 
di gәr fondlar vә proqramlarla birlikdә milli 
hü quqi implementasiyaya kömәk edir. Bu 
proq ramın daha çevik implementasiya mәq -
sәdlәri sәnәdin mәzmununda qeyd edilir. 
Proq ram Aİ-dә sağlamlığı yaxşılaşdırmaq 
vә güclәndirmәk üçün xәstәliklәrin qarşısının 
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alın ması vә sağlamlığın möhkәmlәndirilmәsi, 
bey nәlxalq sağlamlıq tәşәbbüslәri vә әmәk -
daş lığı dәstәklәyir. Aİ Üzv Dövlәtlәrinin vә 
Aİ-nin transsәrhәd sağlamlıq tәhlükәlәri ilә 
mü barizә imkanlarını güclәndirmәk üçün 
proqram aşağıdakıları dәstәklәyir: transsәrhәd 
sağlamlıq tәhlükәlәrinin qarşısının alınması, 
hazırlıq vә cavab tәdbirlәri; böhranla әlaqәli 
әsas mәhsulların milli ehtiyatının tamam -
lan ması; tibbi, sәhiyyә vә yardımçı heyәt 
eh tiyatının yaradılması. Sәhiyyәyә artan tә -
lә bata cavab vermәyә vә әhalinin sağ lam lı -
ğının daha әdalәtli qorunmasına töhfә vermәk 
üçün: dәrman vasitәlәrinin, tibbi cihazların 
vә böhranla әlaqәli mәhsulların tәk mil lәş -
dirilmiş әlçatanlığının, әlçatanlığının vә әl -
verişliliyinin dәstәklәnmәsi. Sәhiyyә sis -
tem lәrinin davamlılığını vә resurs sәmә rә li -
liyini artırmaq üçün EU4health aşağıdakılara 
töh fә verәn tәdbirlәri dәstәklәyir: sağlamlıq 
mә lumatlarının, rәqәmsal alәtlәrin vә xid -
mәt lәrin güclәndirilmәsi vә sәhiyyәnin rә -
qәm sal transformasiyası; sәhiyyә xidmәtlәrinә 
çıxış imkanlarının genişlәndirilmәsi; Aİ-nin 
sәhiyyә qanunvericiliyinin vә sübuta әsaslanan 
qәrarların qәbul edilmәsinin hazırlanması 
vә hәyata keçirilmәsi; Üzv Dövlәtlәrin sәhiy -
yә sistemlәri arasında inteqrasiya olunmuş 
iş [7].  

Üzv dövlәtlәr AK ilә әlaqәli şәkildә 168-
ci maddәnin 1-ci bәndindә qeyd olunan sa -
hә lәr üzrә öz siyasәt vә proqramlarını әla -
qә lәndirirlәr. Əlaqәlәndirmә milli hüquqi 
im plementasiya üçün vacib element hesab 
edi lir. AK belә koordinasiya vә tәşәbbüslәri 
in kişaf etdirir, eyni zamanda qabaqcıl tәcrübә 
mü badilәsinin tәşkilinә, tәlimatların, dövri 
monitorinq vә qiymәtlәndirmә üçün zәruri 
he sab edilәn elementlәrin hazırlanmasını 

hә yata keçirir. Sәhiyyә sahәsindә AK illik 
iş proqramlarını hazırlayır, qәbul edir vә 
hә yata keçirir, proqram mәqsәdlәrinin yerinә 
ye tirilmәsi ilә bağlı tәrәqqiyә nәzarәt edir 
vә hesabat verir. O, hәmçinin proqramın 
hә yata keçirilmәsi üçün aktual olan texniki 
vә ya elmi mәsәlәlәrlә bağlı müvafiq qeyri-
mәr kәzlәşdirilmiş qurumların vә sәhiyyә sa -
hә sindә müstәqil ekspertlәrin fikirlәrini öy -
rәnә bilәr. Proqramı Sәhiyyә vә Rәqәmsal 
İc ra Agentliyi (HaDEA) hәyata keçirir. Pro-
qram eyni zamanda Aİ-yә daxil olmayan 
öl kәlәri dә әhatә edir. Norveç, İslandiya, 
Uk rayna vә Moldova EU4Health Proqramı 
ilә әlaqәlәndirilmәklә [7] bu ölkәlәrin dә 
mil li qanunvericiliklәrindә sәhiyyә ilә bağlı 
nor maların implementasiyasına dair fәa -
liyyәtlәr icra edilir. Belәliklә, EU4Health 
proqramı COVID-19 pandemiyasına cavab 
olaraq qәbul edilsәdә dә, pandemiya milli 
sә hiyyә sistemlәrinin hüquq normalarının 
im plemetasiyası baxımından zәifliyini gös -
tәrdi. Lakin EU4Health Proqramı daha güclü, 
da ha davamlı vә daha әlçatan sәhiyyә sis -
tem lәri qurmaqla milli hüquqi sәviyyәtә da -
ha rahat implementasiya imkanlarına malik 
olan uzunmüddәtli sağlamlıq problemlәrini 
ara dan qaldırmağa qadir bir proqram kimi 
özü nü tәsdiq etdi. 

Aİ çәrçivәsindә mili hüquqi imple men -
ta si yanın şәrtlәndirәn amil xәstәliklәrin qar -
şısının alınması vә sağlamlığın möh kәm -
lәn dirilmәsi ilә bağlı zәruri addımların atıl -
ma sıdır. Xüsusilә Aİ daxilindә xәrçәng xәs -
tә liyi ikinci ölüm sәbәbi hesab edilir. Onun 
nә ticәlәri tәkcә fәrdi vә ailә sәviyyәsindә 
de yil, hәm dә milli sәhiyyә sistemlәri, büd -
cә lәr vә iqtisadi mәhsuldarlıq sәviyyәsindә 
hiss olunur. Bu xәstәliklә mübarizә eyni za-
manda milli hüquqi implementasiyaya tәsir 
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edәn mәqamlardandır. Parlament buna görә 
dә Xәrçәnglә Mübarizә üzrә Xüsusi Komitә 
yaratdı. 2021-ci ildә Avropanın xәrçәngә 
qarşı mübarizә planı qәbul edilimişdir. Bu 
isә milli hüquqi implementasiya baxımından 
xәrçәnglә mübarizәnin effektivliyini artıran 
mühüm amil oldu. 

Aİ-nin sәhiyyә sahәsindә normalarının 
milli hüquqi implementasiyasında әn mühüm 
uğuru onun ÜST-lә qarşılıqlı әmәkdaşlıq 
şәraitindә sıx әlaqәlәrinin inkişafı ilә bağlıdır. 
2020-ci ilin әvvәlindә COVID-19 pan de mi -
ya sı zamanı ÜST ilә әmәkdaşlıq mühüm 
so sial zәrurәtdәn irәli gәlirdi. Milli hüquqi 
im plementasiya baxımından, tәcili prosedurlar 
çәr çivәsindә bir çox xüsusi tәdbirlәr qәbul 
edilmişdir. Bundan әlavә, qeyd olunan mәsәlә 
üzrә Aİ yoluxucu xәstәliklәrә vә sağlamlığa 
transsәrhәd tәhlükәlәrә münasibәtdә Erkәn 
Xә bәrdarlıq vә Cavab Sistemini tәtbiq etmiş -
dir. Hәmçinin Aİ-nin Sәhiyyә Tәhlükәsizliyi 
Komitәsi epidemiyalara cavab tәdbirlәri dә 
görmüşdür. 2020-ci il әrzindә AK bütün 
Üzv Dövlәtlәrdә bir neçә sahәdә artan da -
ya nıqlığın yaradılmasına kömәk etmәk üçün 
әla vә tәdbirlәr görmәyә davam etdi. Tәd -
bir lәrә milli әlaqә proqramlarının qoşulması, 
sә yahәt istisnalarının genişlәndirilmәsi, daha 
ge niş sınaq vә vaksinlәrin tәmin edilmәsi 
ilә bağlı tam milli sәviyyәdә normativ hüquqi 
im plementasiya tәlәb edәn tәdbirlәr görüldü. 
COVID-19 cavab paketinә aşağıdakılar daxil -
dir: Əlavә COVID-19 cavab tәdbirlәri ilә 
bağ lı komissiya mәlumatı; Komissiyanın 
COVID-19 test strategiyalarına dair tövsiyәsi; 
Sü rәtli antigen testlәrinin istifadәsi ilә bağlı 
Ko missiyanın tövsiyәsi [14]. Qeyd etmәk 
lazımdır ki, bütün bu tәdbirlәr Aİ ölkәlәrindә 
birbaşa hüquqi qüvvәyә malik olmaqla, tam 

şәkildә implementasiya olunmuş Aİ normaları 
idi.  

Aİ-dә narkotiklәr, alkoqol vә tütündәn 
is tifadә insan sağlamlığına ciddi tәsir göstәrәn 
hә yat tәrzi faktorlarıdır. Bunlara qarşı mü -
ba rizә Aİ-nin sәhiyyә siyasәtindә әsas mәsәlә 
ki mi çıxış etmişdir. 2016-cı ildәn tәtbiq edi -
lәn Tütün Mәhsulu Direktivi (2014/40/EU 
Di rektivi) vә Tütün Vergisi Direktivi (Şuranın 
Direktivi 2011/64/EU) bu mübarizәdә mühüm 
mәrhәlәlәr olmuşdur. 2020-ci ilin dekabrında 
Şura yeni 2021-2025-ci illәr üçün Aİ Narkotik 
Strategiyasını tәsdiqlәmişdir. Sәnәd ümumi 
siyasi çәrçivә yaradır vә Aİ-nin qeyri-qanuni 
narkotiklәrlә bağlı siyasәti üçün üç әsas isti -
qa mәt üzrә strateji prioritetlәri müәyyәn 
edir: narkotik tәchizatının azaldılması, nar -
ko tiklәrә tәlәbatın azaldılması vә narkotiklәrlә 
bağ lı zәrәrin aradan qaldırılması [14]. Qeyd 
edәk ki, sәhiyyә sahәsindә qüvvәdә olan Aİ 
di rektivlәrindәn hazırda alkoqolla mü ba ri -
zә dәn başqa, digәrlәri milli hüquqi sәviyyәdә 
ef fektiv implementasiya imkanlarına malik 
sә nәdlәrdir. 

Lissabon müqavilәsindә sәhiyyә siyasәtinә 
vә milli hüquqi implementasiyaya tәsir edә -
cәk bir neçә yenilik mövcuddur. İlk növbәdә 
vә tәndaş cәmiyyәtinin bu sahәdә rolu xeyli 
güc lәnmişdir. Milli hüquqi implemetasiya 
tәd birlәrinin görülmәsi baxımından vәtәndaş 
cә miyyәtinin müstәsna rolu danılmazdır. 
Xü susilә hәr hansı sәhiyyәyә aid sektorlarda 
maariflәndirmә tәdbirlәrinin hәyata keçi ril -
mә si xüsusi effekti ilә sәciyyәlәnir.  

Parlament vә Şura insan sağlamlığının 
qo runması vә yaxşılaşdırılması, xüsusәn dә 
әsas transsәrhәd sağlamlıq bәlaları ilә mü -
ba rizә, monitorinq, sağlamlıq üçün ciddi 
trans sәrhәd tәhlükәlәrin erkәn xәbәrdar 
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edilmәsi vә onlarla mübarizә ilә bağlı tәdbirlәr 
qәbul edә bilәr. Lissabon Müqavilәsi açıq 
şә kildә monitorinq vә qiymәtlәndirmә yanaş -
ma sını sәhiyyә siyasәtinin tәrkib hissәsi ki -
mi tәqdim edir. proseslәr vә ictimai sәhiyyә 
tәd birlәrinin tәsiri haqqında mәlumatların 
sis tematik şәkildә toplanması vә tәhlili ehti -
ya cını vurğulayır. Daha möhkәm qanunveri-
cilik bazasına malik olmaq Avropa Komis -
si yasına üzv dövlәtlәrlә sıx tәmasda olaraq 
tә limatların vә göstәricilәrin yaradılmasına, 
qa baqcıl tәcrübә mübadilәsinin tәşkilinә, 
dövri monitorinq vә qiymәtlәndirmә üçün 
zә ruri elementlәrin hazırlanmasına yönәlmiş 
tә şәbbüslәri tәşviq etmәyә imkan verir. Qeyd 
olu nan yeni müddәalar Avropa ölkәlәri ara -
sın da sәhiyyә üzrә әmәkdaşlığı asanlaş dır -
ma ğa vә genişlәndirmәyә hesablanmışdır.  

Aİ-nin qanunvericilik bazasında tәsbit 
olunmuş publik sağlamlıq sahәsindә moni-
torinq vә qiymәtlәndirmә konsepsiyası insan 
sağ lamlığının daha yüksәk sәviyyәdә qo -
run masına nail olmaq üçün Aİ-nin sәhiyyә 
sahәsindә öhdәliklәrinin implementasiyasını 
tәmin etmәk üçün istifadә edilir. 

İnsan sağlamlığı üçün mühüm mәsә lә -
lәr dәn bir dә ciddi transsәrhәd tәhdidlәri ilә 
bağ lıdır.  Bununla mübarizә üzrә fәaliyyәtlәr 
Aİ sәviyyәsindә tәşviq edilir vә milli hüquqi 
implementasiyaya tәsir edәn әsas amillәrdәn 
hesab edilir. Bu sahәdә üzv dövlәtlәr arasında 
sağ lamlıq siyasәtlәrinin bir-birini tamam la -
ması milli qanunvericiliklәrin tәkmil lәş di -
ril mәsi üçün әmәkdaşlıq vacib şәrtlәrdәndir. 
Trans sәrhәd әmәkdaşlıq mәsәlәsi yoluxucu 
xәs tәliklәrlә bağlı xüsusilә vacibdir. Bu mә -
nada Aİ sәviyyәsindә Avropa Xәstәliklәrin 
Qar şısının Alınması vә Nәzarәt Mәrkәzinin 
ro lu xüsusi vurğulanmalıdır. Burada erkәn 
xә bәrdarlıq, monitorinq vә müşahidә fәaliy -

yәt lәrinin qiymәtlәndirilmәsi ilә bağlı yanaş -
ma ların daha da zәnginlәşdirilmәsi, icma 
sә viyyәsindә profilaktika vә nәzarәt tәd bir -
lә rinin texniki vә elmi qiymәtlәndirilmәsi 
üçün tәdbirlәr stimullaşdırılır [15]. 

Aİ-nin sәhiyyә üzrә hüquq normalarının 
im plementasiyası ilә bağlı Aİ Ədalәt Mәh -
kә mәsinin presedentlәri dә mühüm әhәmiyyәt 
kәsb edir. Biz elmi işin әvvәlki paraqraflarında 
bu mәsәlәyә toxunmuşduq. Burada isә bir 
sı ra mәqamlara da aydınlıq gәtirilmәsi zә -
ru ridir. Mәhkәmә öz qәrarlarında sәhiyyә 
xid mәtinin göstәrilmәsi hüququnu Aİ hüququ-
nun fundamental, konstitusiya prinsiplәrindәn 
he sab edir. Mәhkәmә İrlandiyada abortla 
bağlı 1991-ci il Qroqan qәrarında sәhiyyәyә 
Aİ qanunlarına tabe olan xidmәt kimi bax -
dı ğını açıq şәkildә bildirmişdir. Orada qeyd 
olunur ki, tibbi baxımdan hamilәliyin da -
yan dırılması Müqavilәnin 60-cı maddәsinin 
mә nasında dövlәtin qanunvericiliyinә uyğun 
olaraq hәyata keçirilәn tibbi xidmәt tәşkil 
edir. Hamilәliyin tibbi dayandırılmasının qa -
dağan olunduğu Üzv Dövlәt üçün, hamilәliyin 
kö nüllü olaraq dayandırılmasının qanuni şә -
kildә hәyata keçirildiyi digәr Üzv Dövlәtdә 
kli nikalar vә onların yeri sözügedәn klini -
ka ların sözügedәn mәlumatın yayılmasında 
heç bir iştirakı olmayan klinikalarla әlaqә 
va sitәlәri haqqında mәlumatın yayılmasını 
qa dağan etmәsi Birlik qanunvericiliyinә zidd 
de yil [13]. 1998-ci il Kohll vә Decker qә -
rar larına әsasәn digәr Üzv Dövlәtdә tibbi 
ci hazların vә ya tibbi mәhsulların reseptlә 
alın ması üçün әvvәlcәdәn icazә tәlәb olunmur 
[12].  Bu qәrar kәnarda әvvәlcәdәn icazә al-
madan satın alınan bәzi mәhsullar üçün 
kom pensasiyanı rәdd edәn Lüksemburq si -
ya sәtlәrini lәğv edәrәk, daxili bazar qa nun -
la rını açıq şәkildә sәhiyyә xidmәtlәrinә tәtbiq 
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et mişdir [12].  Qeyd olunan qәrarların yu -
xa rı dakı paraqraflarda da verdiyimiz şәrh -
lә rindәn görünür ki, mәhkәmәnin qәrarı sә -
hiyyә sahәsindә milli hüquqi implementa si -
yaya әhәmiyyәtli tәsir etmişdir. 

Aİ-nin Publik sәhiyyә üzrә fәaliyyәt 
proq ramında da milli hüquqi implementasiya 
ba xımından vacib element sәhiyyә üzrә mo -
ni torinq sisteminin tәtbiqi ilә bağlıdır. Buraya 
sağ lamlıq vәziyyәti vә sağlamlıq deter mi -
nant ları üçün göstәricilәrin yaradılması vә 
mәlumatların toplanması üçün razılaşdırılmış 
üsullar daxildir. Bundan әlavә, sәhiyyә 
mәsәlәlәri ilә bağlı tәhlil, mәslәhәt, hesabat 
vә konsultasiya üçün metodların hazırlanması 
vә istifadәsi, Aİ-nin sәhiyyә sahәsindә әn 
yaxşı tәcrübәni tәhlil edilmәsi implementasiya 
tәdbirlәri baxımından sәmәrәli nәticә verә 
bilәr. Digәr sosial vә sәhiyyә determinantları, 
әtraf mühitlә bağlı sağlamlıq determinantları 
üzrә strategiyaların vә tәdbirlәrin işlәnib 
hazırlanması bu sahәdә işlәk mexanizm ola 
bilәr. Aİ layihәlәri hәyata keçirәn sәhiyyә 
qeyri-hökumәt tәşkilatları üçün maliyyә 
vәsaiti ilә tәmin etmәsi [10] dә bu normaların 
implementasiyasında mühüm göstәrici hesab 
edilir. 

Belәliklә, sәhiyyә sahәsindә Aİ çәr çi vә -
sindә qәbul olunan normalar birincisi, bu 
qu rumun әsas tәsis müqavilәlәrindәn qay-
naqlanmaqla milli hüquqi sәviyyәdә hüquqi 
mәcburilik qazanır. İkincisi, Aİ normalarının 
milli hüquqi implementasiyasına daha çox 
tәsir edәn şәrait COVİD-19 pandemiyası 
ol muşdur. Eyni zamanda, bu qurum daxilindә 
transsәrhәd sağlamlıq tәhlükәlәrinin qarşısının 
alınması, hazırlıq vә cavab tәdbirlәri, tibbi, 
sә hiyyә vә yardımçı kadrların ehtiyatının 
ya radılması, milli sәhiyyә sistemlәrinin güc -
lәndiirlmәsi, Aİ-nin sәhiyyә qanunvericiliyinin 

hazırlanması vә implementasiyası, milli sә -
hiyyә sistemlәri arasında inteqrasiya olunmuş 
fәaliyyәt prioritetdir. Bundan әlavә, Aİ-nor -
ma larının milli hüquqi implementasiyasında 
EU4Health Proqramının implementasiyası 
vә Avropa Sәhiyyә İttifaqının reallaşması 
ten densiyası әn vacib olan mәsәlәlәrdәndir. 
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В статье рассматриваются особенности национально-правовой имплементации 

норм международного права в сфере здравоохранения в рамках Европейского 
Союза. Исследуются возможности влияния здравоохранительной политики Ев-
ропейского Союза на реализацию законодательства в этой области. Анализируется 
позиция законодательства Европейского Союза по вопросам правовой импле-
ментации. Осуществляется анализ подходов, существующих в правовой доктрине 
по данному вопросу. Рассматриваются правовые основы имплементации. 
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Makalede, Avrupa Birliği çerçevesinde sağlık alanında uluslararası hukuk normlarının 

ulusal hukukta uygulanmasının özellikleri ele alınmaktadır. Avrupa Birliği'nin sağlık 
politikasının bu alandaki mevzuatın uygulanmasını etkileme olanakları araştırılıyor. 
Avrupa Birliği mevzuatının hukuki uygulamaya ilişkin konumunun analizi. Bu bağlamda 
hukuk doktrinindeki yaklaşımların analizi yapılmaktadır. Uygulamanın hukuki dayanağı 
analiz edilir.  
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Hәr şeydәn әvvәl qeyd edәk ki, vә rә -
sә lik münasibәtlәrinә beynәlxalq 

hü quq normalarının tәtbiqi zamanı aşağıdakı 
mә qamalar diqqәtә alınmalıdır. Birinci, tәtbiq 
hü quq normalarının realizәsinin elә bir for -
ma sıdır ki, o yalnız sәlahiyyәtli dövlәt or -

qan ları tәrәfindәn hәyata keçirilir. 
Kons titusiyanın 71.VII maddәsi 
in san hüquqlarının pozulması ilә 
bağ lı mübahisәlәrin mәhkәmәlәr 
tә rәfindәn hәll edilmәsini mü әy -
yәn edir [3]. AR “BXH haqqında” 
Qa nunun 1.5-ci maddәsinә müva -
fiq olaraq, tәtbiq üzrә mәhkәmәyә 
aid edilәn müddәalar tәtbiq sә la -
hiyyәtlәrinә malik olan digәr or -
qan lara da şamil edilir [2]. İkinci, 
tәt biq edilәcәk beynәlxalq hüquq 
nor maları yalnız beynәlxalq mü -
qa vilә normaları deyildir. Bu nor -
ma ların sisteminә müqavilә nor -
ma ları ilә yanaşı, adәt normaları, 
bey nәlxalq tәşkilatların daxili akt -
larının normaları da daxildir. Əl -
bәt tә, bu normativ sistemdә bey -
nәl xalq hüququn hamılıqla qәbul 
edil miş prinsiplәri әsas nor ma -
lar dır. Üçüncü, mәhkәmәlәr yalnız 
AR-in tәrәfdar olduğu beynәlxalq 
hü quq normalarını tәtbiq edә bilәr. 
Düz dür, ilk baxışda Konstitusiya 
(m.148.II) [3] başda olmaqla milli 

qa nunvericilik aktlarından belә bir ilkin nә -
ti cә çıxarmaq olar ki, qanunvericilikdәki 
“tә rәfdar olma” tәlәbi yalnız beynәlxalq mü -
qa vilәlәrә aiddir. Əslindә, nәzәrә alsaq ki, 

DOI: 10.5281/zenodo.15310705 

Azәrbaycan Respublikası mәhkәmlәrindә vәrәsәliklә  
bağlı beynәlxalq hüquq normalarının tәtbiqi 

Mәqalәdә beynәlxalq hüquq normalarının 
vәrәsәlik münasibәtlәrinә tәtbiqi mәsәlәlәri araşdırılır. 
İlk olaraq, beynәlxalq hüquq normalarının tәtbiqinin 
yalnız sәlahiyyәtli dövlәt orqanları tәrәfindәn hәyata 
keçirildiyi vurğulanır. Beynәlxalq hüquq sistemindә 
müqavilә normaları ilә yanaşı, adәt normaları vә 
beynәlxalq tәşkilatların daxili aktlarının da mühüm 
rol oynadığı qeyd edilir. 

Müәllif hәmçinin mәhkәmәlәrin yalnız Azәrbaycan 
Respublikasının tәrәfdar çıxdığı beynәlxalq hüquq 
normalarını tәtbiq edә bilәcәyini göstәrir. Bununla 
belә, bәzi hallarda milli qanunvericiliyin beynәlxalq 
hüquq normaları ilә uyğunlaşdırılması nәticәsindә 
AR-in tәrәfdar olmadığı müqavilә normaları dolayısı 
ilә tәtbiq edilә bilәr. Xüsusilә beynәlxalq vәrәsәlik 
münasibәtlәri kontekstindә mәhkәmәlәrin kolliziya 
normaları vasitәsilә xarici hüququ tәtbiq edә bilmәsi 
vә bu zaman müxtәlif hüquqi yanaşmalardan istifadә 
edilmәsi mәsәlәsi tәhlil edilir. 

Mәqalәdә, hәmçinin beynәlxalq hüququn hamılıqla 
qәbul edilmiş prinsiplәrinin vә jus cogens normalarının 
AR mәhkәmәlәri tәrәfindәn birbaşa tәtbiq oluna 
bilәcәyi vurğulanır.  
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bey nәlxalq hüquq normalarının (mәnbәyindәn 
ası lı olmayaraq) yaranma prosesi iki: nor -
ma nının mәzmununun müәyyәn edilmәsi 
vә hüquqi qüvvәsinin tanınması (opinio 
yuris) mәrhәlәdәn keçir, o halda tәrәfdar ol -
ma nın hәr bir beynәlxalq hüquq normasına 
aid olması ilә razılaşmaq lazımdır. Mәsәlәn, 
Kons titusiyanın 10-cu maddәsi, “Normativ 
hü quq aktlar haqqında” Konstitusiya Qanu -
nunun 8 vә 22-ci maddәlәri beynәlxalq hü -
qu qun hamılıqla qәbul edilmiş prinsiplәri 
vә normalarına AR-in tәrәfdar olmasını tәs -
diq lәyir [5]. Digәr tәrәfdәn, Konstitusiyanın 
151-ci maddәsinin adındakı “beynәlxalq akt -
lar” ifadәsini genişlәndirici tәfsir edәrәk, 
mü qavilәdәn başqa digәr aktların da bu an -
la yış altında birlәşmәsi qәnaәtinә gәlmәk 
olar. Əlbәttә ki, burada ilk olaraq beynәlxalq 
tәş kilatların daxili hüququna aid aktlar diqqәtә 
alın malıdır. Bu şәrtlә ki, sonuncu aktların 
hüquqi qüvvәsi beynәlxalq tәşkilatın tәsis 
ak tına müvafiq olaraq müәyyәn edilir. Tәtbiq 
edil mәsi üçün bu aktların AR tәrәfindәn ta -
nın ması lazımdır. Bunları nәzәrә alarkәn, 
mәh kәmәlәr AR-in tәrәfdar olmadığı bey -
nәl xalq aktların müddәalarını tәtbiq edә bi -
lәrmi sualı qarşımızda durmur. Əlbәttә bu 
sua lın cavabı “xeyr tәtbiq edilә bilmәz” ol -
ma lıdır. Üstәgәl, MPM-nin 13-cü maddәsindә 
dә mәhz mәhkәmәnin “AR-in tәrәfdar olduğu 
bey nәlxalq müqavilәlәrә” әsaslanması qeyd 
olu nur [4].  

Amma tәcrübәdә bu sualın cavab lan dı -
rıl masında mәhkәmәdә tәrәddüd yarada bi -
lә cәk hallara rast gәlmәk olar: 1) AR vәrәsәlik 
mü nasibәtlәri sahәsindә normaları ümu mi -
lәş dirәn әksәr universal müqavilәlәrdә iştirak 
et mir. Ancaq hәmin müqavilәlәrdә tәsbit 
olu nan bir çox müddәalar dolayısı unifikasiya 
yo lu ilә qanunvericiliyimizә daxil edilmişdir. 
Bu rada milli qanunvericiliyin harmonizasiya 

edil mәsi aydındır, lakin AR bu müddәaların 
daxil edildiyi beynәlxalq müqavilәlәrә tәrәfdar 
çıx madığı üçün müqavilә üzrә üzәrinә hәr 
hansı öhdәlik, o cümlәdәn müqavilә müd -
dәa larının tәtbiq edilmәsi öhdәliyi götürmür. 
De mәli, belә hallarda AR mәhkәmәsi, hәmin 
mü qavilә müddәalarının özünün milli qanun -
vericilik normaları olaraq tәtbiq edir. Amma 
bu növ beynәlxalq müqavilәlәrin müd dәa -
la rının realizәsi aşağıdakıların olmasını istisna 
et mir: 1) AR qanunvericiliyi ilә beynәlxalq 
mü qavilә normaları arasında ziddiyyәtin ol -
ma sını; 2) beynәlxalq müqavilә norması 
(kol liziya norması) әsasında AR hüququnun 
tәt biq edilmәsini. Ancaq mübahisәnin bey -
nәl xalq vәrәsәlik münasibәtlәrdәn yarandığını, 
çı xarılacaq qәrarın başqa dövlәtdә icra edil -
mә sinin vә s. nәzәrә alaraq, mәhkәmә hesab 
edi rik ki, tәtbiq edәcәyi milli qanunvericilik 
nor masının, mәsәlәn, “BXH haqqında” Qa-
nunun 29.1-ci maddәsinin tәfsiri zamanı, 
vә rәsәliyin vahid hüquqi rejimә tabe edilmәsi 
ilә bağlı 1989-cu İl Haaqa konvensiyasına 
is tinad edә bilәr; 2) bәzәn vәrәsәliklә bağlı 
nor maları tәsbit edәn beynәlxalq müqavilәlәr 
kol liziya norması әsasında onun üzvü olma -
yan dövlәtin, o cümlәdәn AR-in qanunverici -
lyinin dә tәtbiq edilә bilmәsini nәzәrdә tutur. 
Mә sәlәn, 1989-cu İl Haaqa konvensiyasının 
2-ci maddәsindә deyildiyi kimi tәtbiq olu-
nacaq hüquq üzv olmayan dövlәtin hüququ 
olsa belә, tәtbiq olunandır [12]; 3) mәhkәmә, 
AR-in tәrәfdar olmadığı, ancaq kolliziya 
nor ması әsasında müqavilәdә iştirak edәn 
döv lәtin hüququnu tәtbiq edә bilәr. Əlbәttә, 
bu halda mәhkәmә qәrarını beynәlxalq mü -
qa vilәnin hәmin üzv dövlәtin hüquq sisteminә 
da xil olması ilә әsaslandıra bilәr. Hesab edi -
rik ki, AR mәhkәmәsi rastlaşa bilәcәyi belә 
hal larda AR-in tәrәfdar olmadığı beynәlxalq 
mü qavilәlәri tәtbiq edә bilmәyәcәyini ümumi 
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qay da (ordre public) ilә әsaslandıra bilәr. 
Be lә ki, “BXH haqqında” Qanunun 4-cü 
mad dәsinә әsasәn, mәhkәmә Konstitusiyaya 
vә referndumla qәbul edilmiş aktlara zidd 
olan hәr hansı xarici hüquq normaarını tәtbiq 
et mir [2]. Konstitusiyanın 151-ci maddәsinә 
mü vafiq olaraq isә yalnız AR-in tәrәfdar 
çıx dığı beynәlxalq müqavilәlәr tәtbiq edilә 
bi lәr [3].  

Dördünc, AR mәhkәmәlәri beynәlxalq 
hü quq normalarını beynәlxalq vәrәsәlik mü -
nasibәtlәrindәn yaranan mübahisәlәrdә birbaşa 
tәt biq edir. Əslindә biz bununla beynәxalq 
hü quq normaları birbaşa tәtbiq edilә bilәrmi 
sua lını cavablandırmış olduq. Beynәlxalq 
hü ququn hamı tәrәfindәn qәbul edilmiş prin -
sip lәri ilә bağlı biz artıq qeyd etdik ki, bu 
prin siplәr birbaşa tәtbiq edilir. Vә bu milli 
hü quq doktrinasında da qeyd edilir [6, s.84]. 
Əl bәttә milli hüquq doktrinasının bu mövqeyi-
ni aşağıdakılarla da әsaslandırmaq olar: 1) 
bey nәlxalq hüququn әsas prinsiplәri “Mü -
qa vi lәlәr hüququ haqqında” 1969-cu il Vyana 
Kon vensiyasının (AR 2017-ci ildәn tәrәf -
da r dır) 53-cü maddәsinә müvafiq olaraq, 
jus cogens normaları olmaqla beynәlxalq 
hü quq qaydasını tәşkil edirlәr [15]. Tәtbiq 
edi lәcәk hәr hansı hüquq norması bu prin -
sip lәrә zidd ola vә tәtbiq edilә bilmәz; 2) 
qeyd olunan prinsiplәrin milli qanunvericilik 
üçün üstün hüquqi qüvvәyә malik olması 
da bu prinsiplәrin birbaşa tәtbiq edilә bilmәsini 
şәrt lәndirir; 3) Konstitusiyanın 71.VI mad -
dә sinә әsasәn, insan hüquqlarının AR әrazi -
sin dә birbaşa qüvvәdә olması da fikrimizi 
tәs diqlәyәn әlavә amil qismindә çıxış edir 
[3].  

Azәrbaycanlı alim Ə.Q.Mәmmәdovun 
qeyd etdiyi kimi, “mülki qanunvericilik bey -
nәlxalq müqavilә normalarının daxildә birbaşa 
tәtbiqini nәzәrdә tutur” [7, s.144] fikri isә, 

MM-in 3.1-ci maddәsindәki beynәlxalq mü -
qavilә normalarının birbaşa tәtbiq edilә bil -
mә si barәdә müddәaya söykәnir. Bu maddәyә 
gö rә, beynәlxalq müqavilәdәn onun tәtbiqi 
üçün milli qanunvericilik aktının qәbul edil -
mәsi tәlәbi irәli gәlmirsә, AR-in tәrәfdar 
çıx dığı beynәlxalq müqavilәlәrin normaları 
AR mәhkәmәlәri tәrәfindәn birbaşa tәtbq 
edi lir. Bu müddәanın vәrәsәlik müna si bәt -
lә rinә dә şamil edilmәsi hәr hansı şübhә do -
ğur mur. MPM-in 13.1-ci maddәsindә tәsbit 
edi lәn “mәhkәmә mübahisәlәri... AR-in tәrәf -
dar olduğu beynәlxalq müqavilәlәrә... әsasәn 
hәll edir” müddәasını da mәhz birbaşa tәtbiq 
ki mi tәfsir etmәk lazımdır. Əslindә, mәh kә -
mә nin mәhz bu cür hәrәkәt etmәsi üçün 
“Nor mativ hüquqi aktlar haqqında” Konstitu -
siya Qanununun 23.4-cü maddәsinin birbaşa 
tәt biqlә bağlı müddәası ümumi hüquqi әsas 
qis mindә çıxış edir.  

MM-in 3.1-ci maddәsindәki “beynәlxalq 
mü qavilәdәn” ifadәsi, birbaşa tәtbiqin milli 
qa nunvericiliklә deyil, mәhz beynәlxalq mü -
qavilә ilә müәyyәn edilmәsini nәzәrdә tutur. 
Yә ni birbaşa tәtbiqin baş vermәsi beynәlxalq 
mü qavilәdә tәsbit edilәn müddәanın mәz -
mu nundan asılıdır. Mәsәlәn, vәrәsәsiz әmlakın 
hü quqi rejimi ilә bağlı beynәlxalq müqavilә 
nor ması mәzmun baxımından konkret olduğu 
üçün birbaşa tәtbiq edilir. Belә ki, konkret 
mәz munlu (özüicraedilәn) müqavilә nor ma -
la rının tәtbiqi üçün onların mәzmununun 
mil li qanunvericilik aktları vsitәsi ilә kon -
kret lәşmәsinә ehtiyac olmur. Bu xüsusiyyәt 
hәm maddi hüquqi, hәm dә kolliziya hüquq 
nor maları üçün xarakterikdir. Hәrçәnd bu 
xü susiyyәt kolliziya hüquq normalarına mü -
na sibәtdә özünü daha çox büruzә verir. Eyni 
za manda, beynәlxalq müavilәdә tәsbit olunan 
kol liziya normasının tәtbiqi, milli qanun ve -
ri ci liklә müәyyәn edilәn kolliziya nor ma la -
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rının tәtbiqindә baş verәn bәzi problemlәri 
ara dan qaldırır.  

Kolliziya normasının tәtbiqi dedikdә, sә -
la hiyyәtli orqanlar tәrәfindәn kolliziya nor -
ma sının konkret münasibәtә tәtbiq edilmәsi 
ba şa düşülür. hüquq sistemlәrinin qarşılıqlı 
fәa liyyәtindәn irәli gәlmәklә kolliziya nor -
ma sının tәtbiqi digәr hüquq normalarının 
tәt biqindәn fәrqlәnir. İki mәrhәlәdәn ibarәt 
olan kolliziya normasının tәtbiqi prosesinin 
bi rinci mәrhәlәsindә, tәtbiqin zәruriliyi, kon -
kret münasibәtin tәnzimlәnmәsi üçün onun 
han sı dövlәtin hüququnun sәlahiyyәtli olması 
mü әyyәn edilir. Bu mәrhәlәdә әsasәn kolliziya 
nor masının tәfsiri, geriyә göndәrmә vә ya 
3-cü şәxsә göndәrmә kimi mәsәlәlәr hәll 
edi lir. İkinci mәrhәlәdә isә kolliziya nor ma -
sı nın müәyyәn etdiyi sәlahiyyәtli hüququn 
mad di hüquq normaları tәtbiq edilir. Nәzәrә 
al maq lazımdır ki, sәlahiyyәtli hüquq qis -
min dә hәm mәhkәmәnin mәnsub olduğu 
döv lәtin hüququ (lex fori), hәm dә xarici 
hü quq seçilә bilәr. Sonuncu halda xarici hü -
qu qun mәzmunun müәyyәn edilmәsi mәsәlәsi 
hәll edilir.  

Qeyd etdiyimiz kimi, tәtbiq prosesindә 
ilk olaraq hәll edilmәli mәsәlә kolliziya nor -
ma sının tәfsir edilmәsidir (qiy mәt lәn di ril -
mә sidir) [11, s.625]. Beynәlxalq müqavilәdәki 
kol liziya normalarının tәfsiri “Müqavilәlәr 
hü ququ haqqında” 1969-cu il Vyana Kon -
ven siyasının m.31-33-cü maddәlәrinә әsasәn, 
mü qavilәnin mәqsәdinә uyğun olaraq tәfsir 
edi lir [15]. Bu isә, milli kolliziya normalarının 
tәf sirindә yarana bilәcәk ziddiyyәtlәrin (gizli 
kol liziya) yaranmasının qarşısını alır. Ümu -
mi likdә kolliziya normasının tәfsiri iki for-
mada özünü büruzә verә bilәr: 1) birinci 
tәf sir (qiymәtlәndirmә); 2) ikinci tәfsir (qiy -
mәtlәndirmә). İlk olaraq qeyd edәk ki, ikinci 
tәf sir kolliziya norması әsasında müәyyәn 

edi lәn sәlahiyyәtli hüququn maddi hüquq 
nor malarının izah edilmәsinә aiddir. Bu da 
tәt biq prosesinin ikinci mәrhәlәsindә baş 
ve rir vә bir qayda olaraq xarici hüququn 
mәz mununun müәyyәn edilmәsi kimi mövcud 
olur. Bu mәsәlәni biz daha sonra aydın laş -
dır mağa çalışacağıq. Tәfsirlә bağlı әsas çә -
tin liklәr birinci tәfsirdә yaranır. Belә ki, bi -
rin ci tәfsirdә kolliziya normasında nәzәrdә 
tu tulan müәyyәn hüquqi anlayış vә terminlәrin 
izah edilmәsindәn söhbәt gedir. Mәsәlәn, 
2000-ci il Qanununun 29.1-ci maddәsindә 
tәs bit olunan “vәrәsәlik münasibәtlәri miras 
qo yan şәxsin vәsiyyәtnamәsindә vәtәndaşı 
ol duğu dövlәtin hüququnu seçdiyi hallar 
istis na olmaqla, onun son daimi yaşadığı 
öl kәnin hüququ әsasında müәyyәn edilir” 
kol liziya normasının hәm hәcm, hәm dә 
bağ lama hissәsi müxtәlif hüquqi anlayışlar 
(“son daimi yaşadığı ölkәnin hüququ”, “vә -
tәn daşı olduğu ölkәnin hüququnu seçdiyi 
hal lar”, “vәrәsәlik üzrә münasibәtlәr”, “miras 
qo yanın vәsiyyәtnamәsi” vә s.) ifadәlәrdәn 
is tifadә olunur. Sәlahiyyәtli hüququn düzgün 
mü әyyәn edilmәsi ilk növbәdә qeyd olunan 
an layışların düzgün tәfsir edilmәsindәn ası -
lı dır. Əlbәttә istifadә olunan anlayışlar mәz -
mun tutumuna vә seçim üçün әhәmiyyәti 
ba xımından fәrqli ola bilәr. Mәsәlәn, “son 
dai mi yaşayış yeri” (lex domicilii) vәrәsәliklә 
bağ lı kolliziya normasının әsas elementi ol-
maqla vәrәsәliyin kolliziya hüquqi tәnzim-
lәnmәsinin vacib şәrti sayılır. Mәhz miras 
qo yanın “son daimi yaşayış yeri” vәrәsәlik 
mü nasibәtlәrinә tәtbiq edilmәli olan qanunu 
ax tarmaqda hәlledici meyar rolunu oynayır. 
Son daimi yaşayış yeri dedikdә, miras qoyanın 
öl düyü anda axırıncı daimi yaşayış yeri başa 
dü şülür. AR-in MM-nә (m.27) görә, fiziki 
şәx sin adәtәn yaşadığı yer onun yaşayış yeri 
sa yılır. Mәsәlә burasındadır ki, әksәriyyәt 
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xa rici ölkәlәrin qanunvericiliyi şәxsin bir 
ne çә yaşayış yerinә malik olmasına yol verir, 
di gәr tәrәfdәn ayrı-ayrı ölkәlәrdә “yaşayış 
ye ri” müxtәlif cür tәfsir olunur [1, s.293]. 
Bu isә nәticәdә tәfsirlә bağlı “gizli kolli zi -
ya lar” vә ya “qiymәtlәndirmә münaqişәsi”nin 
ya ranmasına gәtirib çıxarır [10, s.243-262]. 
Döv lәtlәrin qanunvericilik tәcrübәsindә vә 
dok trinada belә kolliziyaların aradan qal dı -
rıl ması üçün aşağıdakı nәzәriyyәlәrdәn is -
tifadә olunması tәklif olunur: 1) mәhkәmәnin 
qa nununa (lex fori) uyğun tәfsir. Bu nә zә -
riy yәyә görә, kolliziya norması mәhkәmәnin 
mәn sub olduğu dövlәtin hüququna uyğun 
tәf sir edilmәlidir. Son dövrlәrdә qәbul edilәn 
bir çox dövlәtlәrin qanunvericiliyindә (Uk -
ray nanın 2005-ci il Qanunu, m.7, Bol qa rıs -
ta nın 2005-ci il Mәcәllәsi, m.39) lex fori 
nә zәriyyәsi tәsbit olunur; 2) kolliziya nor -
ma sının göndәrdiyi hüquqa uyğun (lex 
causae) tәfsir. Bu nәzәriyyәyә görә, kolliziya 
nor ma onun göndәrdiyi hüququn müd dәa -
la rına müvafiq tәfsir edilmәlidir. Bu nә zә -
riyyәnin müddәaları әsasәn kollizion nor -
ma nın hәcm hissәsinә aid edilir; 3) müxtәlif 
hü quq sistemlәri üçün ümumi olan hüquqi 
an layışlar әsasında tәfsir vә ya muxtar tәfsir. 
Mux tar nәzәriyyәyә görә, kolliziya nor ma -
sın dakı hüquqi anlayışlar dövlәtdaxili maddi 
hü quqdan asılı olmayaraq müstәqil izah edil -
mәlidir. Bunun üçün kolliziya normasında 
ay rı-ayrı hüquq sistemlәri üçün ümumi olan 
hü quqi anlayışlardan istifadә edilmәsi mәq -
sә dәuyğundur. Bir çox dövlәtlәrin qa nun -
ve riciliyindә (Tunisin 1998-ci il Beynәlxalq 
xü susi hüquq Mәcәllәsi, m.27, Bolqarıstanın 
2005-ci il Beynәlxalq xüsusi hüquq Mәcәllәsi, 
m.39) muxtar tәfsir zamanı müxtәlif bey -
nәlxalq hüquqi anlayışların vә beynәlxalq 
xü susi hüququn xüsusiyyәtlәrinin nәzәrә 
alın ması qeyd olunur. 

2000-ci il Qanununda kolliziya normasının 
tәfsirinә dair konkret müddәa nәzәrdә tutul-
mur. Hansı ki, bu tәtbiq prosesindә müәyyәn 
çәtinliklәr yarada bilәr. Tәklif edirik ki, mü-
vafiq qanunvericilik müddәasının olmaması 
fonunda, kolliziya normasının tәfsiri pro se -
sin dә kolliziya normasının bağlama hissәsinin 
mәh kәmәnin qanununa (lex fori) uyğun, 
hәcm hissәsindәki anlayışların isә kolliziya 
normasının göndәrdiyi hüquqa (lex causae) 
uyğun hәyata keçirilsin. Bu baxımdan 29-
cu maddәdәki “son daimi yaşayış yeri” an -
la yışı fiziki şәxsin adәtәn yaşadığı yer olaraq 
tәf sir edilәcәkdir. Lakin tәfsir zamanı aşa -
ğı dakı mәqamları da nәzәrә almaq lazımdır: 
1) әgәr kolliziya normasındakı hüquqi anlayış, 
mәh kәmәnin hüququna mәlum olmazsa vә 
ya bu hüquq әsasında tәfsir etmәk mümkün 
ol mazsa, o halda tәfsir kolliziya normasının 
is tinad etdiyi dövlәtin hüququna uygun apa -
rıl malıdır; 2) beynәlxalq müqavilәdә tәsbit 
olu nan kolliziya normalarının tәfsiri hәmin 
mü qavilәyә uyğun aparılır (Tunisin 1998-ci 
il Beynәlxalq xüsusi hüquq Mәcәllәsi, m.27,). 
Bu zaman müqavilәnin beynәlxalq xarakteri 
vә tәtbiqetmәdә vahidliyin olması zәrurәti 
nә zәrә alınmalıdır (İtaliyanın BXH haq qın -
da1995-ci il Qanunu, m.2.2) [11, s.323]. 
Kol liziya normasının tәtbiqi zamanı xarici 
hü quqa istinad olunduğu halda, hәll edilmәsi 
va cib olan mәsәlәlәrdәn biri dә geriyә gön -
dәr mә (remission) vә ya üçüncü dövlәtin 
hüququna göndәrmәdir (transmission). Kol-
liziya normasının istinad etdiyi dövlәtin 
hüququndakı kolliziya norması, münasibәtin 
tәnzimlәnmәsi üçün yenidәn әvvәlki dövlәtin 
hüququna göndәriş edirsә, buna geriyә gön -
dәr mә (remission) deyilir. Əgәr kolliziya 
nor masının istinadı әvvәlki hüquqa deyil, 
üçün cü dövlәtin hüququna edilәrsә, buna 
üçün cü dövlәtin hüququna göndәrmә (trans-
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mission) deyilir. Belә halın baş vermәsinә 
sәbәb ayrı-ayrı dövlәtlәrin qanunvericiliyindә 
nә zәrdә tutulan kolliziya normalarının müx -
tә lif mәzmuna malik olmasıdır. Mәsәlәn, 
2000-ci il Qanununun 29.1-ci maddәsindәki 
kol liziya norması, xarici elementli qanun 
üz rә vәrәsәlik müasibәtinin tәnzimlәnmәsi 
üçün miras qoyanın son daimi yaşadığı öl -
kәnin hüququna istinad edir. Əgәr bu ölkә 
Gür cüstan Respublikası olarsa, o halda Gür -
cüs tanın BXH haqqında 1998-ci il Qanununun 
55-ci maddәsindә [11, s.103] tәsbit olunan 
kol liziya norması, 29-cu maddәnin istinadını 
ye nidәn AR-in hüquq sisteminә geri göndәrir. 
Çün ki 29-cu maddәdәn fәrqli olaraq, Gür -
cüs tanın 1998-ci il Qanununun 55-ci mad -
dә sinә görә, vәrәsәlik münasibәtlәri miras 
qo yanın öldüyü zaman vәtәndaşı olduğu 
döv lәtin hüququ ilә tәnzimlәnir. Göründüyü 
ki mi AR vәtәndaşı Gürcüstanın әrazisindә 
dai mi yaşamış vә orada vәfat etmişsә, onun 
AR-dә yaşayan vәrәsәlәrinin müraciәti әsa -
sın da icraatı hәyata keçirәn AR-in sәlahiyyәtli 
or qanları 29-cu maddәnin müddәasına uyğun 
ola raq Gürcüstan hüquqa istinad edir, amma 
1998-ci Qanununun 55-ci maddәsinin müd -
dәa sına müvafiq olaraq geriyә edilәn istinadı 
qә bul edәrәk, qanun üzrә vәrәsәlik müna si -
bә tini AR MM-nin normaları әsasında hәll 
et mә lidir.  

Demәli, kolliziya normasının tәtbiqinә 
onun istinad etdiyi xarici hüququn kolliziya 
nor masının mәzmunu müәyyәn tәsir edir. 
Be lә ki, bunun nәticәsi olaraq yaranan geriyә 
gön dәrmә (remission) vә ya üçüncü dövlәtin 
hü ququna göndәrmәnin (transmission) iki 
sә bәbini qeyd etmәk olar: 1) әgәr kolliziya 
nor masının xarici dövlәtin bütövlükdә qa -
nun vericiliyinә istinad etmәsi. Çünki dövlәtin 
qa nunvericiliyinә kolliziya normaları da da -
xil dir; 2) iki dövlәtin hüquq sistemindә möv -

cud olan eyni predmet sferasına malik olan 
kol liziya normalarının mәzmununun fәrqli 
ol ması. Bu “kolliziyanın kolliziyası” da ad -
la nır [8, s.103]. Bu iki sәbәb mövcud olduqda 
qeyd olunan mәsәlәnin hәlli zәrurәti yaranır. 
De mәli, kolliziya normasının istinadı xarici 
döv lәtin yalnız maddi hüquq normalarına 
edi lirsә, geriyә göndәrmә qәbul edilmir. Di -
g әr tәrәfdәn, kolliziya normasının istinad 
et diyi xarici hüququn kolliziya norması ilә 
is tinad edәn kolliziya normasının mәzmunun 
ey ni olması halında da geriyә vә üçüncü 
döv lәtin hüququna göndәrmә baş vermir. 
Bu baxımdan beynәlxalq müqavilәdә tәsbit 
olu nan kolliziya normalarının istinadı bir -
mә nalıdır vә bu istinad yalnız hәr hansı 
döv lәtin maddi hüquq normalarına edilir.  

Qeyd etmәk lazımdır ki, geriyә göndәrmә 
(re mission) vә ya üçüncü dövlәtin hüququna 
gön dәrmә (transmission) institutuna döv lәt -
lәrin qanunvericiliyinin vә beynәlxalq mü -
qa vilәlәrin münasibәti heç dә birmәnalı de -
yil dir. Mәsәlәn, “Müqavilә öhdәliklәrinә tәt -
biq edilәn hüquq haqqında” 1980-ci il Roma 
kon vensiyasının münasibәti birmәnalı olaraq 
mәn fidir. Konvensiyanın 15-ci maddәsindә 
de yilir ki, bu sazişә müvafiq olaraq tәtbiq 
edil mәli olan dövlәtin hüququ dedikdә, bey -
nәlxalq xüsusi hüquq normaları (kolliziya 
nor malar nәzәrdә tutulur) istisna olmaqla, 
hәmin dövlәtdә fәaliyyәt göstәrәn hüquq 
nor maları başa düşülür. AR qanunvericiliyinin 
dә bu instituta münasibәti birmәnalı deyildir. 
AR qanunvericiliyi ümumilikdә kolliziya 
nor masının istinadının xarici hüququn yalnız 
maddi normalarına edilmәsini qәbul etsә dә, 
vәrәsәlik münasibәtlәrinә münasibәtdә bun-
dan istisnaya yol verir vә geriyә vә üçüncü 
dövlәtin hüququna göndәrmәnin hәr ikisinin 
tәtbiqinә icazә verir. Belә ki, 2000-ci il Qa-
nununun 3.1-ci maddәsinә әsasәn, xarici 
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hüquqa hәr hansı istinad bu maddәdә nәzәrdә 
tu tulan hallar istisna edilmәklә, müvafiq xa -
ri ci dövlәtin maddi hüququnun tәtbiqini nә -
zәr dә tutur. Bu maddәnin 2-ci hissәsindә 
vә tәndaşlıq prinsipinin istifadә edildiyi istisna 
hallar nәzәrdә tutulur. Belә ki, bu Qanunun 
9-cu vә 10-cu maddәlәrindә nәzәrdә tutulan 
mü nasibәtlәr, habelә ailә-vәrәsәlik hüquq 
mü nasibәtlәri tәnzimlәnәrkәn, xarici hüququn 
tәt biqi zamanı AR hüququna vә ya üçüncü 
döv lәtin hüququna istinad qәbul edilir.  

Kolliziya normasının tәtbiqi zamanı mey -
da na çıxan mәsәlәlәrdәn biri dә xarici hü -
qu qun mәzmununun müәyyәn edilmәsidir. 
Əl bәttә ki, bu mәsәlә kolliziya norması sә -
la hiyyәtli hüquq olaraq xarici hüquqi müәyyәn 
et diyi halda yaranır. Xarici hüququn tәtbiqi 
za manı ortaya çıxan texniki xarakterli çәtin -
lik lәrlә yanaşı, әsas problem, xarici hüququn 
fak tiki hal kimi, yoxsa hüquq sistemi olaraq 
tәt biq edilmәsidir. Qeyd olunan mәsәlәyә 
döv lәtlәrin qanunvericiliyinin mövqeyi bir -
mә nalı deyildir. Bu baxımdan iki yanaşmanı 
qeyd etmәk lazımdır.  

Ümumi hüquq ailәsinә daxil olan ölkәlәrdә 
(ABŞ, İngiltәrә vә s.) hakim olan mövqeyә 
gö rә xarici hüquq mülki prosesdә hüquq 
(law) kimi deyil, faktiki hal kimi qәbul edi -
lir. Bu mövqeyә görә, mәhkәmә hәr bir hal -
da öz hüququnu tәtbiq edir. Belә ki, mәhkәmә 
xa rici hüquq әsasında әldә edilәn subyektiv 
hü quqları (right) tanıyır [13, s.212]. Bu hü -
quq ların әsasını tәşkil edәn xarici hüququ 
mәh kәmә faktiki hal kimi, özü dә ümum -
mә lum olmayan hal kimi qәbul edir. Mәh -
kә mә prosesindә subyektiv hüquq vә vә zi -
fә lәrin sübut edilmәsi vәzifәsi tәrәflәrin üzә -
rinә düşür. Tәrәflәr bu zaman xarici hüquqa 
is tinad edә bilәrlәr. Əgәr tәrәflәr xarici hü -
qu qun mәzmununu sübut etmәzsә, mәhkәmә 
xarici hüququn mәzmununu öz hüququnun 

mәz mununa oxşar olması prezumpsiyasından 
isti fadә etmәklә müәyyәn edir. 

Kontinental hüquq ailәsinә daxil olan 
döv lәtlәrin (Almaniya, Avstriya, İsveçrә, 
Ru siya Federasiyası vә s.) qanunvericiliyinә 
әsa sәn, mәhkәmә xarici hüququ olduğu kimi 
(yә ni xarici dövlәtdә necә tәtbiq edilirsә) 
tәt biq etmәlidir. Hәrçәnd hakim xarici hüququ 
öz hüququ qәdәr bilә bilmәz. Buna baxmaya -
raq o, müvafiq qaydada (әdliyyә orqanı va -
si tәsilә, mütәxәssis cәlb etmәklә) xarici hü -
qu qun mәzmunu müәyyәn etmәldir. Bunu 
mәh kәmә ex officio öz tәşәbbüsü ilә edir vә 
ya qanun ilә onun üzәrinә qoyulan vәzifә 
ola raq edir [9, s.118]. Mәhkәmә bu zaman 
tә rәflәrin tәqdim etdiyi sübutlarla mәh dud -
laş mamalı, digәr mәnbәlәrdәn istifadә et -
mә lidir. Sonuncu yanaşma AR qanunvericiliyi 
üçün dә xarakterikdir. 2000-ci il Qanununun 
2.1-ci maddәsinә әsasәn, xarici hüququn 
tәt biqi zamanı mәhkәmә bu hüquq nor ma -
la rının mәzmununu müvafiq ölkәdә onların 
rәs mi tәfsirinә vә tәtbiqi praktikasına uyğun 
ola raq müәyyәn etmәk üçün bütün zәruri 
tәd birlәri görmәyә borcludur. Bu tәdbirlәr 
nә ticә vermәdikdә vә ya hәddәn çox xәrc 
tә lәb etdikdә vә proses iştirakçısı olan tәrәf -
lәr dәn heç biri öz tәlәb vә etirazlarını 
әsaslandırmaq üçün istinad etdiklәri hüquqi 
normaları tәsdiqlәyәn sәnәdlәr tәqdim edә 
bilmәdikdә mәhkәmә AR qanunvericiliyini 
tәtbiq edir. 2000-ci il Qanununun 29.1-ci 
mad dәsi xarici elementli vәrәsәlik mü na si -
bәt lәrinin tәnzimlәnmәsi üçün, işin konkret 
hal larından asılı olaraq istәnilәn xarici hüquqa 
is tinad edә bilәr.  

Vәsiyyәtnamәnin forması ilә bağlı mә -
sә lәni tәnzimlәmәk üçün AR “BXH haq -
qın da” Qanunda sadә alternativ kollizion 
nor ma nәzәrdә tutulur [1, s.668]. Qa nun ve -
ricilikdәn dә göründüyü kimi, kolliziya nor -
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ma xarici hüququn tәtbiq edilmәsi üçün hü -
quqi әsas olsa da, xarici hüquq normaları 
bü tün hallarda tәtbiq edilmәyә bilәr. Bu yal -
nız xarici hüququn mәzmunu müәyyәn edilә 
bil mәdiyi hallarda deyil, 2000-ci il Qanununda 
nә zәrdә tutulan mәhdudlaşdırma sәbәbindәn 
dә mümkün ola bilәr. Belә ki, xarici hüquq 
nor maları, mәhkәmәnin mәnsub olduğu döv -
lәtin ümumi qaydasına (ordre public) vә hü -
qu qunun imperativ normalarına zidd olması 
ha lında da tәtbiq edilmir. Kolliziya normasının 
vә ya xarici hüququn tәtbiqi ümumi qayda 
haq qında qeyd-şәrt yolu ilә mәhdudlaşa bi -
lәr. Ümumi qayda haqqında qeyd-şәrtin mәq -
sә di mәhkәmәnin oldğu dövlәtin ümumi hü -
quq qaydasına zidd olan xarici hüququn tәt -
biq edilmәsinin qarşısını almaq vә bunun 
üçün milli kolliziya normasının hüquqi qüv -
vәsini mәhdudlaşdırmaqdır. Qeyd etmәk la -
zım dır ki, ümumi qayda üçün qeyri-müәy -
yәn lik xarakterikdir. Belә ki, ümumi qaydanın 
va hid anlayışı verilmir. Qeyd şәrtin edilmәsi 
üçün aşağıdakı şәrtlәr lazımdır: 1) kolliziya 
nor ması xarici hüquqa göndәrmәlidir; 2) 
tәt biq edilmәli olan xarici hüquq әrazisindә 
tәt biq edilәcәyi dövlәtin ümumi qaydasın 
zidd olmalıdır. 2000-ci il Qanununun 4-cü 
mad dәsinә müvafiq olaraq AR-in Kons ti tu -
si yasına vә referendumla qәbul edilmiş akt -
la rına zidd olan xarici hüquq normaları AR-
dә tәtbiq edilmir. Qeyd-şәrtin faktiki nәticәsi 
tәt biq edilmәli olan xarici hüququn mәh kә -
mә nin olduğu yerin hüququ ilә әvәz edil -
mә sidir. 

Hüquqi әsas kimi kolliziya normasının 
fәa liyyәt sferası imperativ normalar vasitәsilә 
dә mәhdudlaşa bilәr. 4-cü maddәsinә görә, 
tәtbiq olunmalı hüquqdan asılı olmayaraq 
mü vafiq münasibәtlәri tәnzimlәyәn AR hü -
qu qunun imperativ normaları tәtbiq edilir. 
Ümu mi qayda haqqında qeyd-şәrtdәn fәrqli 

ola raq mәhkәmә vәrәsәliklә sıx bağlı olan 
üçüncü dövlәtin hüququnun da imperativ 
nor malarını tәtbiq edә bilәr. Belә ki, bir 
ölkәnin hüququ tәtbiq edilәrkәn bu ölkәnin 
hüququna görә işin halları (mahiyyәti) ilә 
sıx bağlılığı olan digәr ölkәnin imperativ 
nor malarına, müqavilәdә әsas götürülәn hü -
quqa istinad etmәdәn onların tәtbiqinin müm -
kün olduğu dәrәcәdә üstünlük verilә bilәr. 
Be lә normalara üstünlük verilmәsi barәdә 
qә rar qәbul edilәrkәn onların tәyinatı vә xa -
rakteri, habelә tәtbiqinin nәticәlәri nәzәrә 
alın malıdır. 

Digәr paraqraflarımızda da qeyd etdiyimiz 
ki mi çoxtәrәfli beynәlxalq müqavilәnin ol -
madığı hallarda ikitәrәfli hüquq yardım haq -
qında müqavilәlәr daha әlverişli vasitәdir. 
Bu aspektdәn yanaşaraq AR mәhkәmәlәri 
bey nәlxalq vәrәsәlik münasibәtlәri ilә bağlı 
qәrar qәbul edәrkәn, AR Konstitusiyasının 
151-ci maddәsindә qeyd olunduğu kimi da -
xili normativ aktlarla beynәlxalq müqavilә 
nor ması arasında ziddiyyәt olmadıqda belә, 
ilk müraciәt edәcәklәri әsas beynәlxalq mü -
qavilә norması olmalıdır. Bu onu ifadә edir 
ki, beynәlxalq vәrәsәlik münasibәti olduğu 
zaman tәtbiqedici, yәni sәlahiyyәtli orqanın 
nәzәrә almalı olduğu ilkin sәnәd beynәlxalq 
müqavilәnin mövcudluğudur.  

Tәtbiq zamanı qarşıya çıxan digәr mәsәlә 
AR-in iştirakçısı olduğu çoxtәrәfli regional 
mü qavilә normaları ilә ikitәrәfli hüquqi yar -
dım haqqında müqavilәlәrin ziddiyyәt tәşkil 
et mәsidir. Qeyd etmәliyik ki, AR-in Gürcüs -
tanla olduğu ikitәrәfli hüquqi yardım haqqında 
müqavilә daşınan miras әmlaka ölmüş şәxsin 
vәtәndaşı olduğu dövlәtin hüququnun tәtbiqini 
nәzәrdә tutduğu halda, Minsk konvensiyası 
ölmüş şәxsin son daim yaşayış yerinin hü -
ququnun tәtbiqini nәzәrdә tutur. Bu zaman 
mәh kәmә hansı müqavilәnin normalarını 
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üs tün tutmalı, әsas götürmәlidir? Konkret 
tәn zimetmә rejimi müәyyәn etmәsi baxı -
mın dan ikitәrәfli beynәlxalq müqavilә nor -
ma larının tәtbiqinә üstünlük verilir. Bu halda 
iki tәrәfli beynәlxalq müqavilә normalarının 
tәt biqi, üzv dövlәtlәrin tәrәfdar olduğu çox -
tәrәfli beynәlxalq müqavilәlәrin imperativ 
nor malarına zidd ola bilmәz. 

AR mәhkәmәlәri tәrәfindәn AR-in iş ti -
rakçısı olduğu beynәlxalq müqavilә normasını 
nә zәrә almadan qәbul edәcәyi mәhkәmә qә -
ra rının xarici dövlәtdә tanınması vә icra 
edil mәsi şübhә altında qalır. Yәni, AR mәh -
kә mәsi Gürcüstan dövlәtinin subyekt vә ya 
ob yekt formasında iştirak etdiyi beynәlxalq 
vә rәsәlik münasibәtlәri ilә bağlı yalnız AR-
in daxili qanunvericilik aktları әsasında qәbul 
et miş olduğu qәrarın Gürcüstan qәrarın ümu -
miyyәtlә tanınıb icra edilmәmәsinә vә ya 
bu prosesdә әhәmiyyәtli çәtinliklәrin ya ran -
masına gәtirәcәk.  

Hüquq әdәbiyyatında da qeyd edildiyi 
ki mi, dövlәt daxilindә mövcud olan normativ 
sә nәdlәr yalnız onun әrazisindә qüvvәyә 
ma lik olur. Bir dövlәtin qәbul etmiş olduğu 
mәh kәmә qәrarı digәr dövlәtin әrazisindә 
yal nız sonuncunu razılığı ilә mövcud ola 
bilәr. Bunun qarşısının alınmasının yeganә 
vasitәsi isә beynәlxalq müqavilәlәr әsasında 
qә bul edilәn mәhkәmә qәrarlarıdır. 

Beynәlxalq hüquq normalarının mәh kә -
mә lәr tәrәfindәn tәtbiqindә әhәmiyyәtli olan 
mә sәlәlәrdәn biri dә AİHM-in qәrarlarından 
isti fadә edimәsi mәnbә olaraq әhәmiyyәti 
AR-in hüquqi sistemi baxımından qiyir. 
Qeyd edәk ki, AR-in hüquq sistemindә bu 
qә rarlar “şәrh presedenti” olaraq qәbul olunur. 
AİHM-in qәrarları bu statusda vәrәsәlik mü -
nasibәtlәrinin beynәlxalq-hüquqi tәnzim lәn -
mә sindә әlavә hüquqi mәnbә qismindә çıxış 

edә bilәr. AR-in mәhkәmә tәcrübәsinә әsas -
la naraq, AİHM-in qәrarlarından әlavә mәnbә 
qis mindә istifadә edilmәsinin aşağıdakı for -
malarını qeyd etmәk olar: 1) münasibәtlә 
bağ lı konkret norma olmadığı halda; 2) tәfsir 
mәq sәdi ilә, hәr hansı bir anlayışın mәz mu -
nu nun müәyyәn edilmәsi halında. Bu forma -
larda AİHM-in qәrarları, insan hüquqları 
sfe rasındakı beynәlxalq müqavilәlәrin vә -
rә sәlik hüququ ilә bağlı konkret müddәa 
nә zәrdә tutan vә ya tutmayan, amma vәrәsәlik 
hü ququna da şamil edilә bilәn (mәsәlәn, 
mül kiyyәt hüququna aid) müddәaların tәfsi -
rindә mühüm әhәmiyyәtә malikdir. 
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Применение норм международного права в судах Азербайджанской  
Республики в сфере наследственных отношений 

 
Кафaрова Ханымана Рустам кызы, 
преподаватель кафедры Международного Частного  
права и Европейского права БГУ, доктор философии по праву. 
 
В статье рассматриваются вопросы применения норм международного права к на-

следственным правоотношениям. В первую очередь подчеркивается, что применение 
норм международного права осуществляется исключительно уполномоченными госу-
дарственными органами. Отмечается, что в международной правовой системе, наряду 
с договорными нормами, важную роль играют также обычаи и внутренние акты меж-
дународных организаций. 

Автор также указывает, что суды могут применять только те нормы международного 
права, к которым Азербайджанская Республика присоединилась. Однако в некоторых 
случаях нормы международных договоров, к которым Азербайджан не является 
стороной, могут применяться косвенно, если национальное законодательство было 
приведено в соответствие с международными стандартами. В частности, в контексте 
международных наследственных отношений рассматривается возможность применения 
иностранного права через коллизионные нормы, а также использование различных 
правовых подходов. 

Кроме того, в статье подчеркивается, что суды Азербайджанской Республики 
могут непосредственно применять общепризнанные принципы международного права 
и нормы jus cogens. 

Ключевые слова: международные договоры, применение иностранного права, 
судебные споры, публичный порядок. 
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Application of International Law Norms in the Courts of the Republic  
of Azerbaijan in the Field of Inheritance Relations 

 
Gafarova Khanimana Rustam, 
Lecturer at the Department of International Private Law and European Law. 
 
The article examines the application of international law norms to inheritance relations. 

First and foremost, it is emphasized that the application of international law norms is carried 
out exclusively by authorized state bodies. It is noted that in the international legal system, 
along with treaty norms, customs and internal acts of international organizations also play 
an important role. 

The author also points out that courts can apply only those international law norms to 
which the Republic of Azerbaijan is a party. However, in some cases, the norms of 
international treaties to which Azerbaijan is not a party may be applied indirectly if national 
legislation has been aligned with international standards. In particular, in the context of in-
ternational inheritance relations, the possibility of applying foreign law through conflict-of-
law norms and the use of various legal approaches is analyzed. 

Furthermore, the article highlights that the courts of the Republic of Azerbaijan may 
directly apply universally recognized principles of international law and jus cogens norms. 

Key words: international treaties, application of foreign law, judicial disputes, public 
order. 

 
Mirasla ilgili uluslararası hukuk normlarının Azerbaycan  

Cumhuriyeti mahkemelerinde uygulanmas 
 
Gafarova Hanımana Rustam kızı, 
BSU Hukuk Fakültesi “Uluslararası Özel Hukuk” ve Avrupa Hukuku”  
bölüm öğretmeni, Hukuk Doktoru. 
 
Makalede uluslararası hukuk normlarının miras ilişkilerine uygulanması sorunları ince-

lenmektedir. Öncelikle uluslararası hukuk normlarının uygulanmasının yalnızca yetkili 
devlet organları tarafından gerçekleştirildiği vurgulanmaktadır. Uluslararası hukuk sisteminde 
antlaşma normlarının yanı sıra örf ve adet normları ile uluslararası örgütlerin iç hukuk 
düzenlemelerinin de önemli rol oynadığı belirtilmektedir. 

Yazar ayrıca mahkemelerin yalnızca Azerbaycan Cumhuriyeti'nin taraf olduğu uluslararası 
hukuk normlarını uygulayabileceğini göstermektedir. Ancak bazı hallerde, ulusal mevzuatın 
uluslararası hukuk normlarıyla uyumlaştırılması sonucunda, Azerbaycan Cumhuriyeti'nin 
taraf olmadığı antlaşma normlarının dolaylı olarak uygulanması söz konusu olabilmektedir. 
Mahkemelerin kanunlar ihtilafı kuralları aracılığıyla yabancı hukuku uygulayıp 
uygulayamayacağı ve bu konuda özellikle uluslararası miras ilişkileri bağlamında çeşitli 
hukuki yaklaşımların kullanımı konusu analiz edilmektedir. 

Makalede ayrıca uluslararası hukukun evrensel kabul görmüş ilkelerinin ve jus cogens 
normlarının Azerbaycan Cumhuriyeti mahkemeleri tarafından doğrudan uygulanabileceği 
vurgulanmaktadır. 

Anahtar kelimeler: uluslararası antlaşmalar, yabancı hukukun uygulanması, dava, 
kamu düzeni.  
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Müasir dövrdә miqrasiya siyasәti, 
әsasәn, suveren dövlәtlәrin sә la hiy -

yәtlәrinә daxil olsa da, trans-regional sә viy -
yәdә miqrasiya idarәçiliyi problemin hәl li nә 
cavab olaraq ortaya çıxmışdır. Avropada son 
15 ildә miqrasiyanın çoxsәviyyәli ida rә çiliyi 
daha geniş tәtbiq edilir [20]. Miq ra si yanın 
regional sәviyyәdә tәnzimlәnmәsi mә sәlәsi 
xüsusi diqqәtә layiqdir. Sığınacaq, miq rantların 
hüquqları vә ya miqrasiyaya nә zarәt mәsәlәlәri 
ilә mәşğul olan regional ins titutlar bütün 
dünyada çoxalıb vә miqrasiya vә qaçqınlar 
üzrә qlobal әmәkdaşlığı ge niş lәn dirmәk üçün 
BMT-nin tәşәbbüslәrindә mü hüm yer tutur 
[2]. Miqrasya sahәsindә hü quqi bazanın 
formalaşması әlbәttә, dövlәtlәr ara sında 
әmәkdaşlığın yaranmasını vә müx tә lif regional 
sәviyyәli mexanizmlәrin for ma laşdırılmasını 
tәlәb edir. Bu mexanizmlәr vә әmәkdaşlıqlar 

bölgәyә aid ölkәlәrin coğrafi ya xınlığına vә 
ya iqtisadi inkişaf sә viy yә sin dәki oxşarlıqlara 
vә ya bu vә di gәr amillәrin mәcmusuna әsa -

sәn qurula bilәr. Onlar tanınan böl -
gәlәrә xas ola bilәr vә ya müx tәlif 
bölgәlәri vә qitәlәri әha tә edә bilәr. 
Bir çoxları sırf müs tәqil müstәqil 
mexanizmlәr ki mi fәaliyyәt gös -
tә rir, digәrlәri isә daha geniş mәs -
lәhәtlәşmәlәr vә әmәkdaşlıq me -
xa nizmlәri çәr çivәsindә miqrasiya 
ilә bağlı xü susi sütunlar ola bilәr 
[8]. Yuxarıda qeyd edi lәnlәrә әsas -
lanaraq, coğrafi yaxınlığına vә ya 

iqtisadi inkişaf sәviyyәsindәki ox şar lıq lara, 
miqrasiya siyasәt vә mexanizmlәrinin efek -
tivliyinә görә fәrqlәnәn qurumlardan bi ri kimi 
Aİ-nin miqrasiya sahәsindә әmәk daş lığını 
tәhlil edәk.  

1957-ci ildә Aİ-nin әsasını qoyduğu dörd 
azad lığın bir hissәsini işçilәrin sәrbәst hәrәkәti 
tәş kil edir. Bu hüquq, Avropa Ədalәt Mәh kә -
mәsi tәrәfindәn geniş şәkildә şәrh edilsә dә, 
ilk növbәdә Aİ-nin vәtәndaşları olan vә iq -
tisadi cәhәtdәn zәif olan şәxslәrә vә onların 
ailәlәrinә yönәlmişdir. 1997-ci il Aİ Mü qa vi -
lәsinin 18-cü maddәsinә görә, bu gün bu hü -
quqlar bütün Aİ vәtәndaşlarına aiddir vә bir 
Üzv Dövlәtdәn digәrinә keçmәk istәyәn şәx -
sin hәr hansı iqtisadi fәaliyyәt gös tәr mә si nә 
ehtiyac yoxdur [19]. Üçüncü ölkә vә tәn daşları 
Aİ vәtәndaşlarının sәrbәst hәrәkәti ilә bağlı 
qaydalara tabe deyillәr. İmmiqrasiya vә 
sığınacaq mәsәlәlәri Aİ haqqında Müqavilә 
әsasında yaradılmış vә hökumәtlәrarası әsasda 
fәaliyyәt göstәrәn Ədliyyә vә Daxili İşlәr qu-
rumu üzv dövlәtlәrin öz siyasәtlәrini koor di -

DOI: 10.5281/zenodo.15310717 

Avropa İttifaqında miqrasiyanın hüquqi  
tәnzimlәnmәsi xüsusiyyәtlәri  

Mәqalәdә Avropa İttifaqı çәrçivәsindә miq -
ra siya sahәsindә hüquqi tәnzimetmәnin xüsu siy yәt -
lә rin dәn bәhs olunur. Burada Avropa İttifaqının miq -
ra siya si yasәti araşdırılır. Miqrasiya sahәsindә Avropa 
İtti  fa qının qanunvericiliyi analiz edilir. Hüquqi tәn -
zim  et mәnin inkişaf xüsusiyyәtinin tәhlili aparılır. Bu 
sa  hә dә kommunitar hüquq aktlarının rolu müәyyәn 
edi lir. Miq rantların hüquqi  statusu tәhlil edilir.  
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na siyası vә ümumi mövqelәrә nail olması 
üçün sәylәr göstәrir [7]. 

Niderlandlı alimlәr P. Şolten vә R. Penninx 
qeyd edirlәr ki, miqrasiya vә miqrant 
inteqrasiyası siyasәtlәri milli sәviyyәdәn başqa, 
Aİ sәviyyәsindә regional әsasda daha çox 
tәtbiq edilir. İmmiqrasiya sahәsindә Aİ-yә 
üzv dövlәtlәr tәrәfindәn, xüsusәn dә, Ümumi 
Avropa Sığınacaq Sistemi kontekstindә İttifaqa 
mühüm sәlahiyyәtlәr verilib. Mәsәlәn, Aİ-
nin Ailәnin Yenidәn Birlәşmәsi Direktivi üzv 
dövlәtlәrin ailә miqrasiya siyasәtlәrindә öz 
mü lahizәlәrini әhәmiyyәtli dәrәcәdә mәh -
dud laşdırır. Miqrant inteqrasiyası ilә bağlı da 
mü әyyәn qәdәr avropalaşma tendensiyası ha -
kimdir. Lakin miqrant inteqrasiyası siya sә -
tinin formalaşmasında hәlә kәskin “yerli dö -
nüş” müşahidә edilmir . Yerli hökumәtlәr, 
xü susәn dә, böyük şәhәrlәr, öz inteqrasiya 
fәl sәfәlәrini vә siyasәtlәrini inkişaf etdirmәkdә 
get dikcә daha çox tәşәbbüskar olurlar. Bu, 
şә hәrlәrin hәtta eyni ölkәlәr daxilindә miqrant 
in teqrasiyasına ciddi şәkildә fәrqli ya naş ma -
larına sәbәb olmuşdur [14, s.97]. Göründüyü 
ki mi, hәtta Aİ-da miqrasiya siyasәti vә miq -
rantların inteqrasiya faktoruna hәlә dә tamamilә 
eh tiyyatlı mövqe nümayiş etdirilir.  

1999-cu ildә Aİ Şurası Amsterdam Mü -
qa vilәsinin azadlıq, tәhlükәsizlik vә әdliyyә 
sa hәsi üzrә mәqsәdlәrinin hәyata keçirilmәsini 
asan laşdırmaq üçün ümumi immiqrasiya vә 
sı ğınacaq siyasәti daxil olmaqla, Ədliyyә vә 
Da xili İşlәr üzrә beşillik proqram qәbul et -
miş dir. Tampere Nәticәlәri (1999) adlanan 
hә min sәnәd immiqrasiya, sәrhәdlәr vә sı ğı -
nacaq mәsәlәlәrini dörd siyasәt kateqoriyası 
üz rә ümimilәşdirdi: 1) Mәnşә ölkәlәri ilә tә -
rәf daşlıq; 2) Ümumi Avropa sığınacaq sistemi; 
3) Üçüncü ölkә vәtәndaşlarına әdalәtli mü -
na sibәt; 4) Miqrasiya axınlarının idarә edilmәsi 
[15].  

Aİ çәrçivәsindәdә miqrasiya üzrә әmәk -
daş lığın beynәlxalq hüquqi aspektlәrindәn 
da nışarkәn Şengen müqavilәsinә dә toxunmaq 
zә ruridir. 14 iyun 1985-ci ildә imzalanmış 
Şen gen sazişi Avropa ölkәlәrinin әksәriyyәtinin 
mil li sәrhәdlәrinin lәğv edilmәsinә, “Şengen 
böl gәsi” olaraq bilinәn sәrhәdsiz Avropanın 
for malaşdırılmasına yönәlmiş bir müqavilәdir. 
Baş lanğıcda yalnız beş Aİ ölkәsi tәrәfindәn 
Lük semburqda imzalanan müqavilә üzv ölkәlәr 
ara sında sәrhәd nәzarәtinә son qoymuş dün -
ya nın әn böyük sahәlәrindәn biri olaraq qalır. 
Beş il sonra, 19 iyun 1990-cı il tarixdә isә 
Şen gen sazişinin konkret hәyata keçirilmәsinә 
dair Konvensiya imzalandı. E. Əliyev qeyd 
edir ki, bu konvensiya daxili sәrhәd nәzarәtinin 
lәğvi, vahid vizanın verilmәsi prosedurlarının 
müәyyәnlәşdirilmәsi, ŞIS - Şengen Mәlumat 
Sistemi kimi tanınan bütün üzvlәr üçün vahid 
mә lumat bazasının işlәdilmәsi vә qarşılıqlı 
әmәk daşlıq quruluşunun yaradılması mәsә -
lә lәrini әhatә edirdi. Müqavilәlәr vә qaydalar 
da daxil olmaqla, әslindә Şengen bölgәsinin 
real olaraq hәyata keçirilmәsinә nәhayәt 26 
mart 1995-ci ildә başlandı vә Şengenә üzv 7 
öl kә – Fransa, Almaniya, Belçika, Lüksemburq, 
Ni derland, Portuqaliya vә İspaniya daxili sәr -
hәd yoxlamalarının lәğv edilmәsinә qәrar 
ver di. 1999-cu ilin mayında imzalanan Amster -
dam müqavilәsi Şengen müqavilәlәrini Aİ 
qa nunvericilik sisteminә daxil etmiş oldu, 
çün ki bu vaxta qәdәr Şengen sistemi avtonom 
şә kildә fәaliyyәt göstәrirdi [1, s.67]. 

Bundan başqa, miqrasiya tәnzimlәnmәsi 
üzrә Aİ çәrçivәsindә növbәti sәnәd – 2005-
2010-cu illәr üçün immiqrasiya siyasәtinin 
gündәliyini müәyyәn edәn Aİ Şurası tәrәfindәn 
2004-cü ilin noyabrında Haaqa Proqramı 
qәbul olundu. Hәmin Proqram immiqrasiyanın 
bütün mәrhәlәlәrinә kompleks yanaşma ortaya 
qoyaraq, Avropada biliyә әsaslanan iq ti sa -
diyyatın güclәndirilmәsindә, iqtisadi inkişafın 
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yük sәldilmәsindә vә bununla da Lissabon 
stra tegiyasının hәyata keçirilmәsinә töhfәlәr 
ver mişdir. O, hәmçinin miqrasiya sahәsindә 
üçün cü ölkәlәrlә әmәkdaşlıq mәsәlәlәrini, 
әmәk miqrantlarının qәbulu hәcmlәrinin mü -
әy yәn edilmәsini Üzv Dövlәtlәrin sәlahiyyәtinә 
aid etmәklә digәr mühüm mәsәlәlәrә dә ay -
dınlıq gәtirmişdir. Haaqa proqramı 10 әsas 
is tiqamәti – әsas hüquqların vә vәtәndaşlığın 
möhkәmlәndirilmәsi, anti-terror tәdbirlәri, 
miq rasiyaya balanslaşdırılmış yanaşmanın 
mü әyyәn edilmәsi, İttifaqın xarici sәrhәdlәrinin 
in teqrasiya olunmuş idarәetmәsinin inkişafı, 
ümu mi sığınacaq prosedurunun qurulması, 
im miqrasiyanın müsbәt tәsirini maksimum 
dә rәcәdә artırılması, mәlumat paylaşarkәn 
mәx filik vә tәhlükәsizlik arasında düzgün ta -
raz lığın yaradılması, mütәşәkkil cinayәtkarlıqla 
mü barizә üzrә strateji konsepsiyanın ha zır -
lan ması, hәqiqi Avropa әdalәt mәkanının for -
ma laşması, mәsuliyyәt vә hәmrәyliyin bö -
lüş dürülmәsini [17] әhatә edir.  

Aİ çәrçivәsindә miqrasiya ilә bağlı әmәk -
daş lığa dair növbәti mühüm sәnәd 2005-ci 
il dә AK tәrәfindәn qәbul edilmiş Aİ-nin iq ti -
sa di miqrasiyanın idarә edilmәsinә ya naş ma -
sına dair Yaşıl Sәnәdi hesab edilir. Bu sәnәdlә 
üçün cü ölkә vәtәndaşlarının işә qәbulu ilә 
bağl ı ümumi qaydaların zәruriliyi vurğulanmış, 
nә ticәdә 2005-ci ildә Qanuni Miqrasiya üzrә 
Si yasәt Planının qәbul edilmәsinә sәbәb ol -
muş dur. Bu sәnәd qanuni miqrasiya sahәsindә 
Aİ-nin ümumi qaydalarının işlәnib ha zır lan -
ması tәşәbbüslәrini tәklif edir. Tәklif olunan 
tәd birlәr tam deyil vә әlavә tәkliflәr fәaliyyәt 
pla nının әhatә etdiyi dörd sahә üzrә dә tәqdim 
olu na bilәr [10]. Qeyd olunan dörd sahә - 
әmәk immiqrasiyasına dair qanunvericilik 
tәd birlәri, bilgilәrin yaradılması vә mә lu mat -
lan dırılma, miqrantların inteqrasiyası vә mәnşә 
öl kәlәri ilә әmәkdaşlıq mәsәlәlәri sәnәdin 
әsas prioritetlәri hesab edilir.  

Son dövrlәr Aİ vә onun üzv dövlәtlәri ef-
fektiv, humanitar vә tәhlükәsiz Avropa miq -
ra siya siyasәtinin qurulması istiqamәtindә 
sәy lәrini güclәndirir, strateji prioritetlәri mü -
әyyәn etmәklә qanunverilik sistemindә ye ni -
liklәr edilir. Bu prioritetlәrә әsaslanaraq, Aİ 
Şu rası fәaliyyәt istiqamәtlәrini müәyyәn edir 
vә Aİ üzvü olmayan ölkәlәrlә danışıqlar üçün 
man datları tәmin edir. O, hәmçinin qanunve -
ri cilik aktlarını qәbul edir vә konkret proqram -
lar müәyyәn edir. Belә ki, 2015-ci ilin ok -
tyab rında Lüksemburqun Aİ prezidentliyi 
döv ründә inteqrasiya olunmuş siyasi böhrana 
ca vab tәdbirlәrini aktivlәşdirmişdir. Qeyd edi -
lәn tәdbirlәr nәticәsindә böhrana siyasi reak -
si yanın әlaqәlәndirilmәsinә kömәk etmәk 
üçün konkret alәtlәr tәqdim edilmişdir. Eyni 
za manda, miqrasiya hüququ kontekstindә sı -
ğınacaq axtaran şәxslәrә bütün Avropada eyni 
mü nasibәtin göstәrilmәsi üçün Aİ çәrçivәsindә 
әhә miyyәtli addımlar atılmışdır. P. Şolten vә 
R. Penninxin fikrincә, yeni qaydalar vә ya 
miq rasiya vә sığınacaq paktı Avropa sığınacaq 
sis temini daha effektiv edәcәk vә әn çox miq -
rantların gәldiyi üzv dövlәtlәrin yükünü yün -
gül lәşdirmәyә imkan vermәklә üzv dövlәtlәr 
ara sında hәmrәyliyi artıracaq. Şura böhran 
vә ziyyәtlәri ilә bağlı Aİ qanunvericiliyinә 
dair mandatı razılaşdırır. Aİ qanuni miqrasiya 
axın larını idarә etmәk, sığınacaq sorğularına 
bax maq vә qeyri-qanuni miqrantları geri qay-
tarmaq üçün müxtәlif qaydalar qәbul etmişdir 
[4]. Əlbәttә, bütün bu qeyd olunanalar son 
döv rlәrdә hәm Aİ qanunveriliyi formatında, 
hәm dә Avropa miqrasiya siyasәti çәrçivәsindә 
miq rasiya hüquqlarının tәminatı sahәsindә 
iәrli doğru kifayәt qәdәr mühüm addımların 
atıl masının әyani tәzahürudur.  

Aİ-dә miqrasiya siyasәtinin müxtәlif 
aspektlәri müәyyәn strukturların sәlahiyyәtinә 
aid edilir. Öz növbәsindә, dünyanın digәr 
yer lәrindә regional miqrasiya tәşәbbüslәri 
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müx tәlif forumlarda yaranmağa meyllidir vә 
va hidliyә tabe deyildir. Mәsәlәn, Cenevrә 
Uni versitetinin professoru S.Lavenex re gion -
çu luğun çoxsәviyyәli miqrasiya idarәçiliyinә 
ver diyi töhfәni iki ölçüdә qiymәtlәndirir: bir 
tә rәfdәn regional vә çoxtәrәfli institutlar ara -
sın da şaquli qarşılıqlı әlaqә, digәr tәrәfdәn 
re gional institutlar arasında üfüqi әlaqәlәr. 
Mü әllif “Regional miqrasiya idarәçiliyi – qlo -
bal tәşәbbüslәrin blokudur?” adlı mәqalәsin -
dә be lә nәticәyә gәlir ki, ASEAN vә ya MER-
COSUR kimi regional iqtisadi inteqrasiya 
strukturları daha әhәmiyyәtli regional miqrasiya 
idarәçiliyi üçün sәmәrәli platformalar ola 
bilәr [6, s.1280]. Müәllifin fikrinә şәrik olaraq, 
qeyd etmәk lazımdır ki, iqtisadi inteqrasiya 
miqrasiyanın daha tәbii vә daha sәmәrәli 
forması olaraq, miqrasiya tәnzimlәnmәsinin 
dә effektiv hәyata keçirilmәsi üçün әsas kimi 
çıxış edir.  

2007-ci ildә AK “Yüksәk ixtisaslı mәş -
ğul luq mәqsәdlәri üçün üçüncü ölkә vә tәn -
daş larının ölkәyә girişi vә yaşaması şәrtlәri 
haq qında Direktiv” (Yüksәk İxtisaslı Miqrantlar 
üçün Direktiv) tәklifi tәqdim etdi. Bu sәnәd 
yüksәk ixtisaslı işçi qüvvәsinә dәyişәn tәlәblәrә 
ca vab vermәk vә bu kateqoriyadan olan işçi -
lә rin qәbulunu uyğunlaşdırmaqla vә onların 
sә mәrәli şәkildә bölüşdürülmәsini tәşviq et -
mәklә, bacarıq çatışmazlığını kompensasiya 
et mәk mәqsәdi daşıyan Aİ iqtisadiyyatının 
rә qabәt qabiliyyәtini artırmağa vә Aİ әmәk 
ba zarında yenidәn bölüşdürmә mәsәlәlәrini 
әha tә edir [7].  

Miqrasiyanın tәnzimlәnmәsi üçün Aİ çәr -
çi vәsindә son illәr normativ sistemdә bir sıra 
ye ni tendensiyalar müşahidә edilir. Avropa 
Par lamenti (AP) 2024-cü il aprelin 10-da 
Miq rasiya vә Sığınacaq üzrә Paktı qәbul edә -
rәk, İttifaqın qanunu olma yolunda böyük 
ma neәni aradan qaldırmışdır. Qaydalar vә di -

rektivlәr paketi Aİ-nin miqrantlar vә qaçqınlarla 
bağlı siyasәtlәrini yenilәmәyә çalışır. Bu pakt 
2015-ci ildәki miqrasiya böhranının mirasıdır 
ki, Aİ ölkәlәri bir milyondan çox insanın әsa -
sәn qayıqla Avropa ölkәlәrinә gәlәrәk sığınacaq 
tә lәb etdiyinin şahidi olmuşdur. Onların әk -
sә riyyәti Suriya, Əfqanıstan vә İraqdakı zo -
ra kılıqdan vә müharibәdәn qaçan şәxslәrdir. 
Böh ran zamanı bәzi Avropa dövlәtlәri, o cüm -
lәdәn Makedoniya, Xorvatiya vә Sloveniya 
sәr hәdlәrini bağladılar vә Yunanıstanda çadır 
şә hәrlәrindә yaşayan 60 min insanı faktiki 
ola raq mәngәnәyә saldılar [3]. Bu sәbәbdәn 
he sab edirik ki, 2024-cü il Miqrasiya vә Sı -
ğı nacaq Paktı bütövlükdә Avropada miqrasiya 
si yasәtinә әhәmiyyәtli tәsir edәcәk, eyni za-
manda miqrantların hüquq vә azadlıqlarının 
tә minatında mühüm töhfә verәcәkdir.  

Lakin Paktı tәnqid edәn Mayn Universi -
te tinin alimi Nikolas R. Micinski yazır ki, is-
lahatlar bәrabәrsizliyi institusionallaşdıracaq, 
miq rasiya böhranlarını alәtlәşdirәcәk vә miq -
rasiya idarәçiliyindәki faktiki boşluqlara mәhәl 
qo ymayacaq. Onun fikrincә, pakt insan hü -
quq larına deyil, çәkindirmә vә deportasiyaya 
sәr mayә qoymaqla “Avropa qalası” kon sep -
si yasını güclәndirәcәk [3]. 

Aİ çәrçivәsindә әn mühüm hüquqi alәt -
lәrdәn biri olan Miqrasiya vә Sığınacaq üzrә 
Pakt miqrasiyanı idarә edәn vә alyans sә viy -
yәsindә ümumi sığınacaq sistemi quran, Av -
ro pa dәyәrlәrinә әsaslanaraq nәticәlәr verәn 
ye ni qaydalar toplusudur. Əlbәttә, bu sәnәd 
miq rasiya sahәsindә әvvәlki islahat tәkliflәrinә 
әsas lanır vә onlara düzәlişlәr edir. Qeyd olu -
nan Pakt miqrasiya, sığınacaq, sәrhәdlәrin 
ida rә edilmәsi vә inteqrasiya üzrә әsas Aİ si -
ya sәt lәrini güclәndirmәk vә inteqrasiya etmәk 
mәqsәdi daşıyan hәrtәrәfli yanaşma ortaya 
qo yur. Hesab edilir ki, bu sәnәd möhkәm, la -
kin әdalәtli qaydalarla uzunmüddәtli dövr 
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üçün miqrasiyanı idarә etmәk vә nor ma l laş -
dırmaq üçün mühüm vasitәdir. Pakt hәmçinin, 
Aİ ölkәlәrinә miqrasiya ilә bağlı üzlәşdiklәri 
xüsusi problemlәri hәll etmәk üçün çeviklik 
vә ehtiyacı olan insanları müdafiә etmәk üçün 
lazımi tәminatları vermәk mәqsәdinә xidmәt 
edir. 10 aprel 2024-cü il tarixdә AP miqrasiya 
ilә bağlı yeni qaydaların lehinә sәs verdikdәn 
sonra hәmin sәnәd 14 may 2024-cü ildә Aİ 
Şurası tәrәfindәn rәsmi olaraq qәbul edilmişdir. 
Pakt Aİ-yә mürәkkәb mәsәlәlәri qәtiyyәt vә 
yenilikçi formada hәll etmәyә imkan verir. 
Qeyd edilәn sәnәd İttifaqın güclü vә tәhlükәsiz 
xa rici sәrhәdlәrә malik olmasını, insanların 
hü quqlarının tәmin olunmasını vә heç bir Aİ 
öl kәsinin tәzyiq altında tәk qalmamasını tәmin 
edә cәk [9]. Yeni Pakt sığınacaq prosedurlarının 
uy ğunlaşdırılması vә üzv dövlәtlәr arasında 
әda lәtli yükün bölüşdürülmәsini tәmin etmәk 
üçün mühüm hәllәr tәklif edir. AP vә Şuranın 
Pakt üzrә әldә etdiyi kompromis Aİ-nin ef-
fektiv, hәrtәrәfli vә humanist miqrasiya si ya -
sәtinin qurulmasına sadiqliyini әks etdirir 
[18]. Qeyd edәk ki, uzun müddәt Avropada, 
xü susilә, miqrasiya siyasәti ilә bağlı uzlaşma 
müm kün deyildi vә sәnәd bu sahәdә Aİ öl kә -
lәrinin qanunvericiliyinin unifikasiyasına sә -
bәb oldu. 2024-cü il Paktı beş müstәqil qay-
dalardan ibarәtdir: Sığınacaq vә miqrasiya 
ida rәçiliyi tәnzimlәnmәsi; Böhran vә fors-
ma jor halların tәnzimlәnmәsi; Yoxlamaların 
tәn zimlәnmәsi; Sığınacaq prosedurlarının tәn -
zimlәnmәsi; Eurodac tәnzimlәmәsi [16].  

Eurodac sığınacaq vә miqrasiya mәlumat 
ba zası Eurodac Reqlamentinә vә ya Qaydasına 
(Regulation (EU) No 603/2013) әsaslanır. Bu 
Reqlament mövcud mәlumat bazasını tam 
hü quqlu sığınacaq vә miqrasiya mәlumat ba -
za sına çevirir, Aİ-yә sığınacaq axtaran vә ya 
qeyri-qanuni miqrant kimi daxil olan hәr kә -
sin aydın şәxsiyyәtini tәmin edir. Qayda 

barmaq izlәrinin müqayisәsi üçün “Eurodac”ın 
yaradılması haqqında üçüncü ölkә vәtәndaşı 
vә ya vәtәndaşlığı olmayan şәxs tәrәfindәn 
Üzv Dövlәtlәrdәn birindә verilmiş beynәlxalq 
mü hafizә ilә meyarlar vә mexanizmlәri mü -
әy yәn edir. Eyni zamanda bu sәnәd Üzv Döv -
lәt lәrin hüquq-mühafizә orqanları vә Europol 
tә rәfindәn Eurodac mәlumatları ilә müqayisә 
edil mәsi tәlәblәri üzrә azadlıq, tәhlükәsizlik 
vә әdalәt sahәsindә genişmiqyaslı İT sis tem -
lә rinin operativ idarә edilmәsi üzrә Avropa 
Agent liyinin yaradılmasını nәzәrdә tutur [13].  

Eurodac Reqlamenti sәrhәd nәzarәtindә 
hü quq-mühafizә orqanlarına müxtәlif mә lu -
mat ları toplamaq, Aİ-yә daxil olmaq istәyәn 
üçün cü ölkәlәrin vәtәndaşlarını müәyyәn et -
mәyә kömәk etmәk vә Dublin Qaydalarına 
uy ğun olaraq onların tәtbiqini davam etdirmәk 
üçün mәsul Üzv Dövlәti müәyyәn etmәk im -
kanı verir. Bu Reqlament әsasında miqrasiya 
hü ququ ilә әlaqәli mühüm mәsәlәlәr öz hәllini 
tap mışdır: 1) biometrik mәlumatların tәtbiqi 
üz rә: mövcud barmaq izi mәlumat bazalarına 
üz tәsvirlәrinin әlavә edilmәsi, şәxs haqqında 
әla vә mәlumatlar, o cümlәdәn ad, soyad, mil -
liy yәt vә tarix vә doğum yeri; 2) şәxsiyyәtin 
yaş hәddi 14 yaşdan 6 yaşa endirilmişdir; 3) 
әgәr şәxs daxili tәhlükәsizliyә tәhdid yaradırsa, 
hә min şәxs zorakılıq edirsә, qanunsuz si lah -
lanıbsa, terrorizmlә vә ya terror qruplaşması 
ilә әlaqәdә olubsa, cinayәtlәrdә iştirak edirsә, 
sә lahiyyәtli orqanlar sistemdә qeyd edә bi lә -
cәk lәr; 4) axtarış-xilasetmә әmәliyyatından 
son ra Aİ üzvü olan dövlәtdә gәmidәn çıxarılan 
şәxslәr ayrıca qeydә alınacaq vә Aİ-yә miq -
ra siya axınının daha dәqiq tәsvirini tәmin et -
mәk üçün statistik mәqsәdlәr üçün istifadә 
edi lәcәk [5]. 

Aİ-dә tәtbiq olunan yeni miqrasiya vә sı -
ğı nacaq siyasәtinin dörd sütunu fәrqlәndirilir: 
xa rici sәrhәdlәrin qorunması, sürәtli vә effektiv 
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pro sedurlar, effektiv hәmrәylik vә mәsuliyyәt 
sis temi, miqrasiyanın beynәlxalq tәrәfdaşlıqlara 
da xil edilmәsi [9]. Qeyd edilәnlәr bütövlükdә 
Aİ-dә miqrasiya tәnzimlәnmәsi mәsәlәlәrindә 
in novativ yanaşmalar sayılır vә miqrasiya 
ida rәetmәsi üzrә sürәtli vә sәmәrәli pro se -
dur ların tәtbiqi, vә mәsuliyyәt sisteminin for -
ma laşması istiqamәtindә irәliyә doğu atılmış 
ad dım hesab edilir. 

2015-ci ildә Aİ-yә rekord miqrasiya axı -
nının pik nöqtәsindәn bәri miqrasiya ida rә çi -
li yindәki problemlәr dәyişdi. Bütövlükdә Aİ-
nin sığınacaqla bağlı, beynәlxalq müdafiәyә 
eh tiyacı olanların tez müәyyәnlәşdirilmәsinә 
vә ya müdafiәyә ehtiyacı olmayanların effektiv 
şә kildә qaytarılması ilә bağlı hәll etmәli ol -
duğu mәsәlәlәr ön plan idi. Bundan әlavә, 
miq rantların gәlişi vә onların icazәsiz yer dә -
yişmәsi Üzv Dövlәtlәrin sığınacaq sistemlәrinә 
mәn fi tәsir etmişdir. Mövcud miqrasiya sistemi 
bu reallıqları hәll etmәk üçün yetәrli deyildi.  

11 oktyabr 2021-ci ildә AP-nin Vәtәndaş 
Azad lıqları, Ədliyyә vә Daxili İşlәr Komitәsinә 
mә ruzәçi Tomas Tobe tәrәfindәn hesabat la -
yi hәsi tәqdim olundu. Hesabatda bәzi әsas 
ele mentlәr, o cümlәdәn miqrantlaın beynәlxalq 
mü hafizә üçün müraciәtinin araşdırılması ilә 
bağlı qaydaların dәyişilmәsi tәklif olunurdu. 
20 aprel 2023-cü ildә Sığınacaq vә Miqrasiya 
İda rәetmә Qaydası ilә bağlı danışıqlar mandatı 
ple nar iclasda lehinә 413 sәs, 142 әleyhinә 
vә 20 bitәrәf olmaqla dәstәklәnmişdir. 22 
iyun 2022-ci ildә Şura sığınacaq vә miqrasiya 
ilә bağlı Avropa siyasәti islahatının birinci 
mәr hәlәsinin әsas elementlәrini qәbul etdi 
[12]. Sığınacaq vә Miqrasiya İdarәetmә Qay -
da sı mövcud Dublin Qaydasını әvәz etmәk 
mәq sәdi daşıyır vә Ümumi Avropa Sığınacaq 
Sis teminin islahatına yenidәn start verir. Dә -
yi şiklikәrin әsas mәqsәdi: inteqrasiya olunmuş 
si yasәtin qurulması vә hәmrәylik vә mә su -

liy yәtin әdalәtli bölüşdürülmәsi prinsiplәrinә 
әsas lanan ümumi çәrçivә yaratmaq; yeni hәm -
rәylik mexanizmi vasitәsilә mәsuliyyәtin bö -
lüş dürülmәsini tәmin etmәk; beynәlxalq mü -
dafiә üçün müraciәtә baxılması üçün mәsul 
olan vahid Üzv Dövlәti sәmәrәli vә effektiv 
şә kildә müәyyәn etmәk üçün sistemin im -
kan larını artırmaq; xüsusәn dә әrizәçilәrin 
ilk giriş vә ya qanuni qalma Üzv Dövlәtinә 
mü raciәt etmәlәri vә mәsul kimi müәyyәn 
edil miş Üzv Dövlәtdә qalmaları üçün aydın 
öh dәliklәr daxil etmәklә sui-istifadәlәrin qar -
şı sını almaq vә әrizәçilәrin Aİ daxilindә ica -
zә siz hәrәkәtlәrinin qarşısını almaq [13].  

Yeni Pakt çәrçivәsindә ikinci mühüm sә -
nәd olan Sığınacaq vә Miqrasiya İdarәetmә 
Qay dasının tәmәl daşlarından biri dә hәmrәylik 
sis teminin yaradılmasıdır. Bu islahat Aİ-yә 
üzv dövlәtlәr arasında yükün bölüşdürülmәsini 
tәk millәşdirmәk üçün mühüm addımdır ki, 
bu da mövcud sistemdәki kritik çatış maz lıq -
lar dan biridir. İslahat sığınacaq iddialarına 
gö rә mәsuliyyәti müәyyәn etmәk üçün ilk 
öl kәyә giriş prinsipini saxlasa da, yeni qaydalar 
hәm dә mәcburi hәmrәylik mexanizmini tәq -
dim edir [18]. 

Bәzi tәdqiqatçılar hesab edirlәr ki, tәyinat 
öl kәlәrindә yeraltı vә qeyri-müәyyәn әmәk 
ba zarlarının azaldılması potensial miqrant iş -
çilәrin mәnşә ölkәlәrindәn mobilliyini asan -
laş dırmaqla paralel getmәlidir. Bir çox ölkәlәr 
ar tıq anlayır ki, mobilliyin asanlaşdırılması 
gә lәcәyin yoludur. Miqrasiya Sazişi mobilliyi 
asan laşdırmaq üçün natamam da olsa, konsep -
tual çәrçivә tәmin edir. Bununla belә, bu cür 
yar dımın lehinә siyasi diskursun, elәcә dә 
onun effektiv hәyata keçirilmәsini tәmin edәn 
si yasәt vә tәcrübәlәrin inkişaf etdirilmәsi xey li 
vaxt aparacaq [2]. Lakin bununla belә hesab 
edirik ki, Aİ-dә son illәr miqrasiya hüququ 
sahәsindә atılan tәşkilati vә normativ-hüquqi 
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ad dımlar, o cümlәdәn Yeni Miqrasiya vә Sı -
ğı nacaq üzrә Paktı, onun çәrçivәsindә Eurodac 
Req lamenti, Sığınacaq vә Miqrasiya İdarәetmә 
Qay dası vә digәr sәnәdlәr bütövlükdә sәmәrәli 
miq rasiya idarәetmәsinә vә miqrantların hüquqi 
mü dafiәsi sisteminin tәkmillәşmәsinә xidmәt 
edir.  
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Union. It analyzes the migration policy of the European Union. The legislation of the European 
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legal regulation in this area is carried out. The role of Community law acts in this field is 
determined. The legal status of migrants is analyzed.  
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В статье рассматриваются особенности правового регулирования миграции в рамках 

Европейского Союза. Здесь анализируется миграционная политика Европейского Союза. 
Осуществляется анализ законодательства Европейского Союза в области миграции. Про-
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Daşınmaz әmlakın mülki-hüquqi rejimi 
ilә bağlı araşdırmalarda xarici döv -

lәt lәrin, o cümlәdәn Belarus Respublikası, 
Ta cikistan Respublikası vә Qırğızıstan kimi 
öl kәlәrin qanunvericiliyinin müqayisәli tәh -
li linin aparılmasının, onların qiymәtli cә -
hәt lәrinin vә qüsurlarının aşkar edilmәsinin 
xü susi әhәmiyyәti vardır. Bunlar aşa ğı da kı -
lar dır: 

1) Belarus Respublikası, Tacikistan Res -
pub likası vә Qırğızıstan Respublikası kimi 
döv lәtlәrin qanunvericiliyindә daşınmaz әm -
lak la bağlı öz әksini tapmış hüquq nor ma la -
rı nın öyrәnilmәsi tәdqiq edilәn mәsәlә әt ra -
fında biliklәrin daha da dәrinlәşdirilmәsinә 
kö mәk edir;  

2) Azәrbaycan Respublikasının qa nun -
ve riciliyindә әks olunmuş daşınmaz әmlakla 
bağ lı normaların tәkmillәşdirilmәsi üzrә әn 
yax şı hüquqi qәrarların qәbul edilmәsi vә 
mil li qanunvericiliyin sonrakı yenilәşmәsi 
üçün әsas yaradır.  

Xarici dövlәtlәrin, o cümlәdәn Be-
larus Res publikasının, Tacikistan 
Res pub li ka sının vә Qırğızıstan Res -
pub li ka sının qanunvericiliyinin tәhlili 
gös tә rir ki, daşınmaz әmlakın hüquqi 
re jimi ilә bağlı normaların bir-birinә 
uy ğunlaşdırılması baxımından mü -
әy yәn mәqamlar vardır. Bu mә qam -
ların dәrindәn öyrә-nilmәsi tәlәb 
olu nur. Hazırkı şәraitdә daşınmaz 

әm lakla bağlı vahid hüquqi mәkanın ya -
radılması olduqca zәruridir vә bu, baxılan 
prob lemi daha da aktuallaşdırır. 

Y.A.Tixomirov yazır: "Dövlәtlәrin bir-
bi rinә hüquqi baxımdan ya-xınlaşmasını çә -
tin lәşdirәn milli qanunvericilik normalarının 
fәrq liliyi onların xüsusi üsula müraciәt edәrәk 
ya xınlaşdırılması istәyini doğurur. Burada 
mil li qanunvericiliklәrin uyğunsuzluq tәşkil 
edәn normalarını ictimai münasibәtlәri vahid 
şә kildә tәnzimlәyәn, onların ümumiliyi üçün 
әsas yaradan unifikasiya edilmiş hüquqi nor -
ma larla әvәz etmәk nәzәrdә tutulur.  

Hәm dövlәtlәrarası münasibәtlәrin, hәm 
dә dövlәtlәrin daxili münasibәtlәrinin eyni 
şә kildә hüquqi tәnzimlәnmәsi onların sә -
mә rәliliyinin yüksәldilmәsinә vә hüquqi kol -
li ziyaların qarşısının alınmasına kömәk edir" 
[11, s. 59]. 

Qeyd etmәk istәrdik ki, SSRİ-nin da ğı l -
ma sı ilә müstәqil dövlәtlәrә çevrilmiş keçmiş 

УДК 347                    DOI: 10.5281/zenodo.15310726 

Belarus Respublikasında, Tacikistan Respublikasında  
vә Qırğızıstanda daşınmaz әmlakın mülki-hüquqi rejimi 

Mәqalәdә göstәrilir ki, hәm Belarus 
Respublikasının, hәm Tacikistan Respublikasının, 
hәm dә Qırğızıstanın Mülki Mәcәllәsindә әşyaların 
daşınmaz vә daşınar növdә ola bilmәsi, hәmçinin 
daşınmaz әşyalara aid edilә bilmәyәn bütün 
әşyaların daşınar әşyalar sayılması öz әksini 

tapmışdır. 



ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 120252025 123

Nəqliyyat hüququNəqliyyat hüququ

müttәfiq respublikaların әksәriyyәti yeni 
Mül ki Mәcәllә qәbul etmişlәr. Müstәqil Döv -
lәtlәr Birliyinin üzvü olan ölkәlәrin mülki 
mәcәllәlәri xeyli dәrәcәdә bir-birinә oxşardır. 
Eyni dәrәcәdә bütün bunlar daşınmaz әmlakla 
bağlı normalara da aiddir. X.İ.F.Hacıyev 
düz gün olaraq bildirir ki, Azәrbaycan Res -
pub likasının hüquqşünasları müqayisәli hü -
qu qi tәdqiqatlar apararkәn әsas diqqәti әv -
vәl lәr eyni dövlәtin tәrkibindә olmuş ölkәlәrin 
qa nunvericiliyinә yönәltmәlidirlәr [1, s. 4]. 

Özündә 148 (yüz qırx sәkkiz) maddәni 
bir lәşdirәn 9 (doqquz) bölmә vә 8 (sәkkiz) 
fә sildәn ibarәt olan Belarus Respublikasının 
15 mart 1994-cü il tarixli Konstitusiyasının 
(24 noyabr 1996-cı il, 17 oktyabr 2004-cü il 
vә 27 fevral 2022-ci il tarixdә bu Konstitu -
siyaya әlavә vә dәyişikliklәr edilmişdir) 29-
cu maddәsinә әsasәn, vәtәndaşların mәnzilinin 
vә digәr qanuni әmlaklarının to xu nul maz lı -
ğına tәminat verilir. Qanuni әsaslar olmadan 
vә tәndaşın iradәsi ziddinә heç kәs vәtәndaşın 
mә n zilinә vә digәr qanuni sahәsinә (sahә 
de dikdә hәm yaşayış, hәm dә qeyri-yaşayış 
sa hәsi nәzәrdә tutulur) daxil ola bilmәz. 

Sözügedәn Konstitusiyanın 44-cü mad -
dә sindә deyilir: "Dövlәt hәr kәsin mülkiyyәt 
hü ququna tәminat verir vә onun әldә edil -
mә sinә şәrait yaradır. 

Mülkiyyәtçi hәm tәkbaşına, hәm dә başqa 
şәxslәrlә birlikdә әmlaka sahib olmaq, ondan 
istifadә etmәk vә ona dair sәrәncam vermәk 
hüququna malikdir. 

Mülkiyyәtin toxunulmazlığı vә onun vә -
rәsәlik hüququ әsasında digәr şәxslәrә keç -
mә si qanunla mühafizә edilir. 

Qanuni yolla әldә edilmiş әmlak dövlәt 
tәrәfindәn qorunur.  

Dövlәt vәtәndaşların әmanәtlәrini qoruyur 
vә onların qaytarılmasına tәminatlar yaradır.  

Əmlakın mәcburi özgәninkilәşdirilmәsinә 
yalnız ictimai zәrurәtә görә, qanunla müәyyәn 
edil miş şәrtlәr vә qaydada, özgәninkilәşdirilәn 
әm lakın dәyәri vaxtında vә tam ödәnilmәklә, 
ha belә mәhkәmәnin qәrarına әsasәn yol veri -
lir. 

Mülkiyyәt hüquqlarının hәyata keçirilmәsi 
ic timai mәnafeyә vә tәhlükәsizliyә zidd ol -
ma malı, әtraf mühitә, tarixi vә mәdәni sәr -
vәt lәrә zәrәr vurmamalı, başqa şәxslәrin hü -
quq larını vә qanunla qorunan mәnafelәrini 
poz mamalıdır". 

Adıçәkilәn Konstitusiyanın 48-ci mad -
dә sinә müvafiq olaraq Belarus Respublikası 
vә tәndaşlarının mәnzil hüququ vardır. Bu 
hü quq dövlәt vә xüsusi mәnzil fondunun 
in kişafı vә vәtәndaşların mәnzil әldә etmәsinә 
kö mәklik göstәrmәklә tәmin edilir.  

Sosial müdafiәyә ehtiyacı olan vәtәndaşlar 
qanunvericiliyә uyğun olaraq dövlәt vә yerli 
özünüidarәetmә orqanları tәrәfindәn pulsuz 
vә ya sәrfәli qiymәtә mәnzillә tәmin olunurlar.  

Heç kәs özbaşına mәnzildәn mәhrum 
edi lә bilmәz [8]. 

 Belarus Respublikası Konstitusiyasının 
hәm 29-cu, hәm 44-cü, hәm dә 48-ci maddәsi 
Əsas Qanunun "Şәxsiyyәt, cәmiyyәt vә döv -
lәt" adlanan ikinci bölmәsindә öz әksini tap -
mış dır. Hәmin hüquqi sәnәddә әmlak dedikdә, 
hәm daşınar, hәm dә daşınmaz әmlak nәzәrdә 
tu tulur.  

Özündә 1153 (min yüz әlli üç) maddәni 
bir lәşdirәn, 8 (sәkkiz) bölmә vә 75 (yetmiş 
beş) fәsildәn ibarәt olan Belarus Res pub li -
ka sının 7 dekabr 1998-ci il tarixli Mülki 
Mә cәllәsinin "Daşınmaz vә daşınar әşyalar" 
ad lı 130-cı maddәsinin birinci hissәsinә әsa -
sәn daşınmaz әşyalara (daşınmaz әmlak) 
tor paq sahәlәri, yerin tәki sahәlәri, yerüstü 
su obyektlәri vә torpaqla möhkәm bağlı olan 
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hәr şey, yәni tәyinatına tәnasübsüz zәrәr vu-
rulmadan yerinin dәyişdirilmәsi mümkün 
olmayan obyektlәr, o cümlәdәn meşәlәr, 
çox illik әkinlәr, әsaslı tikintilәr (binalar, qur -
ğu lar), tikintisi yarımçıq qalmış әsaslı ti kin -
tilәr, tәcrid olunmuş sahәlәr, nәqliyyat va si -
tәlәrinin durması üçün ayrılmış parklanma 
yer lәri aid edilir. 

Əmlak kompleksi kimi bütövlükdә mü -
әs sisә, dövlәt qeydiyyatına alınan hava vә 
dә niz gәmilәri, daxili naviqasiya gәmilәri, 
qa rışıq (çay-dәniz) üzgüçülük gәmilәri, kos-
mik obyektlәr dә daşınmaz әşya hesab edilir. 

Qanunvericilik aktları ilә başqa әmlak 
da daşınmaz әşyalara aid edilә bilәr.  

Hәmin Mәcәllәnin 130-ci maddәsinin 
ikin ci hissәsinә görә pullar vә qiymәtli ka -
ğızlar daxil olmaqla daşınmaz әşyalara aid 
edil mәyәn әşyalar daşınar әşyalar sayılır. 
Qa nunla müәyyәn edilmiş hallar istisna ol-
maqla, daşınar әşyaya hüquqların qeydiyyatı 
tә lәb olunmur [3]. 

Belarus Respublikası Mülki Mәcәllәsinin 
131-ci maddәsi daşınmaz әmlakın, ona hü -
quq ların vә onunla bağlı әqdlәrin dövlәt 
qey diyyatına hәsr olunmuşdur. 

22 iyul 2002-ci il tarixdә özündә 76 (yet -
miş altı) maddәni birlәşdirәn vә 9 (doqquz) 
fәsildәn ibarәt olan "Daşınmaz әmlakın, ona 
hüquqların vә onunla bağlı әqdlәrin dövlәt 
qeydiyyatı haqqında" Belarus Respublikasının 
Qanunu qәbul edilmişdir (hal-hazıradәk bu 
Qanuna 17 (on yeddi) dәfә әlavә vә dәyişiklik 
edilmişdir) [6]. Hәmin Qanunun 1-ci fәsli 
"Ümumi müddәalar" (1-101-ci maddәlәr), 
2-ci fәsli "Dövlәt qeydiyyatı sahәsindә dövlәt 
tәşkilatlarının sistemi" (11-19-cu maddәlәr), 
3-cü fәsli "Daşınmaz әmlakın, ona hüquqların 
vә onunla bağlı әqdlәrin vahid dövlәt reyestri" 
(20-30-cu maddәlәr), 4-cü fәsli "Qeydiyyat 

hә rәkәtlәrinin aparılmasının ümumi Qay da -
ları" (31-43-cü maddәlәr), 5-ci fәsli "Da şın -
maz әmlakın dövlәt qeydiyyatı" (44-54-cü 
maddәlәr), 6-cı fәsli "Daşınmaz әmlak üzә -
rindә hüquqların, mәhdudiyyәtlәrin (yük-
lülüyün) dövlәt qeydiyyatı (55-651-ci mad -
dәlәr), 7-ci fәsli "Daşınmaz әmlakla bağlı 
әqd lәrin dövlәt qeydiyyatı" (66-68-ci mad -
dә lәr), 8-ci fәsli "Mәsuliyyyәt vә tәminatlar" 
(69-70-ci maddәlәr), 9-cu fәsli "Yekun müd -
dәalar" (71-76-cı maddәlәr) adlanır.  

10 (on) fәsil vә 100 (yüz) maddәdәn iba -
rәt olan 6 noyabr 1994-cü il tarixli Tacikistan 
Res publikası Konstitusiyasının (22 may 
2016-cı il tarixdә bu Konstitusiyaya әlavә 
vә dәyişikliklәr edilmişdir) 22-ci maddәsindә 
tәs bit olunub ki, mәnzil toxunulmazdır. Qa-
nunla nәzәrdә tutulmuş hallar istisna olmaqla, 
şәx sin mәnzilinә zorla girmәyә vә onu mәn -
zil dәn mәhrum etmәyә yol verilmir [7]. 

Əsas Qanunun 32-ci maddәsinә uyğun 
ola raq hәr kәsin mülkiyyәt hüququ vә vә -
rәsәlik hüququ vardır. 

Heç kimin vәtәndaşı mülkiyyәt hüququn-
dan mәhrum etmәk vә mәhdudlaş-dırmaq 
hü ququ yoxdur. Şәxsi әmlakın dövlәt eh ti -
yac ları üçün alınmasına yalnız qanun әsasında 
vә mülkiyyәtçinin razılığı ilә onun dәyәri 
tam ödәnilmәklә yol verilir. 

Dövlәt orqanlarının, ictimai birliklәrin, 
si yasi partiyaların, digәr hüquqi vә ya ayrı-
ay rı şәxslәrin qanunsuz hәrәkәtlәri nәticәsindә 
şәx sә dәymiş maddi vә mәnәvi ziyan qanunla 
mü әyyәn edilmiş qaydada onların hesabına 
ödә nilir. 

Yuxarıda adı çәkilәn Konstitusiyanın 36-
cı maddәsinә әsasәn hәr kәsin mәnzil hüququ 
vardır. Bu hüquq dövlәt, ictimai, kooperativ 
vә fәrdi mәnzil tikintisinin hәyata keçirilmәsi 
yolu ilә tәmin edilir. 
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Tacikistan Respublikası Konstitusiyasının 
mәzmunu daşınmaz әmlaka da aid edilәn 
22, 32 vә 36-cı maddәlәri Əsas Qanunun 
"İnsanın vә vәtәndaşın hüquqları, azadlıqları, 
әsas vәzifәlәri" adlı ikinci fәslindә öz әksini 
tapmışdır. 

Özündә 1351 (min üç yüz әlli bir) maddәni 
birlәşdirәn, 9 (doqquz) bölmә vә 76 (yetmiş 
altı) fәsildәn ibarәt olan Tacikistan Res pub -
li kasının 24 dekabr 2022-ci il tarixli Mülki 
Mә cәllәsinin "Daşınmaz vә daşınar әşyalar" 
baş lıqlı 138-cı maddәsindә deyilir: "1. Da -
şın maz әşyalara (daşınmaz әmlak) daxildir: 
tor paq sahәsi, binalar (yaşayış, qeyri-yaşayış), 
qur ğular vә yarımçıq tikinti obyektlәri, çox-
illik әkinlәr vә torpaqla möhkәm bağlı olan 
digәr әmlak, yәni tәyinatına tәnasübsüz zәrәr 
vurulmadan yerinin dәyişdirilmәsi mümkün 
olmayan obyektlәr. 

2. Dövlәt qeydiyyatına alınan hava vә 
dәniz gәmilәri, daxili su gәmilәri, kosmik 
gәmilәr, kosmik stansiyalar, süni peyklәr vә 
digәr kosmik obyektlәr dә daşınmaz әmlak 
sayılır. Qanunvericiliyә uyğun olaraq digәr 
әşyalar da daşınmaz әşyalara aid edilә bilәr. 

3. Pullar vә qiymәtli kağızlar daxil olmaqla 
da şınmaz әmlaka aid edilmәyәn әşyalar da -
şınar әşyalar sayılır. Qanunla başqa hal nә -
zәr dә tutulmayıbsa, daşınar әşyalara hü quq -
la rın qeydiyyatı tәlәb olunmur" [4]. 

Sözügedәn Mәcәllәnin "Daşınmaz әmlaka 
mül kiyyәt hüququnun vә digәr әşya hü quq -
larının xüsusiyyәtlәri" sәrlövhәli 287-ci mad -
dәsindә qeyd olunur ki, daşınmaz әmlaka 
mül kiyyәt hüququnun vә digәr әşya hüquq -
la rının hәyata keçirilmәsinin xüsusiyyәtlәri 
bu Mәcәllә vә digәr qanunlarla müәyyәn 
edi lir. 

Tacikistan Respublikası Mülki Mә cәl lә -
si nin "Dövlәtin müstәsna mülkiyyәti" adlanan 

289-cu maddәsinin birinci hissәsindә göstәrilir 
ki, torpaq, onun tәki, sular, hava mәkanı, 
flo ra vә fauna, digәr tәbii sәrvәtlәr dövlәtin 
müs tәsna mülkiyyәtindәdir. 

Demәli, Tacikistan Respublikasında torpaq 
yal nız dövlәt mülkiyyәtindә ola bilәr. 

Tacikistan Respublikası Mülki Mә cәl lә -
si nin "Mәhdud әşya hüquqları" adlı 25-ci 
fәs linin 3-cü paraqrafı daşınmaz әşyaların 
ser vitutu ilә bağlı mәsәlәlәri (344-349-cu 
mad dәlәr), "Alqı-satqı" başlıqlı 35-cu fәslinin 
6-cı paraqrafı isә daşınmaz әmlakın alqı-
sat qısı ilә bağlı mәsәlәlәri (606-614-cü mad -
dә lәr) tәnzimlәyir. 

Tacikistan Respublikası Mülki Mә cәl lә -
si nin 139-cu maddәsi daşınmaz әşyaların 
döv lәt qeydiyyatından, 141-ci maddәsi vahid 
da şınmaz әmlak komleksindәn, 290-cı mad -
dәsi yeni yaradılmış daşınmaz әmlaka mül -
kiy yәt hüququndan, 293-cü maddәsi özbaşına 
ti kintidәn, 296-cı maddәsinin 3-5-ci hissәlәri 
sa hibsiz daşınmaz әşyalardan, 310-cu maddәsi 
isә torpağın vә digәr tәbii sәrvәtlәrin alınması 
ilә әlaqәdar daşınmaz әmlak üzәrindә mül -
kiy yәt hüququnun xitam edilmәsindәn bәhs 
edir. 

20 mart 2008-ci il tarixdә özündә 71 
(yet miş bir) maddәni birlәşdirәn vә 7 (yeddi) 
fәsil dәn ibarәt olan, Tacikistan Respub li ka -
sı nın әrazisindә daşınmaz әmlakın, ona olan 
hü quqların vә bu hüquqların mәh dud laş dı -
rıl ma sının (yüklülüyünün) dövlәt qey diy ya -
tı nın hüquqi әsaslarını vә qaydasını müәyyәn 
edәn "Daşınmaz әmlakın vә onun üzәrindә 
hü quqların dövlәt qeydiyyatı haqqında" Ta -
ci kistan Respublikasının Qanunu qәbul edil -
miş dir [7]. 

Özündә 116 (yüz on altı) maddәni bir -
lәş dirәn vә 5 (beş) bölmәdәn ibarәt olan 11 
ap rel 2021-ci il tarixli Qırğızıstan Respublikası 
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Konstitusiyasının (bu Konstitusiyanın birinci 
bölmәsi 3 (üç), ikinci bölmәsi 6 (altı), üçüncü 
bölmәsi 5 (beş) fәsildәn ibarәtdir) 16-cı 
maddәsindә deyilir: "1. Torpaq, onun tәki, 
ha va mәkanı, sular, meşәlәr, otlaqlar, bitki 
vә heyvanlar alәmi, digәr tәbii sәrvәtlәr Qır -
ğı zıstan Respublikasının müstәsna mül kiy -
yә tindәdir. 

2. Torpaqdan vә tәbii sәrvәtlәrdәn Qır ğı -
zıstan Respublikası xalqının hәyat vә fәa -
liy yәtinin әsası kimi istifadә olunur; vahid 
eko loji sistemin vә davamlı inkişafın qo -
run ması üçün onlar dövlәtin nәzarәti vә xü -
susi mühafizәsi altındadırlar. 

3. Otlaqlar vә meşәlәr istisna olmaqla, 
tor paq xüsusi vә ya bәlәdiyyә mülkiyyәtindә 
ola bilәr.  

Torpaq xarici vәtәndaşların vә xarici 
iştiraklı hüquqi şәxslәrin xüsusi mülkiyyәtindә 
ola bilmәz. 

4. Torpaq mülkiyyәtçilәrinin hüquqlarının 
müdafiәsinin tәminatları qanunla müәyyәn 
edilir". 

Yuxarıda qeyd olunan Konstitusiyanın 
30-cu maddәsindә göstәrilir: 

"1. Hәr kәsin mülkiyyәt vә başqa hüquq 
әsasında ona mәxsus olan mәnzil vә digәr 
obyektlәrinin toxunulmazlığı hüququ vardır. 
Heç kәs istifadәsindә olduğu şәxsin iradәsi 
ziddinә mәnzilә vә digәr obyekә daxil ola 
bilmәz. 

2. Axtarış, götürmә, baxış aparılmasına 
vә digәr hәrәkәtlәrin hәyata keçirilmәsinә, 
habelә dövlәt qulluqçularına mülkiyyәt vә 
ya başqa hüquq әsasında mәxsus olan mәnzilә 
vә başqa obyektlәrә daxil olmağa yalnız 
mәhkәmәnin qәrarı әsasında yol verilir. 

3. Qanunla nәzәrdә tutulmuş müstәsna 
hallarda, axtarış, götürmә, baxış aparılmasına 
vә digәr hәrәkәtlәrin hәyata keçirilmәsinә, 

habelә dövlәt qulluqçularına mülkiyyәt vә 
ya başqa hüquq әsasında mәxsus olan mәnzilә 
vә başqa obyektlәrә daxil olmağa mәh kә -
mә nin qәrarı olmadan yol verilir. Bu cür hә -
rәkәtlәrin qanuniliyi vә әsaslılığı mәhkәmә 
tә rәfindәn araşdırılmalıdır. 

4. Bu maddә ilә müәyyәn edilmiş tә mi -
natlar vә mәhdudiyyәtlәr hüquqi şәxslәrә 
dә şamil edilir" [10]. 

Qırğızıstan Respublikası Konstitusiyasının 
40-cı maddәsinә görә, hәr kәs öz әmlakı vә 
fәaliyyәtinin nәticәlәri üzәrindә sahiblik, 
istifadә vә sәrәncam hüququna malikdir. 

Adıçәkilәn Konstitusiyanın 40-cı mad -
dә sindә әmlak dedikdә hәm daşınar, hәm 
dә daşınmaz әmlak nәzәrdә tutulur. 

Əsas Qanunun 45-ci maddәsinә uyğun 
olaraq hәr kәsin mәnzil hüququ vardır. 

Heç kim özbaşına mәnzilindәn mәhrum 
edilә bilmәz. 

Dövlәt orqanları vә yerli özünüidarәetmә 
orqanları mәnzil tikintisini tәşviq edir vә 
mәnzil hüququnun hәyata keçirilmәsi üçün 
şәrait yaradır. 

Aztәminatlı vә digәr ehtiyacı olan şәxslәr 
qanunla müәyyәn edilmiş әsaslarla vә qay-
dada dövlәt, bәlәdiyyә vә digәr mәnzil 
fondlarından vә ya sosial müәssisәlәrdә 
mәnzillә tәmin olunurlar. 

Qırğızıstan Respublikası Konstitusiyasının 
16-cı maddәsi Əsas Qanunun "Konstitusiya 
quruluşunun әsasları" adlanan birinci böl -
mә sinin "Konstitusiya quruluşunun sosial-
iq tisadi әsasları" sәrlövhәli 2-ci fәslindә, 
30-cü maddәsi "İnsan vә vәtәndaşın hüquqları, 
azad lıqları vә vәzifәlәri" adlı ikinci bölmәsinin 
"Şәx si hüquq vә azadlıqlar" başlıqlı 2-ci 
fәs lindә, 40-cı vә 45-ci maddәlәri isә hәmin 
böl mәnin "İqtisadi vә sosial hüquqlar" adlanan 
4-cü fәslindә öz әksini tapmışdır.  
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Qırğızıstan Respublikasının 08 may 1996-
cı il tarixli Mülki Mәcәllәsinin "Daşınmaz 
vә daşınar әşyalar" adlı 24-cü maddәsinin 
1-3-cü hissәlәrindә deyilir:  

1. "Daşınmaz әşyalara (daşınmaz әmlak) 
torpaq sahәlәri, yer tәki sahәlәri, ayrıca su 
obyektlәri vә torpaqla möhkәm bağlı olan 
hәr şey, yәni tәyinatına tәnasübsüz zәrәr vu-
rulmadan yerinin dәyişdirilmәsi mümkün 
olmayan obyektlәr, o cümlәdәn meşәlәr, 
çoxillik әkinlәr, binalar, qurğular vә s. aid 
edilir. 

Qırğızıstan Respublikasının qanun ve ri -
ci liyinә uyğun olaraq digәr әmlak da daşınmaz 
әş yalara aid edilә bilәr. 

2. Daşınmaz әşyalara mülkiyyәt hüququ 
vә digәr әşya hüquqları, bu hüquqların 
mәhdudlaşdırılması, onların әmәlә gәlmәsi, 
başqasına keçmәsi vә xitamı vahid dövlәt 
reyestrindә dövlәt qeydiyyatına alınmalıdır. 

3. Pullar vә qiymәtli kağızlar daxil olmaqla 
daşınmaz әşyalara aid edilmәyәn әşyalar 
daşınar әşyalar sayılır. Bu Mәcәllә vә ya 
qanunla müәyyәn edilmiş hallar istisna ol-
maqla, daşınar әşyaya hüquqların qeydiyyatı 
tәlәb olunmur" [2]. 

Qırğızıstan Respublikası Mülki Mәcәl -
lә sinin 25-ci maddәsi daşınmaz әmlakın 
döv lәt qeydiyyatına hәsr olunmuşdur. 

22 dekabr 1998-ci il tarixdә özündә 58 
(әl li sәkkiz) maddәni birlәşdirәn vә 11 (on 
bir) fәsildәn ibarәt olan "Daşınmaz әmlaka 
hü quqların vә onunla bağlı әqdlәrin dövlәt 
qey diyyatı haqqında" Qırğızıstan Res pub li -
ka sının Qanunu qәbul edilmişdir (sözügedәn 
Qa nuna hal-hazıradәk 17 (on yeddi) dәfә 
әla vә vә dәyişiklik edilmişdir) [5]. Hәmin 
Qa nunun 1-ci maddәsindә daşınmaz әmlakla 
bağ lı 29 (iyirmi doqquz) termin vә anlayışların 
mә naları ifadә edilmişdir.  
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В статье указывается, что в Гражданском кодексе Республики Беларусь, Республики 

Таджикистан и Киргизии отражено положение о том, что вещи могут быть недвижимыми 
и движимыми, а также то, что движимыми вещами признаются все вещи, которые нельзя 
отнести к недвижимым. 
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Hәr şeydәn әvvәl qeyd etmәliyik ki, 
24 sentyabr 1993-cü il tarixdә Müs -

tәqil Dövlәtlәr Birliyinin iştirakçısı olan 
döv lәtlәr arasında 34 (otuz dörd) maddәdәn 
iba rәt olan İqtisadi Şuranın yaradılması haq -
qın da müqavilә imzalandı [2]. Bu müqavilә 
MDB әrazisindә vahid iqtisadi mәkanın ya -
ra dılmasının ilk mәrhәlәsi sayılırdı. Hesab 
olu nurdu ki, İqtisadi Şuranın yaradılması 
haq qında müqavilә çoxsaylı ticarәt ma neә -
lә rini aradan qaldırmağa imkan verәcәk, ti -
carәt dövriyyәsinin artmasına tәkan verәcәk 
vә MDB ölkәlәrindә dayanıqlı iqtisadi artım 
üçün ilkin şәrait yaradacaq. 

15 aprel 1994-cü il tarixdә Azad Ticarәt 
Zo nası haqqında Saziş imzalandı [13]. Hәmin 
Sa zişә әsasәn, dövlәtlәr iqtisadi әlaqәlәrin 
ge nişlәndirilmәsi vә iqtisadi inkişafda ma -
raq ların tәmin olunması üçün rüsumsuz ti -
ca rәt hәyata keçirmәli, qarşılıqlı ticarәtdә 
ta rif vә qeyri-tarif mәhdudiyyәtlәrini lәğv 

et mәlidirlәr. Belәliklә, MDB ölkәlәrinin әra -
zi lәrindә azad ticarәt zonasının yaradılması 
üçün normativ-hüquqi baza yaradıldı. 

Gömrük sahәsindә әsas sәnәdlәrdәn 
bi ri ilk üç dövlәtin imzaladığı Gömrük 
Bir liyi haqqında 20 yanvar 1995-ci 
il tarixli Sazişdir [14]. Saziş Gömrük 
Bir liyi yaradılmasının aşağıdakı mәr -
hә lәlәrini nәzәrdә tutur: 

1) Azad ticarәt zonasının ya ra dıl -
ma sı haqqında 15 aprel 1994-cü il ta -

rixli Sazişin fәaliyyәt mexanizminin әmәli 
tәt biqi. Bu sazişin imzalandığı gündәn eti -
ba rәn dörd ay әrzindә xarici iqtisadi fәaliyyәtә 
to xunan xarici ticarәt, gömrük, valyuta- ma -
liy yә, vergi vә digәr qanunvericiliyin ey ni -
lәş dirilmәsi. Gömrük Birliyinin tәrәflәrdәn 
bi rinin müvafiq sәlahiyyәtlәrinin verilmәsi 
әsa sında üçüncü ölkәlәr vә beynәlxalq tәş -
ki latlarla qarşılıqlı münasibәtlәr mexanizminin 
for malaşdırılması. 

2) birinci mәrhәlәdә nәzәrdә tutulmuş 
bü tün tәdbirlәrin yerinә yetirilmәsindәn sonra 
üzv-dövlәtlәrin gömrük әrazilәrinin bir lәş -
dirilmәsi, Gömrük Birliyinin beynәlxalq hü -
quq subyektliyi vә mövcud beynәlxalq mü -
qa vilәlәrin taleyi mәsәlәsinin hәlli. Gömrük 
Bir liyinin üzvlәri 09 dekabr 1994-cü il tarixli 
MDB ölkәlәrinin xarici ticarәtinin gömrük 
sta tistikasının vahid metodologiyasını [9] 
(25 noyabr 2005-ci ildә bu Sәnәd qüvvәsini 
itir mişdir), sonrakı dәyişiklik vә әlavәlәrlә 
24 sentyabr 1993-cü il tarixli Əmtәәnin 
mәn şәyi olan ölkәnin müәyyәn edilmәsi 
qay dalarını [7], 15 aprel 1994-cü il tarixli 
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Müstәqil Dövlәtlәr Birliyinin iştirakçısı olan dövlәtlәr arasında  
gömrük sahәsindә әmәkdaşlığın beynәlxalq hüquqi әsasları 

10 oktyabr 2000-cu ildә Astanada Bela -
rus Respublikası, Qazaxıstan Respublikası, Qır -
ğı zıstan Respublikası, Rusiya Federasiyası vә 
Ta cikistan Respublikası Avrasiya İqtisadi Birliyinin 
tә sis edilmәsi haqqında Müqavilә imzalamışlar. 
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Malların geriyә ixracı vә geriyә ixrac üçün 
ica zәnin verilmәsi qaydası haqqında Sazişi 
tәt biq edirlәr [15]. 

10 fevral 1995-ci il tarixdә MDB üzvü 
olan ölkәlәrin gömrük qanunvericiliyinin 
әsas ları qәbul olunmuşdur [5]. 

MDB-nin Gömrük Birliyinә Rusiya, Be-
larus, Qazaxıstan vә Qırğızıstan daxildir. 
Qır ğızıstan Respublikası hәmin sazişә 1996-
cı ildә qoşulmuşdur. Sәnәddә qeyd olunur 
ki, tәrәflәr Gömrük birliyini formalaşdırır, 
onun formalaşdmlmasının mәqsәd vә prin -
sip lәri, mexanizmi vә mәrhәlәlәri, fәaliyyәt 
qay dası, gömrük rüsumları, vergilәri vә yı -
ğım larının bölüşdürülmәsi, müvәqqәti mәh -
du diyyәtlәrin vә gömrük nәzarәtinin tәtbiqi 
şәrt lәri RF ilә Belarus Respublikası arasında 
6 yanvar 1995-cİ il tarixli Gömrük Birliyi 
haq qında sazişlә müәyyәn olunur [11]. 

Gömrük Birliyinin mәqsәdlәri tәsәrrüfat 
sub yektlәrinin sәrbәst qarşılıqlı iqtisadi fәa -
liyyәti üçün maneәlәrin aradan qaldırılması 
yo lu ilә birgә hәrәkәtlәrlә ölkәlәrinin sosial-
iq tisadi tәrәqqisinin, iqtisadiyyatın sabit in -
ki şafının, sәrbәst әmtәә mübadilәsinin vә 
vic danlı rәqabәtin tәmin edilmәsi, ölkәlәrin 
iq tisadi siysәtinin uzlaşdırılmasının möh -
kәm lәndirilmәsi vә milli xalq tәsәrrüfatının 
hәr tәrәfli inkişafının tәmin edilmәsi, ümumi 
iq tisadi mәkanın formalaşdinlması üçün şә -
rait yaradılması, üzv-dövlәtlәrin dünya ba -
za rına çıxması üçün şәrait yaradılmasıdır. 
Göm rük Birliyi dövlәtlәrin iqtisadi birliyi 
ki mi aşağıdakı prinsiplәrә әsaslanır. 

Gömrük Birliyinin üzvü olan dövlәtlәrin 
va hid gömrük mәkanının formalaşdırılması 
aşa ğıdakı yollarla hәyata keçirilir: ölkәlәr 
ara sında onların әrazisindәn çıxan әmtәәlәrin 
ti carәtindә ekvivalent qüvvәyә malik gömrük 
rü sumlarının, vergilәrinin vә yığımlarının, 
ha belә kәmiyyәt mәhdudiyyәtlәrinin lәğvi; 

üçün cü ölkәlәrlә münasibәtlәrdә eyni ticarәt 
re jiminin, ümumi gömrük tarif-lәrinin vә 
xarici ticarәtin qeyri-tarif tәnzimi tәdbirlәrinin 
müәyyәn edilmәsi vә tәtbiqi; Rusiya Hö ku -
mәti ilә Belarus Hökumәti arasında xarici 
iqtisadi fәaliyyәtin tәnzimlәnmәsinin vahid 
qaydası haqqında 12 aprel 1994-cü İl tarixli 
Sa zişin müddәaları әsasında Gömrük Birli -
yinin üçüncü dövlәtlәr vә beynәlxalq tәş ki -
latlarla qarşılıqlı münasibәtlәr mexanizminin 
for malaşdırılması. 

31 dekabr 1996-cı ildә "dördlәr"in Döv -
lәt lәrarası Şurasının "Gömrük Birliyi haqqında 
sa zişlәrin hәyata keçirilmәsi üzrә tәdbirlәr 
haq qmda" qәrarı qәbul edilmişdir. Qәrarda 
Ru siya, Belarus, Qazaxıstan vә Qırğızıstan 
hö kumәt başçılarının hәmin dövlәtlәrin İn-
teqrasiya Komitәsinin Gömrük Birliyinin 
ic ra orqanı kimi müәyyәn edilmәsi haqqında 
qә rarı bәyәnilmişdir [8]. Bu dövlәtlәrin İn -
teq rasiya Komitәsi haqqında әsasnamәyә 
dә yişiklik vә әlavәlәr edilmiş, Gömrük Birliyi 
haq qında sazişlәrin hәyata keçirilmәsi mә -
sә lәlәrinә dair qәrarların qәbul edilmәsi qay -
da sı haqqında Əsasnamә tәsdiq edilmişdir 
[6]. 

Dövlәtlәrarası Şura İnteqrasiya Komitәsi 
tә rәfindәn Gömrük Birliyi haqqında sazişlәrin 
ic rası ilә bağlı mәsәlәlәrә baxılarkәn Gömrük 
Birliyinin üzvü olan dövlәtlәrin xarici iqtisadi 
vә gömrük idarәlәrinin rәhbәrlәrinin iştirakını 
mәcburi hesab etmişdir.  

28 sentyabr 2001-ci ildә Moskvada Müs -
tәqil Dövlәtlәr Birliyinin iştirakçısı olan 
döv lәtlәrә gәtirilәn mallara texniki, tibbi, 
әc zaçılıq, sanitar, baytar vә fitosanitar nor -
ma ların, qaydaların vә tәlәblәrin tәtbiq edil -
mә si haqqında Saziş imzalanmışdır. Azәr -
bay can Respublikası bu Sazişi xüsusi rәy 
ilә imzalamışdır. Xüsusi rәydә deyilir: "MDB 
iş tirakçısı olan dövlәtlәrin Ümumi aqrar ba -
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zarı haqqında 1998-ci il 6 mart tarixli Sazişin 
vә Baytarlıq sahәsindә әmәkdaşlıq haqqında 
1993-cü il 12 mart tarixli Sazişin müddәaları 
Azәr baycan Respublikası üçün hәmin sәnәd -
lә rә o qoşulduqdan sonra qüvvәyә mi nә -
cәk dir". 

Azәrbaycan Respublikasının 12 fevral 
2002-ci il tarixli Qanunu ilә Müstәqil Döv -
lәt lәr Birliyinin iştirakçısı olan dövlәtlәrә 
gә tirilәn mallara texniki, tibbi, әczaçılıq, sa -
ni tar, baytar vә fitosanitar normaların, qay -
da ların vә tәlәblәrin tәtbiq edilmәsi haqqında 
Sa ziş tәsdiq edilmişdir [1]. Hәmin Saziş 14 
(on dörd) maddәdәn vә 3 (üç) Əlavәdәn 
iba rәtdir.  

28 sentyabr 2001-ci il tarixli Sazişin 1-ci 
mad dәsindә qeyd olunur ki, Tәrәflәrin gömrük 
әra zilәrinә gәtirilәn mallara texniki, tibbi, 
әc zaçılıq, sanitar, baytarlıq vә fitosanitar 
nor maların, qaydaların vә tәlәblәrin tәtbiq 
edil mәsi malların ölkәyә gәtirilmәsi zamanı 
yol verilәn pozuntuların aşkara çıxarılmasına, 
qar şısının alınmasına vә pozuntulara yol ve -
ril mәmәsinә yönәldilmiş norma vә qaydaların 
mәc musundan ibarәtdir. 

Adıçәkilәn Sazişin 2-ci maddәsinә әsasәn, 
Tә lәblәrin tәtbiqi qaydası Tәrәflәrdәn hәr 
han sı birinin әrazisindә istehsal olunan vә 
di gәr Tәrәflәrin gömrük әrazilәrinә aparılmaq 
üçün nәzәrdә tutulan mallara şamil edilir. 

Sözügedәn Sazişin 7-ci maddәsinә görә 
Tә rәflәrin gömrük әrazilәrinә dәrman va si -
tә lәrinin, tibbi tәyinatlı mәmulatın vә tibbi 
tex nikanın, biopreparatların, heyvanları mü -
ha fizә vasitәlәrinin, baytarlıq avadanlığı vә 
alәt lәrinin gәtirilmәsi Tәrәflәrin milli qa -
nun vericiliklәrinә uyğun olaraq hәyata keçiri -
lir. 

28 sentyabr 2001-ci il tarixli Sazişin 
"Mәh sulun sertifikatlaşdırılmasının keçi ril -

mәsi tәrzi vә qaydalarına verilәn ümumi tә -
lәblәr" başlıqlı 1-ci Əlavәsi 3 (üç) bәnddәn 
iba rәtdir. Birinci bәnd "Ümumi müddәalar", 
İkinci bәnd "Mәhsulun serti fikat laş dı rıl ma -
sı nın keçirilmәsi qaydasına verilәn ümumi 
tә lәblәr", Üçüncü bәnd isә "Sertifikat laş dır -
ma nın nәticәlәri haqqında informasiyaya 
ve rilәn ümumi tәlәblәr" adlanır. 

1-ci Əlavәnin 1.9-cu bәndindә göstәrilir 
ki, mәhsulun sertifikatlaşdırılması işlәrinin 
nә ticәlәrinin tanınması qaydaları Standart -
laş dır ma, metrologiya vә sertifikatlaşdırma 
üzrә Dövlәtlәrarası Şuranın 1993-cü il ok -
tyabrın 20-dә qәbul etdiyi Sertifikatlaşdırma 
iş lәrinin nәticәlәrinin tanınması Qaydası (4-
93 nömrәli Protokol) ilә, Şuranın 1995-ci il 
12 oktyabr tarixli iclasında Qaydanın 6-cı 
bәn dinә edilmiş dәyişikliklәrlә (8-95 nömrәli 
Pro tokol) vә Tәrәflәr arasında bu sahәyә 
aid olan ikitәrәfli sazişlәrlә tәnzimlәnir. 

28 sentyabr 2001-ci il tarixli Sazişin 
"Mәc buri sertifikatlaşdırılmalı olan malların 
MDB iştirakçısı olan dövlәtlәrin gömrük 
әra zilәrinә gәtirilmәsi qaydası haqqında 
Əsas namә" sәrlövhәli 2-ci Əlavәsi dә 3 (üç) 
bәnd dәn ibarәtdir. Birinci bәnd "Ümumi 
müd dәalar", İkinci bәnd "Gömrük rejimlәrinin 
şәrt lәrinә uyğun olaraq malların buraxılışının 
xü susiyyәtlәri", Üçüncü bәnd isә "Gәtirilәn 
mal ların gömrük rәsmilәşdirilmәsi" adlanır. 

2-ci Əlavәnin 1.1-ci bәndindә qeyd olunur 
ki, mәcburi sertifikatlaşdırılmalı olan mallar 
sәr bәst dövriyyә üçün Tәrәflәrin gömrük 
әra zilәrinә buraxılarkәn bu dövlәtlәrdә mü -
әy yәn edilmiş texniki reqlamentlәrә, mәcburi 
stan dartlara vә tәlәblәrә uyğun olmalıdır. 
Mü vafiq hallarda milli sertifikatlaşdırma sis -
te min dә akkreditә olunmuş, mәhsulun ser -
ti fikatlaşdırılması üzrә orqanların verdiyi 
uy ğunluq sertifikatı vә ya bu dövlәtdә müәy -
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yәn lәşdirilmiş qaydada tәsdiq edilmiş ser -
tifikatın surәti yaxud sәlahiyyәtli dövlәt or -
qan larının digәr icazә sәnәdlәri olmalıdır. 
Gös tәrilәn sәnәdlәr gömrük rәsmilәşdirilmәsi 
za manı gömrük bәyannamәsi ilә birlikdә 
göm rük orqanlarına tәqdim edilir. 

Yuxarıda adıçәkilәn Sazişin "MDB iş ti -
rakçısı olan dövlәtlәrin sәrhәdlәrindәn ke -
çi rilәn mallara sanitar, baytar vә fitosanitar 
nә zarәtin tәşkilinә verilәn ümumi tәlәblәr 
haq qında Əsasnamә" adlı 3-cü Əlavәsi dә 3 
(üç) bәnddәn ibarәtdir. Birinci bәnd "Ümumi 
müd dәalar", İkinci bәnd "Nәzarәtin tәşkili 
vә nәzarәtdә olan mallara verilәn tәlәblәr", 
Üçün cü bәnd isә "Nәzarәtdә olan malların 
gә tirilmәsinin rәsmilәşdirilmәsi qaydasi" ad -
lanır. 

3-cü Əlavәnin 3.1-ci bәndindә bildirilir 
ki, buraxılış mәntәqәlәrindә idxalçı dövlәtin 
döv lәt nәzarәti orqanları idxalçı dövlәtin 
mil li qanunvericiliyinә uyğun olaraq, gәtirilәn 
mal lara bütün nәzarәt növlәrini hәyata ke -
çi rirlәr. Dövlәt nәzarәti orqanlarının әmәk -
daş ları nәzarәtdә olan malların müşayiәtedici 
sә nәdlәrini öz sәlahiyyәtlәri hüdudlarında 
yox layırlar. Zәrurәt olduqda, baxış keçirilir 
vә laboratoriya ekspertizaları üçün gömrük 
or qanları ilә razılaşdırılmış qaydada nü mu -
nә lәr götürülür. Nәzarәtdә olan mallar üzә -
rindә sәlahiyyәtlәrә malik olan şәxslәr dövlәt 
nә zarәti orqanının öz sәlahiyyәtlәri çәrçi vә -
sin dә bu mallara dair irәli sürә bilәcәyi әlavә 
tә lәblәrә tabe olmağa borcludurlar. 

Nәzarәtdә olan malların gәtirilmәsinin 
müm künlüyü barәdә gömrük orqanlarının 
xә bәrdar edilmәsi qaydası Tәrәflәrin milli 
qa nunvericiliyinә uyğun olaraq müәyyәn 
edi lir. 

27 noyabr 2009-cu ildә Gömrük Birliyinin 
Göm rük Mәcәllәsi qәbul  edilmişdir [16]. 

Ar tıq 1 yanvar 2010-cu ildәn etibarәn Rusiya 
Fe derasiyası, Belarus Respublikası vә Qaza -
xıs tan Respublikasının Gömrük birliyi haq -
qın da saziş vә vahid gömrük tarifi qüvvәyә 
min mişdir. 

25 may 2010-cu ildә Rusiya, Belarus vә 
Qa zaxıstanın Gömrük Birliyinin Komissiyası 
üç ölkәnin büdcәsinә idxal gömrük rüsum -
la rının hesablanması mexanizmini vә nis -
bәtlәrini razılaşdırmışlar. Qәbul edilmiş qә -
rara görә, hәr bir tәrәf üçün idxal gömrük 
rü sumlarının mәblәği aşağıdakı kimi bölünür: 
Be larus Respublikası - 4,70 faiz, Qazaxıstan 
Res publikası - 7,33 faiz, Rusiya Federasiyası 
- 87,97 faiz [12]. 

Ekspertlәr qeyd edirdilәr ki, Gömrük 
Bir liyi ölkәlәrinin oraya daxil olmayan post -
so vet dövlәtlәri ilә iqtisadi münasibәtlәrinin 
son rakı inkişafına gәlincә, Gömrük Birliyi 
real surәtdә fәaliyyәt göstәrmәyә başlasa vә 
özü nün hәyat qabiliyyәtliyini göstәrsә, Mәr -
kәzi Asiya ölkәlәri üçün bu qurumda bir -
lәşmәk, yaxud ona daha diqqәtlә yanaşmaq 
is tәyi yarana bilәr. Gömrük birliyi yeni üzv -
lә rin qәbulu üçün qapalı deyildir, o genişlәnә 
dә bilәr. 

Qeyd etmәyi zәruri hesab edirik ki, Av -
ra siya İqtisadi Birliyi 1995-ci ildә yaradılmış 
Be larus Respublikasının, Qazaxıstan Res -
pub likasının, Qırğızıstan Respublikasının vә 
Ru siya Federasiyasının Gömrük Birliyi әsa -
sında tәşkil olunmuşdur. Gömrük Birliyinin 
ye ni beynәlxalq iqtisadi tәşkilata çevrilmәsi 
tә şәbbüsü ilә 2000-ci ilin may ayında Rusiya 
Fe derasiyası çıxış etmişdir. 

09 dekabr 2003-cü ildә Avrasiya İqtisadi 
Bir liyinә BMT Baş Mәclisi yanında mü şa -
hi dә çi statusu verilmişdir [4]. 

2005-ci ilin sentyabrın 27-dә Düşәnbәdә 
Av rasiya İqtisadi Birliyi ölkәlәri Birlik döv -
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lәt lәrinin yanacaq-energetika balansının birgә 
in kişafına dair saziş imzalamışlar [10]. 

7 sentyabr 2005-ci ildә Sankt-Peterburqda 
Mәr kәzi Asiya Əmәkdaşlığı Tәşkilatının 
sam mitdә Mәrkәzi Asiya Əmәkdaşlığı Tәş -
ki latının Avrasiya İqtisadi Birliyi ilә birlәşmәsi 
haq qında qәrar qәbul olunmuşdur [3]. 

2005-ci ilin noyabrında Avrasiya İqtisadi 
Bir liyi yanında maliyyә-iqtisadi siyasәt üzrә 
Şu ra işә başlamışdır. Şuranın hәmsәdri qeyd 
et mişdir ki, bu orqanın әsas vәzifәsi birliyin 
vә onun tәrkibinә daxil olan dövlәtlәrin iqti-
sadi vә maliyyә siyasәti sahәsindә inkişaf 
stra tegiyasının vә taktikasının işlәnib hazır -
lan masıdır.  

24 yanvar 2006-cı ildә Avrasiya İqtisadi 
Bir liyi Dövlәtlәrarası Şurasının Sankt-Peter -
burqda keçirilәn növbәdәnkәnar iclasında 
Öz bәkistanın Avrasiya İqtisadi Birliyinә qo -
şulması haqqında protokol imzalanmışdır.  

2006-cı ilin iyununda Avrasiya İqtisadi 
Bir liyi ölkәlәrinin Minsk sammitindә qәrar 
qә bul olunmuşdur ki, Gömrük birliyinin for -
ma laşdırılması üzrә gәlәcәk iş Avrasiya İqti-
sadi Birliyinin bazasında Vahid İqtisadi Mә -
kan layihәsinә edilәn әlavәlәr nәzәrә alın -
maq la aparılacaqdır. Bu qәrarın mәq sә dә -
uy ğunluğu Avrasiya İqtisadi Birliyinin mәqsәd 
vә vәzifәlәrinin eyni - ümumi bazarın vә 
va hid iqtisadi mәkanın yaradılmasından iba -
rәt olması ilә şәrtlәnir [3]. 

2 noyabr 2006-cı ildә Qazaxıstan Res -
pub likasının parlamenti Belarus Respublikası, 
Qa zaxıstan Respublikası, Qırğızıstan Res -
pub likası, Tacikistan Respublikası vә Rusiya 
Fe derasiyası arasında bağlanmış vәtәndaşların 
vizasız  qarşılıqlı gediş-gәlişi haqqında proto -
ko lu tәsdiqlәmişdir. Protokolun şәrtlәrinә 
görә, Avrasiya İqtisadi Birliyinin üzvü olan 
dövlәtlәr arasmda vizasız rejim saxlanmaqla 

hәmin dövlәtlәrin vәtәndaşlarının birlik әra -
zisindә hәrәkәti üçün sәnәdlәrin vahid siyahısı 
tәtbiq olunur. 

6 oktyabr 2007-ci ildә Düşәnbәdә keçirilәn 
Av rasiya İqtisadi Birliyinin sammitindә Ru -
siya Federasiyası, Qazaxıstan Respublikası 
vә Belarus Respublikası gömrük birliyinin 
kon sepsiyası qәbul edilmişdir. Gömrük Bir-
liyinin yaradılması üzrә fәaliyyәt planı üç 
illiyә nәzәrdә tutulmuşdur. Habelә fövqәlmilli 
orqan olan Gömrük Birliyinin komissiyasının 
formalaşdırılması haqqında qәrar qәbul edil -
mişdir. 

2008-ci ilin oktyabrında Özbәkistan Res -
publikası bildirmişdir ki, bu dövlәtlәrarası 
bir liyin fәaliyyәtinin sәmәrәliliyinә şübhә 
ilә yanaşdığından Avrasiya İqtisadi Birliyindә 
üzv lüyünü dayandırır. 12 noyabr 2008-ci 
ildә Avrasiya İqtisadi Birliyi rәsmәn Öz bә -
kistan Respublikasının bu tәşkilatda üzv lü -
yü nün dayandırılması faktını tәsdiq etdi [3]. 

12 dekabr 2008-ci ildә Moskvada Avrasiya 
İq tisadi Birliyi ölkәlәrinin dövlәtlәrarası şu -
ra sının iclası keçirildi. Hәmin iclasda Öz -
bә kistan Respublikasının Avrasiya İqtisadi 
Bir liyinә üzvlüyünün dayandırılması haqqında 
qә rar qәbul edildi. Bundan başqa, görüşün 
ye kunlarına әsasәn hökumәt başçıları inves -
ti siyaların tәşviqi vә qarşılıqlı müdafiәsi 
haq qında saziş, texniki reqlamentlәrin uyğun -
laş dırılınası haqqında saziş imzalamış, Av -
ra siya İqtisadi Birliyinin üzvü olan dövlәtlәrin 
ümu mi iqtisadi bazarının formalaşdırılması 
kon sepsiyasını qәbul etmişlәr [3]. 

Vәzifәlәr qismindә azad ticarәt rejiminin 
tam hәcmdә formalaşdırılmasının başa çat -
dı rılmasını, ümumi gömrük tarifinin vә ta -
rif siz tәnzimlәmә tәdbirlәrinin vahid siste -
minin formalaşdırılmasını; kapitalın hәrәkәt 
azadlığının tәmin edilmәsini; ümumi maliyyә 
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ba zarının formalaşdırılmasını; Avrasiya İqti-
sadi Birliyi çәrçivәsindә vahid valyutaya 
ke çidin prinsiplәrinin vә şәrtlәrinin uzlaş dı -
rıl masını; әmtәә vә xidmәtlәrin ticarәtinin 
vә onların daxili bazarlara daxil olmasının 
ümu mi qaydalarının müәyyәn edilmәsini; 
göm rük tәnzimlәnmәsinin vahid sisteminin 
ya radılmasınını qeyd etmәk olar. 

29 may 2014-cü ildә Avrasiya İqtisadi 
İtti faqının yaradılması haqqında müqavilә 
im zalanaraq 1 yanvar 2005-ci il tarixdә qüv -
vәyә minmişdir. İttifaqın mәqsәdi İttifaq 
çәr çivәsindә malların, xidmәtlәrin, kapitalın 
vә işçi qüvvәsinin sәrbәst hәrәkәti, iqtisa -
diy yat sahәlәrindә Müqavilә vә beynәlxalq 
mü qavilәlәrlә müәyyәn edilәn koordinasiyalı, 
ra zılaşdırılmış vә vahid siyasәtin aparlımasını 
tә min etmәkdir.  

İttifaq üzv-dövlәtlәrin әhalisinin hәyat 
sә viyәsinin yüksәldilmәsi naminә stabil in -
kişaf üçün şәrait yaradılması vә milli iqti sa -
diy yatların rәqabәt qabiliyyәtinin artırılması, 
hәr tәrәfli moderinlәşdirilmәsi, kooperasiyası 
mәq sәdi ilә yaradılmışdır. 

Gömrük İttifaqı hüdudlarında malların 
qar şılıqlı ticarәtinә gömrük rüsumları vә xü-
susi müdafiә, antidempinq vә kompensasiya 
is tisna olmaqla, iqtisadi xarakterli mәh du -
diy yәtlәr tәtbiq edilmәyәn vahid gömrük 
әra zisini nәzәrdә tutan iştirakçı-ölkәlәrin ti -
carәt-inteqrasiya formasıdır. Bu zaman Göm-
rük İttifaqı iştirakçı-ölkәlәrin üşüncü ölkәlәrlә 
ti carәti zamanı vahid gömrük tariflәri vә di -
gәr tәnzimlәmә tәdbirlәri tәtbiq edirlәr. Göm-
rük İttifaqının vahid gömrük әrazisini Gömrük 
İttifaqı iştirakçı-ölkәlәrinin әrazilәri, elәcә 
dә süni adalar, qurğular, tikintilәr vә Gömrük 
İttifaqı üzv-dövlәtlәrin müstәsna yu ris dik -
si yasına aid olan digәr obyektlәr tәşkil edir. 

İttifaqda gömrük tәnzimlәnmәsi Gömrük 
Mәcәllәsi vә İttifaqın hüquqlarından ibarәt 
olan aktlar da daxil olmaqla, gömrük hüquq 
mü nasibәtlәrini tәnzimlәyәn beynәlxalq mü -
qa vilәlәrә müfaviq olaraq hәyata keçirilir. 
İtti faqda gömrük tәnzimlәnmәsi İttifaqın 
göm rük sәrhәdini keçmәklә malların yer dә -
yişmәsi zamanı şәxslәrin hüquq bәrabәrliyi 
prin siplәrinә, hәyata keçirilәn gömrük әmә -
liyyatlarının dәqiqliyinә, aydınlığına vә ar -
dıcıllığına, beynәlxalq müqavilәlәrin vә göm-
rük tәnzimlәnmәsi sahәsindәki aktların işlәnib 
ha zırlanmasında, tәtbiqindә aşkarlığa vә on -
ların beynәlxalq hüquq normaları ilә har -
mo nisaziyasına (ahәnglәşdirlmәsinә), habelә 
göm rük nәzarәtinin müasir metodlarının tәt -
biqinә vә gömrük orqanlarının fәaliyyәtindә 
in formasiya texnologiyalarından maksimum 
is tifadә edilmәsinә әsaslanır.  

Gömrük İttifaqı vә Avrasiya İqtisadi İtti -
fa qı çәrçivәlәrindә hazırkı dövrә qәdәr iş ti -
rakçı-dövlәtlәrin әrazisindә malların hәrәkәtini 
sa dәlәşdirmәk üçün nәzәrdә tutulan aşağıdakı 
әsas beynәlxalq müqavilәlәr qәbul edilmişdir:  

– Texniki tәnzimlәmә, sanitar, baytar vә 
fi tosanitar tәdbirlәr sahәsindә razılaşdırlımış 
si yasәt aparılması haqqında Saziş;  

– Vahid texniki tәnzimlәmә prinsiplәri 
vә qaydaları haqqında Saziş;  

– Texniki reqlamentlәrin ahәng lәş di ril -
mә sinin әsasları haqqında Saziş;  

– Avrasiya İqtisadi İttifaqı üzv-dövlәrinin 
ba zarlarında mәhsuların dövriyyәsinin Vahid 
Ni şanının tәtbiq edilmәsi haqqında Saziş;  

– Texniki tәnzimlәmәş sanitar, baytar vә 
fi tosanitar tәdbirlәr sahәsindә Avrasiya İqtisadi 
İtti faqının informasiya sisteminin yaradılması 
haq qında Saziş;  

– Gömrük İttifaqı әrazisindә uyğunluğun 
mәcburi qiymәtlәndirilmәsi (tәsdiqi) lazım 
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olan mәhsulların dövriyyәsi haqqında Saziş;  
– Uyğunluğun tәsdiq edilmәsi üzrә işlәri 

ye rinә yetirәn sınaq labarotoriyalarının (mәr -
kәz lәrinin) vә sertifikatlaşdırılma üzrә (uy -
ğun luğun tәsdiqi üzrә) akkreditasiya orqan -
la rının qarşılıqlı tanınması haqqında Saziş.  

Hazırda Rusiya Federasiyası, Qazaxıstan 
Res publikası, Qırğızıstan Respublikası, Er -
mә nistan Respublikası vә Belarus Res pub -
li kası hәmin İttifaqın üzvüdürlәr. Kuba, Mol -
dova respublikası vә Özbәkistan Respublikası 
isә müşahidәçi statusuna malikdirlәr. 
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Hüquq elmindә müqayisәli hüquqi 
tәdqiqatlar böyük әhәmiyyәtә ma-

likdir. Müqayisәli hüquqşünaslığın hüquq 
elminin gәlәcәk inkişafı üçün әn mühüm 
metodlardan biri kimi çıxış etmәsi hamılıqla 
qәbul edilir. Müqayisәli hüquqşünaslığın 
hüquq elminin inkişafı üçün әhәmiyyәti 
tәkcә hüquqi hadisәlәr haqqında yeni nәzәri 

biliklәrin әldә edilmәsindә deyil, hәm dә 
milli hüququn öyrәnilmәsi zamanı empirik 
biliklәrin  әldә edilmәsindәn ibarәtdir [5, 
с.9]. Bu nöqteyi nәzәrdәn, ABŞ-nin  hüquq 
sistemindә nikahın pozulması institutunun 
tәnzimlәnmәsinin xüsusiyyәtlәrini tәdqiq 

etmәk elmi vә tәcrübi maraq kәsb 
edir.  

Pozulan nikahların bağlanan 
nikahlara münasibәtdә mütlәq vә 
nisbi saylarının  artması bir çox 
döv lәtlәrdә olduğu kimi Azәr -
bay can Respublikasında da baş 
verir. Azәrbaycanda ümumi әmsal 
göstәricilәrinә görә 2023-cü ildә 
hәr 1000 nәfәrә 5,3 sayda nikahın 
bağlanması, 2,1 sayda nikahın 
po zulması qeydә alınıb. Bundan 
10 il әvvәlki (2013) göstәricilәrә 
mü nasibәtdә biz nikahların bağ -
lan ma sayının azalmasını (2013-
cü ildә – 9,3) vә boşanmaların 
artmasını (2013-cü ildә – 1,3) 

mü şahidә edә bilәrik. Azәrbaycan Res pub -
li kasının rәsmi statistik mәlumatlardan aydın 
olur ki, hal-hazırda ölkәdә bağlanan nikahların 
40 faizdәn çoxu sonrakı illәrdә pozulur [3]. 
Bu tendensiya bir çox ölkәlәrdә müşahidә 
olu nur. Müqayisә üçün qeyd edәk ki, ABŞ-
da da bağlanan nikahların 40-50 faizi sonradan 
po zulur vә son illәrin orta göstәricilәrinә 
gö rә hәr 1000 nәfәrә 7,5 sayda nikahın bağ -
lan ması, 3,8 sayda nikahın pozulması qeydә 
alı nıb [6, s.2-3].   

Baxmayaraq ki, ailә hüququ ABŞ Kons -
ti tusiyasına görә  federal yurisdiksiya altında 

UOT 34.347              DOI: 10.5281/zenodo.15310764 

AMERİKA BİRLƏŞMİŞ ŞTATLARINDA  
NİKAHIN POZULMASININ HÜQUQİ XÜSUSİYYƏTLƏRİ 

Müasir dövrdә nikahın pozulması institutunun 
hüquqi tәnzimlәnmәsinin sәmәrәli formalarının axtarışı 
Azәrbaycan Respublikasının hüquq elmi vә tәcrü bә -
sindә  aktual mәsәlәlәrdәn biridir vә bu istiqamәtdә 
xa rici ölkәlәrin hüquq sistemlәrinin müqayisәli tәhlili 
bö yük әhәmiyyәt kәsb edir. Müqayisәli hüquqi tәd -
qiqatlar müasir hüquq sistemlәrinin inkişafında yeni 
ha disәlәri dәrk etmәyә, ayrı-ayrı dövlәtlәrdә müәyyәn 
hü quqi münasibәtlәrin tәnzimlәnmәsindә oxşar vә 
fәrq li cәhәtlәri müәyyәn etmәyә  imkan verir, hәmçinin 
bey nәlxalq münasibәtlәrin inkişafına töhvә verir. 
Mә qalәdә ABŞ-nın mürәkkәb (dualistik) hüquq sis -
te mindә nikahın pozulması institutunun tәn zim lәn -
mә sinin xüsusiyyәtlәri tәdqiq edilir. 
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deyil, bir sıra federal qanunlarda boşanan 
әr-arvadın vә onların yetkinlik yaşına çat-
mayan uşaqlarının hüquq vә vәzifәlәrini tәn -
zim lәyәn müәyyәn standartlar vә qaydalar 
mü әyyәn edilir. Mәsәlәn, ABŞ Qanunlar 
Mә cәllәsinin (The United States Code ) bir 
sıra normalarında nikahın  pozulmasından 
bәhs olunur [14]. Bundan başqa federal sә -
viy yәdә  ailә hüququnun mühüm mәnbәlәri 
ki mi ABŞ Qanunlar Mәcәllәsinә inteqrasiya 
olunmuş bәzi digәr aktlar aiddir: 1978-ci il 
Hamilәlәrә qarşı diskriminasiya aktı [12], 
1992-ci il Uşaqların saxlanılması üçün ali-
mentin bәrpası aktı [8], 1993-сü il Ailә vә 
tibbi mәzuniyyәt aktı [9], 1993-сü il Va li -
dey nin uşaq oğurlaması beynәlxalq aktı [10], 
1994-сü il Çoxmillәtli övladlığa götürmә 
aktı [11], 1994-сü il Qadınlar üçün tәhlükәsiz  
sı ğınacaq aktı [13], 1994-cü il Qadınlara 
qar şı zorakılıq aktı [15].  

Bundan başqa, ABŞ ailә hüququ ştatların  
sә viyyәsindә qәbul olunan qanunlar, qanunaltı 
akt lar vә mәhkәmә presedenti hüququndan 
iba rәtdir [6, s.17]. 

Ailә münasibәtlәrini tәnzimlәyәn hüquq 
normalarının çoxu ştatların statut hüququna 
(qanunlarına) aiddir. Lakin presedent hüququ 
(mәhkәmә qәrarları) da  böyük rol oynayır, 
çünki qanunvericilik aktlarının müddәaları, 
bir qayda olaraq, ümumi xarakter daşıyır. 
Ən yaxşı halda, qanunverici aktlarda  mәh -
kә mә tәrәfindәn qәrar qәbul edilәrkәn nәzәrә 
alınmalı olan amillәrin siyahısı tәqdim olunur. 
Belәliklә dә nikahın pozulmasına dair işlәrdә 
bir çox mәsәlәlәr mәhkәmәnin mülahizәsinә 
verilir vә işin konkret hallarından asılı olur 
[4, s. 810-811].  

Amerika ştatlarının normativ hüquqi akt -
la rında boşanma qaydalarına bilavasitә hәsr 
olun muş alt bölmә daxildir, çox vaxt onların 
ümu mi hәcminin әhәmiyyәtli bir hissәsini 

pro sessual xarakterli müddәalar tutur.  
Onu da qeyd etmәliyik ki, XX әsrdә 

ABŞ-da ailә hüququ sahәsindә çox mühüm 
dә yişiklik baş verdi: delikt hüququ prin sip -
lә rınә әsaslanan nikahın pozulması institu-
tunun hüquqi rejimi müqavilә hüququnun 
prin siplәrinә әsaslanan hüquqi rejimә çevrildi.  

Lakin, nәzәrә alınmalıdır ki, ailә mü na -
si bәtlәrinin xüsusiyyәrlәri müqavilә hüququn-
dan yaranan münasibәtlәrdәn daha mü rәk -
kәb dir. Nikah müqavilәsi әsasında yaranan 
ailә hәr hansı mülki-hüquqi müqavilәdәn 
fәrq li olaraq, tәkcә normativ vә müqavilә 
ilә müәyyәn edilmiş münasibәtlәr kompleksi 
de yil, hәm dә әxlaq normaları, dini norma 
vә adәtlәrlә tәnzimlәnәn münasibәtlәrin for -
ma sıdır. Müvafiq olaraq, nikah öhdәliklәrinin 
pozulması müqavilә öhdәliklәrinin pozulması 
ilә bağlı ümumi qaydalara daxil deyil. Mәhz 
buna görә dә nikah münasibәtlәrinә yalnız 
dövlәtin icazәsi (sanksiyası) ilә xitam verilә 
bilәr [6, с.9].  

ABŞ-dә nikahın pozulması uzunçәkәn, 
mü rәkkәb vә maddi cәhәtdәn baha başa gә -
lәn bir prosedurdur. ABŞ-da boşanma sta -
tis tikası demoqrafik vә coğrafi fәrqlәri dә 
or taya qoyur. Belә ki, qәrb ştatlarının (Kalifor -
niya, Oreqon, Nyu Meksiko) sakinlәri mәrkәzi 
ştat ların (Nebraska, Cәnubi vә Şimali Dakota) 
sa kinlәrinә nisbәtәn iki dәfә, afroamerikalılar 
ağ dәrililәrә nisbәtәn tәxminәn üç dәfә çox 
boşanır. 

ABŞ-dә ailә münasibәtlәrini tәnzimlәyәn 
vahid sәnәd yoxdur, о cümlәdәn dә nikah 
mü qavilәsinin bağlanmasının qaydaları ayrı-
ayrı ştatlarda fәrqlәnir. Lakin, vahid dövlәt 
çәr çivәsindә ailә qanunvericiliyinin uni fi -
ka siyası üçün standart akt hazırlanıb – Ni -
kah dan әvvәl müqavilә haqqında Vahid akt  
(The Uniform Premarital Agreement Act - 
UPAA). Lakin, bu  unifikasiya aktı da yalnız 
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27 ştat tәrәfindәn qәbul olunub. UPAA yalnız 
ümumi tәnzimlәmә çәrçivәsini tәmin edir. 
Mәsәlәn, nikah müqavilәsinin yazılı formasını 
müәyyәn edir, onun imzalanmasının şahidlәrin 
iştirakı ilә tәmin edilmәsini vә s. Halbuki 
ştatlar özlәri daha әtraflı tәnzimlәmә qay -
da larını tәmin edir vә bu halda onlar  bir-
birindәn әhәmiyyәtli dәrәcәdә fәrqlәnir. 
Belәliklә, hәtta әr-arvadın mülkiyyәtinә dair 
hüquqi rejim dә ştatdan ştata dәyişir. Mәsәlәn, 
Nyu-York ştatı Nikahdan әvvәl müqavilә 
haqqında Vahid aktı qәbul etmәyәn 24 ştatdan 
biridir. Bu hallarda mәhkәmәlәr nikahdan 
qabaq bağlanan nikah müqavilәlәrinin icrasını 
Nyu-York ştatının Dövlәtdaxili münasibәtlәr 
haqqında Qanunu (Domestic Relations Law 
Section) әsasında tәmin edir.  

Qeyd edәk ki, hazırda ABŞ ştatlarında 
nikahın pozulması ilә bağlı qanunvericiliyin 
inkişafında müxtәlif tendensiyalar mövcuddur. 
Bu, bir tәrәfdәn ailәnin dağılmasının qarşısının 
alınması üçün tәdbirlәrin görülmәsi, digәr 
tәrәfdәn isә sadәlәşdirilmiş boşanma pro se -
dur larının tәtbiqidir. Ancaq hәr halda, bo -
şan ma ilә әlaqәli münasibәtlәr ABŞ-da ictimai 
әhә miyyәtli mәsәlә kimi qәbul olunur. Bu 
ba xımdan, nikahın pozulmasına tәhrik vә 
ya tәşviq etmәk mәqsәdi daşıyan hәr han sı 
müqavilә (nikahdan әvvәlki müqavilәlәr dә 
daxil olmaqla) ailә-nikah hüququnun fun-
damental prinsiplәrinә vә ictimai maraqlara 
zidd olduğuna görә qanunsuz (ehtibarsız) 
sayılır.  

Əksәr ştatlar nikah pozularkәn әmlak 
münasibәtlәrinә qarşı "ümumi mülkiyyәt 
hüququ" (common law property) yanaşmasını 
tәtbiq edirlәr. Bu yanaşmaya görә, әr vә ya 
arvad tәrәfindәn әldә edilәn әmlak, hәr 
ikisinin adına qeydә alınmayıbsa, yalnız 
hәmin әmlakı alan konkret şәxsә (әrә vә ya 

arvada) mәxsus sayılır. Göstәrdiyimiz “com-
mon law property” yanaşmasını qәbul 
etmәyәn 9 ştatın adını qeyd edәk. Bunlar: 
Arizona, Kaliforniya, Aydaho, Luiziana, Ne-
vada, Nyu Meksiko, Texas, Vaşinqton vә 
Viskonsindir. Bu ştatlarda әr-arvadın birgә 
mülkiyyәtә (community property) ümumi 
sahibliyi kimi yanaşma tәtbiq olunur vә 
onların әmlakı bәrabәr şәkildә hәr iki şәxsә 
mәxsus sayılır, nikah pozulduqda isә bütün 
gәlirlәr vә öhdәliklәr әr-arvad arasında 
bәrabәr bölünür [7, s.281].  

ABŞ ailә-nikah münasibәtlәrinin tәn zim -
lәn mәsindә nikah müqavilәlәrinә әnәnәvi 
ola raq böyük önәm verir. Belә ki, ABŞ qa -
nun larına görә әr-arvadın әmlakının hüquqi 
re jiminin dәyişdirilmәsi üçün yeganә mümkün 
olan әsas bağlanan nikah müqavilәsinin şәrt -
lәri ola bilәr.  

Azәrbaycan Respublikasında vә ABŞ-da 
nikahın pozulması institutu ilә bağlı aparılan 
müqayisәli hüquqi tәdqiqatlar nikah mü qa -
vi lәsinin bağlanması tәcrübәsinә diqqәti çә -
kir. İlk növbәdә, Azәrbaycan vә ABŞ-da ni -
kah müqavilәsinә münasibәtdә әhәmiyyәtli 
fәr qi xarakterizә edәn iki mәqamı vurğulayaq. 
Bi rincisi, ABŞ-da nikah müqavilәsinin bağ -
lan masının qanunvericilik tәcrübәsi 100 
ildәn artıqdırsa, Azәrbaycanda bu tәcrübә, 
2000-ci il sentyabrın 1-dәn (yәni, tәxminәn 
25 ildir) mövcuddur. Aydındır ki, bu, nikah 
mü qavilәlәrinin bağlanması tәcrübәsindә 
ikin ci әhәmiyyәtli fәrqi şәrtlәndirir: ABŞ-
da rәsmi nikaha girәnlәrin orta hesabla 70 
fai zi nikah müqavilәsi bağlayır, Azәrbaycanda 
isә bu – 3-5 faizdәn çox deyil.  

Belәliklә, ABŞ-ın 51 ştatının hәr birindә 
nikahın pozulması institutunun öz xü su siy -
yәt lәri var. Mәsәlәn, Merilend ştatında әr-
arvad bir-birindәn әn azı 12 aydan artıq ayrı 



ya şadıqda, әr-arvaddan biri xәyanәt (zina) 
et dikdә, hәyat yoldaşlarından biri namәlum 
sә bәblәrdәn 12 aydan çox müddәt әrzindә 
evin dә yaşamadıqda vә ya hәyat yol daş la -
rından biri digәrinә qarşı zorakılıq etdikdә 
mәh kәmә boşanma haqqında qәrar qәbul 
edә bilәr. Şimali Karolina ştatında әr-arvad 
bir-birindәn bir il әrzindә ayrı yaşadıqda,   
hәyat yoldaşlarından biri digәrinә qarşı üç 
il vә ya daha çox müddәtdә mәnәvi vә ya 
maddi etibarsızlıq etdikdә,  habelә әr-arvaddan 
bi rinin әn azı üç il әrzindә psixi xәstәliyi ol -
duqda nikahın pozulması qanuni cәhәtdәn 
müm kün hesab edilir [6, s.14]. 

Amerika ştatlarının qanunlarını ümu mi -
lәş dirsәk nikahın pozulmasının aşağıdakı 
әsas növlәrini qeyd edә bilәrik: 

1) әr-arvaddan birinin digәrinin hәyatına 
vә sağlamlığına bilavasitә qәsd etmәyәn, 
la kin bu vә ya digәr dәrәcәdә onun mә na -
feyinә toxunan vә nikah münasibәtlәrinә 
bir başa vә әhәmiyyәtli zәrәr vuran әmәlin 
törә dilmәsi nәticәsindә nikahın pozulması;  

2) әr-arvadın birgә yaşamağa davam et -
mә sini vә ya nikah münasibәtlәrini davam 
et dirmәsini qeyri-mümkün edәn vә hәyat 
yol daşlarından hәr hansı birinin konkret hә -
rә kәtlәrindәn birbaşa asılı olmayan müәyyәn 
amillәrin olması vә ya müәyyәn hadisәlәrin 
baş vermәsi nәticәsindә nikahın pozulması;   

3) әr-arvadın birgә yaşamağa davam et -
mәsini vә ya әr-arvadın hәr hansı birinin 
konkret hәrәkәtlәrindәn birbaşa asılı olan 
nikah münasibәtlәrini davam etdirmәsini 
qeyri-mümkün edәn müәyyәn amillәrin ol -
ması vә ya müәyyәn hadisәlәrin baş vermәsi 
nә ticәsindә nikahın pozulması;  

4) әr-arvaddan birinin digәrinin vә ya 
uşaq larının hәyatına, fiziki vә ya psixiki 
sağ lamlığına tәhlükә törәdәn әmәllәr törәt -
dil mәsi nәticәsindә nikahın pozulması.  

Bununla da nikahın pozulması institutu 
üz rә aşağıdakı әsas konsepsiyaları qeyd et -
mәk olar:  

– әr-arvaddan birinin tәqsirli davranışı 
әsa sında boşanma;  

– konkret sәbәblәr göstәrilmәdәn әr-ar-
vaddan birinin vә ya hәr ikisinin tәlәbi ilә 
boşanma; 

– әr-arvaddan birinin vә ya hәr ikisinin 
tә lәbi ilә nikah münasibәtlәrinin bәrpa olun -
maz şәkildә pozulması әsasında boşanma. 

ABŞ-nin müxtәlif ştatlarında prosedur 
qay dalarından asılı olaraq nikahın pozul -
ma sının hüquqi rejimlәri aşağıdakı kimi tәs -
nif edilir:  

– Sadәlәşdirilmiş (liberal) prosessual-
hüquqi rejim. Qanunla müәyyәn olunan 
“tәqsirsiz” әsaslar olduqda (mәsәlәn, nikahın 
әr-arvad arasında barışmaz fikir ayrılıqları 
sәbәbindәn) әr-arvaddan birinin tәlәbi ilә 
nikahın pozulması; 

– Orta (median) prosessual-hüquqi rejim. 
Müxtәlif әsaslarla әr-arvadın hәr ikisinin 
razılığı olduqda sadәlәşdirilmiş qaydada 
nikahın pozulması;   

– Mürәkkәblәşdirilmiş (müstәsna) proses -
sual-hüquqi rejim. Qanunla qәti müәyyәn 
olunan әsaslarla (“tәqsirsiz” әsaslar istisna 
olmaqla) әr-arvaddan birinin tәlәbi ilә mәh -
kәmә qaydasında nikahın pozulması.  

Sadәlәşdirilmiş boşanma prosedurunu 
(summary divorce) tәmin edәn aşağıdakı 
әsas lar bunlar ola bilәr: ümumi vә ya övladlığa 
gö türülmüş yetkinlik yaşına çatmayan uşaq -
ların olmaması, әhәmiyyәtli miqdarda ümumi 
bir gә vә ya şәxsi әmlakın olmaması, aliment 
vә digәr әmlak öhdәliklәri ilә bağlı mü ba hi -
sә lәrin olmaması, arvadın hamilә vәziyyәtindә 
ol maması.  

Ümumiyyәtlә, ABŞ qanunları möhkәm 
ailә münasibәtlәri qurmaq mәqsәdilә ev lә -
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nәn lәrin gәlәcәkdә nikahlarını sığortalamaq 
üçün könüllü olaraq mürәkkәblәşdirilmiş 
bo şanma rejimini seçmәlәrini dәstәklәyir. 
Mә sәlәn, uzunmüddәtli ailә münasibәtlәrinin 
ya radılması mәqsәdilә nikaha daxil olan әr-
ar vad xüsusi olaraq bağladıqları nikah mü -
qa vilәsindә gәlәcәkdә nikahlarına xitam ver -
mәk tәhlükәsi yarandıqda könüllü olaraq 
mәhz mürәkkәblәşdirilmiş mәhkәmә qay -
da sında nikahlarını pozmaq barәdә razılaşırlar. 

Buna daha bir misal olaraq dini qurumlar 
tә rәfindәn rәsmilәşdirilәn vә sonradan dövlәt 
tә rәfindәn birbaşa hüquqi tanınma ilә bağ -
la nan kovenant nikahları (covenant marriage) 
mi sal gәtirә bilәrik. Bu müqavilәyә görә ni -
kahın pozulmasının mühüm şәrti var: nikah 
yalnız müqavilәdә müәyyәn edilmiş müstәsna 
hallarda vә mәhkәmәyә qәdәr uzunmüddәtli 
çoxmәrhәlәli prosedurlardan sonra mümkün  
hallarda pozula bilәr.  

Belәliklә, ABŞ-nin dövlәt quruluşunun 
fe deral strukturlu olmasını nәzәrә alaraq, 
ni kahın pozulması institutunun tәnzimlәnmәsi 
ilә bağlı ayrı-ayrı ştatların qanunvericiliyinin 
öz әhәmiyyәtli xüsusiyyәtlәri var. Bu da bә -
zi hallarda boşanmanın әsaslarının, hüquqi 
pro sedurların vә hüquqi nәticәlәrin fәrqli 
ol masını şәrtlәndirir. Lakin, federal sәviyyәdә 
bu problemә vahid yanaşma aşağıdakı müd -
dәa lara әsaslanır.  

Nikahın pozulması mürәkkәb sosial prob-
lemdir, onun hәlli hüquqi, sosial, psixoloji 
vә digәr aspektlәri nәzәrә almaqla kompleks 
ya naşma tәlәb edir. Bu da ondan irәli gәlir 
ki, nikah tәkcә qanunla deyil, hәm dә digәr 
so sial normalar sistemi ilә tәnzimlәnәn mü -
rәkkәb münasibәtlәr mәcmusudur. Bir çox 
Avropa dövlәtlәrindәn fәrqli olaraq ABŞ-da 
ailә vә nikah institutu xüsusi önәm daşıyır 
vә cәmiyyәt ailә-nikah münasibәtlәrinin qo -

run ması mәsәlәsini diqqәtdә saxlayır.  Ona 
gö rә dә bizim üçün mәhz bu dövlәtin nikahın 
po zulması sahәsindәki qanunvericilik tәc -
rü bәsi maraq kәsb edir.  

ABŞ qanunvericiliyi ailәnin dağılmasının 
qarşısını almaq mәqsәdilә nikahın pozulması 
ilә bağlı münasibәtlәri tәnzimlәyәn bir sıra 
preventiv tәdbirlәri nәzәrdә tutur. Onlardan 
bәzilәrini aşağıda qeyd edәk:   

– gәlәcәk hәyat yoldaşı haqqında natamam 
mә lumatlar әsasında qurulan vә ya tәlәsik, 
plan laşdırılmamış nikahların bağlanmasının 
qar şısını almağa yönәlmiş tәdbirlәr;   

– nikah münasibәtlәrinin möh kәm lәn -
mә sinin yeni xüsusi formalarının yaradılması; 

– nikaha daxil olan şәxslәrin onun әhә -
miyyәti vә nәticәlәri barәdә mә lu mat lan dı -
rıl masını tәmin edәn tәdbirlәr;  

– boşanmaq niyyәtindә olan әr-arvadın 
ailә nin dağılmasının yetkinlik yaşına çatma -
yan uşaqların maraqlarına toxuna bilәcәk 
mәnfi nәticәlәri barәdә mütlәq şәkildә mә -
lu matlandırılmasına yönәlmiş tәdbirlәr;   

– işә mәhkәmәdә baxılana qәdәr әr-
arvadın zәruri qaydada mübahisәnin alternativ 
hәlli  prosedurundan (mediasiya prosedu-
rundan) keçmәk öhdәliyinin qanunvericilikdә 
tәsbit edilmәsi. Qeyd edәk ki, bu zәruri tәd -
bir 2021-ci ildәn Azәrbaycan Respublikasının 
Ailә Mәcәllәsindә dә nәzәrdә tutulur  [1, 
maddә 7-1];  

– nikahın pozulması üzrә icraat üçün da -
ha uzun prosessual müddәtlәrin müәyyәn 
edil mәsi, tәrәflәrә mәhkәmә qәrarı qanuni 
qüv vәyә minәnәdәk prosesin istәnilәn mәr -
hә lәsindә barışıq әldә etmәk hüququnun 
verilmәsi. 

Belәliklә, nәzәrә alsaq ki, mәqalәnin әv -
vә lindә tәqdim olunan ABŞ vә Azәrbaycan 
Res publikasında bağlanan vә pozulan ni -



kah ların statistik mәlumatları  o qәdәr dә 
fәrq lәnmir (mәsәlәn, Rusiya Federasiyasında 
bağ lanan nikahların tәxminәn 70 faizi pozu-
lur), ABŞ-dә nikahların qorunub saxlanmasına 
yö nәlmiş tәdbirlәr bizim üçün müәyyәn elmi 
vә praktiki maraq doğurur. ABŞ-dә boşan -
ma ların qarşısının alınması üçün tәtbiq olunan 
ailә-hüquqi rejimlәrinin sәmәrәliliyi Azәr -
bay can Respublikasının qüvvәdә olan ailә 
qa nunvericiliyinin [1] vә mülki prosessual 
qa nunvericiliyinin [2] tәkmillәşdirilmәsindә 
nә zәrә alına bilәr.  
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ПРАВОВЫЕ ОСОБЕННОСТИ РАСТОРЖЕНИЯ БРАКА  
В СОЕДИНЕННЫХ ШТАТАХ АМЕРИКИ  

 
Азизова Сабина Гамид кызы, 
доктор философии по праву, докторант кафедры Гражданский процесс и  
коммерческое право, Бакинский Государственный Университет. 
sabinaazizova1@gmail.com 
 
В современное время поиск эффективных форм правового регулирования института 

расторжения брака является одним из актуальных вопросов в правовой науке и практике 
Азербайджанской Республики. В этом направлении большое значение имеет сравнительный 
анализ правовых систем зарубежных стран. Сравнительно-правовые исследования позволяют 
понять новые явления в развитии современных правовых систем, выявить сходства и 
различия в регулировании отдельных правоотношений в отдельных государствах, а также 
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способствуют развитию международных отношений. В статье рассматриваются особенности 
правового регулирования института развода в сложной (дуалистической) правовой системе 
США. 

Ключевые слова: сравнительное правоведение, расторжение брака (развод), судебный 
прецедент, семейное право, правовая система США, федеральные законы, законы штатов. 

 
LEGAL FEATURES OF DIVORCE IN THE UNITED STATES OF AMERICA 

 
Azizova Sabina Hamid,  
PhD, Doctoral Сandidate at the Department of Civil Procedure and  
Commercial Law, Baku State University. 
sabinaazizova1@gmail.com 
 
In modern times, the search for effective forms of legal regulation of the institution of 

divorce is one of the actual issues in legal science and practice of the Republic of Azerbaijan and 
in this direction, a comparative analysis of the legal systems of foreign countries is of great 
importance. Comparative legal studies allow us to understand new phenomena in the development 
of modern legal systems, identify similarities and differences in the regulation of individual 
legal relations in different states, and also contribute to the development of international 
relations. The article examines the features of legal regulation of the institution of divorce in the 
complex (dualistic) legal system of the United States. 

Key words: comparative law, divorce, judicial precedent, family law, US legal system, 
federal laws, state laws. 

 
AMERİKA BİRLEŞİK DEVLETLERİ'NDE EVLİLİK F 

ESHİNİN HUKUKİ ÖZELLİKLERİ 
 
Azizova Sabina Hamid kızı, 
Bakü Devlet Üniversitesi Hukuk Fakültesi "Medeni Usul ve Ticaret Hukuku"  
Anabilim Dalı Doktora öğrencisi, Hukuk alanında Felsefe Doktoru. 
sabinaazizova1@gmail.com 
 
Günümüzde, evlilik feshi kurumunun etkili hukuki düzenleme biçimlerinin araştırılması, 

Azerbaycan Cumhuriyeti hukuk bilimi ve uygulamasında güncel konulardan biri olup, bu 
doğrultuda yabancı ülkelerin hukuk sistemlerinin karşılaştırmalı analizi büyük önem taşımaktadır. 
Karşılaştırmalı hukuk bilimi, modern hukuk sistemlerinin gelişimindeki yeni gelişmeleri 
anlamamıza, belirli hukuki ilişkilerin bireysel devletlerde düzenlenmesindeki benzerlik ve 
farklılıkları tespit etmemize, ayrıca uluslararası ilişkilerin gelişmesine katkıda bulunmamıza 
olanak sağlar. Makalede, ABD'nin karmaşık (ikili) hukuk sisteminde boşanma kurumunun 
düzenlenmesinin özellikleri incelenmektedir. 

Anahtar kelimeler: karşılaştırmalı hukuk, evliliğin sona ermesi (boşanma), mahkeme 
emsalleri, aile hukuku, ABD hukuk sistemi, federal yasalar, eyalet yasaları.  
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tri bunal. 

 

Bir әsr әvvәl, Beynәlxalq Ədalәt Mәh -
kә mәsinin Nizamnamәsini hazırlayan 

Hü quqşünaslar Komitәsinә rәhbәrlik edәn 
Ba ron Deskamp, adәt hüququnun "millәtlәr 

hü ququnun inkişafı vә formalaşmasına tәsir 
et diyini" qeyd etmişdi. Adәt hüququnun bey -
nәlxalq hüququn mәnbәyi kimi bu gün dә 
ak tual olduğu şübhәsizdir. İnsanlar beynәlxalq 

adәt hüququnun qayda vә prin -
sip lәrini bugün dә mә cәl lә lәş -
dir mәyә davam edirlәr. Bey nәl -
xalq Hüquq Komissiyası tә rә -
fin dәn hazırlanan çoxsaylı kon -
ven siyalara baxmayaraq, bu sә -
nәd lәrdәn çox azı universal vә 
ya geniş iştirak sәviyyәsindәdir. 
Bey nәlxalq mәhkәmә vә tri bu -
na ların son qәrarları göstәrir ki, 
adәt hüququ "dağılmağa mәh -
kum deyil" vә yalnız mövcud 
mü qavilә rejimlәrinin buraxdığı 
boş luqları doldurmaqla mәh -
dud laşmır. Başqa mәnbәlәrdә 
dә qeyd edildiyi kimi, bey nәl -
xalq hüquq hәmişә әsasәn adәt 
hü ququna söykәnib vә bu gün 
dә belә qalır. Tәәccüblü deyil 
ki, suveren dövlәtlәr üçün mәc -
bu ri olan universal yazılmamış 
hü quq kimi adәt hüququ hü -
quq şünasların diqqәtini cәlb et -

mişdir. 
Əsrlәr boyu bu mәsәlә, xüsusәn dә onun 

for malaşma metodu vә prosesi ilә bağlı bir 
çox maraqlı, çәtin nәzәri vә praktiki prob -
lem lәr diqqәt çәkmişdir. Bәzi müşahidәçilәr 
üçün bu, "sirrin içindә bir tapmacaya bü -
rün müş müәmma" kimi görünür. Dövlәtlәr 
adәt hüququnun әsas tәminatçıları olaraq 
çı xış edirlәr. 

DOI: 10.5281/zenodo.15310777 

Beynәlxalq adәt hüququ beynәlxalq mәhkәmә  
vә tribunalların qәrarlarında 

Mәqalә beynәlxalq adәt hüququnun for ma -
laşması vә tәtbiqi ilә bağlı çoxsaylı nәzәri vә praktiki 
mә sәlәlәri әhatә edir. Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi 
vә digәr tribunalların tәcrübәlәri, әnәnәvi me to do lo -
gi yaların vә yeni yanaşmaların üstünlüklәri vә çә -
tinliklәrini göstәrir. Yazıda әsas diqqәt dövlәt tәcrübәsi 
vә opinio juris-in müәyyәn edilmәsi vә istifadәsinin 
tәh lilinә yönәldilmişdir. 

Müәllifin qeyd etdiyi әsas mәsәlәlәrdәn biri bey -
nәl xalq adәt hüququnun tәyini zamanı metodologiyanın 
dә yişmәsidir. Ənәnәvi olaraq, adәt hüququ müәyyәn 
edil mәsi zamanı dövlәt tәcrübәsi (consistent state 
prac tice) vә opinio juris (dövlәtlәrin bu tәcrübәlәri 
hü quqi öhdәlik kimi qәbul etmәsi) әsas götürülürdü. 
La kin, bir çox beynәlxalq mәhkәmә vә tribunallar, bә -
zәn, yazılı mәnbәlәrә, xüsusilә, müqavilәlәrә vә bey -
nәlxalq tәşkilatların qәtnamәlәrinә üstünlük verirlәr. 
Bu, metodoloji baxımdan, çәtinliklәrә sәbәb olur, çünki 
bә zi hallarda yalnız yazılı materiallara istinad edilmәklә, 
döv lәt tәcrübәsi vә opinio juris-in geniş tәhlili edilmәdәn 
nә ticәlәr әldә edilir. 
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Beynәlxalq adәt hüququ tәbiәtcә dәyişkәn 
vә asılı hüquq növü vә ya hәtta qeyri-mü әy -
yәn adlandırılmışdır. Digәrlәri isә adәt hü -
qu qunun müasir beynәlxalq münasibәtlәrin 
sü rәtli inkişafına vә daha müxtәlif beynәlxalq 
ic timaiyyәtә uyğun olmadığını bildiriblәr. 
Bu na görә dә, beynәlxalq sәviyyәdә adәt 
hü ququnun formalaşma prosesini vә onun 
mü әyyәn edilmәsi metodologiyasını araş -
dır maq üçün böyük sәylәr göstәrilmişdir. 
Bu sahәdә әn son vә nüfuzlu araşdırma Bey -
nәl xalq Hüquq Komissiyası tәrәfindәn Maykl 
Vudun rәhbәrliyi altında aparılmışdır. Onların 
işi Beynәlxalq Adәt Hüququnun Tanınmasına 
dair Nәticәlәr adlı sәnәd şәklindә tәqdim 
edil mişdir [3, s.233]. 

Beynәlxalq adәt hüququnun müәyyәn 
edil mәsi prosesi zamanla tәkamül edәrәk 
bey nәlxalq mәhkәmәlәrin vә tribunalaların 
hü quqi tәcrübәsindә mühüm rol oynamağa 
baş lamışdır. Beynәlxalq adәt hüququ, mü -
әy yәn bir qaydanın mövcudluğunu tәsdiq 
edәn davamlı dövlәt tәcrübәsi vә opinio ju -
ris, yәni dövlәtlәrin bu qaydaya hüquqi öh -
dә lik kimi yanaşması prinsiplәrinә әsaslanır. 
Bu nunla belә, bәzi hallarda beynәlxalq mәh -
kә mәlәr vә tribunallar adәt hüququnun mü -
әyyәn edilmәsi zamanı yazılı mәnbәlәrә, 
xü susilә dә müqavilәlәrә vә BMT Baş As -
sam bleyasının qәtnamәlәrinә geniş şәkildә 
is tinad etmişlәr. 

Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi bir çox 
qә rarında müqavilә müddәalarının adәt hü -
qu qu statusunu әlavә araşdırma aparmadan 
qә bul etmişdir. Mәhkәmәnin son qәrarlarından 
bi ri olan "Jurisdictional Immunities of the 
State" işindә dövlәtlәrin immunitetinә dair 
bey nәlxalq adәt hüququnun mövcudluğu 
qiy mәtlәndirilmişdir. Mәhkәmә, bu kon -
tekst dә 1972-ci il Avropa Konvensiyasının 

11-ci maddәsi [9] vә 2004-cü il BMT-nin 
Döv lәtlәr vә onların әmlakının yurisdiksiya 
im muniteti haqqında Konvensiyanın 12-ci 
mad dәsinә әsaslanmışdır [10]. Mәhkәmә 
hәr iki sәnәdin mübahisәli tәrәflәr arasında 
qüv vәdә olmadığını qәbul etsә dә, onların 
bey nәlxalq adәt hüququna dair dәlil kimi 
is tifadә edilmәsinә xüsusi әhәmiyyәt ver -
miş dir. Bununla yanaşı, mәhkәmә, dövlәt 
tәc rübәsini vә opinio juris-i daha geniş şә -
kil dә araşdırmadan, bu sәnәdlәrә әsaslanaraq 
ye kun nәticәyә gәlmişdir. 

Eyni yanaşma "Enrica Lexie" arbitraj 
işin dә dә müşahidә olunmuşdur. Tribunal, 
bey nәlxalq adәt hüququ çәrçivәsindә “territo -
rial tort” istisnasının dövlәtlәrin cinayәt yu -
ris diksiyasına tәtbiq edilib-edilmәdiyini araş -
dı rarkәn, 2004-cü il BMT Konvensiyasının 
12-ci maddәsinә istinad etmişdir [3, 241]. 
Tri bunal bәzi dövlәtlәrin bu konvensiyanın 
müd dәalarını beynәlxalq adәt hüququ kimi 
qә bul etdiyini qeyd etsә dә, digәr dövlәtlәrin 
bu müddәaları qәbul etmәdiyini bildirmişdir. 
Bu nunla belә, tribunal, dövlәt tәcrübәsini 
vә opinio juris-i әtraflı şәkildә araşdırmadan, 
qә rarını bu sәnәdlә әsaslandırmışdır. 

Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi "Chagos" 
mәs lәhәt rәyi işindә özünütәyinetmә hüququ-
nun 1965-ci ildә beynәlxalq adәt hüququnun 
bir hissәsi olub-olmadığını müәyyәn etmәli 
idi. Mәhkәmә, bu hüququn beynәlxalq adәt 
hü ququnun bir norması kimi formalaşmasının 
za manla baş verdiyini vә dövlәt tәcrübәsi 
ilә opinio juris-in tәdricәn möhkәmlәndiyini 
qeyd etmişdir [ 3, s.243]. 

Bu nümunәlәr göstәrir ki, beynәlxalq 
mәh kәmәlәr vә tribunalalar bәzәn әnәnәvi 
iki elementli metodologiyanın tam tәtbiqini 
hә yata keçirmәk әvәzinә yazılı mәnbәlәrә 
da ha çox üstünlük verirlәr. Bu isә beynәlxalq 
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adәt hüququnun müәyyәn edilmәsi prosesindә 
nә zәri vә praktiki çәtinliklәr yaradır. Bey -
nәl xalq hüquq doktrinasında bu qısa yolların 
is tifadәsi geniş müzakirә olunmaqda davam 
edir vә onların adәt hüququnun müәyyәn 
edil mәsinә tәsiri daha dәrindәn araş dı rıl ma -
lı dır. 

“Az daha çoxdur” düşüncә tәrzi, aşağıda 
tәh lil edilәn qәrarların bir çoxunda ortaq 
cә hәt kimi görünür. Tәhlil edilәn hallar gös -
tәrir ki, beynәlxalq mәhkәmәlәr vә tribu na -
lar beynәlxalq adәt hüququnu müәyyәn edәr -
kәn getdikcә daha çox qısa yollara müraciәt 
edirlәr. Bu hal hәm müxtәlif beynәlxalq 
mәhkәmәlәrdә vә tribunalarda, hәm dә kon -
kret qurumlar daxilindә özünü büruzә verir. 
Bey nәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin tәcrübәsi 
bu na yaxşı nümunәdir [4, s.123]. 

Son dövrdә baş verәn dәyişikliklәrin 
araş dırılması göstәrir ki, beynәlxalq mәh -
kә mәlәr vә tribunalalar beynәlxalq adәt hü -
qu qunu müәyyәn edәrkәn aşağıdakı üç ya -
naş maya üstünlük verirlәr: 

1. Beynәlxalq adәt hüququnu tapmaq 
üçün yazılı materiallara baxın; 

2. Bu, beynәlxalq adәt hüququdur, çünki 
Bey nәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi belә 
deyib; 

3. Ənәnәvi metodologiyanın tam tәt bi -
qin dәn yayınaraq daha sadә yollar 
seçmәk. 

Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi ilә bağlı 
bir çox hallarda beynәlxalq adәt hüququnun 
sa dәcә bәyan edildiyi, lakin sübut olunmadığı 
mü şahidә edilir. Mәsәlәn, bәzi hallarda mәh -
kәmә dövlәt tәcrübәsi vә opinio juris-i diq -
qәt lә araşdırdığını iddia etsә dә, bunun faktiki 
nü mayişi tәqdim edilmir. Başqa sözlә, hüquqi 
әsas landırma aparıldığını iddia etsәlәr dә, 
bu әsaslandırmanın nümayişi verilmәdәn 

nә t icәlәr elan olunur. Bu yanaşma metodoloji 
ba xımdan qaneedici deyil, çünki hüquqda, 
elә cә dә riyaziyyatda, nәticә düzgün olsa 
be lә, uyğun nümayiş olmadan hәmişә yox -
la nışa tab gәtirmәyә bilәr. 

Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi, beynәlxalq 
adәt hüququ çәrçivәsindә özünü müәyyәn 
et mә hüququnun mövcudluğunu vә mәz -
mu nunu araşdırarkәn, 14 dekabr 1960-cı il 
ta rixli BMT Baş Assambleyasının 1514 (XV) 
say lı qәtnamәsinә vә onun qәbul edildiyi 
şә raitә böyük әhәmiyyәt vermişdir. Mәhkәmә, 
bu qәtnamәnin hüquqi mәzmununu vә әha -
tә sini aydınlaşdırdığını vurğulamış vә onun 
qә bul edilmәsini dekolonizasiya prosesinin 
sü rәtlәnmәsinә mühüm töhfә kimi qiy mәt -
lәn dirmişdir. Bundan әlavә, mәhkәmә qәt -
na mәnin beynәlxalq adәt hüququnu müәyyәn 
et mәkdә qısa yol kimi istifadә edilmәsinin, 
onun qәbul edildiyi tarixi şәrait, normativ 
dә yәri vә dövlәtlәr arasında özünü müәyyәn 
et mә hüququnun qәbul olunması ilә әsas -
lan dırıldığını bildirmişdir [6, s.402]. 

Beynәlxalq adәt hüququnun müәyyәn 
edil mәsi ilә bağlı digәr bir nümunә arbitraj 
sa hәsindә müşahidә olunmuşdur. Bir neçә 
tri bunalı, müәyyәn mühafizә standartlarının 
bey nәlxalq adәt hüququnda ifadә tapıb-tap -
ma ması mәsәlәsini araşdırarkәn, yüzlәrlә 
iki tәrәfli investisiya qoyuluşu müqavilәsini 
av tomatik әsas kimi götürmәkdәn çәkinmişdir. 
Bu nun әvәzinә, daha dәqiq vә tәmәl hüquqi 
ya naşmalar tәtbiq edilmişdir. Mәsәlәn, Glamis 
Gold işindә tribunal, Şimali Amerika Azad 
Ti carәt Razılaşmasının (NAFTA) 1105-ci 
mad dәsinin sadәcә “beynәlxalq hüquqa qısa 
yol” olduğunu iddia edәn yanaşmanı haqlı 
ola raq rәdd etmişdir. Tribunal vurğulamışdır 
ki, bir müaqvilәnin şәrh olunması beynәlxalq 
adәt hüququnun müәyyәn edilmәsindәn fәrqli 
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bir yanaşmadır. Tribunal hәmçinin qeyd et -
miş dir ki, avtonom standart tәtbiq edәn ar -
bitraj qәrarları beynәlxalq adәt hüququnun 
tә yin edilmәsinә tәsir etmir [7, s.323]. 

Bu nümunәlәr göstәrir ki, beynәlxalq 
mәh kәmәlәr vә tribunalalar bәzi hallarda 
hü quqi prinsiplәri tam nümayiş etdirmәdәn, 
hü quqi әsaslandırmanı kifayәt qәdәr әtraflı 
tәq dim etmәdәn müәyyәn nәticәlәrә gәlirlәr. 
Hü quqi arqumentasiyanın vә әsaslandırmanın 
tam nümayişi olmadan verilәn qәrarlar isә 
me todoloji baxımdan yetәrli hesab edilә bil -
mәz. 

Bәnzәr bir yanaşma Cargill tribunalı tә -
rә findәn dә nümayiş etdirilmişdir. Tribunal, 
av tonom maddәlәrә hәddindәn artıq dәlil 
dә yәri verilmәmәsinin vacibliyini vur ğu la -
ya raq, bu maddәlәrin beynәlxalq adәt hüququ-
nun tәlәblәrindәn fәrqli bir standartın ya -
ran ması üçün qәbul edilә bilәcәyini qeyd 
et mişdir. Eyni zamanda, digәr investor-dövlәt 
tri bunalları sәnәdlәrә istinad edәrәk bey nәl -
xalq adәt hüququnun müәyyәnlәşdirilmәsinә 
ça lışmışdır. Xüsusilә, yazılı materialların 
ko difikasiyasının nәticәsi olaraq, beynәlxalq 
adәt hüququnun yeni normalarının for ma -
laş dırıldığı hallarda tribunallar vә hakimlәr 
bu materiallara istinad etmәyә meyl etmişlәr 
[1, s.248]. 

İnvestisiya qoyuluşu müqavilәlәrinin mәz -
munu adәt hüququ ilә müqavilә hüququ ara -
sında tam uyğunluq tәşkil etmir. Mәsәlәn, 
әc nәbilәr vә onların әmlakı üçün minimum 
mü dafiә standartının inkişafı ilә sәrmayә 
qo yuluşu müqavilәlәrindә әdalәtli vә düzgün 
rәf tar prinsiplәrinin tәkmillәşdirilmәsi ara -
sın dakı fәrqlәr bunu sübut edir. Hәr iki stan -
dar tın birlәşdirilmәsi investorlar üçün cәlb -
edi ci görünsә dә, beynәlxalq adәt hüququnun 

mü әyyәn edilmәsi baxımından elmi me to -
do lo giya әsasında әsaslandırıla bilmәz. 

Beynәlxalq hüququn bәzi sahәlәrindә ko -
di fikasiyanın mövcudluğu mәhkәmәlәrә vә 
tri bunalara yazılı qaydaların praktikada tәt -
bi qini nәzәrdәn keçirmәk imkanı yaradır. 
Bu yanaşma, konkret praktik nümunәlәrdәn 
ümu mi qayda çıxarmaq әvәzinә, hәmin qay -
da nın yazılı mәnbәlәrlә dәstәklәnmәsini qiy -
mәt lәndirmәyә şәrait yaradır. 

Bәzi tәdqiqatçılar hesab edirlәr ki, bey -
nәl xalq adәt hüququnun müәy yәn lәş di ril -
mә sindә yazılı hüquqa artan istinad, әnәnәvi 
"in duktiv" yanaşmadan "deduktiv" yanaşmaya 
ke çidin göstәricisidir. Prinsipcә, bu metodun 
is tifadәsindә problem olmasa da, yalnız ya -
zı lı mәnbәlәrә әsaslanmaq vә dövlәt tәcrübәsi 
ilә opinio juris barәdә hәrtәrәfli müzakirә 
apar mamaq nәticәlәrin inandırıcılığını zәiflәdә 
vә hüquqi mühakimәlәrin natamam olmasına 
sә bәb ola bilәr. Halbuki, әnәnәvi me to do lo -
gi yaya uyğun yanaşma tәtbiq olunsaydı, bu 
ça tışmazlıqlar aradan qaldırıla bilәrdi. 

Beynәlxalq adәt hüququnun müәy yәn -
lәş dirilmәsindә tez-tez istifadә olunan digәr 
bir qısa yol Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin 
әv vәlki qәrarlarına istinad edilmәsidir. Bu 
ya naşma müәyyәn problemlәr yaradır. Birin -
cisi, bu metod faktiki olaraq presedent hüquq 
sis teminin qәbul edildiyini göstәrir. Belәliklә, 
Bey nәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin әvvәlki 
qә rarları, beynәlxalq adәt hüququnun tәrkib 
his sәsi hesab olunur, baxmayaraq ki, bu hü -
quq zamanla dәyişә bilәr. Mәsәlәn, Jones. 
Bö yük Britaniyaya qarşı işindә Avropa İnsan 
Hü quqları Mәhkәmәsi dövlәt immunitetinin 
"jus cogens" istisnasını araşdırarkәn, birbaşa 
Ju risdictional Immunities of the State işindә 
Bey nәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin qәrarına 
is tinad etmiş vә bu qәrarı beynәlxalq hüquq 
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ba xımından sәlahiyyәtli hesab edәrәk, belә 
bir istisnanın hәlә beynәlxalq adәt hüququ 
ki mi formalaşmadığını bildirmişdir [4, s.127]. 

Eyni yanaşma Dünya Ticarәt Tәşkilatının 
(WTO) Apellyasiya Orqanında da müşahidә 
olu nur. Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin 
mü әyyәn bir qәrar qәbul etmәsi, bu qaydanın 
av tomatik olaraq beynәlxalq adәt hüququnun 
bir hissәsi kimi qәbul edilmәsinә sәbәb ol -
muşdur. Problem ondadır ki, Beynәlxalq 
Əda lәt Mәhkәmәsinin qәrarlarının hәr hansı 
bir normanın beynәlxalq adәt hüququna aid 
olub-olmamasına dair hәlledici faktor kimi 
qiymәtlәndirilmәsi metodoloji baxımdan 
mübahisәlidir. 

İkincisi, bu qısa yol çox vaxt әvvәlki 
mәh kәmә qәrarlarının dairәsinin qeyri-dәqiq 
ümu milәşdirilmәsinә gәtirib çıxarır. Mәsәlәn, 
“Ter ritorial and Maritime Dispute” işindә 
Bey nәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi, Qatar v. Ba -
hrain işinә istinad edәrәk, BMT-nin Dәniz 
Hü ququ Konvensiyasının (UNCLOS) 74 vә 
83-cü maddәlәrinin beynәlxalq adәt hüququnu 
әks etdirdiyini qәbul etmişdir. Bununla ya -
na şı, Mәhkәmә UNCLOS-un 121-ci mad -
dә si nin 1-ci vә 2-ci paraqraflarını da tәtbiq 
et mişdir. Halbuki, Qatar v. Bahrain işindә 
121-ci maddәnin 3-cü paraqrafı xüsusi olaraq 
nә zәrdәn keçirilmәmişdir. Bu paraqraf isә 
ada lar vә qayalıqlar arasındakı fәrqi müәy -
yәn lәşdirir. Buna baxmayaraq, Beynәlxalq 
Əda lәt Mәhkәmәsi, Territorial and Maritime 
Dispute işindә 121-ci maddәnin bütövlükdә 
bey nәlxalq adәt hüququ statusuna malik ol -
du ğunu bildirmişdir. Bu yanaşma ciddi me -
to doloji suallar doğurur. Beynәlxalq Ədalәt 
Mәh kәmәsi, konkret müqavilә müddәasının 
bey nәlxalq adәt hüququ xarakterini sübut 
et mәk  üçün  dövlәt  tәcrübәsi  vә  opinio 
ju  ris-i tәhlil etmәdәn, sadәcә, öz әvvәlki 

qә rar larına istinad edir. Halbuki hәmin qә -
rarlarda bu müddәanın beynәlxalq adәt hü -
qu qu statusu ilә bağlı heç bir dәlil tәqdim 
edil mәmişdir [8, s.167-175]. 

Daha narahatedici bir nümunәyә Certain 
Activities işindә rast gәlinir. Bu işdә Bey -
nәl xalq Ədalәt Mәhkәmәsi, 1975-ci il Urug -
uay Çayı Statutu çәrçivәsindә Pulp Mills 
işin dә tәtbiq edilәn prosedur qaydaları vә 
öh dәliklәrini transsәrhәd ekoloji ziyan kon -
teks tindә beynәlxalq adәt hüququ kimi qiy -
mәt lәndirmişdir. Daha sonra Mәhkәmә bu 
tәn zimlәmәlәrin beynәlxalq adәt hüququnun 
tәr kib hissәsi olduğunu elan etmiş, lakin bu 
id d  ianı tәsdiqlәyәn dövlәt tәcrübәsi vә opinio 
juris-i araşdırmamışdır. 

Bu yanaşma tәkcә Beynәlxalq Ədalәt 
Mәh kәmәsinә xas deyil. Mәsәlәn, 2011-ci 
ildә Seabed Disputes Chamber, hәm ITLOS 
(Beynәlxalq Dәniz Hüququ Tribunalı), hәm 
dә Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin Döv -
lәtlәrin beynәlxalq hüquqa zidd hәrәkәtlәrә 
gö rә mәsuliyyәti haqqında sәnәdin (ARSI-
WA) bәzi müddәalarını beynәlxalq adәt hü -
ququ kimi qәbul etdiyini bildirmiş vә nәticәdә 
ARSIWA-nın tәtbiq dairәsini geniş lәn dir -
miş dir [11]. 

Üçüncü problem, mәhkәmәlәrin mövcud 
nor ma vә ya qaydanın beynәlxalq adәt hü -
qu quna aid olub-olmaması barәdә ümu miy -
yәt lә heç bir rәy bildirmәmәsi ilә bağlıdır. 
Əgәr әvvәlki mәhkәmә vә ya tribunal qә -
rar larında belә bir qayda müzakirә edil mә -
yib sә, bәzi hallarda mәhkәmәlәr bu barәdә 
heç bir mövqe sәrgilәmir. Prinsip etibarilә, 
bir normanın beynәlxalq adәt hüququna aid 
olub-olmaması barәdә qәrar vermәk mәc -
bu riyyәti yoxdur, xüsusilә dә bu, mәhkәmә 
vә ya tribunalın qarşısında duran mәsәlәlәrin 
hәl li üçün zәruri deyilsә. 
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Nәticә etibarilә, beynәlxalq adәt hüququ-
nun müәyyәnlәşdirilmәsindә mәhkәmә pre -
se dentlәrinә hәddindәn artıq etibar edilmәsi 
metodoloji çatışmazlıqlara sәbәb ola bilәr. 
Ənәnәvi metodologiyadan uzaqlaşaraq yalnız 
yazılı mәnbәlәrә vә әvvәlki qәrarlara әsas -
lan maq, hüquqi analizlәrin yetәrsiz vә inan -
dı rıcılıqdan uzaq olmasına gәtirib çıxara bi -
lәr. Buna görә dә, beynәlxalq adәt hüququnun 
müәyyәnlәşdirilmәsindә dövlәt tәcrübәsinin 
vә opinio juris-in hәrtәrәfli tәhlili mühüm 
әhә miyyәt kәsb etmәlidir. 

Xüsusilә narahatedici olan odur ki, Bey -
nәl xalq Ədalәt Mәhkәmәsi bәzәn bir normaya 
dair әsaslandırmasını avtomatik olaraq hәmin 
nor manın digәr elementlәrinә vә ya daha 
ge niş hüquqi mәnbәlәrә, mәsәlәn, Beynәlxalq 
Hü quq Komisiyasının layihәlәrinә tәtbiq 
edir. Bu halda, dövlәt tәcrübәsi vә opinio 
juris-in yetәrli olub-olmadığına dair araşdırma 
apa rılmadan qәrar verilmiş olur. Çox hallarda 
bu cür ümumilәşdirmәlәr ciddi hüquqi prob -
lem lәr yaratmasa da, bәzi hallarda beynәlxalq 
hü ququn inkişafını lәngidә bilәr. Açıq uclu 
mә sәlәlәr dövlәt tәcrübәsi vә opinio juris 
va sitәsilә daha dәqiq formalaşdırılmalıdır. 
La kin Beynәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsi bәzi 
hal larda müvәqqәti vә ya dәqiqlәşdirilmәmiş 
nә ticәlәri beynәlxalq adәt hüququnun tәrkib 
his sәsi kimi qәbul edir. Mәsәlәn, Gabciko-
vo-Nagymaros işindә "zәrurәt halı" ilә bağlı 
möv qeyini ifadә edәrkәn, Mәhkәmә bu mә -
sә lәnin beynәlxalq adәt hüququ çәrçivәsindә 
da ha әvvәlki tribunallar tәrәfindәn ta nın -
madığını nәzәrә almamışdır. Buna baxmaya -
raq, sonrakı mәhkәmәlәr vә tribunallar Bey -
nәl xalq Ədalәt Mәhkәmәsinin qәrarına istinad 
edә rәk, ARSIWA-nın 25-ci maddәsinin bey -
nәl xalq adәt hüququ statusuna malik olduğunu 
qә bul etmişlәr. Eyni tendensiya, 1948-ci il 

Ge nosid Konvensiyasının tәtbiqi mәsәlәsindә 
dә müşahidә olunmuşdur. Beynәlxalq Ədalәt 
Mәh kәmәsi ARSIWA-nın 16-cı maddәsinә 
is tinad edәrәk, konvensiyanın müddәalarının 
bey nәlxalq adәt hüququnun tәrkib hissәsi 
ol duğunu irәli sürmüşdür. 

Beynәlxalq hüquq nәzәriyyәsindә Bey -
nәlxalq Ədalәt Mәhkәmәsinin qәrarlarının 
bey nәlxalq adәt hüququnun tәrkib hissәsi 
ki mi qәbul edilmәsi geniş yayılmış yanaş -
ma dır. Lakin bu  proses, bәzәn,  "ping-
pong" vә ya "normativ Ponzi sxemi" kimi 
xa rakterizә edilir. Belә ki, Beynәlxalq Ədalәt 
Mәh kәmәsinin öz qәrarlarında Beynәlxalq 
Hü quq Komisiyasının işlәrinә geniş istinad 
edir, eyni zamanda,  Beynәlxalq Hüquq Ko -
mis  siyasının, öz növbәsindә, Beynәlxalq 
Əda lәt Mәhkәmәsinin presedentlәrindәn is -
tifadә edәrәk beynәlxalq hüququ kodifikasiya 
et mәyә çalışır. Bu qarşılıqlı әlaqә müәyyәn 
dә rәcәdә başa düşülәndir, çünki Beynәlxalq 
Əda lәt Mәhkәmәsi dövlәtlәrlә yaxın müna -
si bәtlәrә malikdir vә onların hüquqi möv -
qe lәrini müәyyәn etmәkdә mühüm rol oy -
na yır. Bununla belә, bu yanaşma, bәzәn, 
bey nәlxalq hüququn inkişafı ilә mә cәl lә lәş -
di rilmәsi arasında sәrhәdlәri qeyri-müәyyәn 
edir. 

Nәticә etibarilә, beynәlxalq mәhkәmә vә 
tri bunallar, xüsusilә Beynәlxalq Ədalәt Mәh -
kәmәsi, bir normanın beynәlxalq adәt hüququ 
olub-olmamasını müәyyәn edәrkәn daha 
diq qәtli yanaşma nümayiş etdirmәlidirlәr. 
On lar yalnız Beynәlxalq Ədalәt Mәh kә mә -
si nin presedentlәrinә istinad etmәklә kifa -
yәt lәnmәmәli, hәm dә dövlәt tәcrübәsi vә 
opinio juris-i daha dәrindәn araşdırmalıdırlar. 
Əks tәqdirdә, beynәlxalq hüququn inkişafı 
lәn giyә vә bәzi normativ boşluqlar yarana 
bi lәr. 
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Статья охватывает многочисленные теоретические и практические вопросы, связанные 

с формированием и применением обычного международного права. Практика Междуна-
родного Суда и других трибуналов свидетельствует о преимуществах и трудностях тради-
ционных методологий и новых подходов. Основное внимание в статье уделено анализу 
государственной практики и выявлению и использованию opinio juris. Одним из основных 
вопросов, отмеченных автором, является изменение методологии при определении обычного 
международного права. Традиционно при определении обычного права за основу брались 
практика государств (консистентная практика) и opinio juris (принятие государствами 
такой практики в качестве юридического обязательства). Однако многие международные 
суды и трибуналы иногда отдают предпочтение письменным источникам, особенно 
договорам и резолюциям международных организаций. Это влечет за собой трудности с 
методологической точки зрения, поскольку в некоторых случаях результаты получаются 
только со ссылкой на письменные материалы, без практики государств и широкого анализа 
opinio juris. 

Ключевые слова: Международный Суд, обычное международное право, opinio juris, 
трибунал. 
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Customary International Law in the Decisions of International Courts and Tribunals 
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The article covers numerous theoretical and practical issues related to the formation and 

application of customary international law. The practice of the International Court of Justice and 
other tribunals highlights the advantages and difficulties of traditional methodologies and new 
approaches. The article focuses primarily on the analysis of state practice and the identification 
and use of opinio juris. One of the main issues highlighted by the author is the change in 
methodology when defining customary international law. Traditionally, when defining customary 
law, the basis was the practice of states (consistent practice) and opinio juris (the acceptance of 
such practice by states as a legal obligation). However, many international courts and tribunals 
sometimes prefer written sources, especially treaties and resolutions of international organizations. 
This leads to methodological difficulties, as in some cases results are obtained solely by 
referring to written materials, without considering state practice and a broad analysis opinion ju-
ris. 

Key words: International Court of Justice, customary international law, opinio juris, tribu-
nal. 
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Azәrbaycan Respublikasının (bundan 
sonra – AR) mәdәni irsi, ilk olaraq, 

Türk mәdәniyyәti vә irsinin tәkib hissәsini 
tәşkil edir. Bu baxımdan, tәdqiq olunan 
mövzunun türk dövlәtlәrinin vә ya daha 
geniş şәkildә türk dilindә danışan dövlәtlәrin 
regional birliyi çәrçivәsindә tәhlil edilmәsi 
maraqlı vә zәruridir. Hazırda belә bir regional 
birlik qismindә Türk Dövlәtlәri Tәşkilatı 
(bundan sonra – TDT) çıxış edir. Qeyd edәk 
ki, Türkdilli Dövlәtlәrin Başçılarının Zirvә 

görüşlәrinin tarixi 1992-ci ildәn başlasa da, 
TDT-nin yaranması 3 oktyabr 2009-cu ildә 
Naxçıvanda keçirilәn IX Zirvә Görüşündә 
Türk Dilli Dövlәtlәrin Əmәkdaşlıq Şurasının 
(bundan sonra – TDDƏŞ) tәsis edilmәsi ilә 

başlamışdır. TDDƏŞ-nin ya ra dıl -
ma sı haq qın da 2009-cu il Nax çı -
van Sazişi (7 noyabr 2010-cu il -
dә qüvvәyә mi nib, AR Milli Mә -
c lisinin 26 no yabr 2009-cu il Qa-
nunu (№ 913-IIIQ) ilә tәsdiq edi -
lib) [7] tәş kilati mexanizmin yara -
dıl ma sı nın hüquqi әsasını qoy -
muş dur. 12 noyabr 2021-ci ildә 
İs tanbulda keçirilәn VIII Zirvә 
Görüşündә TDDƏŞ-in TDT-yә 
çev rilmәsi, tәş ki lat la nmada yeni 
mәr hәlәnin әsasını qoydu. Hazırda 

TDT beş üzv dövlәti (AR, Türkiyә, 
Öz bә kistan, Qazaxstan, Qırğıstan), üç mü -
şa hi dәçi dövlәti (Türkmәnistan, Maca rıs tan, 
Şimali Kipr Türk Respublikası) özündә bir -
lәşdirir. TDT çәrçivәsindә regional әmәk -
daş  lığı özünәmәxsus edәn amillәrdәn biri 
ümu mi dilin vә mәdәni-mәnәvi birliyin ol -
ma sıdır [4]. Bunun әsasında min illәrdәn 
gә lәn türk kimliyi durur. Formalaşmaqda 
olan bu regional әmәkdaşlığın әsas mәq -
sәd lәrindәn biri Türk mәdәniyyәtini vә irsini 
tәb liğ etmәk vә beynәlxalq sәviyyәdә  tanıt -
maq, yarana bilәcәk tәhdidlәrin qarşısını al-
maqla bu irsi qorumaqdır.   

Mәdәni irs obyektlәrinin qanunsuz döv -
riy yәsi ilә mübarizәdә bu regional әmәkdaşlıq 

DOI: 10.5281/zenodo.15310797 

Türk Dövlәtlәri Tәşkilatı çәrçivәsindә mәdәni irs obyektlәrinin  
qanunsuz dövriyyәsinә qarşı regional әmәkdaşlığın inkişaf meyillәri  

Mәqalәdә Türk Dövlәtlәri Tәşkilatı çәr çi -
vә sindә mәdәni irs obyektlәrinin qanunsuz dövriyyәsinә 
qar şı regional әmәkdaşlığın perspektivlәrindәn bәhs 
olu nur. Burada qanunsuz dövriyyәyә qarşı mübarizәdә 
Türk Dövlәtlәri Tәşkilatı çәrçivәsindә hәyata ke çi ri -
lәcәk regional әmәkdaşlığın xüsusiyyәtlәri tәhlil edi -
lir. Bu mәqsәdlә mövcud normativ aktlar analiz edilir. 
Üzv dövlәtlәrin bu sahәdәki әmәkdaşlığının mümkün 
olacaq forma vә istiqamәtlәri araşdırılır. Qanunsuz 
dövriyyә ilә mübarizәdә operativ әmәkdaşlıq imkanları 
müәyyәn edilir. 
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ye ni formalaşsa da, zәruri olan müvafiq tәş -
ki lati mexanizmә malikdir. Bu mexanizmin 
xü susiyyәtlәrindәn biri, mәdәni sahәdә tәş -
ki latlanmanın 1993-cü ildәn başlamasıdır. 
Be lә ki, mexanizmin formalaşması 1993-cü 
il dә Beynәlxalq Türk Mәdәniyyәti Tәşkilatnın 
(bundan sonra – TÜRKSOY) yaradılması 
ilә başlamışdır. TÜRKSOY onun yaradılması 
vә fәaliyyәt prinsiplәri haqqında Azәrbaycan, 
Özbәkistan, Qazaxstan, Qırğızstan, Türkiyә 
vә Türkmәnstan Mәdәniyyәt nazirlәrinin 
im zaladığı 12 iyul 1993-cü il tarixli Almatı 
Sa zişi [8] әsasında yaradılmışdır. “Türk dün -
ya sının UNESCO-su” [5] hesab edilәn 
TÜRKSOY-un fәaliyyәtә başlaması, әslindә 
TDT-nin yaranmasından әvvәll, Zirvә Gö -
rüş lәrinin keçirildiyi dövrә tәsadüf edir. He -
sab edirik ki, TÜRKSOY-un “analoqu olma -
yan inteqrasiya variantı” [3] hesab edilmәsini 
dә ilk olaraq bununla izah etmә olar, Naxçıvan 
Sazişinin 4-cü maddәsinә müvafiq olaraq, 
TÜRKSOY TDT ilә “әlaqәli orqan” olmaqla 
türk dövlәtlәri arasında tәhsil vә mәdәniyyәt 
sa hәsindә әmәkdaşlığı hәyata keçirir. Bu 
әmәk daşlıq әsasәn iki istiqamәtdә hәyata 
ke çirilir: 1) Türk irsinin tәbliği vә tәşviqini 
hә yata keçirmәk; 2) Türk irsinin qorunmasını 
tә min etmәk. Qeyd olunan istiqamәtlәrdә 
әmәk daşlığı dәstәklәmәk mәqsәdi ilә TDT 
yanında vә ya TDT ilә bağlı (Naxçıvan 
Sazişi, m.5) Türk Mәdәniyyәti vә İrsi Fondu  
(bundan sonra - TMİF) yaradılmışdır. TMİF-
in yaradılması barәdә qәrar Naxçıvanda ke -
çirilәn IX Zirvә Görüşündә qәbul edilsә dә, 
onun Nizamnamәsi 23 avqust 2012-ci ildә 
Bişkek şәhәrindә imzalanmışdır (Milli Mәc -
li sinin 11 dekabr 2012-ci il tarixli (№ 482-
IVQ) Qanunu ilә AR tәrәfindәn tәsdiq edil -

miş dir) [6]. Nizamnamәnin 8-ci maddәsinә 
mü vafiq olaraq, TMİF fәaliyyәtini TÜRK-
SOY-la әmәkdaşlıq әsasında hәyata keçirir. 

TÜRKSOY vә onunla әmәkdaşlıq edәn 
TMİF-in olması, ilk baxışdan Türk irsinin 
qorunması üzrә zәruri regional tәşkilati mex-
anizmin olması tәәssüratı yaradır. Əslindә, 
TÜRKSOY-un 30 illik fәaliyyәtini incәlәsәk, 
onun birinci istiqamәtdә, yәni Türk irsinin 
tәbliği vә tәşviqi üzrә fәaliyyәtinin şahidi 
ol muş oluruq. Nümunә qismindә TÜRKSOY 
çәr çivәsindә üzv dövlәtlәrin muzeylәri ara -
sın da әmәkdaşlığın nәticәsi olaraq tәşkil 
edi lәn Avrasiya muzeylәr forumunu qeyd 
et mәk olar. Bu forumun tәşkili müәyyәn 
mә nada Beynәlxalq Muzeylәr Komitәsinә 
(İCOM) bәnzәyir [9, s. 511]. TÜRKSOY 
tә rәfindәn 2012-ci ildәn başlayaraq mütәmadi 
hә yata eçirilәn tәdbirlәrdәn biri dә Türk 
dün yasının mәdәniyyәt paytaxtı lahiyәsidir. 
Bu lahiyә çәrçivәsindә 216-cı ildә Şәki, 
2023-cü ildә Şuşa Türk dünyasının mә dә -
niy yәt paytaxtı seçilmişdir. Bundan başqa, 
TÜRKSOY tәrәfindәn Türk dünyasının ortaq 
mi rası olan Novruz bayramının beynәlxalq 
sә viyyәdә tanıdılması istiqamәtindә 2010-
2019-cu illәr әrzindә kifayәt sayda tәdbirlәr 
ke çirilmişdir. Eyni zamanda TÜRKSOY tә -
rә findәn türk dili, türk mәdәniyyәti vә in cә -
sәnәti ilә bağlı elmi araşdırmaların aparılması, 
anım günlәrinin qeyd edilmәsi vә s. Türk 
irsinin tәbliği baxımından da әhәmiyyәt kәsb 
edir.  

Fәrqli fәaliyyәt istiqamәtlәri olsa da, 
Türk irsinin tәbligi vә tәşviqi üzrә tәdbirlәr, 
onun qorunması baxımından әhәmiyyәt kәsb 
edir. Belә ki, bu çox hallarda Türk irsinә aid 
olan obyektlәrin yaxın mәdәniyyәtә vә ya 



irsә, mәsәlәn, fars vә ya islam irsinә aid 
edil mәsinin qarşısını alır. Mәsәlәn, Er mә -
nis tanın işğalı nәticәsindә zәrәr görmüş Şuşa 
şә hәrindәki Qarabağ hökmdarı İbrahim xanın 
qı zı Gövhәrağanın sifarişi ilә inşa edilәn 
Yu xarı Gövhәrağa (Cümә) mәscidinin “bәrpa” 
olunaraq fars mәscidi kimi qәlәmә verilmәsi. 
Eyni mәqsәdlә İrәvan şәhәrindәki mәscidin 
dә fars mәscidi olaraq tanıdılması. Belә ki, 
bu mәscidlәrin azәrbaycan deyil, fars mәscidi 
olaraq tanıdılması, xüsusi ilә bunun silahlı 
münaqişә dövründә edilmәsi, 1954-cü il 
Kon vensiyası baxımından beynәlxalq huma -
nitar hüquq normalarının pozulmasıdır. 
Əslindә islam irsinә aid olsa da, bu mәscidlәr 
Arran memarlıq mәktәbinә aid olmaqla orta 
әsr türk memarlıq  abidәsidir. Türk irsinә 
qarşı tәcrübәdә rast gәlinәn tәhdidlәrin bir 
forması da Alban türklәrinә aid olan dini 
abidәlәrin ermәni kilsәsi vә ya abidәsi kimi 
tanıdılmasıdır. Daha tәhlükәli tәhdidlәrdәn 
biri, türk irsinә aid olan mәdәni irs ob yekt -
lә rinin bir qayda olaraq oğurlanaraq milli 
mәnsubiyyәtinin dәyişdirilmәsidir. Ermәnistan 
tәrәfindәn Qarabağ әrazisinin işğalı dövründә 
mütәmadi olaraq bu tәhdiddәn istifadә 
edilmişdir. Mәsәlәn, işğal dövründә Kәlbәcәr 
Tarix vә Diyarşünaslıq Muzeyindәn 13 min, 
Zәngilan Tarix vә Diyarşünaslıq Muzeyindәn 
6 mindәn çox eksponat qanunsuz olaraq 
Ermәnistana aparılmışdır [2]. Tәhlükәli olan 
odur ki, oğurlanmış mәdәni irs obyektlәri 
ermәni adı ilә nümayiş edilir. Mәsәlәn, Şuşa 
Xalça Muzeyindәn oğurlanmış 160 xalçadan 
71-i Yerevandakı Aleksandr Tamanyan adına 
Milli Memarlıq Muzey-İnstitutunda keçirilәn 
sәrgidә ermәni xalçaları olaraq nümayiş et-
dirilir. Konkret olaraq bu hәrәkәtlәr dә bey -

nәl xalq humanitar hüquq normalarının po -
zul masıdır. Eyni davranışlara müasir Er mә -
nis tan vә İranın әrazisindә yerlәşәn Türk ir -
sinә aid olan mәdәni irs obyektlәrininә mü -
nasibәtdә rast gәlinir. Mәsәlәn, dünyanın 
bir çox muzeylәrindә nümayiş etdirilәn Tәb -
riz xalçaçılıq mәktәbinә mәnsub olan xalçalar 
İran vә ya fars xalçaları olaraq tanıdılır.   

Əslindә, TÜRKSOY-un Türk irsini qo -
ru ması funksiyası ilә bağlı 1993-cü il Almatı 
Sazişindә hәr hansı müddәa nәzәrdә tutulmur. 
Hәrçәnd tәşkilatın belә bir funksiyaya malik 
olması Naxçıvan Sazişinin 5-ci maddәsindә 
tәsbit olunur. Hәmçinin TMİF-in Nizam na -
mә sinin 3-cü maddәsindә Türk irsinin qo -
runması istiqamәtindә layihәlәrdә vә fәa -
liy yәtdә dәstәk olması vәzifә olaraq müәyyәn 
edir lir. Əlbәttә belә bir funksiyanın vә ya 
vә zifәnin olması ümumi formada bәyan 
edilir. Funksiyanın yerinә yetirilmәsi üzrә 
nor mayaradıcılığı vә operativ әmәkdaşlıq 
isti qamәtindә hәr hansı müddәa nәzәrdә tu -
tul mur.  

Qeyd edәk ki, TÜRKSOY-u “analoqu 
olmayan inteqrasiya forması” kimi xarakterizә 
edә bilәcәk mәqamlardan biri dә, onun nor -
ma yaradıcılığı fәaliyyәtinin TDT tәrәfindәn 
dәs tәklәnmәsidir. Formalaşmaq mәrhәlәsindә 
olsa da, TDT-nin normayardıcılığı funk si -
ya sına malik olması istisna edilmir. Bununla 
ya naşı, 1993-cü il Almatı Sazişinin pream -
bu lasında “mәdәniyyәt sahәsindә bütün bey -
nәl xalq müqavilә vә konvensiyaları nәzәrә 
ala raq” müddәası nәzәrdә tutulur. Hesab et -
mәk olar ki: 1) bu ifadә yalnız beynәlxalq 
mü qavilә formasında mövcud olan mәnbәlәri 
nә zәrdә tutur; 2) bu ifadәdәki “bütün” termini 
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mә dәniyyәt sahәsinә aid olan, o cümlәdәn 
mә dәni irs obyektlәrinin qanunsuz dövriyyәsi 
ilә bağlı olan beynәlxalq müqavilәlәri ehtiva 
edir; 3) “beynәlxalq müqavilә vә konvensi -
yalar” ifadәsi isә hәm çoxtәrәfli, hәm dә 
iki tәrәfli beynәlxalq müqavilәlәri ehtiva edir. 
Re gional әmәkdaşlıq mexanizmlәrinin univer -
sal sәviyyәdә mövcud olan göstәrişlәrin rea -
li zәsinә xidmәt etmәsini nәzәrә alsaq, ehtimal 
et mәk olar ki, TÜKSOY Türk irsinin qo -
run ması, o cümlәdәn mәdәni irs obyektlәrinin 
qanunsuz dövriyyәsi ilә mübarizә isti qa mә -
tin dә universal sәviyyәdә mövcud olan bey -
nәl xalq hüquqi әsasları tәtbiq edә bilәr. Bu -
nun üçün TÜRKSOY-un fәaliyyәti isti qa -
mә tindә mövcud universal vә regional me -
xa nizmlәrlә әmәkdaşlıq etmәsi vә xüsusi 
bey nәlxalq sazişlәrdә iştirak etmәsi istisna 
edil mir. Nümunә qismindә 1996-cı ildә 
TÜRKSOY vә UNESCO arasında qarşılıqlı 
әmәk daşlıq haqqında Sazişi qeyd etmәk olar.    

Nәzәrә almaq lazımdır ki, Almatı Sazişinin 
preambulasında nәzәrdә tutulan müddadakı 
“bütün” termini mәdәniyyәt sahәsindәki 
möv cud beynәlxalq müqavilәlәrә aid olsa 
da, TÜRKSOY-un, o cümlәdәn TDT-nin iş -
ti rak etmәdiyi vә ya üzv dövlәtlәrin tәrәfdar 
ol madığı beynәlxalq müqavilәlәri ehtiva et -
mir. Amma, bu, üzv dövlәtlәrin öz aralarında 
mü vafiq regional mexanizmlәr çәrçivәsindә 
ma lik olduğu beynәlxalq öhdәliklәrә riayәt 
et mәsini istisna etmir. Qeyd edәk ki, Türk 
irsnin qorunması istiqamәtindә TÜRKSOY-
un beynәlxalq hüquqi әsasların tәtbiqi sә la -
hyyәti heç dә mәhdud deyildir. Belә ki, üzv 
dövlәtlәrin hamısı bu sahәdә әhәmiyyәtli 
olan әsas beynәlxalq müqavilәlәrin: 1970-
ci il vә 1972-ci il UNESCO konvensiyalarının, 

o cümlәdәn 1954-cü il Haaqa Kon ven si ya -
sı nın üzvüdür. Yalnız Qırğızstan 1954-cü 
Haa qa Konvensiyasına әlavә Protokollarda 
iş tirak etmir. 1995-ci il UNİDRU Kon ve n -
siyası ilә bağlı bunu bemәk bir qәdәr çәtindir. 
Çünki, üzv dövlәtlәrdәn yalnız AR bu Kon-
vensiyaya tәrәfdardır. Sәmәrli qorunmanın 
tәmin edilmәsi istiqamәtindә TÜRKSOY, o 
cümlәdәn TDT üzv dövlәtlәrin mәdәni irsin 
qorunması sahәsindәki universal beynәlxalq 
müqavilәlәrә, o cümlәdәn 1995-ci UNİDRUA 
Konvensiyasına qoşulmasını tәşviq etmәlidir. 
Hesab edirik ki, malik olduğu hüquqi sә la -
hiyyәtlәr çәrçivәsindә TÜRKSOY Türk ir -
sinin qorunması istiqamәtindә yuxarıda qeyd 
olunan tәdbirlәrlә yanaşı, bu irsә aid olan 
maddi vә qeyri-maddi obyektlәrin siyahısını 
tәrtib edә bilәr. Bu istiqamәtdә mәhv olmaq 
tәhlküәsi qarşısında olan, oğurlanmış vә ya 
qanunsuz çıxarılmış mәdәni irs obyektlәrinin 
siyahısının tәrtib olunması, 1970-ci il vә 
1972-ci il UNESCO konvensiyalarının üzv 
dövlәtlәrә yönәlik öhdәliklәrin realizәsi üçün 
әhәmiyyәtli ola bilәr. Qeyd olunan siyahıların 
tәrtib edilmәsi, müvafiq olaraq universal 
sәviyyәdә vә regional (xüsusilә İCESCO) 
çәrçivәdә hәyata keçirilәn tәdbirlәri tәkrarlasa 
belә, mәhz Türk irisnin qorunması üzrә 
әlavә beynәlxalq mexanizm müәyyәn etmәsi 
baxımından әhәmiyyәtli ola bilәr. 

Naxçıvan Sazişindә tәsbit olunan mәqsәd 
vә vәzifәlәrin (m. 2) yerinә yetirilmәsi is ti -
qamәtindә regiondaxilindә (Turan çәr çi vә -
sindә) әmtәәlәrin, kapitalın, xidmәt vә tex -
no logiyaların hәrәkәtinin asanlaşdırılması 
mәq sәdilә ticarәt, gömrük vә tranzit pro se -
dur larının gәlәcәkdә sadәlәşdirilmәsi, nәticә 
eti barı ilә, regiona daxil ola bilәcәk vә ya 
re giondan xaric edilәcәk malların, o cümlәdәn 



mә dәni irs obyektlәrinin dövriyyәsinin tәn -
zim lәnmәsini vacib edir. Belә çıxır ki, mәdәni 
irs obyektlәrinin qanunsuz dövriyyәsinin 
qar şısının alınması sahәsindә normayaradıcılıq 
funk siyası TDT-yә hәvalә edilir. Paralel ola -
raq, Naxçıvan Sazişi hüquqi mәlumat mü -
badilәsi vә qarşılıqlı hüquqi yardımla (hüquqi 
әmәk daşlıq) yanaşı, ümumi maraq kәsb edәn 
sa hәlәrdә, o cümlәdәn hüquq mühafizә sa -
hә sindә regional vә ikitәrәfli dövlәtlәrarası 
әmәk daşlığın hәyata keçirilmәsini vәzifә 
ola raq müәyyәn edir. Hәrçәnd, Saziş bu 
әmәk daşlığın predmet sferasına konkret ola -
raq beynәlxalq terrorizm, separatçılıq, eks -
tre mizm, insan alveri vә narkobiznesә qarşı 
mübarizәni daxil edir.  

Ehtimal etmәk olar ki, ümumilkdә 
cinayәtkarlıqla, o cümlәdәn mü tәşәkkil 
cinayәtkarlıqla mübarizәni dә ope rativ 
әmәkdaşlıq sferasına aid etmәk olar. Belә 
ki, Türkdilli Dövlәtlәrin Başçılarının Zirvә 
Görüşlәrindә qәbul edilәn bәyan na mә lәrdә 
(hansı ki, hәr biri AR Milli Mәclisinin qә -
bul etdiyi qanunla tәsdiq edilir) transsәrhәd 
ci nayәtlәrlә (2001-ci il İstanbul Bәyannamәsi 
[1, s.807-810]) vә ya mütәşәkkil cina yәt -
kar lıqla (2007-ci il Antalya Bәyannamәsi 
[1, s.837-841]) mübarizә üzrә әmәkdaşlığın 
әhә miyyәtli olması vurğulanır. Qeyd olunan 
bә yannamәlәr operativ әmәkdaşlıqla bağlı 
aşa ğıdakıları nәzәrdә tutur: 1) transsәrhәd 
ci nayәtlәrlә vә mütәşәkkil cinayәtkarlıqla, 
o cümlәdәn mәdәni irs obyektlәrinin qanunsuz 
döv riyyәsinә qarşı mübarizәdә birgә әmәk -
daş lıq; 2) transsәrhәd cinayәtlәrlә vә mü tә -
şәk kil cinayәtkarlıqla, o cümlәdәn mәdәni 
irs obyektlәrinin qanunsuz dövriyyәsinә qarşı 
mü barizәdә ikitәrәfli әmәkdaşlıq; 3) trans -
sәr hәd cinayәtlәrlә vә mütәşәkkil cina yәt -

kar lıqla, o cümlәdәn mәdәni irs obyektlәrinin 
qa nunsuz dövriyyәsinә qarşı mübarizәdә 
bey nәlxalq tәşkilatlarla (xüsusilә İslam Əmәk -
daşlıq Tәşkilatı ilә) әmәkdaşlıq; 4) transsәrhәd 
ci nayәtlәrlә vә mütәşәkkil cinayәtkarlıqla, 
o cümlәdәn mәdәni irs obyektlәrinin qanunsuz 
dövriyyәsinә qarşı mübarizәdә müntәzәm 
mә lumat mübadilәsi etmәk vә bunun üçün 
mә lumat bankının yaradılmasını tәmin etmәk. 
Digәr tәrәfdәn, TDT üzvlәri mütәşәkkil cina -
yәt karlıqla, o cümlәdәn mәdәni irs obyekt -
lә rinin qanunsuz dövriyyәsi ilә mübarizәdә 
BMT-nin Transmilli mütәşәkkil cinayәtkarlığa 
qar şı 2000-ci il Konvensiyasına da әsaslana 
bi lәr. Belә ki, TDT üzvlәrinin hamısı 2000-
ci il Konvensiyasında iştirak edir. Əslindә 
bu formada tәtbiq, qeyd olunan Kon ven si -
yanın müddәalarının regional sәviyyәdә rea -
lizәsi kimi çıxış edir. Hәmçinin bu cür tәtbiq, 
TDT çәrçivәsindә mütәşәkkil cinayәtkarlıqla, 
o cümlәdәn mәdәni irs obyektlәrinin qanunsuz 
dövriyyәsi ilә mübarizәdә 2000-ci il Kon -
ven siyasında nәzәrdә tutulan әmәkdaşlıq 
for ma larından istifadә olunmasını şәrtlәndirir.   

Belәliklә, TDT çәrçivәsindә әmәkdaşlığı 
for malaşmaqda olan regional әmәkdaşlıq 
ki mi müәyyәn etmәk olar. Bu kontekstdә 
mә dәni irs obyektlәrinin qanunsuz döv riy -
yә sinә qarşı TDT çәrçivәsindә әmәkdaşlığı 
de lege ferenda sәmәrәli әmәkdaşlıq mexa -
nizmi kimi qәbul etmәk lazımdır. Vahid Tu -
ran ideyasına әsaslanan bu әmәkdaşlıq mexa -
nizminin tәkmillәşdirilmәsindә Avropa İttifaqı 
nü munәsindәn istifadә edilә bilәr. TDT çәr -
çi vәsindә mәdәni irs obyektlәrinin qanunsuz 
döv riyyәsinә qarşı әmәkdaşlıq, de lege lata 
uni versal sәviyyәli beynәlxalq müqavilәlәrlә 
mü әyyәn edilәn öhdәliklәrә uyğun olaraq 
hә yata keçirilә bilәr.  
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В статье рассматриваются перспективы регионального сотрудничества в 

рамках Тюркской Государственной Организации против незаконного оборота 
объектов культурного наследия. Анализируются особенности регионального со-
трудничества, которое будет осуществляться в рамках Тюркской Государственной 
Организации для борьбы с незаконным оборотом. Для этого проводится анализ 
существующих нормативных актов. Исследуются возможные формы и направления 
сотрудничества государств-членов в этой области. Определяются возможности 
оперативного сотрудничества в борьбе с незаконным оборотом. 
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Makalede, Türk Devletleri Örgütü çerçevesinde kültürel miras varlıklarının 

kaçakçılığına karşı bölgesel işbirliği olanakları ele alınmaktadır. Burada, Türk Devletleri 
Teşkilatı (TDT) çerçevesinde kaçakçılıkla mücadelede uygulanacak bölgesel işbirliğinin 
özellikleri analiz edilmektedir. Bu amaçla mevcut düzenleyici düzenlemeler incelen-
mektedir. Bu alanda üye devletler arasında olası işbirliği biçimleri ve yönleri 
araştırılmaktadır. Kaçakçılıkla mücadelede operasyonel işbirliği imkânları tespit 
edilmektedir. 
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Nature and conditions of liability of 
the air carrier. At the same time, the 

establishment of the European Union, which 
is characterized by the existence of a unique 
legal system, strengthened the influence of 
the EU member states on the formation of 
international air law, and enabled the faster 
implementation of air law. In this sense, 
today there is a close relationship between 

international and European law in the re-
searched field, which complement each 
other, which currently creates a solid foun-
dation for the comprehensive improvement 
of the legal regulation of air transport and 
air navigation. 

Regulation No. 1008/2008 was adopted 
in the European Union, which consolidates 
the provisions of the previously existing 
regulations in three main areas in order to 

modernize the internal air trans-
port market of the European 
Union: licensing of EU air car-
riers; access of EU air carriers 
to internal air routes of the 
Union; air fares. This regula-
tion, of course, made an im-
portant contribution to the im-
provement of the legal regu-
lation of each of the areas: the 
efficiency of the licensing 
mechanism, as well as the con-

trol system of issued licenses 
was improved, and the level of safety in air 
transport was increased; a system of deter-
mining obligations for the implementation 
of socially important transport was created, 
which strengthened the connection between 
the remote regions and the central regions 
of the EU [ 29, p.17]. 

All over the world, as well as in the EU, 
a number of international agreements and 
protocols attached to them play an important 
role in air cargo transportation, which form 
a whole regulatory system. The basis of this 
system base is the Warsaw Convention adopt-
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In the research work, the author examines and 
examines the issues related to the characteristics and 
legal provisions of the liability of an air carrier in the 
European Union in a scientific context. At the same 
time, special attention is paid to the nature and legal 
conditions of the liability of an air carrier in the 
European Union, the characteristics and legal provisions 
of liability for delay, as well as liability relations for vi-
olation of standards and rules in civil aviation in the 

sphere of air services. 
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ed by the states in 1929, which envisages 
the generalization of a number of rules 
related to international air transportation. 
This convention was followed by the 1955 
Hague Protocol, 1961 Guadalajara and 1971 
Guatemala Protocols. The 1975 Guatemala 
Protocols were signed to these systems. Four 
Protocols were added to these systems in 
1975. These mentioned international docu-
ments are concentrated in the Montreal Con-
vention of 1999, which provides general-
ization in the same manner [35, p.254]. It 
should be noted that customs also play their 
role in air transportation. According to ac-
cepted international conventions, there must 
be a legal basis for holding the carrier liable. 
Otherwise, there is no question of responsi-
bility. Such legal grounds may consist of 
damage caused to cargo, luggage, passenger's 
health, damage caused by failure to deliver 
cargo, luggage to the designated place on 
time. In such cases, we can talk about the 
responsibility of the carrier. Illegal actions-
inactions of the carrier may cause liability, 
in such a case there should be a causal con-
nection between the act and the damage 
caused, or rather, the fault should be deter-
mined. A number of accepted conventions 
also provide for fault as the basis of liability, 
meaning that the carrier is only liable if it is 
at fault. If it is proved that the damage was 
not caused due to the fault of the carrier, in 
this case the carrier's responsibility does not 
arise, he is released from responsibility. Of 
course, the carrier must prove the fault. If 
the carrier proves that he has taken all the 
necessary measures to prevent the damage 
or that the taking of such necessary measures 
is certain to be unavoidableit was not possible 
for this reason, in such a case the carrier is 
released from responsibility. Also, if the 

damage is caused by the victim, the carrier 
is released from liability and is released 
from paying for the damage caused, but 
only on the condition that the carrier can 
prove it. The Warsaw Convention specifically 
mentions this issue. The Hague Protocol 
provides for an increase in the liability limit 
for damage to passenger health, especially 
when the passenger dies as a result of the 
damage. If the carrier knowingly causes 
damage to the cargo owner, the carrier's lia-
bility is not limited, he is fully responsible. 
Therefore, the responsibility of the carrier 
for the loss and damage of hand luggage 
and baggage is determined by the internal-
national air law of individual countries [13, 
p.112]. The intentional nature of the carrier's 
actions and omissions must be proven by 
the claimant, which is somewhat difficult, 
as the claimant usually has little or no 
relevant evidence. If the price of the baggage 
is declared and the baggage is not preserved, 
then the carrier is responsible for the value 
of the baggage. 

Air transport of passengers and baggage 
in the European Union is carried out on the 
basis of an air transport agreement. Clause 
1 of Article 5 of Regulation No. 1090/2016 
in the European Union gives the essence of 
the passenger air carriage contract. 

According to the contract of passenger 
transportation by air, the carrier undertakes 
to deliver the passenger to the destination 
point, to give him a seat on the aircraft car-
rying out the flight specified in the ticket, 
and in the case of air transportation of 
luggage by the passenger, to deliver the lug-
gage to the destination, to deliver the luggage 
to the passenger or to the person authorized 
to receive the luggage. the concept of handing 
over is given [ 24, p.192]. 
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The delivery time of passengers and bag-
gage in the European Union is determined 
by the rules of air transportation established 
by the carrier. The passenger of the aircraft 
undertakes to pay for air transportation, as 
well as for the transportation of baggage in 
case of baggage exceeding the free baggage 
allowance established by the carrier. The 
contract for the carriage of passengers and 
baggage by air is a type of contract of 
carriage, the legal essence of which is given 
in Article 786 of Regulation No. 1090/2016 
in the European Union. 

According to the cargo transportation 
contract defined in Article 786 of Regulation 
No. 1090/2016 in the European Union, the 
carrier undertakes to deliver the cargo to 
the destination and, if the passenger has 
luggage, delivers the luggage to the destination 
and hands it over to the person authorized 
to receive the luggage, the passenger pays 
the specified fare , also undertakes to pay 
for the carriage of baggage, Although this 
definition is slightly different from the 
contract of carriage of passengers by air, 
the content is the same. 

The problem of differentiation of contracts 
for the carriage of passengers and baggage 
is controversial. The main reason for this 
division is that the passenger is not always 
connected with his luggage, because some-
times he may not travel in the same vehicle. 
M. Colangelo points out that the air transport 
of a passenger is usually accompanied by 
the carriage of his baggage, nevertheless, 
the carriage of the baggage follows the po-
sition and the contract of carriage where the 
contract of carriage is real [12, p.503]. 

Other scholars believe that the trans-
portation of passengers and luggage is con-
nected with the same transport contract, that 

is, the passenger and his luggage are insep-
arable, which indicates the consensual nature 
of this contract. D. Cal Poczo believes that 
during baggage transportation, it is about 
the execution of the passenger transportation 
contract, the subject of which includes the 
actions of the carrier or other authorized 
person in delivering the luggage to the des-
tination and handing it over to the passenger. 
In other words, the content of the contract 
of carriage of baggage and passengers does 
not create an additional contract for the car-
riage of baggage separate from the contract 
of carriage of passengers to the destination 
[14, p.261]. 

B. From the point of view of С avel, the 
delivery of baggage usually accompanies 
passenger transportation, is closely related 
to it, but is regulated in a special manner. 
Since the passenger's ticket is usually com-
bined with the baggage receipt, and the pas-
senger and baggage travel routes are the 
same, according to the scientist, the baggage 
carriage contract has an additional character 
in relation to the carriage contract. In the 
European Union, Article 105 of Regulation 
No. 1090/2016 calls the baggage receipt as 
a document confirming the air transportation 
contract, as well as a document proving the 
conclusion of the baggage transportation 
contract. B. C avel also emphasizes that 
there are significant differences in the re-
sponsibility of the air carrier for the carriage 
of baggage and passengers, and a separate 
baggage receipt may be issued for carriage 
exceeding a certain baggage allowance [10, 
p.302]. 

According to Z. Z. Sunadez, Another 
important point to note regarding notifications 
to be made by air transport operators is the 
presence of contact information provided 
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by passengers for notifications to be made 
to the air transport operator at the time of 
carriage order [ 31, p.274]. 

 Characteristics and legal guarantee of 
the air carrier’s liability for delay. The main 
points to be considered regarding the rights 
granted to passengers who are not allowed 
to board an aircraft during transportation in 
the European Union are reflected in Articles 
8 and 9 of the European Union Regulation 
No. 261/2004. Article 8 of EU Regulation 
No. 261/2004 includes the procedure for 
payment of compensation, its amount and 
the right to change the route. Other legal 
and material rights granted to passengers 
expelled from the aircraft according to Article 
9.Non-exercise of the right to compensation, 
re-routing and service for passengers included 
in my study who are denied boarding under 
EU Regulation 261/2004The issues I have 
mentioned in the section "" also apply to the 
rights of passengers during flight cancellation 
[27, p.6]. 

Although passengers are free to fly within 
the European Union, their rights to com-
pensation, rerouting and cancellation services 
under EU Regulation 261/2004 are the same 
as those they would have had they been 
denied boarding. 

The criteria stated by the ECtHR that the 
domestic courts of the member states of the 
European Union must take into account can 
be divided as follows: First, the event that 
caused the cancellation of the flight is not 
part of the normal activities of the air 
transport operator, and second, due to its 
nature or occurrence, it is the actual operation 
of the flight. cannot be controlled by the air 
transport operator. The European Court has 
noted in its decisions that these two conditions 
must occur together for an emergency situ-

ation to occur. The first of the conditions 
that must be fulfilled for the emergence of 
an emergency situation is that the event that 
caused the cancellation of the flight is not 
included in the normal operation of the air 
transport operator [2, p.345]. 

Air transport companies operating in the 
European Union air transport sector can ex-
perience numerous disruptions during a typ-
ical flight day. These delays and disruptions 
that airlines may experience are unavoidable 
interruptions that are often avoided by busi-
nesses with the help of pre-planned man-
agement plans. Air transport operators are 
part of a large airline that operates flights 
around the world based on the expertise of 
the unit they are based in. Therefore, the 
continuity of flights by air transport operators 
during transportation in the European Union 
significantly increases both the maximum 
comfort of passengers and the profit indicators 
of enterprises by providing more flights to 
air transport companies. In order to achieve 
continuity of operation of flights during 
transportation in the European Union, air 
transport operators must prepare plans that 
include quick solutions to many possible 
problems that may occur, but such interruption 
does not eliminate the responsibility of air 
transport operators in case of flight cancel-
lation. 

The second of the conditions that must 
be met for the occurrence of an emergency 
is that the event causing the flight delay due 
to its nature or cause cannot be effectively 
controlled by the air transport operator op-
erating the flight. 

On July 5, 2006, Regulation No. 
1107/2006 of the European Parliament and 
of the Council entered into force on the 
rights of disabled and disabled passengers 
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traveling by air in the European Union. 
While the third and fourth articles of the 
relevant regulation preventing denial of car-
riage entered into force on July 26, 2007, 
the entire regulation entered into force on 
June 26, 2008. 

The regulation provides legal norms to 
protect passengers with disabilities and re-
duced mobility from discrimination. These 
rules cover the rights of passengers traveling 
from airports within the European Union 
and from third countries to EU airports. Ac-
cording to Regulation No. 1107/2006, airlines 
and their agencies have a number of duties. 
One of them is that these companies cannot 
refuse to book and transport people with 
disabilities and reduced mobility [30, p.21]. 

This refusal can only occur if it is not 
possible to carry and board disabled pas-
sengers for safety reasons or due to the size 
of the aircraft or the doors. This issue is 
mentioned in Article 4 of the mentioned 
Regulation No. 1107/2006 of the European 
Union. The air transport company must pro-
vide the passenger with a written document 
indicating the reasons for this no later than 
five working days after the reservation or 
carriage has been refused. 

Passenger distress and inconvenience 
caused by flight cancellations during transport 
within the European Union should be mini-
mized by requiring air carriers to notify pas-
sengers in advance of flight cancellations 
and to offer passengers alternative reasonable 
routes. If this is not possible, even if all rea-
sonable precautions are taken, the carrier 
must compensate the passengers if the flight 
is canceled due to unavoidable circumstances. 
In addition to force majeure, the Regulations 
also define a complete list of cases in which 
the cancellation of the flight does not serve 

as a basis for compensation to passengers. 
According to Clause 5 of the Rules, assistance 
should be provided to passengers except in 
the following cases: 

– they are not informed about the can-
cellation of the flight by the carrier no later 
than 14 days before the scheduled flight 
time; 

– they have not been informed of the 
cancellation within a period of 7 to 14 days 
and have not been offered an alternative 
route during which they can take this route 
at least two hours before departure and 
arrive at their destination no later than four 
hours. 

Passengers are informed of the cancellation 
during transportation in the European Union, 
they are supposed to be offered an alternative 
means of transport to their destination. The 
provision of this Regulation saved hundreds 
of thousands of passengers who were stuck 
at EU airports due to the closure of airspace 
due to the eruption of the Icelandic volcano 
in April 2010, but were able to reach their 
destination by other means. Regulation No. 
261/2004 for carriage within the European 
Union further determines the amounts of 
compensation to be paid to air passengers 
in the event of a flight delay. Thus, if the air 
carrier reasonably expects the flight to be 
delayed: 

- two hours, even if the flight distance 
is 1,500 km or less, passengers are entitled 
to compensation of 250 euros. If the carrier 
offers passengers a different route and method 
of travel to the destination, then it has the 
right to reduce the indicated amounts by 
50%. [27, p. 5]. 

It should be noted that this provision, 
which is quite burdensome from a financial 
point of view, may be beneficial for air 
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carriers in the long run, especially for small 
airlines that have difficulty finding funds to 
provide alternative modes of transportation. 
The point is that some of the passengers 
(business passengers) will always prefer to 
continue the journey as soon as possible 
and agree on an alternative route, while the 
other part may refuse this offer and wait for 
the resumption of flights. In this case, the 
carrier will get rid of part of the passengers 
and will be able to send the rest more con-
veniently when the flights resume (with 
fewer ships due to the vacated seats) and at 
the same time it will avoid the need to 
return passengers. EU regulations ensure 
that consumer rights are respected in these 
cases on relatively reasonable terms for the 
carrier. 

Flight delay or cancellation and the pas-
senger's forced refusal of the flight, the re-
sponsibility of the carrier is defined in para-
graph 1.1.2 of Regulation No. 261/2004 as 
follows: - cancellation or delay of the flight 
specified in the ticket; - failure of the aircraft 
to land at the airport specified in the ticket; 
- on the flight specified in the ticket and 
non-dispatch of the passenger due to the 
impossibility of providing a place for the 
passenger on the date;- returning the aircraft 
to the airport of departure before completing 
its flight;- non-dispatch of the passenger 
from the transfer airport on the flight indicated 
in his ticket due to the delay of the aircraft 
or the cancellation of the flight on which 
the passenger should arrive at the transfer 
airport; - replacement of the type of aircraft 
shown in the table with another one; - ter-
mination of the flight due to the emergency 
landing of the aircraft; - issuance of a wrong 
ticket by the carrier. 

The responsibility of the carrier in the 

case of flight delay or cancellation during 
transportation in the European Union and in 
case of forced refusal of the passenger from 
the flight is defined in paragraph 1.1.3 of 
the Regulation No. 261/2004 in such a way 
that if the passenger is forced to cancel the 
flight, the carrier shall pay for unused trans-
portation in accordance with the rules of 
application of tariffs is obliged to refund 
the passenger's money and to assist in sending 
the passenger by other means of transport 
[27, p. 7]. 

If, for any reason, the aircraft lands at an 
airport not specified in the ticket, the carrier 
is obliged to transport the passenger from 
the landing point of the aircraft to the desti-
nation airport by another flight at its own 
expense. If it is not possible to transport the 
passenger by air, the carrier must ensure its 
transportation by other means of transport 
and is obliged to recalculate it in accordance 
with the rules of tariff application. 

In an attempt to create the highest possible 
level of protection of passengers' rights 
during transportation in the European Union, 
Regulation No. 261/2004 9 defines the pas-
senger's right to free drinks and food, hotel 
accommodation, and hotel-to-hotel transfers 
depending on the waiting time. 

Article 19 of the Montreal Convention 
establishes the carrier's liability for flight 
delay in all cases, except in cases of force 
majeure. It is further clarified that the liability 
of the air carrier is limited to the special 
payment right of 4150 SDR per passenger. 
The fifth paragraph of that article stipulates 
that if the damage is caused by the carrier's 
intent to cause damage or by negligence 
and knowing the possibility of damage, this 
limitation shall not be applied. 

Since the EU's accession to the Montreal 
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Convention took place before the adoption 
of Regulation No. 261/2004, the plaintiffs 
argued that the provisions of the Regulation 
could not conflict with the earlier act. In 
this regard, the Court of Justice first declared 
that the treaties concluded by the European 
Union are binding on the institutions of the 
Union and the member states. According to 
established practice, such contracts are su-
perior to secondary law. In contrast to this 
rule, the Montreal Convention exempts the 
air carrier from liability in case of emergency 
delay [27, p.69]. 

Of course, this situation affected the legal 
interests of the plaintiffs, which led to the 
filing of the lawsuit. Rejecting the arguments 
of the plaintiffs, the EU Court noted that the 
Montreal Convention establishes rules aimed 
at protecting the interests of every victim. 
That is why, by establishing such a measure 
for the protection of passengers' rights as 
individual complaints, the Convention allows 
passengers to recover individually determined 
and assessed damages, while Regulation 
No. 261/2004 establishes standardized meas-
ures for emergency assistance. It does not 
abolish individual response measures in ac-
cordance with Article 34 of the Convention, 
but only expands the possibilities of protecting 
the rights of passengers. Therefore, the EU 
Court did not find any conflict between the 
Convention and the Regulations, which in 
its opinion are only complementary. 

In the case of shipments in the European 
Union, the courts of the EU member states 
are obliged to apply the provisions of Regu-
lation No. 261/2004 accordingly. At the 
same time, recent judicial practice shows 
that it is ready to refer primarily to the 
norms of the Montreal Convention in matters 
related to its exclusive jurisdiction. 

The UK House of Lords once upheld the 
exclusive jurisdiction of the Warsaw Con-
vention in matters governed by the convention 
in Sidhu v. British Airways. More recently, 
in Hook v British Airways and Stott v 
Thomas Cook, the court reached the same 
conclusion regarding the Montreal Conven-
tion, noting thatif cargo transportation is 
carried out by several carriers, and in this 
case, the cargo owner can file a claim against 
the carrier that caused the damage [35, 
p.398]. 

In addition to the EU Regulations, the 
Warsaw Convention provides for the same 
liability and establishes a two-year claim 
period for disputes arising during the carriage 
of cargo by air. At this time, the persons 
whose rights have been violated can apply 
to the court and ensure their rights. The 
Convention does not provide for an extension 
of this period [38, p.155]. This term is in-
tended to ensure the violated rights of cargo 
owners and passengers in court. This period 
can be considered the protection period of 
violated rights. At the same time, the claim 
period should be considered. Article 28 of 
the convention clarifies the court in which 
the case will be heard. If the parties wish, 
they can reach an agreement on the arbitration 
of the matter. The Warsaw Convention was 
amended in 1971 by the Guatemala Protocol, 
the most important of which was aimed at 
increasing the liability of carriers to the 
other party. The Guatemala Protocol has 
not yet entered into force [1, p.337] 55 par-
ticipating states of the Conference are enti-
tledthat they determine the appropriate norm 
in their national legislation regarding addi-
tional compensation (compensation) for dam-
age caused to the health of passengers in air 
transportation. 
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Responsibility for violations of standards 
and regulations in civil aviation in the air 
services sphere of the European Union. As 
for the international legal responsibility of 
individuals for violation of standards in civil 
aviation, let's note that a number of interna-
tional documents have been adopted in this 
field. So, one of them is Tokyo in 1961Con-
vention and the second act in 1970 on the 
seizure of aircraftthe Convention on the 
fight against and the Protocol of September 
10, 2010 adding to the Convention. This 
Protocol stipulates that a person commits a 
crime if he illegally and intentionally seizes 
or controls an aircraft in operation by force 
or violence or any other form of intimidation, 
by any technical means [23, p.113]. 

In the Regulation on the liability of the 
air carrier for the carriage of passengers and 
their baggage by air, liability cases are 
divided into two: liability arising from an 
accident and liability arising from delay, as 
in the Warsaw Convention. The European 
Union adopted the Council Regulation on 
the liability of air carriers in the event of ac-
cidents on October 9, 1997. Council Regu-
lation No. 2027/97 (On air carrier liability 
for the carriage of passengers and their bag-
gage by air) is based on the Warsaw Con-
vention, but with modifications. 

According to Article 3 of the Regulation, 
the carrier's liability cannot be limited by 
law, convention or contract, that is, the 
carrier has unlimited liability. Limits of lia-
bility and compensation amounts are deter-
mined by taking into account the 1999 Mon-
treal Convention. The Montreal Convention 
adopted the unlimited liability of the carrier 
for damages resulting from the death and 
injury of passengers, instead of the limited 
liability of the carrier in the Warsaw Con-

vention. According to the Warsaw Conven-
tion, the liability limits have been increased. 
A two-stage compensation system is provided 
for passenger transportation. The Warsaw 
Convention also regulates the relationship 
with the carrier and claims, the convention 
provides for a mandatory claim procedure 
(procedure) for baggage and cargo trans-
portation. So, first of all, the dispute that 
has arisen should be settled out of court - in 
the order of claim, and this is mandatory. If 
the cargo owner does not submit a claim to 
the carrier within the specified period, he 
loses the right to file a claim against the 
carrier in court. The claim must be submitted 
within the time limits stipulated by the con-
vention. The convention defines claim periods 
of 3 days (for luggage), 7 days (for cargo) 
and 14 days (for transfer of delivery time). 
With the Hague protocol, these periods were 
extended to 7, 14 and 21 days, respectively. 

Damages and delays in registered baggage 
and cargo transportation must be notified 
within certain periods. If damage is discov-
ered, it must be notified immediately. If the 
damage is not known, notification must be 
given within seven days for luggage and 
fourteen days for cargo. The beginning of 
time is the date of delivery of the goods. In 
case of delays, notice must be given no later 
than twenty-one days from the day when 
the baggage or cargo is at the disposal of 
the consignee. In case of non-observance of 
the mentioned periods, no action can be 
brought against the carrier [11, p.68]. 

The Montreal Convention allows elec-
tronic submission of transport documents 
instead of paper documents. This is possible 
for both passenger tickets, baggage coupons 
and freight. Thus, it is intended to facilitate 
the flow of passengers, luggage and cargo. 



ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 120252025 167

Nəqliyyat hüququNəqliyyat hüququ

It also removes the link between the form 
of shipping documents and the liability of 
the carrier. The passenger can decide whether 
to request a passenger and baggage ticket 
containing all information related to the 
contract of carriage. However, passengers 
are requested to be informed about aviation 
security and immigration procedures [10, 
p.414]. 

The beginning of the comprehensive for-
mation of the internal aviation market of 
the European Union in a modern form is 
connected with the adoption of the third 
package of legal acts of the European Union, 
which completes the process of liberalization 
of air transport in the EU. The initially 
adopted directives aimed at harmonizing 
the legislation of the EU member states later 
gave way to regulations, which are the pre-
ferred instruments for the unification of 
legal regulation. Air transport is the most 
important and dynamically developing mode 
of transport for international communication, 
and the legal regulation of air transport has 
been updated in recent years. Within the 
European Union, this renewal was manifested 
in the adoption of Regulation No. 1008/2008 
(new Regulation) in force in 2008 on general 
rules for the operation of air services together 
[7, p.84]. 

In the process of transportation in the 
European Union, a number of important, 
significant regulations and normative acts 
of a directive nature have been adopted, 
which were also adopted in order to imple-
ment the principle of free service in air 
transportation. Shipments are shared between 
carriers. In this area, the regulation No. 
234390 (EEC) adopted in the European 
Union on 24.07.1990 should be especially 
noted, which does not recognize the exclusive 

right of individual air carriers to operate 
within the European Union. In this space, 
air transportation is classified as a licensed 
activity. Regulation No. 240792 (EEC) adopt-
ed on 23.07.1992 is devoted to these issues, 
and uniform licensing rules are established. 
(34; S.292) Regulation No. 8472004 (EC), 
adopted in the European Union on 
29.04.2004, provides member states with 
the negotiation and conclusion of agreements 
related to transportation with third countries, 
as well as the implementation of these agree-
ments into national law. However, the regu-
lation stipulates that when concluding such 
agreements, the European Commission should 
be informed and consultations should be 
held on individual clauses of the agreement. 
Regulation No. 2612004 (EC), adopted by 
the European Parliament and the Council of 
the European Union on 11.02.2004, provides 
general rules for demanding compensation 
from air carriers in cases of flight delay, 
passenger disembarkation, and flight can-
cellation. 

International legal liability for violations 
of standards and regulations in civil aviation 
during air transportation in the European 
Union should be classified as coercive meas-
ures that ensure the implementation of in-
ternational legal norms in the operation of 
civil aviation. However, it is necessary to 
take into account not only the content of 
such responsibility, but also the features re-
lated to the application procedure. From 
this point of view, there is a need to deeply 
study the problem of the concept and char-
acteristics of responsibility for violation of 
international legal norms and standards in 
civil aviation. First of all, it should be noted 
that responsibility in international law has 
been the object of many scientific studies. 
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However, despite this, the issue of specifics 
of responsibility for violation of international 
standards in civil aviation is still not suffi-
ciently studied today [4, p.211]. 

In the European Union, the rules governing 
the liability of air carriers during air transport 
were generally adopted in order to tighten 
the liability of airlines for damage to the 
life or health of passengers as a result of ac-
cidents occurring in air transport. An example 
of a problem that can occur in the field of 
air transport is engine failure in airplanes. 
In aircraft engines, engine failures of various 
sizes are more common in long-haul aircraft 
and in some cases lead to flight cancellations. 
In the event of a cancellation, the risk of 
aircraft engine failure is a risk inherent in 
the normal operation of an air transport op-
erator. In order to quickly eliminate such an 
event, the air transport operator must take 
various measures for the normal implemen-
tation of its activities. However, a malfunction 
in digital processors noticed by aircraft man-
ufacturers as a result of manufacturing errors 
long after the aircraft was put into service is 
not the responsibility of the airlines. It can 
eliminate the responsibility of air transport 
companies because there is no situation that 
can be considered for the normal imple-
mentation of its activities. 
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AVROPA İTTİFAQINDA HAVA DAŞIYICISININ MƏSULİYYƏTİNİN 
XÜSUSİYYƏTLƏRİ VƏ HÜQUQİ TƏMİNATI 

 
Bağırzadә Nurlan Azәr oğlu, 
Bakı Dövlәt Universiteti Hüquq fa kül tә si Beynәlxalq xüsusi hüquq vә Avropa hü ququ 
kafеdrasının magistrantı.  
[mailto:xanim84.84@mail.ru]  
 
Tәdqiqat işindә müәllif tәrәfindәn Avropa İttifaqında hava daşıyıcısının mәsuliyyәtinin 

xüsusiyyәtlәri vә hüquqi tәminatı ilә bağlı  mәsәlәlәr elmi kontekstdә nәzәrdәn keçirilәrәk 
araşdırılır. Eyni zamanda, Avropa  İttifaqında  hava daşıyıcısının mәsuliyyәtinin xarakteri vә 
hüquqi şәrtlәri, gecikmәyә görә mәsuliyyәtin xüsusiyyәtlәri  vә hüquqi tәminatı, elәcә dә hava 
xidmәtlәri sferasında  mülki aviasiyada standartların vә qaydaların pozulmasına görә mәsuliyyәt 
münasibәtlәrinә xüsusi diqqәt yetirilir.  

Açar sözlәr: Avropa İttifaqı, mülki aviasiya, hava daşıyıcısı, mәsuliyyәt münasibәtlәri, 
mәsuliyyәtinin xarakteri vә hüquqi şәrtlәri.   

 
ОСОБЕННОСТИ И ПРАВОВОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ  

АВИАПЕРЕВОЗЧИКОВ В ЕВРОПЕЙСКОМ СОЮЗЕ  
 
Багирзаде Нурлан Азер оглы, 
магистрант кафедры международного частного права и европейского  
права юридического факультета Бакинского государственного университета.  
 
В исследовательской работе автор рассматривает и анализирует вопросы, связанные с 

особенностями и правовой защитой ответственности авиаперевозчика в Европейском 
Союзе в научном контексте. При этом особое внимание уделено сущности и правовым 
условиям ответственности авиаперевозчика в Европейском Союзе, особенностям и правовым 
гарантиям ответственности за просрочку, а также ответственности за нарушение стандартов 
и правил в гражданской авиации в сфере воздушных перевозок. 

Ключевые слова: Европейский Союз, гражданская авиация,      авиаперевозчик, 
отношения ответственности, характер ответственности и правовые условия.  

 
AVRUPA BİRLİĞİ'NDE HAVA TAŞIYICI SORUMLULUĞUNUN  

ÖZELLİKLERİ VE YASAL GÜVENLİĞİ 
 
Bagirzade Nurlan Azer oğlu, 
Bakü Devlet Üniversitesi Hukuk Fakültesi Uluslararası Özel Hukuk ve Avrupa Hukuku 

Anabilim Dalı'nda yüksek lisans öğrencisi. 
 
Yazar, araştırma çalışmasında Avrupa Birliği'nde hava taşıyıcılarının sorumluluğunun özellikleri 

ve hukuki korunmasına ilişkin konuları bilimsel bağlamda ele alıp incelemektedir. Aynı zamanda, 
Avrupa Birliği'nde hava taşıyıcısının sorumluluğunun niteliği ve hukuki koşulları, gecikme 
sorumluluğunun özellikleri ve hukuki garantileri ile hava hizmetleri alanında sivil havacılıkta 
standart ve yönetmeliklerin ihlali sorumluluğu konularına özel dikkat gösterilmektedir. 

Anahtar Sözcükler: Avrupa Birliği, sivil havacılık, hava taşıyıcısı, sorumluluk ilişkileri, 
sorumluluğun niteliği ve hukuki koşullar.  
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1. Qısa xülasә 
 
Azәrbaycan Respublikası Prezidentinin 

2022-ci il 22 iyul tarixli 3378 nömrәli Sә -
rәn camı ilә tәsdiq edilmiş “Azәrbaycan Res -
pub likasının 2022–2026-cı illәrdә sosial-iq -
ti sadi inkişaf Strategiyası”nda ölkәmizin rә -
qәmsal iqtisadiyyata keçidinin sü rәt lәn di -
ril mәsi, bunun üçün әlverişli infrastrukturun 
ya radılması vә 4-cü sәnaye inqilabı tex no -
lo gi yalarının tәtbiqi imkanlarının tәdqiq 
olun ması tәdbirlәri müәyyәnlәşdirilmişdir. 
Ey ni zamanda, Azәrbaycan Respublikası 
Pre zidentinin 2023-cü il 28 avqust tarixli 
4060 nömrәli Sәrәncamı ilә tәsdiq edilmiş 
“Azәr baycan Respublikasının informasiya 
tәh lükәsizliyi vә kibertәhlükәsizliyә dair 
2023–2027-ci illәr üçün Strategiyası”nda 
in formasiya tәhlükәsizliyi üzrә yarana bilәcәk 
tәh didlәrin vә risklәrin әvvәlcәdәn müәyyәn 
edil mәsi, elәcә dә onlara qarşı görülmәli 
tәd birlәrin proqnozlaşdırılması mәqsәdilә 
sü ni intellekt әsaslı hәllәrin işlәnib ha zır -
lan ması vә tәtbiqinin tәşkil edilmәsi nәzәrdә 
tu tulur. 

Qeyd olunanlar baxımından süni intellekt 
sis temlәrinin tәtbiqi üzrә әlverişli infrastruktu -
run yaradılması, rәqәmsal xidmәt sahәlәrinin 
mü әyyәn edilmәsi vә inkişafı xüsusi strateji 
әhә miyyәtә malikdir. 

Son zamanlar dünya miqyasında süni in-
tellekt sistemlәrinin müxtәlif sahәlәrdә tәtbiqi 
fi ziki vә hüquqi şәxslәrә sosial-iqtisadi üs -

tün lüklәr qazandırmışdır. Buna görә dә bir 
çox dövlәtlәr süni intellekt sahәsi üzrә ayrıca 
stra tegiyalar qәbul etmişlәr vә onların icrası 
hә yata keçirilmәkdәdir. 

Digәr dövlәtlәrdә olduğu kimi, Azәr bay -
can da da süni intellekt texnologiyaları öl kә -
mizin iqtisadi vә sosial inkişafında vә qlobal 
rә qabәt mühitindә üstünlüklәr әldә etmәsindә 
mü hüm rol oynaya bilәr. Odur ki, bu sahәdә 
sis temli yanaşmaya ehtiyac vardır. Süni intel -
lek tin dövlәt idarәçiliyi, iqtisadi, sosial, tәh -
sil, sәhiyyә, müdafiә, tәhlükәsizlik vә digәr 
sa hәlәrә ciddi dәyişikliklәr gәtirәcәyi, elәcә 
dә bununla bağlı yaranacaq çağırışlar vә 
tәh didlәr nәzәrә alınaraq, süni intellekt üzrә 
mil li strategiyanın hazırlanması zәrurәti ya -
ra n mışdır. 

Bu mәqsәdlә hazırlanmış “Azәrbaycan 
Res publikasının 2025–2028-ci illәr üçün sü -
ni intellekt Strategiyası” (bundan sonra – 
Stra tegiya), ilk növbәdә, ölkәdә süni intellekt 
üz rә mövcud vәziyyәti tәhlil edir, daha sonra 
әl dә olunan nәticәlәrә uyğun olaraq vә qlobal 
trend lәrә әsaslanaraq müәyyәnlәşdirilәn pri-
oritet istiqamәtlәr vә tәdbirlәr planı vasitәsilә 
sö zügedәn sahәdә strateji mәqsәdlәrә vә 
gös tәricilәrә nail olmağı hәdәflәyir. Strategi -
ya da süni intellekt ekosisteminin for ma laş -
masını vә inkişafını tәmin etmәk üçün dövlәt 
vә özәl sektor arasında әmәkdaşlıq, akademik 
vә elmi tәdqiqatların güclәndirilmәsi, startap 
vә innovasiya mühitinin dәstәklәnmәsi kimi 
mә sәlәlәrә xüsusi diqqәt yetirilir. 

RƏSMİ SƏNƏDLƏR 
 

Azәrbaycan Respublikası Prezidentinin 2025-ci il  
19 mart tarixli 530 nömrәli Sәrәncamı ilә tәsdiq edilmişdir 

 
Azәrbaycan Respublikasının 2025–2028-ci illәr üçün süni intellekt 
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2025–2028-ci illәr әrzindә hәyata ke çi -
ri lә cәk tәdbirlәr çәrçivәsindә ilkin mәrhәlәdә 
süni intellekt üzrә idarәetmәnin tәk mil lәş -
di ril mәsi, süni intellekt siyasәtinin for ma -
laş dırılması, mәsul dövlәt orqanlarının (qu -
rum larının) müәyyәn edilmәsi vә dövlәt–
özәl sektor әmәkdaşlığının genişlәndirilmәsi 
nә zәrdә tutulur. Bu mәqsәdlә, süni intellektdәn 
etik dәyәrlәr çәrçivәsindә vә mәsuliyyәtlә 
is tifadәni tәmin etmәk üçün normativ hüquqi 
ba za hazırlanacaq, insan hüquqlarına vә mә -
lu matların mәxfiliyinә xüsusi diqqәt ye ti ri -
lә cәk dir. 

Süni intellektin effektiv inkişafı mәqsәdilә 
yük sәksәviyyәli hesablama infrastrukturunun 
qu rulması vә süni intellekt modellәrinin sü -
rәtli işlәnmәsi üçün bulud әsaslı resursların 
ar tırılması planlaşdırılır. Eyni zamanda, açıq 
mәn bәli süni intellekt kitabxanalarının ya -
ra dılması vә Azәrbaycan dilindә süni intellekt 
hәl lәrinin inkişaf etdirilmәsi bu sahәdә mü -
hüm irәlilәyişlәrә yol açacaqdır. 

Kadr hazırlığı vә bacarıqların inkişafı is -
ti qamәtindә isә süni intellekt sahәsindә ix ti -
sas laşmış mütәxәssislәrin hazırlanması üçün 
tә lim vә elmi proqramların genişlәndirilmәsi, 
ali tәhsil müәssisәlәrindә süni intellekt üzrә 
ye ni tәdris proqramlarının hazırlanması nә -
zәr dә tutulur. Tәdqiqatçılar üçün süni intellekt 
üz rә xüsusi fondların yaradılması vә bey -
nәl xalq institutlarla әmәkdaşlığın geniş lәn -
di rilmәsi dә bu sahәdә әsas hәdәflәrdәn bi -
ri dir. Bundan әlavә, dövlәt qulluqçuları vә 
rәh bәr şәxslәr üçün süni intellekt vә mә lu -
mat ların idarә edilmәsi üzrә tәlimlәr keçi -
ril mәsi süni intellektin dövlәt idarәçiliyindә 
sә mәrәli tәtbiqini tәmin edәcәkdir. 

Süni intellekt ekosisteminin güc lәn di ril -
mәsi, süni intellektin tәtbiqini genişlәndirmәk 

üçün pilot layihәlәrin icrası vә nәticәdә biz -
ne sin inkişaf etdirilmәsi Strategiyanın әsas 
is tiqamәtlәrindәn biri olacaqdır. Bunun üçün 
star tap vә innovasiya ekosisteminin dәs tәk -
lәnmәsi, süni intellekt sahәsindә fәaliyyәt 
gös tәrәn sahibkarlıq subyektlәrinә vergi gü -
zәştlәri vә maliyyә dәstәyi verilmәsi plan -
laş dırılır. Hәmçinin, yerli vә beynәlxalq in -
ves torların süni intellekt texnologiyalarına 
yö nәlmәsini tәşviq etmәk mәqsәdilә yeni 
me xanizmlәr hazırlanacaqdır. 

Eyni zamanda, süni intellekt üzrә nәzәri 
vә praktiki tәdqiqatların tәşviqi üçün xüsusi 
proq ramlar hәyata keçirilәcәkdir. Süni intel -
lekt üzrә elmi tәdqiqat institutlarının ya ra -
dıl ması, beynәlxalq әmәkdaşlığın ge niş lәn -
di ril mәsi vә süni intellekt texnologiyalarından 
ki bertәhlükәsizlik sahәsindә istifadә nәzәrdә 
tu tulur. 

Strategiya çәrçivәsindә maariflәndirmә, 
hәm çinin süni intellektdәn etik dәyәrlәr çәr -
çivәsindә vә mәsuliyyәtlә istifadәnin tәmin 
olun ması istiqamәtindә dә tәdbirlәr hәyata 
ke çirilәcәkdir. İctimaiyyәtin süni intellekt 
ba rәdә mәlumatlandırılması, o cümlәdәn sü -
ni intellektin potensialı vә risklәri haqqında 
tәş viqat işinin tәşkili, habelә süni intellektlә 
bağ lı etik prinsiplәrin qorunması әsas prio -
ri tet lәrdәn biri olacaqdır. Mәlumatların mәx -
fi liyinin vә fәrdi mәlumatların qorunması 
üçün normativ hüquqi bazanın güclәndirilmәsi 
sü ni intellektdәn tәhlükәsiz istifadәyә şәrait 
ya radacaqdır. 

Strategiyanın icrası nәticәsindә ölkәdә 
sü ni intellektin inkişafı vә tәtbiqi üzrә daha 
sis temli yanaşma formalaşdırılacaq, innova -
si yalar vә texnoloji yeniliklәrin tәtbiqi üçün 
әl verişli mühit yaradılacaqdır. 
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2. Qlobal trendlәr 
 
Kanada dünyada süni intellekt üzrә stra -

te gi yanı ilk hazırlayan dövlәtlәrdәn biri ola -
raq, “Pan-Canadian AI Strategy”ni 2017-ci 
il dә tәqdim etmişdir. Hәmin strategiyanın 
әsas mәqsәdi Kanadanın mövqeyini qlobal 
sü ni intellekt lideri olaraq möhkәmlәndirmәk, 
bu sahәdә innovasiyaları artırmaq vә süni 
in tellektin cәmiyyәtә müsbәt tәsirlәrini tәşviq 
et mәkdir. Eyni zamanda, strategiya süni in -
tel lektdәn etik dәyәrlәr çәrçivәsindә vә mә -
su liyyәtlә istifadәni, müxtәlifliyi vә in k lü -
ziv liyi artırmağa vә texnologiyanın tәtbiqinin 
cә miyyәt üçün faydalı olmasının tәmin edil -
mә sinә yönәlmişdir. 

Amerika Birlәşmiş Ştatları “American 
AI Initiative” strategiyası vasitәsilә müvafiq 
sa hәdә tәdqiqat vә innovasiyaları ma liy yә -
lәş dirir. 

Çin “Next Generation AI Development 
Plan” çәrçivәsindә qlobal liderliyi hәdәflәyir. 
“AI City” kimi layihәlәr vasitәsilә şәhәrlәrin 
ida rә olunmasında süni intellekt tex no lo gi -
ya larından istifadә edilir. Ölkә süni intellekt 
sa hәsindә patent liderliyini qoruyaraq, qlo -
bal tex nologiyalar bazarında önәmli 
mövqedәdir. 

“Avropa Süni İntellekt Strategiyası”nda 
sü ni intellektin tәtbiqi zamanı etik prinsiplәr 
vә sosial dәyәrlәr ön plana çıxarılır. Bu sa -
hә dә Avropa İttifaqı kiçik sahibkarlara ma -
liy yә dәstәyi vә tәdqiqat proqramlarına ciddi 
in vestisiyalar da ayırır. Eyni zamanda, Ya -
po niya “Cәmiyyәt 5.0” konsepsiyası çәr çi -
vә sindә texnologiyanın insan rifahına xidmәt 
et mәsini prioritet hesab edir vә orada sosial 
prob lemlәrin hәllindә texnologiyadan istifadә 
di gәr ölkәlәrin strategiyalarından fәrqlәnir. 

Nәzәrә alınmalıdır ki, yüksәk effektivliyә 
ma lik olsa da, süni intellekt üçün hәm qa bi -
liy yәt, hәm dә funksionallıq baxımından bir 
sı ra hәlli vacib mәsәlәlәr vardır. Hazırda 
qlo bal tәcrübәdә süni intellekt sistemlәri ba -
rә dә müşahidә olunan çağırışlar aşa ğı da kı -
lar dır: 

1. mәlumatların dәqiqliyi: süni intellekt 
sis temlәri vasitәsilә hәyata keçirilәn qә rar -
vermә proseslәrindә obyektivliyin tәmin 
edil mәsi üçün dәqiq vә mötәbәr mәlumatların 
top lanılması, elәcә dә mәlumatların düzgün 
ema lı vә tәmizlәnmәsi zәruridir. Amerika 
Bir lәşmiş Ştatlarında vә Avropa İttifaqında 
etik alqoritmlәrin tәtbiqi vә mәlumat tәmizliyi 
stan dartları bu istiqamәtdә әhәmiyyәtli ad -
dımlardandır; 

2. kibertәhlükәsizlik risklәri: süni in-
tellekt sis temlәrinin kibertәhlükәlәrә qarşı 
da yanıqlılığını artırmaq üçün qabaqcıl bey -
nәl xalq tәcrübәlәrdәn faydalanmaq müm -
kün dür; 

3. yüksәk enerji xәrclәri: İsveç vә Dan-
imarka kimi ölkәlәr enerji effektivliyi üçün 
yaşıl texnologiyalardan istifadә edir. Bu ya -
naş ma hәm iqtisadi, hәm dә ekoloji baxımdan 
fay dalıdır; 

4. mütәxәssis çatışmazlığı: rәqәmsal 
tәh sil vә tәlim proqramlarının geniş lәn di ril -
mә si, Sinqapurda vә Koreya Respublikasında 
ol duğu kimi, mütәxәssis bazasını geniş lәn -
dir mәyin әsas yoludur; 

5. qәrarvermә proseslәrindә aşkarlıq: 
sü ni intellekt sistemlәri vasitәsilә hәyata ke -
çi rilәn qәrarvermә proseslәrindә tәtbiq edilәn 
me todologiyaların şәffaflığı vә aşkarlığı tә -
min edilmәlidir; 

6. mәlumatların mühafizәsi: dövlәt sir-
rinin vә әldә edilmәsi mәhdudlaşdırılan digәr 
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mә lumatların mühafizәsi tәmin edilmәli vә 
kon-fidensiallığı qorunmalıdır; 

7. hesabatlılıq: qurumlar yaratdıqları vә 
is tifadә etdiklәri süni intellekt sistemlәrinә 
gö rә cavabdeh olmalı vә mәsuliyyәt da şı -
ma lıdırlar. 

2030-cu ildә süni intellektin 326 milyon 
işә tәsir göstәrәcәyi tәxmin edilir. Vaxtında 
la zımi tәdbirlәr görülmәsә, işlәrin 67%-nin 
bu sahәdә tәhsili olmayan şәxslәr tәrәfindәn 
ic ra edilәcәyi qaçılmaz olacaqdır. Süni intel -
lekt sahәsindә aparılmış araşdırmalara görә, 
2030-cu ildә süni intellektin inkişafı vә tәt -
bi qinin sürәtlәndirilmәsi nәticәsindә qlobal 
ÜDM 14% artacaq ki, bu da әlavә 15,7 tril -
yon dollar demәkdir. Süni intellektin tәtbiqinin 
iq tisadi tәsiri aşağıdakı nәticәlәrә sәbәb ola -
caqdır: 

1. biznes proseslәrini avtomatlaşdırmaqla 
(ro botlardan vә avtonom nәqliyyat va si tә lә -
rindәn istifadә daxil olmaqla) mәhsuldarlığın 
ar tı rılması; 

2. müәssisәlәrdә mövcud işçi qüvvәsini 
sü ni intellekt texnologiyaları (yardımçı vә 
ge nişlәndirilmiş intellekt) ilә inkişaf etdirәrәk 
mәh suldarlığın artırılması; 

3. fәrdilәşdirilmiş vә (vә ya) daha yük -
sәk keyfiyyәtli süni intellekt mәhsul vә xid -
mәt lәrinin tәqdim edilmәsi yolu ilә istehlakçı 
tә lә batının artması. 

 
3. Mövcud vәziyyәtin tәhlili 
 
Amerika Birlәşmiş Ştatları, Çin, Türkiyә, 

Da nimarka, Estoniya, İsrail, Koreya Res -
pub likası, Sinqapur vә digәr ölkәlәr tәrәfindәn 
sü ni intellekt texnologiyasının gәtirdiyi im -
kan ları iqtisadi artıma çevirmәk, hәr kәsin 
ri fahına vә daha tәhlükәsiz yaşamına yö -

nәlt mәk üçün mәqsәdlәri, prinsiplәri vә prio -
ritetlәri әks etdirәn hәrtәrәfli milli strategiyalar 
vә proqramlar hazırlanmışdır. 

Süni intellekt idarәçiliyi vә onun hüquqi 
tәn zimlәnmәsi süni intellekt sistemlәrinin 
tәt biqindә mühüm vasitә rolu oynadığından, 
sü ni intellektdәn etik dәyәrlәr çәrçivәsindә 
vә mәsuliyyәtlә istifadәni tәmin etmәk üçün 
ay dın qaydalar vә normalarla bağlı Azәr -
bay canda müvafiq normativ hüquqi baza 
ya radılmalıdır. Süni intellekt üçün tәn zim -
lә yici normaların tәsbit edilmәsi, hәmçinin, 
sü ni intellektin istifadәsinin vә faydalarının 
әda lәtli şәkildә bölüşdürülmәsindә, fәrdlәrin 
hü quqlarının qorunmasında, etik qaydaların 
ha zırlanması vә süni intellektin cәmiyyәtә 
po tensial mәnfi tәsirini azaltmaq üçün tәd -
bir lәrin hәyata keçirilmәsindә vacib rol oy -
na yır. 

Mәlumatların real vaxt rejimindә mü ba -
dilәsi vә emalı zamanı bulud hesablama re -
surs larından vә “Əşyaların interneti”ndәn 
is tifadә, habelә cihazlar vә sistemlәr arasında 
әla qә qurulması, elәcә dә yüksәksürәtli inter -
net süni intellekt üçün vacib әhәmiyyәtә 
ma likdir. 

Eyni zamanda, süni intellekt infrastruktu -
runu dәstәklәyәn bulud infrastrukturunun, 
xü susәn dә AWS, Google Cloud Platform 
vә ya Microsoft Azure kimi әsas bulud pro -
vay derlәrinin Azәrbaycanda olmaması süni 
in tellektin sürәtlә mәnimsәnilmәsi üçün ciddi 
ma neәlәr yaradır. 

2024-cü il yanvarın 1-nә Azәrbaycan 
Res publikasında internet istifadәçilәrinin sa -
yı 9,19 milyon olmuşdur vә internetdәn is -
ti fadә sәviyyәsi әhalinin 88,0 %-ni tәşkil 
et mişdir. Genişzolaqlı internet istifadәçilәrinin 
sa yı isә 2,1 milyonu keçmişdir. Azәrbaycan 

ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 1 20252025174



Res publikası Birlәşmiş Millәtlәr Tәşkilatının 
“Elek tron Hökumәtin İnkişafı İndeksi”nin 
2024-cü il hesabatında 193 ölkә arasında 
74-cü yerdә qәrarlaşır ki, bununla da ölkәmiz 
ilk dәfә indeksin әn yüksәk kateqoriyası he -
sab edilәn “Çox Yüksәk EGDI” qrupuna 
da xil olmuşdur. 

Azәrbaycan Respublikasında dövlәt ida -
rә çi liyindә operativliyin vә sәmәrәliliyin ar -
tı rılması mәqsәdilә “Elektron hökumәt”in 
for malaşması artıq tәmin olunmuş, hәmçinin 
döv lәt orqanlarının (qurumlarının) informa -
siya sistemlәri vә ehtiyatları vasitәsilә tәqdim 
edi lәn elektron xidmәtlәrdәn geniş istifadә 
edil mәkdәdir. 

Cәnubi Qafqaz regionunda ilk olaraq 
Azәr baycan Respublikasının TIER III sә -
viy yәli, ISO 20000, ISO 27001 vә PCI DSS 
stan dartlarına uyğun Data Mәrkәzi yaradılmış 
vә fәaliyyәti tәmin edilmişdir. Data Mәrkәzi 
Azәr baycan Respublikası Prezidentinin 2019-
cu il 3 iyun tarixli 718 nömrәli Fәrmanı ilә 
tәs diq edilmiş “Hökumәt buludu” (G-cloud) 
Kon sepsiyası”na әsasәn formalaşdırılan “bu-
lud” infrastrukturunun tәminatçısıdır. 

“Elektron hökumәt”in inkişafı isti qa mә -
tin dә qanunla әldә olunması, işlәnilmәsi, 
ve rilmәsi vә ya istifadәsi mәh dud laş dı rıl -
ma yan vә ümumi istifadә üçün tәyin olunmuş 
mә lumatlara әlçatanlığın artırılmasını, hәmin 
mә lumatlardan sәmәrәli istifadә mәqsәdilә 
on l arın vahid bazada toplanmasını tәmin 
edәn “Açıq mәlumatlar” portalı yaradılmış, 
döv lәt orqanları (qurumları) tәrәfindәn for -
ma laşdırılan açıq mәlumatların insan vә ma -
şın tәrәfindәn oxunabilәn formatda portal 
va sitәsilә açıqlanması imkanı tәmin edilmişdir. 
Ha zırda “Açıq mәlumatlar” portalına 500-
dәn çox mәlumat dәsti inteqrasiya edilmişdir. 
Por talın yaradılması nәticәsindә dövlәt or -

qan larında (qurumlarında) idarәetmәdә şәf -
faf lığın daha da artırılması, dövlәt xid mәt -
lәrinin yaxşılaşdırılması, vәtәndaş iş ti rak çı -
lı ğının genişlәndirilmәsi ilә yanaşı, startaplar 
vә digәr biznes subyektlәrinin yeni mәhsul 
vә xidmәtlәr yaratmaq, o cümlәdәn innovativ 
ide ya vә layihәlәri formalaşdırmaq üçün la -
zım olan açıq mәlumatlarla tәmin edilmәsi 
hә dәf lәnir. 

Hazırkı qlobal geosiyasi vә iqtisadi mü -
hitdә digәr dövlәtlәr, transmilli texnoloji şir -
kәtlәr tәrәfindәn süni intellekt texnologiyaları 
va sitәsilә Azәrbaycanın milli strateji prio ri -
tetlәrinә tәsir göstәrilmәsi istisna olunmur. 
Bu nunla yanaşı, terrorçu tәşkilatlar vә bey -
nәlxalq kriminal qruplaşmalar tәrәfindәn bu 
tex nologiyalardan istifadә meyillәri hüquq 
mü hafizә orqanları üçün yeni çağırışlar ya -
ra dacaqdır. Süni intellektin tәtbiqi ilә ölkәmizә 
qa r şı dezinformasiya hücumlarının hәyata 
ke çirilmәsi cәhdlәrinin, saxta kontent, o 
cüm lәdәn “deepfake” audio-video material -
lar dan istifadәnin artması da istisna olunmur. 
Ki berhücum vә kibercinayәtlәrin hәyata ke -
çi rilmәsi üçün süni intellektin yaratdığı yeni 
im kanlardan, ziyanverici proqram tәmi na -
tın dan istifadә oluna bilәr. Bundan әlavә, 
“Əş yaların interneti” sensorlarında, “ağıllı 
te lefonlar”da, avtonom nәqliyyat vasitәlәrindә, 
“ağıl lı ev” hәllәrindә, sosial media plat for -
ma larında fәrdi mәlumatların daha effektiv 
top lanılmasını tәmin edәn (fәrdi mәlumatların 
mü hafizәsinә tәhdid yaradan) süni intellektin 
tәt biqi mümkündür. Göstәrilәn tәhdidlәrin 
qar şısının alınması vә onlara qarşı әks-tәd -
bir lәrin hәyata keçirilmәsi üçün süni intellekt 
alәt lәrindәn istifadә genişlәndirilmәlidir. 

Ölkәnin süni intellekt sahәsindә inkişafı 
vә rәqabәt qabiliyyәti üçün hәmin sahә üzrә 
is tedad vә bacarıqların artırılması, elәcә dә 
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tә limçilәrin hazırlanması, ixtisasının yük -
sәl dilmәsi, habelә ölkәnin işçi qüvvәsinin 
sü ni intellektlә idarә olunan iqtisadiyyata 
ha zırlığının tәmin edilmәsinә nail olmaq va -
cib dir. Texnologiyanın sürәtli inkişafı vә 
müx tәlif sәnayelәrdә istifadәsinin ge niş lәn -
mә si nәticәsindә süni intellekt üzrә mü kәm -
mәl bilik vә bacarıqlara malik mütәxәssislәrә 
tә lәb artmaqdadır. Belә ki, 2016-cı ildәn 
2022-ci ilә qәdәr data elmi vә maşın öy rә n -
mә sinә olan tәlәbat әsasında elanların sayı 
60 dәfә artmışdır. “LinkedIn” sosial şәbәkә 
plat formasındakı araşdırmalara әsasәn, data 
el mi vә maşın öyrәnmәsi üzrә ixtisaslaşmış 
tәc rübәli mütәxәssislәrin azlığı diqqәt çәkir. 

Dünyada süni intellekt hazırlığını ölçәn 
qlo bal indekslәrdәn “Süni İntellekt Qlobal 
İn deksi”ndә Azәrbaycan 2024-cü ildәn eti -
ba rәn yer almaqdadır vә 83 ölkә arasında 
78-ci yerdәdir. “Hökumәtin Süni İntellekt 
Ha zırlıq İndeksi”nin 2024-cü ildәki hesabatına 
әsa sәn, Azәrbaycan 188 ölkә arasında 111-
ci yerdәdir. Süni intellektin inkişafı mәqsәdilә 
Stra tegiyanın formalaşdırılması ölkәnin bey -
nәl xalq indekslәrdә, o cümlәdәn “Hökumәtin 
Sü ni İntellekt Hazırlıq İndeksi”ndә irә l i lә -
mә sinә töhfә verәn әsas göstәricilәrdәn birinә 
çev rilәcәkdir. 

Ölkәdә süni intellektlә bağlı mövcud ça -
ğı rışlar aşağıdakı istiqamәtlәrdә işlәr görül -
mә sini tәlәb edir: 

1. data elmi vә maşın öyrәnmәsi üzrә 
tәh sil proqramlarının genişlәndirilmәsi – 
uni versitetlәrdә vә digәr tәhsil müәssisәlәrindә 
bu sahәlәr üzrә ixtisaslaşmış proqramların 
ya radılmasını vә mövcud proqramların tәk -
mil lәşdirilmәsini; 

2. akademik tәdqiqatçıların vә mü tә xәs -
sis lәrin dәstәklәnmәsi – yüksәk texnologiya 
sa hәsindә çalışan alim vә tәdqiqatçılar üçün 

rә qabәtqabiliyyәtli әmәkhaqqı tәklif edil -
mә sini vә onların fәaliyyәtinin sti mul laş dı -
rıl ma sını; 

3. mәlumat bazalarına çıxışın tәmin edil -
mә si – tәdqiqat institutları vә digәr qurumlar 
tә rәfindәn toplanılan açıq mәlumatlara tәd -
qi qatçılar vә mütәxәssislәr üçün çıxış im -
kan la rının artırılmasını; 

4. süni intellektin inkişafını dәstәklәyәn 
qa nunvericilik bazasının yaradılması – süni 
in tellektin tәdqiqi vә tәtbiqi üçün әlverişli 
hü quqi mühitin formalaşdırılması vә mövcud 
nor mativ hüquqi bazanın tәkmillәşdirilmәsini; 

5. mәlumatların mәxfiliyinin vә tәh lü kә -
siz liyinin tәmin edilmәsi – fәrdi mәlumatların 
qo runması vә kibertәhlükәsizlik sahәsindә 
mü vafiq qanunların qәbul edilmәsini vә tәt -
bi qini; 

6. süni intellektin tәbliği – cәmiyyәt ara -
sın da süni intellektin әhәmiyyәti vә faydaları 
ba rәdә mәlumatlandırma kampaniyalarının 
ke çi rilmәsini; 

7. ictimaiyyәtin maariflәndirilmәsi – süni 
in tellektin tәtbiqi ilә bağlı potensial risklәr 
vә onların idarә edilmәsi barәdә ictimaiyyәtin 
mә lumatlandırılmasını; 

8. süni intellekt sahәsindә fәaliyyәt gös -
tә rәn şirkәtlәrin dәstәklәnmәsi – bu sahәdә 
fәa liyyәt göstәrәn yerli şirkәtlәrin sayının 
ar tırılması üçün stimullaşdırıcı tәdbirlәrin 
hә yata keçirilmәsini; 

9. dövlәt–özәl sektor әmәkdaşlığının güc -
lәn dirilmәsi – süni intellektin müxtәlif sa -
hә lәrdә tәtbiqi üçün dövlәt vә özәl sektor 
ara sında әmәkdaşlıq mexanizmlәrinin ya ra -
dıl masını vә inkişaf etdirilmәsini. 

Yuxarıda qeyd olunan istiqamәtlәrdә atı -
la caq addımlar Azәrbaycanda süni intellektin 
in kişafını sürәtlәndirәcәk vә onun müxtәlif 
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sa hәlәrdә sәmәrәli tәtbiqinә şәrait yara da -
caq dır. 

 
4. Hәdәf göstәricilәri 
 
4.1. Strategiyanın icrası nәticәsindә aşa -

ğı da qeyd olunan hәdәflәrә nail olunması 
nә zәrdә tutulur: 

4.1.1. ölkә iqtisadiyyatının rәqabәt qa bi -
liy yәtinin artırılması; 

4.1.2. süni intellektin tәtbiqi üçün әlverişli 
şә rait yaradılması; 

4.1.3. süni intellekt sәnayesindә işlәmәk 
üçün ixtisaslı işçi qüvvәsinin hazırlanması; 

4.1.4. cәmiyyәtin bütün üzvlәrinә süni 
in tellektin faydalarının geniş şәkildә tәbliğ 
edil mәsi. 

 
5. Strategiyanın mәqsәdlәri 
 
5.1. Strategiyanın әsas mәqsәdlәri aşa -

ğı da kılardır: 
5.1.1. ölkәdә müәyyәn edilmiş prioritet 

sek torlar üzrә süni intellekt sәnayesinin, o 
cüm lәdәn onun davamlılığının vә rәqabәt 
qa biliyyәtinin tәmin edilmәsi; 

5.1.2. süni intellekt sәnayesindә işlәmәk 
üçün lazımi bilik vә bacarıqlara malik ixtisaslı 
iş çi qüvvәsinin hazırlanması; 

5.1.3. dәqiq qәrar qәbulu ilә sәmәrәliliyi 
vә şәffaflığı artırmaq, vәtәndaşlara daha 
key fiyyәtli xidmәtlәr göstәrmәk vә daxili 
ida rәetmә proseslәrini optimallaşdırmaq üçün 
sü ni intellektin dövlәt idarәetmәsindә tәtbiq 
edil mәsi; 

5.1.4. yerli, regional vә beynәlxalq bazar 
eh tiyaclarına xidmәt edәn regional süni intel -
lekt tәlimi vә istedad mәrkәzlәrinin ya ra dıl -
ma sı; 

5.1.5. süni intellekt sistemlәrinin yer lәş -
di ril mәsi, böyükhәcmli mәlumatların emalı 
vә analitik tәhlili üçün hesablama maşınlarının 
vә mәlumat mәrkәzlәrinin artırılması; 

5.1.6. mürәkkәb riyazi әmәliyyatları ye -
ri nә yetirmәk vә sistemlәri simulyasiya et -
mәk, nümunәlәri yenidәn yaratmaq vә digәr 
yük sәk hesablama tәlәb edәn işlәri yerinә 
ye tirmәk üçün yüksәksәviyyәli hesablama 
in frastrukturunun inkişaf etdirilmәsi; 

5.1.7. ölkә qanunvericiliyindә süni intel -
lek tin әsaslarının vә normalarının işlәnilmәsi 
vә süni intellektdәn istifadә üçün etik prin -
sip lәr vә qaydaların formalaşdırılması; 

5.1.8. süni intellekt sistemlәrinin ya ra -
dıl ma sında vә davamlı tәkmillәşdirilmәsindә 
sü ni intellekt üzrә qlobal standartların tәtbiq 
edil mәsi; 

5.1.9. süni intellektin tәdqiqatını hәyata 
ke çirmәk vә süni intellekt sistemlәrini ha -
zır la maq üçün sektorlar arasında әmәkdaşlığın 
tәş viq edilmәsi; 

5.1.10. süni intellektdәn mәsuliyyәtli isti -
fa dәnin tәmin edilmәsi vә vәtәndaşların hü -
quq larının vә mәlumatların mәxfiliyinin qo -
run ma sı; 

5.1.11. süni intellektin mәlumat qәrәzi 
törәtmәmәsi, ondan dövlәtin, cәmiyyәtin vә 
vә tәndaşların maraqlarına zidd mәqsәdlәr 
üçün istifadәnin qarşısının alınması; 

5.1.12. innovasiyalı hәllәrin tәtbiqi zamanı 
yaranan risklәrin vә dәyәn ziyanın azal dıl -
ma sının tәmin edilmәsi; 

5.1.13. milli tәhlükәsizliyin, o cümlәdәn 
in formasiya tәhlükәsizliyinin, informasiyanın 
ma nipulyasiyasının, habelә dezinformasiya 
hü cumlarının qarşısının alınması vә süni in -
tel lekt sistemlәrinin mühafizәsinin tәmin 
edil mәsi üçün süni intellekt üzrә rәqәmsal 
alәt lәrin etimadlılıq sәviyyәlәrinin güc lәn -
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dirilmәsi vә süni intellektin tәtbiqinin ge -
niş lәndirilmәsi. 

 
6. Strategiyanın prioritet istiqamәtlәri 
 
6.1. Strategiya çәrçivәsindә aşağıdakı 

prio ritet istiqamәtlәr üzrә tәdbirlәr hәyata 
ke çirilәcәkdir: 

6.1.1. Süni intellektin idarә edilmәsinin 
in kişafı vә tәkmillәşdirilmәsi: 

6.1.1.1. Əsaslandırma: innovasiyaları 
tәş viq edәn, sәrmayәlәri cәlb edәn, cәmiyyәtin 
ma raqlarını vә dәyәrlәrini qoruyan süni intel -
lekt üzrә idarәetmә sisteminin yaradılması 
vә dünyada süni intellektin mәsuliyyәtli in -
kişafı üçün beynәlxalq tәrәfdaşlarla әmәk -
daş lıq edilmәsi Strategiyanın prioritet is ti -
qa mәtlәrindәn biridir. Belәliklә, innovatorları, 
tәd qiqatçıları vә sahibkarları effektiv şәkildә 
dәs tәklәyәn, fәaliyyәtlәri stimullaşdıran, eyni 
za manda әhalinin süni intellekt texno lo gi -
ya larına inamını tәmin edәn idarәetmә sistemi 
for malaşdırılacaqdır; 

6.1.1.2. Görülәcәk tәdbirlәr: 
6.1.1.2.1. süni intellektin inkişafı üçün 

mil li prioritet sektorların vә sektor üzrә mә -
sul dövlәt orqanlarının (qurumlarının) mü -
әy yәn edilmәsi; 

6.1.1.2.2. süni intellekt üzrә sektor üzrә 
mә sul dövlәt orqanlarının (qurumlarının) 
fәa liyyәtinin әlaqәlәndirilmәsi; 

6.1.1.2.3. mәsuliyyәtli vә etik süni intellekt 
üz rә normativ hüquqi bazanın yaradılması; 

6.1.1.2.4. süni intellekt sistemlәrinin di -
zay nı, tәtbiqi vә istifadәsi zamanı fәrdi mә -
lu matların mühafizәsi ilә bağlı risklәrin mü -
әy yәn edilmәsi vә qarşısının alınması qay -
da la rının tәsdiq edilmәsi; 

6.1.1.2.5. süni intellekt üzrә stan dart laş -
dır manın tәtbiq edilmәsi; 

6.1.1.3. Gözlәnilәn nәticә vә nәticә in -
di katorları: 

6.1.1.3.1. innovasiyaları tәşviq edәn, in -
ves tisiyaları cәlb edәn vә cәmiyyәtin ma -
raq larını qoruyan süni intellekt idarәetmә 
sis teminin qurulması; 

6.1.1.3.2. süni intellektin tәsirini artırmaq 
vә resurslardan daha sәmәrәli istifadәni tә -
min etmәk üçün kәnd tәsәrrüfatı, sәhiyyә, 
nәq liyyat, tәhsil vә digәr prioritet sektorların 
mü әy yәn edilmәsi; 

6.1.1.3.3. süni intellekt tәtbiqlәrindә şәf -
faf lığı, әdalәtliliyi vә etik prinsiplәrә uy -
ğun luğu tәmin etmәk üçün hüquqi çәrçivәnin 
ha zırlanması vә beynәlxalq standartlara uy -
ğun milli normativ hüquqi bazanın işlәnilmәsi 
vә tәtbiqi; 

6.1.1.3.4. süni intellekt ekosistemindә 
qlo bal sәviyyәdә Azәrbaycan Respublikasının 
möv qeyini güclәndirmәk mәqsәdilә regional 
vә beynәlxalq tәrәfdaşlıqların inkişaf et di -
ril mәsi; 

6.1.1.4. Gözlәnilәn risklәr vә onların 
ney trallaşdırılması tәdbirlәri: 

6.1.1.4.1. milli prioritet sektorların mü -
әy yәn edilmәsi zamanı sektorların müәyyәn 
edil mәsindә mübahisәlәr vә ya resursların 
qey ri-bәrabәr bölgüsü baş verә bilәr ki, bu 
da bәzi sahәlәrin digәr sahәlәrә nisbәtәn 
da ha az dәstәk almasına vә inkişafın qeyri-
bә rabәr olmasına sәbәb ola bilәr. 

Bu riski neytrallaşdırmaq üçün, süni intel -
lektin tәtbiqi potensialı vә tәlәblәrini nәzәrә 
ala raq, hәr bir sektorda әtraflı tәhlillәr apa -
rı la caq, mütәxәssislәrin vә ekspertlәrin fi -
kir lәri, tәkliflәri әsasında prioritet sektorlar 
müәy yәnlәşdirilәcәk, pilot layihәlәr hәyata 
ke çirilәcәk vә resurslar balanslı şәkildә bö -
lüş dü rülәcәkdir; 
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6.1.2. Mәlumat idarәetmәsinin vә infra -
struk turunun tәkmillәşdirilmәsi: 

6.1.2.1. Əsaslandırma: mәlumat ida rә et -
mә sinin vә infrastrukturunun tәk mil lәş di ril -
mәsi rәqәmsal transformasiyanın әsasını tәş -
kil edәrәk, dövlәt orqanları (qurumları) vә 
özәl sektor üçün etibarlı, sәmәrәli vә innovativ 
hәl lәrin inkişafını tәmin edәcәkdir. Mә lu -
mat ların effektiv idarә olunması, açıq mә lu -
mat ların genişlәndirilmәsi, yüksәksәviyyәli 
he sablama imkanlarının artırılması vә Tәbii 
Dil Emalı (bundan sonra – TDE) tex no lo gi -
ya larının güclәndirilmәsi süni intellektin vә 
da ta әsaslı qәrar qәbuletmәnin inkişafına 
töh fә verәcәkdir; 

6.1.2.2. Görülәcәk tәdbirlәr: 
6.1.2.2.1. yüksәksәviyyәli hesablama in-

frastrukturunun inkişafı; 
6.1.2.2.2. TDE üzrә istiqamәtlәrin güc -

lәn dirilmәsi; 
6.1.2.2.3. mәlumatlardan sәmәrәli vә ef-

fektiv istifadә, onların tәhlükәsizliyinin vә 
fәr di mәlumatların mühafizәsinin tәmin edil -
mәsi, mәlumatyönümlü idarәetmәyә keçidin 
tәş kili; 

6.1.2.3. Gözlәnilәn nәticә vә nәticә in -
di katorları: 

6.1.2.3.1. Azәrbaycan dilindә TDE tex -
no lo giyalarının inkişaf etdirilmәsi vә dilin 
qlo bal rәqәmsal mәkanda mövqeyinin güc -
lәn di rilmәsi; 

6.1.2.3.2. süni intellekt alqoritmlәrinin 
öy rәdilmәsi, modellәrinin vә nümunәlәrinin 
tә l imi vә tәtbiqi üçün yüksәksәviyyәli hesabla-
ma infrastrukturunun inkişaf etdirilmәsi; 

6.1.2.3.3. ictimaiyyәtin süni intellekt 
möv zusunda bilik sәviyyәsinin artırılması; 

6.1.2.4. Gözlәnilәn risklәr vә onların 
ney trallaşdırılması tәdbirlәri: 

6.1.2.4.1. yüksәksәviyyәli hesablama in-
frastrukturu vә TDE texnologiyalarının in -

ki şafı zamanı maliyyә vә texniki resurs ça -
tış mazlığı yarana bilәr. Bu resursların kifayәt 
qә dәr ayrılmaması infrastrukturun tәk mil -
lәş dirilmәsini mәhdudlaşdıra, layihәlәrin ge -
cik mәsinә vә ya mәhdud miqyasda icrasına 
sә bәb ola bilәr. 

Bu riskin qarşısını almaq üçün investisiya 
im kanlarının genişlәndirilmәsi, beynәlxalq 
vә yerli donorlar, elәcә dә innovasiya vә 
tex nologiya fondlarından maliyyә cәlb edil -
mә si nәzәrdә tutulur; 

6.1.2.4.2. TDE sistemlәri şәxsi vә hәssas 
mә lumatlarla işlәyә bilәr, bu isә mәxfiliyin 
po zulmasına gәtirib çıxarar. 

Bu problemin aradan qaldırılması üçün 
mә lumatların anonimlәşdirilmәsi, tәnzimlәyici 
qay dalara uyğun mәlumat emalı, şifrәlәmә 
tex nologiyalarının tәtbiqi nәzәrdә tutulur; 

6.1.3. Süni intellekt üzrә istedad vә ba -
ca rıqların tәkmillәşdirilmәsi: 

6.1.3.1. Əsaslandırma: süni intellekt sa -
hә sindә ölkәdә yüksәkixtisaslı kadr po ten -
sia lının inkişafı vә tәkmillәşdirilmәsi, prioritet 
sek torların tәlәblәrinә uyğun şәkildә dövlәt 
or qanlarının (qurumlarının) rәhbәr heyәti 
vә mütәxәssislәri üçün tәlimlәrin keçirilmәsi, 
hәm çinin süni intellekt vә mәlumat ida rә et -
mәsi üzrә tәdqiqatların tәşviq edilmәsi ölkәnin 
rә qәmsal inkişafının güclәndirilmәsinә töhfә 
ve rәcәkdir. Bununla yanaşı, mәsuliyyәtli vә 
etik süni intellekt tәtbiqlәrinin geniş lәn di -
ril mәsi vә fәrdi mәlumatların qorunması ilә 
bağ lı tәlimlәrin keçirilmәsi ictimaiyyәtin 
mә lumatlılığını artıracaq, süni intellekt tex -
no logiyaları ilә bağlı maariflәnmә sәviyyәsini 
möh kәmlәndirәcәk vә müvafiq sahәdә yerli 
ba carıqların inkişafını sürәtlәndirәcәkdir; 

6.1.3.2. Görülәcәk tәdbirlәr: 
6.1.3.2.1. ölkәdә müәyyәn edilmiş prioritet 

sek torlar üzrә dövlәt orqanlarının (qu rum -
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la rı nın) rәhbәr heyәti üçün süni intellekt vә 
da ta tәliminin tәşkil edilmәsi; 

6.1.3.2.2. süni intellekt vә mәlumat ida -
rә etmәsi üzrә kadr potensialının güc lәn di -
ril mәsi; 

6.1.3.2.3. süni intellekt vә mәlumat ida -
rә etmәsi üzrә tәlimlәrin tәşkili vә keçirilmәsi 
üçün müvafiq tәlimçilәrin hazırlanması, elәcә 
dә cәlb edilmәsi; 

6.1.3.2.4. süni intellekt, xüsusilә mә su -
liy yәt li vә etik süni intellekt, süni intellekt 
sis temlәrinin tәtbiqi zamanı fәrdi mә lu mat -
la rın mühafizәsi ilә bağlı ictimaiyyәtin mә -
lu mat lılığının artırılması; 

6.1.3.2.5. süni intellekt üzrә tәdqiqatların 
tәş viq edilmәsi; 

6.1.3.3. Gözlәnilәn nәticә vә nәticә in -
di katorları: 

6.1.3.3.1. akademik vә praktiki sәviyyәdә 
sü ni intellekt vә data elminә dair biliklәrin 
ar tırılması vә müvafiq tәhsil proqramlarının 
ge nişlәndirilmәsi; 

6.1.3.3.2. süni intellekt sahәsindә mü tә -
xәs sislәr hazırlanması vә qeyri-texniki rollar 
üçün sәriştә standartlarının müәyyәn edilmәsi; 

6.1.3.3.3. süni intellekt texnologiyalarının 
im kanları, risklәri vә faydaları barәdә әhalinin 
mә lumatlandırılması vә texnologiyaya inamın 
ar tırılması; 

6.1.3.4. Gözlәnilәn risklәr vә onların 
ney trallaşdırılması tәdbirlәri: 

6.1.3.4.1. süni intellekt vә mәlumat ida -
rә etmәsi sahәsindә mütәxәssislәrin ha zır -
lanması, hәmçinin dövlәt orqanlarının (qu -
rum larının) rәhbәr heyәtinin bu sahәdә bi -
lik lәrinin tәkmillәşdirilmәsi üçün tәşkil olu -
nan tәlim vә inkişaf proqramlarında tә li m -
çi lәrin mәhdud sayda olması vә ya kifayәt 
qә dәr hazırlıqlı olmaması yerli kadrların bi -
lik sәviyyәsinin yüksәlmәsinә mane ola vә 
sa hәyә marağı azalda bilәr. 

Bu riskin neytrallaşdırılması vә proq -
ram ların keyfiyyәtinin artırılması mәqsәdilә 
Sü ni İntellekt Akademiyasının yaradılması 
vә nüfuzlu xarici tәhsil müәssisәlәri ilә 
әmәk daşlıq nәzәrdә tutulur. Hәmin tәdbirlәr 
yer li kadr potensialını güclәndirәcәk, sahәyә 
olan marağı artıracaq vә inkişafı sü rәt lәn di -
rә cәk dir; 

6.1.3.4.2. sәnaye ilә dövlәt orqanları (qu -
rum ları) arasında әmәkdaşlıq vә әla qә lәn -
dir mәnin zәif olması, sәnaye sektorunun sü -
ni intellekt texnologiyalarına maraq gös tә r -
mә mәsi nәticәsindә peşәkar kadrların bilik 
vә bacarıqlarını real mühitdә tәtbiq etmәk 
im kanları mәhdudlaşa bilәr ki, belәliklә dә 
kadr ların formalaşması vә inkişafı lәngiyәr. 
Bun dan әlavә, süni intellektdәn biznesdә 
real istifadәyә dair praktiki nümunәlәrin az -
lığı gәnc mütәxәssislәrin bu sahәyә marağının 
azalmasına sәbәb ola bilәr. 

Bu riskin aradan qaldırılması üçün ya ra -
dıl ması nәzәrdә tutulan Süni İntellekt Aka -
de miyası, sәnaye vә dövlәt orqanları (qu -
rum ları) arasında sıx әmәkdaşlığın qurulması 
vә süni intellektin biznes üçün yaratdığı im -
kan lar barәdә geniş mәlumatlandırma apa -
rıl ması planlaşdırılır; 

6.1.3.4.3. texnoloji infrastrukturun qeyri-
ka fi olması vә innovasiya üçün әlverişli mü -
hitin yaradılmaması süni intellekt üzrә istedad 
vә bacarıqların tәkmillәşdirilmәsi qarşısında 
da yanan çox ciddi risklәrdәn biridir. Süni 
in tellektin effektiv tәtbiqi üçün güclü vә 
müa sir texnoloji infrastruktura ehtiyac vardır. 
Bu infrastrukturun olmaması vә ya zәif ol -
ması layihәlәrin uğurla icrasını çәtinlәşdirә 
bi lәr. 

Bu riski neytrallaşdırmaq üçün süni in -
tel lektә uyğun yüksәksәviyyәli hesablama 
in frastrukturunun inkişaf etdirilmәsi vә müa -
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sirlәşdirilmәsi üçün әlavә sәrmayәlәr qo -
yul ması nәzәrdә tutulur. Hәmçinin, texnoloji 
mü hitin inkişafı mәqsәdilә pilot layihәlәrin 
sә naye infrastrukturlarında real olaraq tәtbiq 
edil mәsi, innovasiya mәrkәzlәrinin, Süni İn-
tellekt Akademiyasının vә laboratoriyaların 
in kişaf etdirilmәsi, startaplara dәstәk proq -
ram larının tәşkil olunması planlaşdırılır; 

6.1.4. Əlverişli biznes mühitinin ya ra -
dıl ması: 

6.1.4.1. Əsaslandırma: әlverişli biznes 
mü hitinin yaradılması sahәsindә süni intellekt 
tex nologiyalarının tәtbiqi üzrә yerli vә xarici 
in vestisiyaların cәlb edilmәsi, sahibkarlıq 
sub yektlәrinә dәstәk mexanizmlәrinin geniş -
lәn dirilmәsi vә texnologiya parklarında fәa -
liy yәt göstәrәn rezidentlәrin artırılması ölkәnin 
rә qәmsal iqtisadiyyatını güclәndirәcәkdir. 
Bu tәdbirlәr süni intellekt sahәsindә innovativ 
tә şәbbüslәri stimullaşdıraraq iqtisadi mühitin 
in kişafına vә işgüzar mühitin yaxşı laş dı rıl -
ma sına töhfә verәcәk, hәm yerli, hәm dә 
xa rici investorların marağını artıracaqdır. 
Be lәliklә, ölkә üzrә süni intellekt tex no lo -
giyalarının istehsalı vә tәtbiqi sahәsindә әhә -
miy yәtli irәlilәyişә nail olunacaqdır; 

6.1.4.2. Görülәcәk tәdbirlәr: 
6.1.4.2.1. ölkә üzrә süni intellekt tex no -

logiyalarının tәtbiqi ilә bağlı yerli vә xarici 
in vestisiyaların cәlb edilmәsi üçün tәdbirlәr 
gö rülmәsi; 

6.1.4.2.2. ölkә üzrә süni intellekt tex no -
lo giyalarının tәtbiqi ilә bağlı sahibkarlıq 
sub yektlәrinә güzәştli kreditlәrin verilmәsi, 
zә manәt vә digәr dәstәk mexanizmlәrinin 
tәt biq dairәsinin genişlәndirilmәsi; 

6.1.4.2.3. ölkә üzrә texnologiya parklarına 
vә sәnaye zonalarına süni intellekt tex no lo -
gi yalarının istehsalı ilә bağlı fәaliyyәt göstәrәn 
re zidentlәrin cәlb edilmәsi; 

6.1.4.3. Gözlәnilәn nәticә vә nәticә in -
di katorları: 

6.1.4.3.1. süni intellekt texnologiyalarına 
әsa s lanan innovativ startapların inkişaf et -
dirilmәsi, mövcud innovasiya ekosisteminin 
güc lәndirilmәsi vә yeni iş yerlәrinin ya ra -
dıl ması; 

6.1.4.3.2. Azәrbaycanın süni intellekt sa -
hә sindә regional lider mövqeyinin möh kәm -
lәn di rilmәsi vә qlobal rәqәmsal ekosistemdә 
ta nınması ilә bağlı fәaliyyәtin güclәndirilmәsi; 

6.1.4.4. Gözlәnilәn risklәr vә onların 
ney trallaşdırılması tәdbirlәri: 

6.1.4.4.1. daxili bazarın kiçik olması vә 
bu sahәdә fәaliyyәt göstәrәn şirkәtlәrin yeni 
ol ması xarici investisiya marağını azaldır. 

Bu riskin neytrallaşdırılması mәqsәdilә 
bey nәlxalq partnyorluqların genişlәndirilmәsi 
vә xarici şirkәtlәrlә әmәkdaşlığın tәşviqi nә -
zәrdә tutulur; 

6.1.4.4.2. texnologiya parklarına vә sәnaye 
zo nalarına süni intellekt texnologiyalarının 
is tehsalı üzrә fәaliyyәt göstәrәn rezidentlәrin 
cәlb edilmәsi zamanı uyğun biznes mühiti 
vә infrastrukturun olmaması süni intellektin 
in kişafını vә tәtbiqini lәngidә bilәr. 

Bu riskin qarşısını almaq üçün texnologiya 
şir kәtlәri ilә әmәkdaşlıq imkanlarının geniş -
lәn dirilmәsi nәzәrdә tutulur. 

 
7. Maliyyәlәşdirmә mexanizmlәri 
 
Strategiyanın hәyata keçirilmәsi üzrә 

Tәd birlәr Planında qeyd olunan tәdbirlәrin 
ma liyyәlәşdirilmәsi büdcә tәşkilatları tә rә -
findәn Azәrbaycan Respublikasının dövlәt 
büd cәsindә nәzәrdә tutulan vәsait vә qanunla 
qa dağan olunmayan digәr mәnbәlәr hesabına, 
ha belә dövlәt–özәl tәrәfdaşlığı layihәlәri va -
si tә silә tәmin olunur. 
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1. Ümumi müddәalar 
 
1.1. Bu Qaydalar “Aviasiya haqqında” 

Azәr baycan Respublikası Qanununun (bundan 
son ra – Qanun) 10.2-ci, 10.3-cü maddәlәrinә 
vә 10.13-cü maddәsinin birinci cümlәsinә uy -
ğun olaraq hazırlanmışdır vә mülki hava li -
man ları vә (vә ya) aerodromların istismara 
ya rarlılıq, aeronaviqasiya tәchizatı vә tәminatı, 
o cümlәdәn tәhlükәsizlik tәlәblәrinin tәminatı 
ba xımından sertifikatlaşdırılması, hava li man -
la rına vә (vә ya) aerodromlara uyğunluq ser ti -
fi katının alınması, habelә onların dövlәt qey -
diy yatına alınması ilә bağlı tәlәblәri müәyyәn 
edir. 

1.2. Bu Qaydalarla tәnzimlәnmәyәn mә -
sә lә lәr Qanuna, “Beynәlxalq Mülki Aviasiya 
haq qında” 1944-cü il 7 dekabr tarixli Konven -
si yaya (bundan sonra – Konvensiya) vә Konven -
siyaya 14 nömrәli Əlavә - “Aerodromlar” 
(Cild 1, Cild 2) (bundan sonra –14 nömrәli 
Əla vә) ilә müәyyәn edilmiş Beynәlxalq Mülki 
Avia siya Tәşkilatının beynәlxalq standartlarına 
vә tövsiyә olunan tәcrübәsinә, o cümlәdәn 
“Doc 9774. Aerodromların sertifikatlaşdırılması 
üz rә Tәlimat”a vә “Doc 9981. Aerodromlarda 
ae ronaviqasiya xidmәtlәri üzrә Prosedurlar”a 
uy ğun olaraq hәyata keçirilir. 

1.3. Mülki hava limanları vә (vә ya) aero -

drom ların sertifikatlaşdırılması Azәrbaycan 
Res publikası Rәqәmsal İnkişaf vә Nәqliyyat 
Na zirliyinin tabeliyindә Dövlәt Mülki Aviasiya 
Agent liyi (bundan sonra – Agentlik) tәrәfindәn 
hә yata keçirilir. 

1.4. Bu Qaydaların tәlәblәrinin yerinә ye -
ti rilmәsinә nәzarәt Agentlik tәrәfindәn hәyata 
ke çirilir. 

1.5. Bu Qaydalarda istifadә olunan anlayışlar 
Qa nunla Azәrbaycan Respublikasının digәr 
nor mativ hüquqi aktları ilә vә bu Qaydaların 
1.2-ci bәndindә nәzәrdә tutulmuş digәr sә -
nәd lәrlә müәyyәnlәşdirilmiş  mәnaları ifadә 
edir. 

 
2. Sertifikatlaşdırılma proseduru 
 
2.1. Mülki hava limanlarının vә (vә ya) 

aero dromların, hәmçinin yerüstü xidmәt tә -
mi natçılarının sertifikatlaşdırılması proseduru 
aşa ğıdakı mәrhәlәlәrdәn ibarәtdir: 

2.1.1. müraciәt vә ilkin qiymәtlәndirmә; 
2.1.2. sübutedici sәnәdlәrin qiy mәt lәn di -

ril mәsi; 
2.1.3. mülki hava limanının vә (vә ya) 

aero drom vasitәlәrinin, xidmәtlәrinin vә ava -
dan lıqlarının qiymәtlәndirilmәsi; 

2.1.4. uyğunluq sertifikatının verilmәsi vә 
ya verilmәsindәn imtina. 

Azәrbaycan Respublikası Nazirlәr Kabinetinin 2025-ci il  
10 mart tarixli 69 nömrәli Qәrarı ilә tәsdiq edilmişdir. 

 
Mülki hava limanları vә (vә ya) aerodromların istismara yararlılıq,  

aeronaviqasiya tәchizatı vә tәminatı, tәhlükәsizlik tәlәblәrinin tәminatı 
baxımından sertifikatlaşdırılması, hava limanlarına  

vә (vә ya) aerodromlara uyğunluq sertifikatının alınması,  
onların dövlәt qeydiyyatına alınması 

 
Q A Y D A L A R I 
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3. Müraciәt vә ilkin qiymәtlәndirmә 
 
3.1. Uyğunluq sertifikatının alınması üçün 

şәxs bu Qaydaların 1 nömrәli әlavәsindә nә -
zәr dә tutulmuş formaya uyğun şәxsәn vә ya 
poçt rabitәsi vasitәsilә, yaxud elektron üsulla 
Agent liyә müraciәt edir. Ərizә Agentlik tә rә -
findәn “İnzibati icraat haqqında” Azәrbaycan 
Res publikası Qanununun 31-ci maddәsinә uy -
ğun olaraq qәbul edilir vә qeydiyyata alınır. 

3.2. Agentlikdә bu Qaydaların 3.1-ci bәn -
dindә nәzәrdә tutulmuş әrizәyә baxılması ilә 
әla qәdar әrizәçi ilә görüş tәşkil edilir. Görüşün 
nә ticәlәrinә dair protokol tәrtib edilir vә bütün 
iş tirakçılar tәrәfindәn imzalanır. 

3.3. Görüş zamanı әrizәçiyә aşağıdakılar 
ba rәdә mәlumat verilir: 

3.3.1. Azәrbaycan Respublikasının mülki 
ha va limanının vә (vә ya) aerodromun, o cüm -
lә dәn yerüstü xidmәt tәminatçısının istismarı 
sa hәsindә qanunvericilik aktlarının vә bey -
nәl xalq müqavilәlәrinin tәlәblәri;  

3.3.2. әrizәyә baxılması ilә әlaqәdar yerinә 
ye tirilmәsi nәzәrdә tutulmuş prosedurlar, o 
cüm lәdәn tәqdim edilmәli sәnәdlәr, hәmin sә -
nәd lәrin mәzmunu vә sertifikatlaşdırma prose -
si nin hәyata keçirilmәsi üçün tәlәb olunan 
müd dәt;  

3.3.3. mülki hava limanına vә (vә ya) aero-
droma münasibәtdә sertifikatlaşdırma tәlәblәrinә 
ca vab vermәk şәrtilә әrizәçiyә icazәsi mümkün 
olan aerodroma dair standartdan (standartlardan) 
azad olma; 

3.3.4. “Dövlәt rüsumu haqqında” 
Azәrbaycan Respublikasının Qanununda 
nәzәrdә tutulmuş dövlәt rüsumu vә “Aviasiya 
haqqında” Azәrbaycan Respublikası Qanununun 
9.2-ci maddәsinә uyğun olaraq müәyyәn edilmiş 
mәblәğdә xidmәt haqqı.  

3.4. Mülki hava limanına vә (vә ya) aero-
droma münasibәtdә aşağıdakı sübutedici 

sәnәdlәr mülki hava limanının vә (vә ya) aero-
dromun istismara başlanılması tarixindәn әn 
azı 90 (doxsan) gün әvvәl Agentlik tәrәfindәn 
razılaşdırılması vә (vә ya) tәsdiq edilmәsi 
üçün tәqdim edilir: 

3.4.1. aerodromun istismarı üzrә tәlimat; 
3.4.2. fövqәlada hallar üçün fәaliyyәt planı; 
3.4.3. aviasiya tәhlükәsizliyi proqramı; 
3.4.4. uçuşların tәhlükәsizliyini idarәetmә 

sistemi üzrә tәlimat;  
3.4.5. yanğın tәhlükәsizliyinә cavab vermәsi 

haqqında akt; 
3.4.6. daşınmaz әmlakın icbari sığorta şә -

ha dәtnamәsi; 
3.4.7. “Dövlәt rüsumu haqqında” Azәr -

bay can Respublikasının Qanunu ilә müәyyәn 
edil miş mәblәğdә dövlәt rüsumunun vә Qanu -
nun 9.2-ci maddәsinә uyğun olaraq müәyyәn 
edil miş mәblәğdә xidmәt haqqının ödәnilmәsini 
tәs diq edәn sәnәdlәr. 

3.5. Yerüstü xidmәt tәminatçılarına mü na -
si bәtdә aşağıdakı sәnәdlәr yerüstü  xidmәt tә -
mi natçılarının fәaliyyәtә başlaması tarixindәn 
әn azı 90 (doxsan) gün әvvәl  Agentlik tәrә -
fin dәn razılaşdırılması vә (vә ya) tәsdiq edilmәsi 
üçün tәqdim edilir: 

3.5.1. әrizәçi hüquqi şәxs olduqda - hüquqi 
şәxs lәrin dövlәt reyestrindәn çıxarışının vә 
ni zamnamәsinin surәti; 

3.5.2. әrizәçi sahibkarlıq fәaliyyәti ilә mәş -
ğul olan fiziki şәxs olduqda - şәxsiyyәt vә si -
qә sinin surәti, onun vergi orqanlarında vergi 
ödә yicisi kimi uçota alınmasını tәsdiq edәn 
sә nәdi; 

3.5.3. hava limanının vә (vә ya) aerodromun 
infrastrukturunun istismarına dair hava limanının 
vә ya aerodromun istismarçısı ilә müqavilә; 

3.5.4. üçüncü şәxslәrin hәyat vә sağ lam lı -
ğına, әmlakına vurula bilәcәk zәrәrin sı ğor ta -
lan ması barәdә sәnәd; 

3.5.5. yerüstü xidmәt üzrә tәlimat; 



ÅËÌÈ-ÍßÇßÐÈ,  ÒßÚÐÖÁÈ  ÆÓÐÍÀË  ¹ 120252025 189

Nəqliyyat hüququNəqliyyat hüququ

3.5.6. aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә proqram. 
3.6. Sübutedici sәnәdlәrә hәr hansı әlavә 

vә (vә ya) dәyişiklik edildikdә, әrizәçi tәrәfindәn 
Agentliyә bu barәdә dәrhal mәlumat verilir. 

3.7. Tәqdim edilmiş mәlumatlarda vә sә -
nәd lәrdә çatışmazlıqlar aşkar edildikdә, Agentlik 
tә rәfindәn әrizәçiyә 5 (beş) iş günü müddәtindә 
bu barәdә mәlumat verilir. Ərizәçi çatış maz -
lıq ları aradan qaldırdıqda, mәlumat vә sәnәdlәri 
Agent liyә tәkrar tәqdim etdikdәn sonra müra -
ciә tә tәkrar baxılır vә uyğunluq sertifikatının 
ve rilmәsi vә ya verilmәsindәn imtina barәdә 
mü vafiq qәrar qәbul edilir. Ərizәçi çatış maz -
lıq ları 5 (beş) iş günü müddәtindә aradan qal -
dırmadıqda müraciәt baxılmamış saxlanılır. 

3.8. Müraciәt Agentlik tәrәfindәn qeydiyyata 
alındıqda vә çatışmazlıq olmadıqda, Agentlik 
tәrәfindәn müraciәtin qiymәtlәndirilmәsi üçün 
mütәxәssislәrdәn ibarәt ekspert qrupu yaradılır.  

3.9. Müraciәtin qiymәtlәndirilmәsi zamanı 
ekspert qrupuna Agentlik tәrәfindәn tәcrübәli 
mütәxәssislәr cәlb edilә bilәr. 

 
4. Sübutedici sәnәdlәrin qiymәt lәn di ril -

mәsi 
 
4.1. Sübutedici sәnәdlәr qiymәtlәndirilәrkәn 

ekspert qrupu tәrәfindәn aşağıdakılar yoxlanılır: 
4.1.1. sübutedici sәnәdlәrin Azәrbaycan 

Res publikasının normativ hüquqi aktlarının 
vә beynәlxalq müqavilәlәrinin tәlәblәrinә uy -
ğun luğu; 

4.1.2. әrizәçinin vә onun aviasiya per so -
na lının hava limanının vә (vә ya) aerodromun 
is tismarı vә ona texniki xidmәtin göstәrilmәsi 
üçün lazımi ixtisasa vә tәcrübәyә malik olması; 

4.1.3. aviasiya personalının tәsdiq edilmiş 
vәzifә tәlimatlarının olması; 

4.1.4. hava limanının vә (vә ya) aerodrom 
va sitәlәrinin, xidmәtlәrin vә avadanlıqların 
sertifikatlaşdırma tәlәblәrinә uyğunluğu; 

4.1.5. hava limanının vә (vә ya) aerodromun 
istismar prosedurlarına dair tәlimatlarının uçuş -
ların tәhlükәsizliyini tәmin etmәsi. 

4.2. Planlaşdırılacaq uçuşların hәyata ke -
çi rilmәsinin qiymәtlәndirilmәsi zamanı aerodro -
mun digәr aerodromlara vә enmә mәkanlarına 
yaxınlığı, mәkanın xüsusiyyәtlәri vә maneәlәri, 
istismar tәlәblәri, cihazlar üzrә yerinә yetirilәn 
uçuşların mövcud sxemlәri ekspert qrupu tәrә -
findәn nәzәrә alınmalıdır.  

4.3. Sübutedici sәnәdlәrin qiymәt lәn di ril -
mә sinin nәticәlәri ekspert qrupu tәrәfindәn 
qә naәtbәxş hesab edilmәdikdә, Agentlik serti -
fi katlaşdırma işlәrinin dayandırılması barәdә 
әri zәçiyә 5 (beş) iş günü müddәtindә uyğun -
suz luqların tәfsilatını özündә әks etdirәn yazılı 
for mada mәlumat verir. Ərizәçi mәlumatı al -
dığı vaxtdan 5 (beş) iş günü müddәtindә hәmin 
çatışmazlıqları aradan qaldırmalı vә Agentliyә 
tәq dim etmәlidir.  

4.4. Sübutedici sәnәdlәrin qiymәt lәn di ril -
mә sinin nәticәlәri qәnaәtbәxş hesab edildikdә, 
hә min gündәn etibarәn 5 (beş) iş günü müd -
dә tindә Agentlik tәrәfindәn keçirilmәsi nәzәrdә 
tu tulmuş müfәttiş yoxlamasının tarixlәri vә 
sa hәlәri barәdә әrizәçiyә mәlumat verilir. 

 
5. Aerodrom vasitәlәrinin, xidmәtlәrinin 

vә avadanlıqlarının qiymәtlәndirilmәsi 
 
5.1. Aerodrom vasitәlәrinin, xidmәtlәrinin 

vә avadanlıqlarının qiymәtlәndirilmәsi prosesi 
yox lamadan әvvәlki vә sonrakı toplantının  
ke çirilmәsi, yoxlamanın aparılması vә onun 
nә ticәlәrinә dair yekun nәticәlәrin hazırlanması, 
hәmçinin uyğunsuzluqların (olduqda) aradan 
qaldırılmasına dair tәdbirlәr planının (bundan 
sonra – tәdbirlәr planı) tәqdim edilmәsi mәr -
hә lәlәrindәn ibarәtdir. 

5.2. Ekspert qrupunun әrizәçi ilә yoxlamadan 
әvvәl keçirilmiş toplantıda әrizәçi tәrәfindәn 
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aerodromun rәhbәr heyәti vә aidiyyәti mütә -
xәs sislәr iştirak edirlәr.  

5.3. Yoxlama zamanı ekspert qrupu tәrә -
fin dәn Azәrbaycan Respublikasının qanun ve -
ri ciliyindә vә Beynәlxalq Mülki Aviasiya Tәş -
ki latının beynәlxalq standartlarında vә tövsiyә 
olu nan tәcrübәsindә nәzәrdә tutulmuş sahәlәr 
qiy mәtlәndirilir. 

5.4. Aerodrom vasitәlәri, xidmәtlәri vә 
ava danlıqları yoxlanıldıqda vә ya sınaqdan 
ke çirildikdә, Agentlik әrizәçi tәrәfindәn tәqdim 
edilmiş istәnilәn mәlumatın әsaslandırılmasını 
tәlәb etmәk hüququna malikdir.  

5.5. Yoxlama yekunlaşdıqdan sonra ekspert 
qrupu tәrәfindәn yoxlamanın nәticәlәri 5 (beş) 
iş günü müddәtindә Agentliyә tәqdim olunur.  

 
6. Uyğunluq sertifikatının verilmәsi vә 

ya verilmәsindәn imtina 
 
6.1. Ekspert qrupu tәrәfindәn tәqdim edilәn 

yox lamanın nәticәlәri әsasında Agentlik tә rә -
findәn uyğunluq sertifikatının verilmәsi vә ya 
ve rilmәsindәn imtina barәdә qәrar qәbul edilir.  

6.2. Aşağıdakı әsaslardan biri nәzәrә alın -
maq la, Agentlik tәrәfindәn 5 (beş) iş günü 
müd dәtindә sertifikatlaşdırılmanın yekun nәti -
cә lәri rәsmilәşdirilir:  

6.2.1. yoxlama zamanı uçuşların tәh lü kә -
siz liyinә vә aviasiya tәhlükәsizliyinә ciddi 
tәh did yaradan çatışmazlıqlar olduqda - uy -
ğun luq sertifikatının verilmәsindәn imtina;  

6.2.2. yoxlama zamanı uçuşların tәhlü kә -
siz liyinә vә aviasiya tәhlükәsizliyinә ciddi 
tәh did yaradan çatışmazlıqlar olmadıqda - uy -
ğun luq sertifikatının verilmәsi;  

6.2.3. yoxlama zamanı uçuşların tәh lü kә -
siz liyinә vә aviasiya tәhlükәsizliyinә tәhdid 
ya ratmayan çatışmazlıqlar olduqda - uyğunluq 
ser tifikatının mәhdudiyyәtlәr tәtbiq etmәk şәr -
tilә verilmәsi. 

6.3. Tәdbirlәr planında yoxlama zamanı 
aş kar edilmiş çatışmazlıqlar qeyd olunmalı, 
әri zәçi tәrәfindәn hәr bir uyğunsuzluğa mü -
na sibәtdә aradan qaldırılma müddәtlәri vә mә -
sul şәxslәr müәyyәn edilmәlidir.  

6.4. Tәdbirlәr planı ekspert qrupu tәrәfindәn 
qiy mәtlәndirilir vә onun qәbul edilib-edilmәmәsi 
ba rәdә 5 (beş) gün müddәtindә Agentliyә mә -
lu mat verilir.  

6.5. Tәdbirlәr planı ekspert qrupu tәrәfindәn 
qә bul edilmәdikdә, Agentlik sәbәblәr gös tә -
ril mәklә әrizәçiyә 5 (beş) gün müddәtindә bu 
ba rәdә mәlumat verir. Ərizәçi tәrәfindәn 5 
(beş) gün müddәtindә tәdbirlәr planında olan 
ça tışmazlıqlar aradan qaldırılmalı vә yenidәn 
Agent liyә göndәrilmәlidir. Ekspert qrupu tәrә -
fin dәn tәdbirlәr planı qәbul edilir vә bu barәdә 
Agent liyә mәlumat verilir. 

6.6. Agentlik sertifikatlaşdırılmış hava li -
man larına vә (vә ya) aerodromlara, yerüstü 
xid mәt vasitәlәrinә nәzarәti hәyata keçirir vә 
mü fәttiş yoxlamaları aparır. 

6.7. Ərizәçi tәrәfindәn tәrtib olunan tәdbirlәr 
pla nının Agentliyә tәqdim edilmәsindәn vә 
bu planın ekspert qrupu tәrәfindәn qәbul olun -
ma sından sonra uyğunluq sertifikatı vә onun 
әla vәlәri rәsmilәşdirilir. Rәsmilәşdirmә zamanı 
eks pert qrupunun mәhdudiyyәtlәrlә bağlı rәyi 
nә zәrә alınır. 

6.8. Qiymәtlәndirmәnin yekun nәticәsi qә -
naәtbәxş hesab edilmәdikdә, Agentlik tәrәfindәn 
10 (on) gün müddәtindә әrizәçiyә sәbәblәri 
әsaslandırılmaqla uyğunluq sertifikatının ve -
rilmәsindәn imtina ilә bağlı yazılı mәlumat 
ve rilir.  

6.9. Uyğunluq sertifikatı Agentlik tәrәfindәn 
bu Qaydaların 2 nömrәli әlavәsindә  nәzәrdә 
tu tulmuş formada verilir.  

6.10. Mülki hava limanı vә (vә ya) aero-
droma verilmiş uyğunluq sertifikatının qüv -
vә dәolma müddәti 3 (üç), yerüstü xidmәt tә -
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minatçılarına verilmiş uyğunluq sertifikatının 
qüv vәdәolma müddәti isә 2 (iki) ildir. Yoxla-
malar zamanı çatışmazlıqlar aşkar edildikdә, 
uy ğunluq sertifikatının qüvvәdәolma müddәti 
tәdbirlәr planında әks olunan mәlumatlar nәzәrә 
alınmaqla Agentlik tәrәfindәn daha qısa müddәtә 
verilә bilәr. 

 
7. Uyğunluq sertifikatının dublikatı 
 
Uyğunluq sertifikatı yararsız vәziyyәtә düş -

dükdә vә ya itirildikdә onun sahibinin yazılı 
mü raciәti әsasında eyni hüquqi qüvvәyә malik 
dub likatı verilir. Dublikatın qüvvәdәolma müd -
dәti uyğunluq sertifikatının qüvvәdәolma müd -
dәti ilә mәhdudlaşdırılır. Sertifikatın dublikatının 
yu xarı sağ tәrәfindә Azәrbaycan vә ingilis dil -
lә rindә “Dublikat” sözü yazılır vә onun verilmә 
ta rixi qeyd edilir. Dublikat sәlahiyyәtli şәxs 
tә rәfindәn imzalanır vә Agentliyin möhürü ilә 
tәs diq edilir. Dublikatın aşağı hissәsindә onu 
im zalamış sәlahiyyәtli şәxsin soyadı, adı, ata -
sının adı  vә vәzifәsi qeyd olunur. 

 
8. Uyğunluq sertifikatına әlavәlәrin vә 

dәyişikliklәrin edilmәsi 
 
8.1. Uyğunluq sertifikatına әlavәlәrin edil -

mәsi üçün Agentliyә bu Qaydaların 1 nömrәli 
әla vәsindә nәzәrdә tutulmuş formaya uyğun 
әrizә vә edilәcәk әlavәlәrlә bağlı sübutedici 
sә nәdlәr, uyğunluq sertifikatında dәyişikliklәr 
edil mәsi üçün isә müvafiq dәyişikliklәrә dair 
sü butedici sәnәdlәr tәqdim olunur.  

8.2. Aşağıdakı hallarda Agentlik tәrәfindәn 
mül ki hava limanının vә (vә ya) aerodromun, 
o cümlәdәn yerüstü xidmәt tәminatçısının uy -
ğunluq sertifikatına әlavәlәr edilir: 

8.2.1. istifadә vaxtında vә ya istismarında 
dә yişiklik olduqda; 

8.2.2. hüdudlarında dәyişiklik olduqda;  

8.2.3. әlavәlәrin edilmәsi ilә bağlı yazılı 
müraciәt olduqda. 

8.3. Aşağıdakı hallarda Agentlik tәrәfindәn 
uyğunluq sertifikatında dәyişikliklәr edilir: 

8.3.1. dәyişikliklәr sertifikatda qeyd edilmiş 
fәaliyyәt sahәlәri üzrә işlәrin tәşkilinә vә tәmin 
edilmәsinә mәnfi tәsir etmәdikdә;  

8.3.2. uyğunluq sertifikatında sәhv aşkar 
edildikdә;  

8.3.3. dәyişikliklәr edilmәsi ilә bağlı yazılı 
müraciәt olduqda.  

8.4. Ekspert qrupu әlavәlәr vә dәyişikliklәrlә 
bağlı zәruri olan digәr sәnәdlәri әrizәçidәn tә -
lәb edә bilәr. 

8.5. Agentlik әrizәçi tәrәfindәn tәqdim edil -
miş müraciәtә 30 (otuz) iş günü müddәtindә 
baxır. Ərizәyә baxıldıqdan vә yoxlama hәyata 
keçirildikdәn sonra Agentlik tәrәfindәn ekspert 
qrupunun rәyi әsasında uyğunluq sertifikatına 
әlavәlәrin edilmәsi ilә bağlı qәrar qәbul edilir. 

8.6. Uyğunluq sertifikatına edilmiş әlavә 
vә dәyişikliklәr Agentlik tәrәfindәn rәsmi lәş -
di ril mәklә yenisi ilә әvәz edilir vә әvvәlki 
ser tifikat Agentliyә qaytarılır.  

8.7. Müvafiq әlavәlәr vә dәyişikliklәr edil -
miş uyğunluq sertifikatının qüvvәsi mövcud 
uy ğunluq sertifikatının qüvvәdәolma müddәti 
ilә mәhdudlaşır. 

 
9. Uyğunluq sertifikatının qüvvәdәolma 

müddәtinin uzadılması 
 
9.1. Uyğunluq sertifikatının qüvvәdәolma 

müd dәtinin uzadılması sertifikat sahibinin mü -
raciәti әsasında bu Qaydaların 3-cü hissәsinә 
uy ğun olaraq Agentlik tәrәfindәn uyğunluq 
ser tifikatının yenidәn rәsmilәşdirilmәsi qay -
da sında hәyata keçirilir. 

9.2. Uyğunluq sertifikatının qüvvәdәolma 
müd dәtinin uzadılması üçün uyğunluq serti fi -
ka tının sahibi tәrәfindәn uyğunluq sertifikatının 
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qüv vәdәolma müddәtinin başa çatmasına әn 
azı 60 (altmış) gün qalmış, lakin 90 (doxsan) 
gün dәn çox olmamaq şәrtilә bu Qaydaların 1 
nöm rәli әlavәsindә nәzәrdә tutulmuş formaya 
uy ğun әrizә ilә Agentliyә müraciәt edilir. Uy -
ğunluq sertifikatının qüvvәdәolma müddәti 
ba şa çatdıqdan sonra yeni sertifikat alınanadәk 
is tismarçının fәaliyyәtinә yol verilmir. 

 
10. Uyğunluq sertifikatının sahibinin dә -

yiş dirilmәsi 
 
10.1. Uyğunluq sertifikatının digәr şәxsә 

ötü rülmәsinә yol verilmir. 
10.2. Uyğunluq sertifikatının sahibi әn azı 

60 (altmış) iş günü әvvәl mülki hava limanı 
vә (vә ya) aerodromun, o cümlәdәn yerüstü 
xid mәt tәminatçısının istismarını onu digәr 
is tismarçıya ötürmәk mәqsәdilә istismarın da -
yandırılması tarixi qeyd olunmaqla Agentliyә 
әri zә ilә müraciәt edir.  

10.3. Uyğunluq sertifikatının yeni sahibi 
bu Qaydaların tәlәblәrinә uyğun olmadıqda, 
Agent lik tәrәfindәn müraciәtlә bağlı imtina 
ba rәdә qәrar qәbul edilir vә hәmin qәrar 3 
(üç) iş günü müddәtindә әrizәçiyә tәqdim edi -
lir.   

 
11. Uyğunluq sertifikatının qüvvәsinin 

dayandırılması vә ya lәğv edilmәsi 
 
11.1. Uyğunluq sertifikatının qüvvәsininin 

dayandırılması vә ya lәğv edilmәsi ilә bağlı 
mü raciәtә 15 (on beş), әlavә öyrәnilmә vә 
yox lanılma tәlәb edildikdә isә 30 (otuz) iş gü -
nü müddәtindә baxılır. 

11.2. Uyğunluq sertifikatının qüvvәsinin 
da yandırılması vә ya lәğv edilmәsi barәdә qә -
bul edilmiş qәrar 3 (üç) gün müddәtindә әri -
zә çi yә tәqdim edilir.  

11.3. Uyğunluq sertifikatı lәğv edildikdә 

әrizәçi lәğv edilmiş uyğunluq sertifikatını 3 
(üç) gün müddәtindә Agentliyә qaytarmalıdır.  

 
12. Aşkar edilmiş çatışmazlıqlara görә 

uy ğunluq sertifikatının qüvvәsinin 
da yandırılması vә ya lәğv edilmәsi 

 
12.1. Bu Qaydaların tәlәblәrinin pozulması 

halları aşkar edildikdә, Agentlik tәrәfindәn 
uy ğunluq sertifikatı lәğv edilir vә ya qüvvәsi 
da yandırılır. 

12.2. Uyğunluq sertifikatının lәğv edilmәsi 
vә ya qüvvәsinin dayandırılması barәdә qәrar 
Agentlik  tәrәfindәn qәbul edilir. 

12.3. Agentlik uyğunluq sertifikatının qüv -
vәsini dayandırmazdan vә ya onu lәğv etmәzdәn 
әv vәl uyğunluq sertifikatına malik olan is tis -
marçıya vә yerüstü xidmәt tәminatçılarına ser -
ti fikatın qüvvәsinin dayandırılması vә ya әsas -
ları göstәrilmәklә onun lәğv edilmәsi barәdә 
bu Qaydaların tәlәblәrini pozan halların dairәsi 
müәyyәn edildikdәn sonra 5 (beş) gün müd -
dә tindә bildiriş göndәrir.  

12.4. Uyğunluq sertifikatının qüvvәsinin 
da yandırılması barәdә qәrar qәbul edildikdә, 
Agent lik tәrәfindәn istismarçıya bildiriş gön -
dәrilir vә dayandırılmaya sәbәb olmuş halların 
ara dan qaldırılması üçün ağlabatan müddәt 
tә yin edilir. Hәmin müddәt әrzindә istismarçı 
tә rәfindәn mövcud çatışmazlıqlar aradan qal -
dırılmadıqda uyğunluq sertifikatı Agentlik tә -
rә findәn lәğv olunur. 

12.5. Uyğunluq sertifikatının qüvvәsinin 
da yandırılması barәdә bildirişi aldığı andan 
eti barәn uyğunluq sertifikatının sahibi aşkar 
edilmiş çatışmazlıqların aradan qaldırılması 
üçün lazımi tәdbirlәri dәrhal hәyata keçirmәli 
vә bu barәdә xidmәt göstәrdiyi subyektlәrә 
mәlumat vermәlidir.  

12.6. Qüvvәsi müvәqqәti dayandırılmış  vә 
ya lәğv edilmiş uyğunluq sertifikatı 3 (üç) 
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gün müddәtindә Agentliyә tәhvil verilir.  
12.7. Qüvvәsi müvәqqәti dayandırılmış uy -

ğun luq sertifikatının etibarlılığı aşkar edilmiş 
po zuntuların aradan qaldırılmasından sonra 
bәr pa edilir.  

12.8. Uyğunluq sertifikatı lәğv edilmiş şәxs 
bu Qaydaların 3-cü hissәsinә uyğun olaraq 
ser tifikatın lәğv edildiyi tarixdәn 6 (altı) ay 
son ra uyğunluq sertifikatının yenidәn rәs mi -
lәş dirilmәsi üçün müraciәt etmәk hüququna 
ma likdir. 

 
13. Hava limanına vә (vә ya) aerodroma 

dair standartlara riayәt olunmasından 
azadolmalar 

 
13.1. Hava limanına vә (vә ya) aerodroma 

dair standartlara riayәt edilmәdikdә, uyğunluq 
sertifikatının sahibi beynәlxalq standarta riayәt 
etmәkdәn azad olmaq üçün bu Qaydaların 3 
nömrәli әlavәsindә nәzәrdә tutulmuş formada 
mü raciәt edir. Bu müraciәtә aeronaviqasiya 
tәd qiqatları vә ya risk qiymәtlәndirmәsi he sa -
bat ları, hәmçinin mövcud standartlara riayәt 
edi lә bilәcәyinә dair müvafiq zaman barәdә 
mә lumat әlavә edilir.  

13.2. Hava limanı vә (vә ya) aerodrom is -
tis marçısının bu Qaydaların 13.1-ci bәndindә 
nә zәrdә tutulmuş azadolma barәdә müraciәt 
eks pert qrupu tәrәfindәn qiymәtlәndirilir vә 
ye kun rәy Agentliyә tәqdim edilir. Tәqdim 
olun muş rәy әsasında Agentlik tәrәfindәn azad -
olma barәdә qәrar qәbul edilir. 

13.3. Hava limanı vә (vә ya) aerodrom is -
tis marçısı aerodrom standartlarının tәlәblәrindәn 
bi rinә cavab verә bilmәdiyi tәqdirdә, Agentlik 
bu Qaydaların 13.1-ci bәndindә nәzәrdә tu -
tul muş tәdqiqatları nәzәrә aldıqdan sonra hәmin 
ae ro dromun uçuşların tәhlükәsizliyinin tәmin 
edil mәsi üçün xüsusi şәrtlәri (mәhdudiyyәtlәri) 
mü әyyәn edir. 

13.4. Hava limanı vә (vә ya) aerodrom is -
tis marçısı bu Qaydaların 13.3-cü bәndindә nә -
zәrdә tutulmuş xüsusi şәrtlәrә (mәhdudiyyәtlәrә) 
ria yәt olunmasını tәmin etmәlidir.  

13.5. Hava limanı vә (vә ya) aerodrom is -
tis marçısının aerodrom standartlarından azadol-
ma halı (halları) uyğunluq sertifikatında qeyd 
edi lir. 

13.6. Hava limanı vә (vә ya) aerodrom is -
tis marçısı aerodrom standartlarından azadolma 
ha lı (halları) barәdә mәlumatı tәfsilatı ilә aero-
dromun istismarına dair tәlimatda qeyd  et -
mә lidir.   

 
14. Mülki hava limanlarının vә (vә ya) 

aerodromların, o cümlәdәn yerüstü 
xidmәt tәminatçılarının qeydiyyata 
alınması 

 
14.1. Uyğunluq sertifikatı almış mülki hava 

limanları vә (vә ya) aerodromlar, o cümlәdәn 
yerüstü xidmәt tәminatçıları Agentlik tәrәfindәn 
dövlәt qeydiyyatına alınmalıdır. Mülki hava 
limanları vә (vә ya) aerodromlar barәdә 
mәlumatlar Azәrbaycan Respublikasının mülki 
hava limanlarının vә (vә ya) aerodromların 
dövlәt reyestrinә daxil edilir. 

14.2. Sertifikatın sahibi tәrәfindәn Agentliyә 
mülki hava limanları vә (vә ya) aerodromlara 
dair mәlumatların dәyişmәsi barәdә dәrhal 
mәlumat verilmәlidir. 

14.3. Dövlәt reyestrinә aşağıdakı mәlumatlar 
daxil edilir: 

14.3.1. uyğunluq sertifikatı verilmiş mülki 
aviasiya subyektinin adı; 

14.3.2. uyğunluq sertifikatının seriya vә 
nömrәsi; 

14.3.3. uyğunluq sertifikatının verilmә tari -
xi; 

14.3.4. uyğunluq sertifikatının etibarlılıq 
müddәti. 
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1. Ümumi müddәalar 
 
1.1. Bu Qayda Azәrbaycan Respublikası 

Prezidentinin 2012-ci il 24 aprel tarixli 
613 nömrәli Fәrmanı ilә tәsdiq edilmiş 
“Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmin edilmәsi 
Qaydaları”nın (bundan sonra – Qaydalar) 
14.4-cü bәndinә, “Beynәlxalq Mülki Avi-
asiya haqqında” 1944-cü il 7 dekabr tarixli 
Konvensiyaya Əlavә 17-yә (bundan sonra 
– Konvensiyaya Əlavә 17) vә Beynәlxalq 
Mülki Aviasiya Tәşkilatının “Doc 8973, 
avia siya tәhlükәsizliyi üzrә Tәlimat”ına 
uy ğun olaraq hazırlanmışdır vә aviasiya 
tәh lükәsizliyinin tәmini sahәsindә personalın 
ha zırlığına dair tәlәblәri müәyyәn edir. 

1.2. Bu Qaydada aviasiya tәh lü kә siz li -
yinin tәmini sahәsindә personal dedikdә 
ha va limanının istismarçısının, hava gә mi -
si nin istismarçısının, yerüstü xidmәt tә mi -
nat çısının, bort ehtiyatları (qida) ilә tәchiz 
edәn tәşkilatın, hava gәmisindә tәmizlik 
iş lәri ilә mәşğul olan tәşkilatın, hava gә -
mi sinә texniki xidmәt göstәrәn tәşkilatın, 
ha va hәrәkәtini idarәetmә xidmәtinin, hava 
li manında (aeroportda) fәaliyyәt göstәrәn 
hü quq mühafizә orqanlarının әmәkdaşları 
(bun dan sonra – personal) nәzәrdә tutulur. 

1.3. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmin 
edil mәsindә bilavasitә iştirak edәn idarә, 
mü әssisә vә tәşkilatların, habelә aviasiya 
tәh lükәsizliyinin tәmin edilmәsindә bi la -

va si tә iştirak etmәyәn, lakin hava limanları 
(aero portlar) vә aerodromların tәhlükәsizlik 
zo nalarına buraxılışı olan digәr idarә, müәs -
si sә vә tәşkilatların personalının aviasiya 
tәh lükәsizliyi üzrә hazırlığa cәlb edilmәsi 
mәc buridir. 

1.4. Bu Qaydanın tәlәblәrinin yerinә 
ye tirilmәsinә nәzarәt Azәrbaycan Res pub -
li kası Rәqәmsal İnkişaf vә Nәqliyyat Nazir-
liyinin tabeliyindә Dövlәt Mülki Aviasiya 
Agent liyi (bundan sonra – Aviasiya Agent -
li yi) tәrәfindәn hәyata keçirilir. 

1.5. Bu Qayda ilә tәnzimlәnmәyәn mә -
sәlәlәr “Aviasiya haqqında” Azәrbaycan 
Respublikasının Qanununa (bundan sonra 
– Qanun), Konvensiyaya Əlavә 17-yә vә 
Qay dalara uyğun olaraq hәyata keçirilir. 

1.6. Bu Qaydada istifadә olunan an la -
yış lar Qanun, Konvensiyaya Əlavә 17 vә 
Azәr baycan Respublikasının digәr normativ 
hü quqi aktları ilә müәyyәn edilmiş mәnaları 
ifa dә edir. 

 
2. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 

sa hә sindә personalın hazırlığının 
tәşkili üz rә sәlahiyyәtli orqanlar vә 
tәdris mәr kәzlәri 

 
2.1. Aviasiya Agentliyinin aviasiya tәh -

lükәsizliyinin tәmini sahәsindә personalın 
ha zırlığının tәşkili üzrә vәzifәlәri aşa ğı da -
kı lardır: 

Azәrbaycan Respublikası Nazirlәr Kabinetinin 2025-ci il 
8 aprel tarixli 102 nömrәli Qәrarı ilә tәsdiq edilmişdir. 

 

Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini sahәsindә personalın hazırlığı  
Q A Y D A S I 
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2.1.1. tәdris prosesinin metodiki, texniki 
vә personalın hazırlıq sәviyyәsi sahәsindә 
yox lamalar aparılmaqla bu Qaydanın tә -
lәb lәrinin yerinә yetirilmәsini tәmin etmәk; 

2.1.2. bu Qaydanın müddәalarının tәk -
mil lәşdirilmәsinә dair tәkliflәr vermәk; 

2.1.3. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın hazırlığı üzrә tәlim 
kurs larının tәşkilinә vә onların keçirilmәsinә 
nә zarәt etmәk; 

2.1.4. personala tövsiyәlәr vermәk vә 
me todiki kömәk göstәrmәk; 

2.1.5. Beynәlxalq Mülki Aviasiya Tәş -
ki latının vә Avropa Mülki Aviasiya Kon -
fran sının üzvü olan dövlәtlәrlә aviasiya 
tәh lükәsizliyinin tәmini sahәsindә personalın 
ha zırlığı ilә bağlı informasiya mübadilәsinin 
apa rılmasını tәmin etmәk; 

2.1.6. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsi üzrә aviasiya tәdris mәrkәzlәrinin 
ser tifikatlaşdırılmasını hәyata keçirmәk; 

2.1.7. bu Qaydanın 2.2.2-ci vә 2.3.1-ci 
ya rımbәndlәri ilә müәyyәn edilmiş per so -
na lın hazırlığı üzrә proqramları tәsdiq et -
mәk. 

2.2. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın ilkin vә tәkrar ha zır -
lı ğının tәşkili üzrә tәdris mәrkәzlәrinin 
(bun dan sonra – tәdris mәrkәzlәri) vәzifәlәri 
aşa ğıdakılardır: 

2.2.1. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın hazırlığı üzrә tәdris 
pro sesini tәşkil etmәk; 

2.2.2. personalın hazırlığı üzrә proq -
ram ları hazırlamaq vә tәsdiq edilmәsi üçün 
Avi asiya Agentliyinә tәqdim etmәk; 

2.2.3. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmin 
edil mәsi sahәsindә tәlim keçmiş vә sertifikat 
al mış personalın qeydiyyatını aparmaq; 

2.2.4. tәdris prosesindә müasir av to -
mat laşdırılmış metodların vә qabaqcıl tәc -
rü bә lәrin tәtbiqini tәşkil etmәk, tәdris prose -
si nin maddi-texniki bazasını yaratmaq vә 
in kişaf etdirmәk. 

2.3. Personalın aid olduğu müvafiq or -
qa nın (qurumun), yaxud tәşkilatın vәzifәlәri 
aşa ğıdakılardır: 

2.3.1. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın hazırlığı üzrә proqramı 
ha zırlamaq, tәsdiq edilmәsi üçün Aviasiya 
Agent liyinә tәqdim etmәk vә hәmin proq -
ra mın hәyata keçirilmәsini tәmin etmәk; 

2.3.2. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın hazırlığı üzrә illik tә -
lim planını hazırlamaq, tәsdiq etmәk vә 
hә yata keçirilmәsi üçün tәdris mәrkәzlәrinә 
gön dәrmәk; 

2.3.3. aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın ilkin hazırlığa vә tәk -
rar hazırlığa dair mәlumatlarının qeydiyyatını 
apar maq. 

2.4. Hazırlığa cәlb edilmiş personalın 
sa yı onların aid olduğu müvafiq orqanın 
(qu rumun), yaxud tәşkilatın rәhbәri tәrә -
fin dәn müәyyәn edilir. 

2.5. İş yerindәn (xidmәtdәn) ayrılmadan 
iş (xidmәt) yerindә hazırlığın keçirilmәsini, 
iş yerindәn (xidmәtdәn) ayrılmaqla tәdris 
mәr kәzlәrinә ezam olunmasını personalın 
aid olduğu müvafiq orqanın (qurumun), 
ya xud tәşkilatın rәhbәri tәmin etmәlidir. 

 
3. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 

sa hә sindә personalın hazırlıq prose -
sinin tәşkili 

 
3.1. iasiya tәhlükәsizliyinin tәmini sa -

hә sindә personalın hazırlığı iş yerindәn 
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(xid mәtdәn) ayrılmadan iş (xidmәt) yerindә 
vә ya iş yerindәn (xidmәtdәn) ayrılmaqla 
tәd ris mәrkәzlәrindә keçirilir. 

3.2. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın iş yerindәn (xidmәtdәn) 
ay rılmadan hazırlığı tәcrübәli mütәxәssislәrin 
rәh bәrliyi ilә personalın bilavasitә iş (xidmәt) 
ye rindә hәyata keçirilir. 

3.3. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә personalın iş yerindәn (xidmәtdәn) 
ayrıl maqla hazırlığı Azәrbaycan Res pub  li -
ka sında fәaliyyәt göstәrәn Aviasiya Agentliyi 
tә rәfindәn sertifikatlaşdırılmış tәd ris mәr -
kәz lәrindә, hәmçinin xarici öl kә lәrdә Bey -
nәl xalq Mülki Aviasiya Tәş ki latının, Avropa 
Mül ki Aviasiya Konfransının vә Beynәlxalq 
Ha va Nәqliyyatı Assosia si ya sının aviasiya 
tәh lükәsizliyinin tәmin edil mәsi üzrә tәdris 
mәr kәzlәrindә hәyata ke çirilir. 

3.4. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә hazırlığa cәlb edilәn personalın 
dai rәsi, onların cәlb olunacağı kursların si -
ya hısı, keçirilmәsinin müntәzәmliyi, nәzәrdә 
tu tulmuş modullar vә onlara ayrılan saatların 
miq darı Aviasiya Agentliyi tәrәfindәn mü -
әy yәn edilir vә personalın aid olduğu müva -
fiq orqana (quruma), yaxud tәşkilata vә 
tәd ris mәrkәzlәrinә göndәrilir. 

3.5. Hazırlığın tәşkili zamanı personalın 
aid olduğu müvafiq orqanın (qurumun), 
ya xud tәşkilatın fәaliyyәt istiqamәtlәri, işin 
(xid mәtin) xüsusiyyәtlәri vә aviasiya tәh -
lü kәsizliyinin tәmini sahәsindә normativ 
hü quqi aktlarla müәyyәn edilmiş tәlәblәr 
nә zәrә alınmalıdır. 

3.6. Aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә hazırlıq 
ins truktorlar vә tәdris mәrkәzlәrinin tәdris 
ve rәnlәri tәrәfindәn aparılır. 

4. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hә sindә personalın hazırlığının 
növ lә ri 

 
4.1. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 

sa hәsindә personalın hazırlığının növlәri 
aşa ğıdakılardır: 

4.1.1. aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә ilkin 
tә limatlandırma; 

4.1.2. iş (xidmәt) yerindә hazırlıq; 
4.1.3. ilkin hazırlıq; 
4.1.4. tәkrar hazırlıq. 
4.2. Aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә ilkin 

tә limatlandırma: 
4.2.1. işә (xidmәtә) yeni başlayan perso -

nala iş (xidmәt) yerlәrinә buraxılış vәrәqәlәri 
ve rildikdә aparılır; 

4.2.2. personalın aid olduğu müvafiq 
or qan (qurum), yaxud tәşkilatın rәhbәrinin 
әmri ilә tәyin edilmiş vә aviasiya tәh lü kә -
siz liyi sahәsindә әn azı 2 (iki) il tәcrübәsi 
olan vә ya instruktor sertifikatına malik 
olan mütәxәssislәr tәrәfindәn keçirilir; 

4.2.3. personalın iş (xidmәt) xüsusiyyәti 
nә zәrә alınmaqla hazırlanmış vә personalın 
aid olduğu müvafiq orqan (qurum), yaxud 
tәş kilatın rәhbәri tәrәfindәn müәyyәn edilmiş 
yad daş kitabçası әsasında keçirilir; 

4.2.4. aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә ilkin 
tә limatlandırmanın nәticәlәrinin personalın 
aid olduğu müvafiq orqan (qurum), yaxud 
tәş kilat tәrәfindәn kağız daşıyıcıda vә (vә 
ya) elektron qaydada qeydiyyatı aparılır. 

4.3. İş (xidmәt) yerindә hazırlıq: 
4.3.1. hava limanının (aeroportun) avia -

siya tәhlükәsizliyinin tәmini sistemi üzrә 
mә lumatların personalın nәzәrinә çat dı rıl -
ması vә praktiki vәrdişlәrin formalaşdırılması 
mәq sәdilә tәcrübәli mütәxәssislәrin rәh -
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bәr liyi ilә standart fәaliyyәt prosedurlarının 
iş (xidmәt) yerindә, iş yerindәn (xidmәtdәn) 
ay rılmadan öyrәnilmәsidir; 

4.3.2. iş (xidmәt) yerindә hazırlıq giriş 
vә cari hazırlıqlardan ibarәt olmaqla, perso -
nal üçün iş yerindәn (xidmәtdәn) ayrılmadan 
aviasiya tәhlükәsizliyi sahәsindә әn azı 2 
(iki) il tәcrübәsi olan vә ya instruktor ser ti -
fi katına malik olan mütәxәssislәr tәrәfindәn 
ke çirilir; 

4.3.3. ixtisasa giriş hazırlığı işә (xidmәtә) 
ye ni başlayan әmәkdaşlara şamil olunur; 

4.3.4. ixtisasa girişi tәmin etmәk mәq -
sәdilә personalın aid olduğu müvafiq orqan 
(qurum), yaxud tәşkilatın rәhbәri tәrәfindәn 
müәyyәn edilmiş hazırlıq üzrә proqram 
әsa sında işә (xidmәtә) yeni başlayan әmәk -
daş lara әn azı 10 (on) günlük ixtisasa giriş 
dәrs lәri tәşkil olunur; 

4.3.5. personalın iş (xidmәt) yerindә 
cari hazırlığı onların aid olduğu müvafiq 
or qan (qurum), yaxud tәşkilatın rәhbәri tә -
rә findәn müәyyәn edilmiş hazırlıq üzrә 
proq ram әsasında, il әrzindә hәcmi 40 
(qırx) saatdan az olmayaraq keçirilәn dәrslәr 
şәk lindә tәşkil olunur; 

4.3.6. iş (xidmәt) yerindә cari hazırlıq 
per sonalın bilik, bacarıq vә vәrdişlәrinin 
tәk millәşdirilmәsi mәqsәdilә hәyata keçirilir, 
ha belә personala aviasiya tәhlükәsizliyinin 
tә min edilmәsi ilә bağlı yeni metodlar vә 
mü tәrәqqi tәcrübә haqqında müntәzәm ola -
raq mәlumatlar verilir, son hadisәlәrin tәhlili 
üzә rindә böhran vәziyyәtlәrindә davranış 
ba carıqları inkişaf etdirilir; 

4.3.7. iş (xidmәt) yerindә cari hazırlıq 
çәr çivәsindә personalın fәaliyyәtinin xü -
su siy yәtlәrinә uyğun olaraq hazırlıq әrzindә 
ke çirilәcәk modullar, onların keçirilmә 
üsul ları, yeri, müddәti vә s. göstәrilmәklә 

illik tәlim planı hazırlanır vә tәlim günlәrindә 
tәd ris edilir; 

4.3.8. iş (xidmәt) yerindә cari hazırlıq 
çәr çivәsindә hazırlıq üzrә proqramın mün -
tә zәmliyi, müddәti vә dәrs saatlarının böl-
güsü personalın aid olduğu müvafiq orqan 
(qu rum), yaxud tәşkilat tәrәfindәn müәyyәn 
edi lir; 

4.3.9. iş (xidmәt) yerindә hazırlığın növ -
lә ri üzrә personalın bilik, bacarıq vә vәr -
diş lәrinin daxili qiymәtlәndirilmәsi per so -
na lın aid olduğu müvafiq orqan (qurum), 
ya xud tәşkilatın müәyyәn etdiyi qaydaya 
uy ğun olaraq hәyata keçirilir. 

4.4. Aviasiya tәhlükәsizliyinin tәmini 
sa hәsindә ilkin hazırlığın әsas mәqsәdi per -
sonalın yalnız xidmәti vәzifәlәri ilә bağlı 
mә sәlәlәr üzrә hazırlıq keçmәsindәn iba -
rәt dir. 

4.5. İlkin hazırlıq: 
4.5.1. işә (xidmәtә) yeni başlayan әmәk -

daş lar üçün tәdris mәrkәzlәrindә ilkin ha -
zırlığa dair tәlim kursları tәşkil olunur vә 
bu kurslar icra edilmәsi nәzәrdә tutulmuş 
funk siya vә vәzifәlәri әhatә edir; 

4.5.2. ilkin hazırlıq üzrә tәlim kurslarının 
tәd risi auditoriya dәrslәri vә praktiki mәş -
ğә lәlәr formasında keçirilir; 

4.5.3. ilkin hazırlığı uğurla keçmiş perso -
nal iş funksiyalarını (xidmәti vәzifәlәrini) 
ye rindә tam mәnimsәmәk üçün fәaliyyәtdә 
(xid mәtdә) tәcrübәli işçilәrin nәzarәti altında 
әn azı 5 (beş) iş günü әrzindә birlikdә iş lә -
mә lidirlәr; 

4.5.4. ilkin hazırlıq keçdikdәn sonra 
per sonalda peşә bacarıqlarının vә vәrdişlәrin 
in kişaf etdirilmәsi, onların fәaliyyәtinin 
dai mi qiymәtlәndirilmәsi üzrә işlәr mü tә -
madi olaraq davam etdirilmәlidir. 

4.6. Tәkrar hazırlıq: 
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4.6.1. ilkin hazırlıqdan sonra personal 
bu Qaydanın 3.3-cü bәndinә uyğun olaraq, 
mün tәzәm olaraq tәkrar hazırlığa cәlb edilir; 

4.6.2. tәkrar hazırlıqda aviasiya tәh lü -
kә sizliyinin tәmini sahәsindә mövcud prob -
lem lәr, aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә qay-
dalarda vә prosedurlarda edilmiş dә yi şik -
lik lәr, hәmçinin baxış vә mühafizә üçün 
nә zәrdә tutulmuş müasir texniki avadanlıqlar 
ba rәdә yeni mәlumatlar verilir. 

 
5. Biliklәrin qiymәtlәndirilmәsinә dair 

ümumi tәlәblәr 
 
5.1. İlkin hazırlıq vә tәkrar hazırlıq keç -

miş personalın tәlimin bütün aspektlәri üz -
rә qiymәtlәndirmәsi keçirilir. 

5.2. Nәzәri biliklәr üzrә qiymәtlәndirilmә 
tә limin mәzmununa әsaslanan test sual la -
rın dan ibarәt olmalıdır. 

5.3. Praktiki vәrdiş vә bacarıqlar üzrә 
qiy mәtlәndirilmә tәdris mәrkәzlәri tәrәfindәn 
per sonalın iş funksiyalarına (xidmәti vә zi -
fә lәrinә) dair aviasiya tәhlükәsizliyi üzrә 
ava danlıqlardan istifadә etmәk, habelә yox -
la ma prosedurlarını düzgün yerinә yetirmәk 
ba carığının yoxlanılması mәqsәdilә hәyata 
ke çirilir. 

5.4. Nәzәri biliklәrin qiymәtlәndirilmәsi 
üz rә imtahanın test suallarının sayı hazırlığın 
müd dәtindәn vә tәdris edilәn mövzulardan 
ası lı olaraq tәdris mәrkәzlәri tәrәfindәn 
mü әyyәn edilir. İmtahan üçün suallar ins -
truk torlar tәrәfindәn hazırlanır. 

5.5. Nәzәri biliklәrin qiy mәt lәn di ril mә -
si nin nәticәlәri imtahan vәrәqәlәrindә qeyd 
olu nur vә instruktor tәrәfindәn imzalanır. 

5.6. Nәzәri biliklәrin qiymәtlәndirilmәsi 
üz rә imtahanda minimal keçid balını topla-
maq üçün düzgün cavabların sayı sualların 
әn azı 80 (sәksәn) faizini tәşkil etmәlidir. 

5.7. Praktiki vәrdiş vә bacarıqların qiy -
mәt lәndirilmәsi üzrә imtahanda personalın 
iş funksiyalarına (xidmәti vәzifәlәrinә) dair 
avia siya tәhlükәsizliyi üzrә avadanlıqlardan 
is tifadә olunduqda, habelә yoxlama pro se -
dur larının yerinә yetirilmәsi düzgün tәmin 
edil dikdә nәticә uğurlu hesab olunur. 

5.8. Hәr bir hazırlıq üçün bu Qaydanın 
5.6-cı vә 5.7-ci bәndlәrindә nәzәrdә tutulmuş 
nә ticәni әldә edә bilmәyәn personalın tәkrar 
qiy mәtlәndirilmәsi müvafiq imtahana uyğun 
ola raq әn azı 3 (üç) gündәn sonra aparıl -
ma lıdır. 

5.9. Hәr bir hazırlıq üçün bu Qaydanın 
5.6-cı vә 5.7-ci bәndlәrindә nәzәrdә tutulmuş 
nә ticәni әldә edә bilmәyәn personalın bilik -
lә rinin 2 (iki) dәfә tәkrar qiymәt lәn di ril -
mә sinә icazә verilir. Personal 2 (iki) dәfә 
tәk rar qiymәtlәndirilmә zamanı uğurlu nә -
ticә әldә edә bilmәdikdә tәkrar hazırlığa 
cәlb olunur. 

5.10. Bu Qaydanın 5.1-ci bәndi ilә mü -
әy yәn edilmiş imtahanların müsbәt nәti cә -
lә rinә әsasәn personala sertifikat tәqdim 
olu nur. 

 
6. Hazırlıq prosesinә aid mәlumatların 

qeydiyyatı 
 
6.1. Personalın aid olduğu müvafiq orqan 

(qu rum), yaxud tәşkilatda vә tәdris mәr -
kәz lәrindә personalın hazırlıq prosesinә aid 
mә lumatların qeydiyyatı aparılmalıdır. 

6.2. Personalın hazırlıq prosesinә aid 
mә lumatların qeydiyyatı bu Qaydanın әla -
vә sindәki formaya uyğun tәrtib edilәrәk 
per sonalın aid olduğu müvafiq orqan (qu-
rum), yaxud tәşkilatda vә tәdris mәr kәz lә -
rin dә 5 (beş) ildәn az olmayaraq sax la nıl -
ma lıdır.
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